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Jnsa yumuposarnus: Monuanosa I'I” CmbicnonpeoOpasyromias poib MeTadopsl
B KOHTEKCTE paJHaibHOr0 pacmupenus koxnienra / BectH. Mock. yH-ta. Cep. 19.
JIMHrBUCTHKA U MEXKYJIbTypHast koMMyHukanus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 9-23.

Henp3s HE OTMETHUTH, UTO B TIOCTENHEE BPEMs B JTUHTBUCTHKE Ha-
OJroaeTCs TeHIEHIN I HTHOPUPOBAHUS U JTaXKe N30eraHus MPUMEHEHU S
JUHTBOKOTHUTUBHBIX METO/IOB. BO3MOXHO, 3TO €CTeCTBEeHHAS PEaKIIHs
Ha IpeBpallieHHe KOHIETITOJIOT U B KOHIIETITOMaHHIO, Ha CTPEMHUTEIBHOE
pacumpeHue Kpyra u3y4aeMbIX KOHIEITOB, TPOBOAMMOE KaK JIaHb Ha-
YYHOU MOJIE ¥ HE BCET/Ia KaueCTBEHHO. J[eiCTBUTEIBHO, U30BITOYHOCTD,
NPHUBONSIIAS K DHTPOINH, YCyryOisieMass OTCYTCTBUEM CAMHOM Tpak-
TOBKH IIEHTPAJIHHOTO0 00BEKTa, HEOMPEACIEHHOCTHI0O U HEYETKOCTHIO
MPOLIEAYPHI KOHIIENTYaJIBHOTO aHaIN3a, TPOTHBOPEUNBOCTEIO H Jie(hu-
HULIMOHHOHN PaCITBIBYATOCTHI0 OCHOBHBIX Pab0UMX TEPMHUHOB 3aKOHO-
MEPHO BBI3BIBACT BOMPOCKHI: HE SABISCTCS JIM 3aMEHAa CTapbIX JOOPBIX
METOAOB Ha HOBYIO KOTHUTHBHYIO TEPMHHOJIOTHIO — KOHLIENT, ppeiim,
CJIOT | T.II. — MPOCTO JaHbIO HOBOMY TpeHAy? OTBET — HET, He SBIIS-
etcs. [la, onu mpuemiieMsl 1 HeoOXoauMBI. Heb34 He Tpr3HATh HAMHYH S
00BbEKTUBHBIX OCHOBAHUH JJIS1 TAKOM SBHOM BOCTPEOOBAHHOCTH KOTHH-
THUBUCTHUKH, €€ aIapara 1 METO/IOB, B TyMaHUTapHBIX Haykax. Haubomee
CYIIIECTBEHHOE OCHOBAHME JIJII STOTO — PACHIUPEHHE TOPU30HTOB, OT-
KPBIBAIOIIUXCS ITEPE] HCCIICAOBATEIIMUA CMEKHBIX T'yMaHUTAPHBIX HAYK.
KorauTtusHbIe 1 KOHIIETITOJIOTMUECKHE UCCIEIOBAHMS IO cCaMOi cBOeH
CYTH HampaBJIeHbI Ha paclIupeHue 00IeryMaHUTapHOTO 3HAHUS 1, KaK
crpasequBo ormedana E.C. KyOpsikoBa, «B Xo/e dTUX HCCIICIOBaHUMN
TSI IMHTBUCTHKH TTPHOOpeIH Oosiee MacTaOHbINA XapakTep. CBeneHus
0 SI3BIKE CTAJIM PacCMATPUBATHCS KaK HEOTHEMJIEMBIN U OPTaHHYECKHIA
KOMTIOHEHT IIPH aHAIIN3€ 80CHPUAMUSL, NAMAMU, GHUMAHUS, MbIULICHUS
" T.4. B X01e 3TUX KOTHUTHUBHBIX MUCCICAOBAHUNA POXKAAIHNCH U HOBBIC
MIPENICTABIICHUS O SI3BIKE U SI3BIKOBBIX JJAHHBIX KaK O CPEACTBE JIOCTyTa
K padoTe 4eI0BeUECKOro CO3HAHMS, a B 3HAUUTEIBHON CTETIEHH H K T10-
HUMaHHIO BCel MPUPOJIBI U CYHIHOCTH venoBekay [ KyOpsikoa, 2004: 26).
Hcnonp3oBaHne KOTHUTUBUCTHKH, €€ allapara U METOJOB B LIEJAX pe-
[IeHUST MEXKYJIBTYPHON MPOOIEMaTHKH TIPEACTABISIETCS CETOJHS He-
MpeNIOKHBIM (hakTopoM. Ecniu paboTa BBITIOIHEHA Ka9YeCTBEHHO, TO Ha-
yKa MOTOJHSETCS HOBBIM NMPOAHAJIU3UPOBAHHBIM (PAaKTHUYESCKUM
MaTepHUaJioM, pACCMOTPEHHBIM HE NICEBAOHAYYHO, & CEPhE3HO, apT'yMEH-
THPOBAHO, C MCIOJIB30BAaHUEM COBPEMEHHBIX OCTHXKCHHI B 00JacTH
(GpeliMo-CIIOTOBOT0 MOJIENTUPOBAHUSI, KOTHUTUBHBIX KOHCTPYKTOB,
KOHIIETITYaJIbHOT'O aHAJIN3a, TTOKPBIBAIOIINX OJHOBPEMEHHO MOTpaHNY-
HBIE IPEIMETHBIC 00JIACTH [cM., HanipuMep: bonbipes, 2021; JleMbsTHKOB,
2021; Upucxanosa, 2021 u np.]. Tem caMbIM MOBBIMIAETCS 00bACHUMENb-
Hasi MOWHOCMb BBITIOTHEHHBIX PabOT, UX HAYYHASL OOCMOBEPHOCIL U

10



803MOHCHOCMb gepughurayuy. JIMHTBOKOHIIETITOIOTHS TIPEBPaTUIACH B
OJTMH U3 OCHOBHBIX METOIOB ITPHUPAIIEHUS 00IIeTyMaHUTapPHOTO 3HAHMS,
pacnonaras IIMPOKHM HWHBEHTapEM METOHOJOTHUECKHX MPOLENyp HC-
CJIEZIOBAaHMUSI, UCTIONB3YS pa3IuYHbIe METOAUKH, BKITIOYasi KOHIIETITYalIb-
HBIA aHa U3, PPeiiMO-CIOTOBBINA MOAXOM, TCOPUIO KOHILCNITYaIbHOM
MeTadopBl, T.1., CIOCOOCTBYS PacTyIeMy HHTEPECY K TOJTMMOaIbHOCTH
KOMMYHUKAIUU, MEX- HJIH UHTCPKYJIbTYPHOH, YUYUTHIBASA MPU 3TOM
CIEKTP Pa3HOOOPa3HBIX KOMMYHUKATHBHBIX CPEICTB, HCITOIb3yEeMBIX
KOMMYHUKAaHTaMH KaK BepOalbHBIX, TAaK U MEHEe MCCICIOBaHHBIX He-
BepOaNbHBIX (3KECT, M03bI, MHTOHAITHSI, TEMOp, IIBET, 3aIax, BKYC, IIPO-
CTPaHCTBO, BPEMsI, TEJIIOJIBIKEHUS | TIp.), @ TAK)KE PA3HOCTh UX BKJIAJa,
BHOCHMOT 0 B ITpoliecc KoMMyHHUKanuu [Monganosa, 2014]. HoBas mozens
MOPOKJICHUS 3HAHUS, B OTIINYUE OT TPAAUIIMOHHOMN, Y3KOCIIeINaIbHOM,
TOMOTEHHOM, HepapXUUYeCKON U ONpeesieMOH, KaK MPaBUJIO, aKaJeMHU-
YeCKUM COOOIIECTBOM, MEX IUCITUTIIINHAPHA, TeHEPUPYETCS B IPUKJIAT-
HOM acIIeKTe U He YKIIAIBIBAeTCS B KOHBEHITMOHAIFHBIE TUCIIUTLITHHAPHBIE
CXeMBbI. DTa MOJIeh TeTeporeHHa — oHa TpeOyeT MIMPOKHil CIIEKTp Ha-
BBIKOB M YMEHHH 1 BOBJIEKAeT pa3HOOOpa3HbIe (JOPMBI IIepeadr 3HaHHUH.
Ilo cBoeli cyTr HOBast MOZAEIb 3HAHUS SIBJISETCS ITOJIMKOIOBOM U BOBJIEKA-
€T TaKue TUIIbI 3HAHM, KaK BU3YyaJIbHOE, ayJAHalIbHOE, CHHECTETUYECKOE
U T.I. B oTinune oT TpaAUIIMOHHOHN, OHA UMEET IeTepoapXHUECKyIo
CTPYKTYPY, T.. MOJIBEp)KeHA N3MEHEHUSIM U HE CIIEyeT 3apaHee orpe-
JISJICHHON CUCTeMe OpTaHW3aluy 3HaHUs. [lens cmambu — BCKPHITH
OCHOBHBIE TIO3HABATEIbHBIE MEXaHU3MBI B CO3HAHUH YEJIOBEKa, BEAYIIHE
K Mpeo0pa30BaHUI0 YCTONYHMBBIX ITTyOMHHBIX KOHIIENTOB. 3a0aya — T0-
Ka3aTb, YTO UX CEMAHTHYECKOE HANOJHEHHE KaK CMBICIOB MHUPOBO3-
3pEHYECKUX YHHUBEPCAIN, B KOTOPBIX (PUKCUPYIOTCS IEHHOCTHBIE J10-
MUHAHTHI, 00€CIEeYNBAIOIINE IOHUMAaHUE MUPA U YEIOBEKa, MOTYT
MEHSTHCS B 3aBUCHMOCTH OT TOT'0, KAKHE U3MEHEHU S CO3HAHUS U CTepe-
OTHUTIOB MPOHUCXOMAAT B TIEPEIIOMHBIE TIEPHUOJIBI TIO]T BIUSTHUEM BHETTHUX
¢dakTopoB. B pazpaboTke anropuTMa IMOIIATOBOT'O0 KOHIENTYaILHOTO
aHaJIN3a NCTI0Ih30BaIach MPOTOTUIINYECKas KaTeropu3anud. [Ipororun
paccMmarpuBaeTcs Kak MEHTajJbHas penpe3eHTalus UK KOTHUTUBHBIN
OPUEHTHUD («JIyUIIHil MpencTaBUTENbY) KaTeropun. « CTeneHp 4jieHcTBa
B KaTETOpUH JJIs APYTUX CYIIHOCTEN ONpeeNnsieTCs CTENEHbIO UX M0J10-
ous mporotumy» [Jlakodd, 2004: 188]. Haubonee mporoTunmieckue
kareropuu Jlakodd Ha3bIBaeT «paanaibHBIMIY. B pagnanpHON CTPyK-
Type MOKHO BBIJICIUTE IICHTPaIbHBIN CiTydai (Hanbosee THIHYHEIN) 1
€ro KOHBEHI[MOHAJbHBIE Pa3HOBUIHOCTH. « HelleHTpanpHbIe YIEHBI 00-
pasyIoT pacuIMpeHus KJIacTEPHBIX TPU3HAKOB, KOTOPBIC HE MOT'YT OBITh
MpeCKa3aHbl, HO ABISIOTCSA NMparMaTH4ecKl OpUEeHTHUPOBAaHHBIMU. Pa-
JIUabHAs CTPYKTYpa — 3TO CTPYKTYPa, IIe €CTh HEHTPAJIbHBIN C1ydait
M ero KOHBEHIIMOHAIIbHBIE PAa3HOBUIHOCTH, KOTOPBIE HE MOTYT OBITH

11



BBIBENIEHBI U3 IIEHTPATBHOTO 110 001IeMy npasuiry» [Jlakodd, 2004: 119].
LenTpanbHas cyOkaTeropus onpeenseTcs 9epe3 KiracTep CXOMsIIIXCs
KOTHUTUBHBIX MOJIEJICH, HEIlCHTPAJIbHbBIE, HEe OyAy4H ee BapHaHTaMH,
BCTYTAIOT KaK KOHBEHYUOHANbHBLE PACUIUPEHUS Y MOTY T PACCMaTPUBaTh-
cs1 aBTOHOMHO. OJTHaKO, HECMOTPs Ha ONPEIEIEHHYI0 CAMOCTOSITEIbHOCTD
nepudepuiiHbIX cyOKaTeropuii, OHU HE SBISIOTCS CIy4YalHBIMHU, UX
CllelyeT CYNTaTh MOTHBHPOBAHHBIMHU LICHTPAJIbHOI Moenbio. « KoHmen-
THI 6a30BOr'0 YPOBHS» COCTABJISIIOT TOT YPOBEHb, HA KOTOPOM OJMH
MEHTaJIbHBIN 00pa3 (KOHIIETIT) OTpaXkaeT BCIO KaTeropuio B 1iesioM. Kon-
HenThl 0a30BOTO YPOBHS Jierde W3ydaTh, 3alIOMHUHATh, MCIIOIH30BaTh.
OHU SBIAIOTCS KOHLIENTAMH, KOTOpPbIe 0oJiee SIBHO CBSA3AHBI C IEHCTBU-
TEIHHOCTHIO, OHH «Oosee 0oraTsl B MHPOPMAITMOHHOM OTHOIICHUH U B
OTHOIICHUN KOHBEHITMOHAJIBHON oOpaszHocTu» [Jlakodd, 2004: 525].
KonmenrTst 6a30BOT0 ypOBHS OMPEIEISIIOTCS TeM, «KaK MBI B3alMO/IeH-
CTBYeM C MHPOM, 00Najasi TeJIOM, KOTHUTUBHOW OpraHW3alueld u Ha-
IUMU KYJIBTY pHO-TIpEJOoNpeieieHHBIME Tensami [Jlakodd, 2004: 134].
[ToMuMO TPOTOTUIIMYECKOM H/UITK B IOTIOJTHEHHUE K HEH CYLIECTBYET elle
U 9K3eMNAApHAs, UIU IKCHepmuas, KaTeropu3anus: KaTeropusupys
HOBBIE IPUMEPBI, JIFOIN YACTO UCHONIB3YIOT HE MPOTOTHUITBI, 2 KOHKPETHBIC
00pasibl, JOCTYIIHBIE UM B OMBITE. «MU30ANYECKas NaMsITh B KOMOH-
HallMU C BOCIPUATHEM CHOCOOHBI COXPAaHATh KOHKPETHBIE TTPUMEPHI
KaTeropuii, o KOTOPHIM U OIpeNesieTcs] BO3MOKHAs KaTeroprajibHas
MPUHAIICKHOCTE JpyruXx o0hekToB [Jlakodd, 2004: 38]. KonkpeTHsie
MIPAMEPHI HECYT MAaKCUMYM HH(pOpMAIiH, KOTOPYTO MOXHO HCIIOIh30BaTh
IUTSL pEIIeHN s KOHKPETHBIX 3a1a4. DKCIIePIMEHTAIbHBIE JOKA3aTeIhCTBA
9K3EMILTSIPHOI KaTerOpH3aIliy OBLITH TIOTYYeHBI KAHAICKUM IICHXOJIOTOM
JIu Bpykcowm. [IpoToTunuueckas u SK3eMIUISIpHAS KATETOPU3AIHH UMe-
0T JIeTIO ¢ pa3HbIMH opMaMu penpe3eHTanuu 3HaHui. Tak, J[>xann u
[lapk cuuTaroT, 4TO JIOAM UCTIONB3YIOT U IPOTOTUITNIECKYIO, H DK3EM-
IJIPHYIO KaTerOpu3aluy sl OnpefesieHus] TPy IIOBOH MpHHA K-
HOCTH, HO TOJIBKO 3K3eMIUISIPHY IO AJIs ONIpeieIeH s ay TTPY bl (4yKUX,
He cBouX) [Judd, Park, 1988: 778—788]. [Ipyrue cC4UTAIOT, 4YTO MPOTOTHII
SIBJISICTCS BENYIIUM IIPU MIEPBUYHOM OllEHKEe 00BEKTa, 00IIeH OpUeHTH-
POBKH B IPOUCXOASAIIEM, IK3EMILIAPHI e BKITIOYAIOTCS B TO3HABATEINb-
HBIH TIpoIecc Mpy yrIyOJIeHHOW OPUEHTHPOBKE MIIM HEJOCTaTOYHOCTH
MPEACTaBICHHON B IPOTOTUIIE HH(POPMAIINH IJIS PEIICHUS TIOCTABICHHOM
3agaun [Pexxabek, dumarosa, 2009: 160]. B cBsi3m ¢ 3TUM mpencTaBiis-
€TCsl JIOTHYHBIM Ha MEPBOHAYAIEHOM dTalle IMOIIaroBOro KOHIENTyalb-
HOT0 aHaJIN3a BBISIBIIATH AP0 (IEHTP) U eprudepuro (TPOTOTHIHIEeCKas
KaTeropu3amus), a Ha yriayOoJIeHHOM dTarne — 3K3eMILTAPHYIO BBISBIIS-
FOIIY 10 MHANBUAYalIbHbIC UMILTUKAIIMY Ha OCHOBE )PAarMEHTOB )KHU3HECH-
HOT'O OIBITA WJIH 1O XyIOKECTBEHHBIM U MEAHATEKCTAM.
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Ucxons 3 aToro, B cTaThe Ha MaTepuase HoBeltbl P. bpenbepu “Em-
broidery” («Pyxodenuey) paccMaTpuBaeTCsi KOTHUTHBHAS MeTadopa Kak
CMEBICITONTPe0Opas3yIoNIuii CIyCKOBOW MEXaHW3M, OCHOBAaHHBIA Ha COTIO-
CTaBJICHUH HECOMOCTaBUMBIX KOHIIETITOB B XYAO0XECTBEHHOM TEKCTE.
BriepBbie KOHIIENTYyaJIbHOMY aHAJIU3Y MOJIBEPraeTCsl HACBIIICHHBIH J1acT
TTTyOMHHBIX CMBICJIOB 3TOW HOBEJUIBI, B IIEHTPE KOTOPOH — KOHIENT
Embroidery («Pyxooenuey) B ero nepudpepuitHom, MmeTadopuIeckom
pacuIMpeHny cMbIcTa.

Mertadopa Kak HOCUTEINIb CTEPEOTHIIA U IPOSBIICHIE TBOPUYECTBA —
OecLieHHBIH UCTOYHUK U UHCTPYMEHT NPEICTABICHUS U CTPYKTYpPHUPO-
BaHUs WHPOPMAIINY, UICTOYHUK MOHUMAHUSI MEHTAIILHBIX IIPOIIECCOB B
A3bIKE M c0co0 GPOpMUPOBaHUSI HOBOT'O 3HAHMS, OCHOBAHHOTO Ha Ha-
KOTLIEHHOM ormbITe. [Tog MeTadopoit n3naBHa MOHUMACTCS AHAIO2US O
cxo0cm8y MEXIy CBOWCTBAMHU €€ CEMaHTHUYECKUX PeepeHTOB, H 3TO
€CTECTBEHHO, HO — TaKXe M Hecxo0Ccmeo MEXIy HUMH, IOCKOJIbKY
MeTadopa ZoIKHA TOPOXKAATH HEKOTOPBI HOBBIH CMBICII, HOBOE 3HAHHE.
YenoBeueckuil pa3yM COIOCTABISAET HECONOCTABUMbIE CEMAaHTHUECKHUE
KOHIIENITHI, YTO U SIBJISETCS MPUUYNHON BOSHUKHOBEHMS MeTadophl. DTa
TeOopHUsI — BepCHUsl MHTePaKI[MOHAJILHOU TeopuH (interaction view) Mak-
ca biaka, paccmarpuBatomero Metagopy Kak pe3yibTaT HEKOero KOr-
HUTHUBHOTO ITpoLiecca, KOTOPBIN corojaraeT 1Ba (niu 6osee) pedepeHTa,
OOBIYHO HE CBSI3BIBAEMBIX, YTO BEIET K CEMAaHTHUECKOH KOHIIENTYaIbHON
AHOMaJIMH, CAMIITOMOM KOTOPOH SIBJISIETCS SMOLIMOHAIBHOE OLIYIIICHHE.
KontmentyaabHBIN POIIECC, TOPOXKTAIONINI MeTadopy, paclo3HaeT KaK
CXOJIHBIE TE€ CBOWCTBA pehepeHTOB, HA KOTOPBIX OCHOBBIBAETCS aHAJIOTHS,
TaK U HECXOJIHbIE, HA KOTOPBIX CTPOUTCS CEMaHTHUUYECKasi aHOMAaJIHSI.
«CTeneHpb CXOICTBA U HECXOACTBA OMPE/EIIsIeT HCTUHHOE 3HaYeHHUE Me-
tagopsl. B 3TOM coennHeHuH 1 KpoeTcs TaiiHna Metadopsl» [bisk, 1993:
163]. IlockoabKy «MeTadopa — CHIKY ISl MBIIIJICHUS [APUCTOTEIb,
1976], To, Hapy111asi aBTOMAaTHU3M BOCIIPUSTHSI, OHA 3aCTABJISET 321y MaTh-
cs1, co3aBasi MPOOJEMHYIO CUTYallHIO B A3bIKOBOI TKAHU TEKCTa, «Ha-
npsiras» ajpecara u TpeOys MpUMEeHEHN I HEKUX KOTHUTHBHBIX OTIePaITHii
10 BOCCTAHOBJICHHIO MJIH PEKOHCTPYKITUH TEX MOJIHBIX CTPYKTYP 3HAHHUS,
COKpaIlleHHbIMH WJIN MOAETNPOBAHHBIMU aHAJIOTAaMH KOTOPBIX OHa CITy-
KUT. B pabore KoHLENTyanbHOMY (peliMO-CIOTOBOMY aHAJU3y IMOJI-
BepraeTcs KOHLENT B €ro MeTad)OpHUECKO 3KCIaHCHUH KaK CKPBITHIN KOA
JUTEPAaTypHOH KOMMYHHUKALUU. AHAJIN3 MHOT'OUHCICHHBIX IIPUMEPOB
JI0Ka3aTeJIbHO IPUBOJUT K BBIBOIY: BEIOOP (peiima HaBsI3pIBaeTCS KOT-
HUTHBHON MeTadopoil, KoTopasi BIUSET HA KOHIETYaJIN3aIHIO MPo-
Osiembl U ee pemieHre. OHa PETYISPHO UCHIOIB3YETCS] aBTOPOM IS aK-
TyaJu3alllK HYyKHBIX SMOTHBHBIX aCCOIMAIMI U CKPBITOH peannsanuu
KOJ1a aBTOPCKOI'0 Xy10’KECTBEHHOT 0 3aMbIciia. CIIoBa CIIyXaT He TOJIBKO
JI1s1 BOCIIPOM3BEACHU I HAIIETO ONbITA. Yallle OHM OMEIAOT €T0 B CBOE-
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00pa3HyI0 NCUXOJOTHUECKYI0 pPaMKy — (peiiM, KOTOpPBIH HOHUMAaeTCs
KaK CTPYKTYypa, ClIoco0 MpeCTaBIeHUs U XPaHCHUSI 3HaHUIL, B KOTOPOi
OJTHY aCTeKThI BBIJIBUTAIOTCS Ha MEPEIHUH IJIaH, a JPyTHe CIIyKaT UM
(dhoHOM, yCTaHABIMBAs, TAKUM 00pa3oM, paMKH U OTPaHUYCHHS TIPU
B3aMMOJIEWCTBUY YeJIOBEKa C OKpy KaromuM MupoM. [1omoOHbINH THIT
¢peliMa MOXKET CyIIECTBEHHBIM 00pa30M MOBIUATH HA TO, KAK MBI WH-
TEpIPETUPYEM KOHKPETHBIE SIBJICHUS U CUTYallU U pearupyeM Ha HUX,
HOCKOJIBKY OH BBIIIOJIHSAET POJIb KOTHUTUBHOI'O KOHTEKCTA, «PacCTaBIss
aKLEHTB» U HAIIPaBJIsisl Halle BHUMaHue. dpeiiMbl IPUAAOT OOJIBIIY IO
IPOLYKTUBHOCTH B3aUMOJIEHCTBUIO, TAK OIIPENEIIAIOT, Kakas HH(popma-
[US1 ¥ KAaKKE TEMbI COOTBETCTBYIOT WJIH HE COOTBETCTBYIOT Liesin. Dpeiim
(hopMupyeTcs KIuIIe/ITaMIaMu CO3HAHUS Ha OCHOBE ITy4Ka CJIOTOB —
HOACTPYKTYP (peiiMa, MpeaCTaBIAIONMX ONpee/ICHHbIE THITH HH(OP-
Mal{H, pesieBAaHTHBIE JJI OMMCHIBAEMOTO0 CUTYaTUBHOTO (parMeHTa
JOEHCTBUTEIBHOCTH Ha OCHOBE IPEICKAa3yeMbIX BaJCHTHBIX CBS3EH,
BEKTOPOB HaIPaBIIEHHBIX acconuanuii. YeM OoIbIIIe CI0TOB 3a/1€HCTBO-
BaHO, YeM OOJIBIIIE aCCOITMATUBHBIX CBSA3EH YCTAaHOBIICHO, TeM Y (HEKTHB-
Hee JOCTI)KCHHE KOHEYHOro pesyibsrata [Muncku, 1988]. Ilpu 3axeii-
CTBOBAHUHM OJHOTO M3 3JEeMEHTOB (TepMHUHAaJIOB) (peiima
AKTHBU3UPYIOTCA BCE BJIIEMEHTHI, HO JJISl aKTyalu3aluu BeIOMpaeTcs
KaKoH-TO OAMH U3 HUX. TakuM 00pa3oM, B MEHTAJIbHOM MPOCTPAHCTBE
aapecara Qpeiim AelCTBYeT Kak HOBBIH (hparMeHT MEHTAJIBLHOTO MUPa U
H3MEHSET CTapble, a TaKXKe POPMUPYET HOBBIE MEK(PPEHMOBBIE CBSI3U Ha
OCHOBE 3THOKYJIBTYPHON cENM(UKH CIOTOB U TEPMUHAIOB. B Koruu-
TUBHOM aCIeKTe BBISIBJICHHBIC HEOCO3HAHHBIC MOTHBBI IPEBPAIAOTCS
B apryMEHTHI Ha OCHOBE KOTHUTHBHBIX TEXHHUK pepeiiMuHTa, IIpearno-
Jaralouiero Ui CMeHY KOHTEKCTa, MJIH H3MEHEHHE OTHOILEHHS K CaMo-
My 00beKTy. B pesynbrare npoucXonuT pegpetimune Ui cmena gpeii-
Ma, T.e. TIOMELIEHUE KaKoro-nnbo odpas3a B HOBBIH ¢peliM, B HOBBIN
HaIlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM KOHTEKCT, HO3BOJISIIOLINM aapecaTy HaXOIUTh
HOBBIE PEILCHMUS], BIMSIONINE HA IEPESKUBAHNS U UHTEPIPETALIUIO CUTY-
annu [MomuanoBa, 2007]. OGparumcsi K KOHIENTYaJbHOMY aHAJIHU3Y
tekcta. [Tpu momomu Hanboliee aBTOPUTETHBIX JIEKCUKOTpapHUECKUX
MCTOYHHKOB ONPEACTNM 00LIeyHOTpeONTENbHBIE BepOaIn3aTophl 20pa
koHuenta. [IporoTunuyeckoe 3HaUeHHE Spa OXBATHIBAET TOJIBKO CaMbIe
TUNIMYHBIE ¥ YACTOTHBIE ynioTpebnenus. Ho onu He ciy4aliHbl 1 HE Ipo-
U3BOJIBHBI — BCE 3HAUEHUS ciioBa Embroidery cBs3aHbl MeX1y cOOOIi,
TaK YTO KaX10€ 3HAUCHHE MOXKET IIOPOIUTH OHO UITH HECKOJIBKO HOBBIX,
B KOHETHOM CYETE OHHM 00pa3yloT IeMb (chain) Win ceThb (network) 3Ha-
YCHUH JTaHHOU S3BIKOBOW €IUHULBL. Embroidery — siapo: coOOTHECEM
HauOoJee yrnoTpeouTeNbHble Tpoduin KoHlenTa Embroidery ¢ npu-
MepaMu U3 TekcTa. [[oCKONbKY «BBHIOOP JOHOPCKOTO JOMEHA BCETAa
motuBuposan» [Lakoff, Johnson, 1980], B ssaepHyt0 30HY BHOCHTCS
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WHBAapUAHTHOE MO0 OTHOILICHUIO K embroidery 3HaUCHHE 6blUiUGAHUE,
pyKkodenue. B KOTHUTUBHOW JINHTBUCTHKE BBEJICHUE HHBAPUAHTA, KaK U
MPOTOTOTHIIA, CYUTACTCS JIOMYCTUMBIM, TaK KaK « AHBAPUAHT MOXKET
CYIIECTBOBATh B CO3HAHUH HOCHTEJS, O0JIeruas eMy BOCIPHITHE KOH-
uenrtay [Langacker, 1991: 3]. CorinacHo HHBapHaHTHOH TEOPHH OpPTaHU-
3alliy 3HAHUA Y BCAKOW SI3BIKOBOM €IMHUIBI 3HAYCHUE OHO, HO MHBa-
PHUAHT, KaK U MPOTOTHUI, HE MOKPBIBAET BCEro pa3zHooOpa3usd
yHOTpeOICHUI TaHHOTO KOHIIENTa, KOTOPOE B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEK-
CTa ¥ IMHAMUKH JUCKYPCa MOXKET 3HAYUTEIBHO TPAHCPOPMHUPOBATHCS.
OnHo¥t W3 BaXHEWITUX 3a7a4 KOTHUTUBHOW CEMaHTHKH MPU3HACTCS
OIHCaHUE MUN08 NI CHOCOH08 TIEPEX0JIa OT OJTHOTO 3HAYCHUS K JIPYTO-
My; AellaeTcs 3TO Ha MaTepHalie Pa3HbIX SI3BIKOB U Pa3HBIX KYJIBTYD B
MPEIONOKEHUH, YTO 3[eCh ACHCTBYIOT O0IIME CEMaHTUYECKHE MeXa-
HU3MBL. JTO 0COOEHHO XapaKTEePHO ISl AUCKYPCOB «IIEPEOLICHKH LICH-
HOCTEi», K KOTOPBIM U IPUHAIICKUT Embroidery. Jlanee obpaTumcs K
nanexoi nepudepun KoHIENTa embroidery, nomyckas, 9to nepudepus
KOHIICTITA, B OTJINYUE OT €ro SJIpa, OCHOBaHA HE HA MPOTOTHITHYECKOMH,
a CKopee, Ha 3K3eMIUIIPHOM, UITU SKCIIEPTHOM, T.€. OCHOBAHHO Ha OIbI-
te, kareropu3anuu. [1o Xokun3zy [Hawkins, 1988], B Teopuu KOrHUTHB-
HOW CeMaHTHUKH MpeasaraeTcs 00001maromas MoJesib «KMOCTOB» MEXKIY
pasHBIMH TUIIAMU YIOTPEOJICHUI: pa3nyaroTcsa He KaTeropuy, a siapa
kareropuit. OJJHAKO y KaXA0r0 sApa MPOTOTHIA €CTh IepUdepus, U TYT
HUKAKOM «CTaphlih» ammapar He pabdoTaeT, IOTOMY YTO YeM JAlbIIe OT
sJipa, TeM CJIOKHEE U Ha MEPBbIil B3MIISIT 3ay TaHHEH HAOOp MPU3HAKOB,
XapaKTepHBIX JIJIs JaHHOM sA3bIKOBOM equHUIbl. Hanpumep, oHa MOXET
XapaKTeprU30BaThCs MPU3HAKOM, BXOJSIIUM B «SIJIPO» COBCEM JIPYTOH
KaTeropuHu, a co «CBOel», HA000POT, IOYTH HUYETO HE UMETH OOILET0 —
HO 3TO, IO MHEHII0 XOKWH3a, HE [TOBOI, YTOOBI IEPEBOAMTH €€ B APYTYIO
KaTeropuio, a JOKa3aTelbCTBO, YTO JAaHHBIM ammapar B 00JIACTH NEpH-
¢depun He paboTaeT. Bee BepOanuzanuu KoHIeNTa embroidery B TEKCTe
KaK-TO CBA3aHBI MeXIy co0ol, 1 ux Habop He ciaydaeH. [lepudepus
OIMHpAaETCsi, CKopee, Ha MPUHIIUI aHAJIOTUHU, KOTOPBIH OazupyeTcs Ha
OOKOBOM CMEUICHUH, HA OTHOIICHUH pacuiuperus sHaverus (T.e., hak-
THYECKH, MeTadoprIecKoro nepeHoca). OcTaHOBUMCS Ha 3TOM OAPOO-
Hee. [To ApucToTento, 0ObIYHBIE CI0Ba IEPEJAIOT TO, YTO MBI YIKE 3HAEM,
HO MeTagopa — JTYULINH CIOCO0 MO3HATH YTO-TO CBEXee [APHCTOTEIb,
1976]. «513p1k BooOpaskeHUs, 0cOOeHHO MeTadopa, HEOOXOUM ISl BHI-
pakeHUs YHUKAIBHBIX U TIIYOOKO MEPCOHANLHO 3HAYMMBIX ACTIEKTOB
Haiero onbiTa. OHa MO3BOJISET MOCTUYD TAKOTO JIMYHOTO TIOHHUMAaHU S
00IIeyTOTpeONTETFHBIX 3HAYCHI, KAKOTO HE MOTYT JIaTh IIPOCTO CIIOBAY
[Lakoft, Johnson, 1980: 188]. /Ix. Jlakodd BeLABUTACT 2unomesy ycmoti-
yugocmu metadopsl (invariance hypothesis): €Cv KOHIICTIT HEKOTOPOU
SA3BIKOBOH €TUHUIIBI CPABHUBAETCS C APYTUM U 3TOT APYTON CTAHOBUTCS

15



B SI3bIKC KOHBEHI[UOIM30BAHHBIM UCTOUHUKOM MeTa(ophl Il JaHHOU
SI3BIKOBO# €IMHUIIBI, TO 3TOT UCTOYHHK JTUKTYET S3bIKOBOW STUHUIIC HE
OT/ICNIbHBIC YIIOTPEOJICHM S, & LIETTMKOM CBOIO, TaK CKa3aTh, KOTHUTUBHYO
TonoNoruio. [IpUHIUI aHAJIOTUHU B JAHHOM Cllydae JIEHCTBYET CIICAYIO-
MM 00pa30M: HEKOTOPBIH CEMaHTUYECKUI MPU3HAK OKa3bIBAETCS 00-
MeHOM-UCmoyHuKom (donor domain), 1.€. OH «8Hedpsiemy (embodies) B
LIEJIEBOU JIOMEH (farget domain) NOTIONHUTEIbHBIC IEMEHTHI. B CBOIO
o4epesib, TAKKE IPOU3BOIHBIC, UIIH, KaK UX Ha3bIBaeT XOKHH3, 3a6UCUMbLE
(dependent) ynotpebiaeHUs, MOTYT 00pa30BEIBATh CBOCOOpPA3HEIC ITEPH-
(epuiiHble EHTPHI, TAK YTO UX CEMAaHTHYECKUE TPU3HAKH MOTYT 3aTeM
CIIYKHUTh IOMEHOM-UCTOYHUKOM JIJIS CIICAYOIIMX 3aBUCUMBIX JIEMEHTOB.

Tak, moce siIepHOi XapaKTePUCTHKH BepOan30BaHHOT'0 KOHIICTITA
embroidery B IpOTOTHITNYECKOM, MHBAPUAHTHOM 3HAYCHUU GbIUUUBKA,
pyKkodeinue Ha niepudepun KOHIENTa MPO3BYUHUT MEPBBIN TPEBOKHBIN
CUTHAJ: JOMECHOM—JIOHOPOM 3J1eCh CIyXHUT CHHOHUM embroidery-
handiwork — B HeraTUBHOM ero 3HaueHuu — This is their handiwork —
9MO UX pyK 0eio, YTO MTHOBEHHO BBI3bIBAET TPEBOXKHbBIE ACCOIUAIUH.
Tax KOHIIENTyaTu3upyeTcs Hadayio KatacTpodsl. M3 JOHOPCKO# 30HEI
embroidery (wvacmoma ynompebnenus — 26 na mpex cmpanuyax pac-
CKa3a), y’e ¢ HEKOTOPON HACTOPOKEHHOCTHIO, BHEAPSICTCS MPO(UIIB
koHuenTta This is their handiwork — m.e. umenno smux mpex cmpanuwix
orcenuyun. 3ateM hand (18) u3 handiwork cranoBuTcs nepudepuiHbIM
[EHTPOM H JIOHOPOM-HCTOYHUKOM JIJIsl TPOU3BOJHBIX OT HETO fingers
(8), arms (2), at hand (1). I3 noHopckoit 30061 embroidery (26) nctod-
HUKOM JIJI ITPOU3BOHBIX OT HETO CTAHOBATCS NepuepruiHbIC IEHTPBI
thread (8), pattern (3), design (3), needle (3), to sew (2), yarn (2), fiber
(1), material (1), to rip out (1), ynorpeOnsieMble TIOKa B IPSIMOM CJIOBap-
HOM MPOTOTHUIINYECKOM 3HAYCHUU B CEMAHTHYECKOM II0JIC CXOIHBIX C
BepOaTM30BaHHBIM KOHIIETITOM embroidery ennunn (handiwork, hands
(18), fingers (8), arms (2), at hand (1), thread (4), pattern (3), design (3),
needle (3), to sew (2), yarn (2), fiber (1), material (1), to rip out (1)), HO
Bce 0oJiee OTXO/SIINX OT HETO B CTOPOHY MEPEHOCHOTO MeTadopuye-
CKOT'O CMEIICHUA.

[IpencraBnsercs yMECTHBIM, MOCKOIBKY Jajiee 3aTParuBarTCs mpo-
0JIeMBl CEMaHTHUUYECKON CTPYKTYPHI CIOBA, MPUOCTHYTHh K METOIAUKE
CTaporo, HO HE MOTEPSBIIETO AKTYaJbHOCTH U JOKA3aTCIbHOW CHIIBI
KOMITOHEHTHOT'O aHAJIH3a, MPE/INOIATaIOIIEro Pa3IoKHMOCTh COMIOCTAB-
JSAEMBIX EIUHUI] HA YaCThIO OOIIKE, YACTHIO Pa3IUIHbBIC IEMEHTH —
cembl: pOJIOBBIC, BUJIOBBIC, MHTETpaibHbIC, T dQepeHInanbHbIe, TOTEH-
1HajJbHbIe, CKPhIThIE. C MOMOIIBID ATOTO METOJa aHAIU3UPYIOTCA
WHTErpaJIbHBIC U AU(QPepeHIINaTbHbIC KOMIIOHCHTHI 3HAYEHUS U, B KO-
HEYHOM CYETE, CTETICHb MX COOTHOCUTEIBHOCTH. VI3BECTHO, YTO KOMIIO-
HEHTHBIN aHAJTM3 BOTIJIOTHII B MPAKTHKE JIMHTBUCTHYESCKUX UCCIICIOBAHUI

16



MPUHLUIEI Iorndeckoro aroMmusma Jlrogsura Butrenmreiina u beptpa-
Ha Paccena [Paccen, 1999]. KoMnoHeHTHBIN aHATN3 IOCTYAUPYET a1~
THBHOCTh 3HAYCHUS — €r0 MOJHYI0 BBIBOAUMOCTBH U3 CYMMBI CBOUX
KOMIIOHEHTOB. TakuMm 00pa3om, B TepMUHaX (HOpMasbHOW CEMaHTUKHU
3HAYCHHE JIEKCEMBI SIBJISETCS TEOPETUKO-MHOKECTBEHHON (PyHKITUEH ee
CMBICJIOBBIX KoMIoHeHTOB [Jlaiions, 2003: 126]. Ilox MeTomoM KoMMO-
HeHTHoro aHanu3a E.B. I'ynsira u E.M. llenaensc NOHUMAIIN «pasio-
KEHHE CEMaHTHUECKOM CTPYKTYPbI SIIMHHMII JICKCUYECKOT0, MOP(OJIOTH-
YECKOI'0 M CHHTAKCHYECKOT'O YPOBHEH Ha MEJIbYalIliie CEMaHTUICCKHUES
aneMeHTHl — cemury [I'ynpira, lllenaensc, 1976: 312]. O.H. Cenusepcro-
Ba TPAKTYeT ero 0ojiee CHCTEMHO, KaK «IIPOIEeNypy pacilerIeHns 3Ha-
YeHUS Ha COCTABHBIE YaCTH, BEIUIEHEHHE KOTOPHIX 00yCIOBIEHO COOT-
HOIIEHUEM DIIEMEHTOB BHYTPHU OTACIHHOTO 3HAYEHHS, TaK U
COOTHOIIIEHHEM HTOTO 3HAYEHUS CO 3HAYEHUSIMH JIPYTUX S3BIKOBBIX
equnuiy [CenuBepctona, 1982]. JIx. JIalioH3 MOIYEPKUBAET, YTO METO
KOMIIOHEHTHOT'O aHaJIN3a MO3BOJISAET YBHICTh HE TOJBKO CHCTEMHOCTH B
aHAJIM3UPYEMOM 3HAYCHHUH, HO M 3aBUCHMOCTh 3TOT'0 3HAYCHHS OT BCEX
OCTaJIBHBIX 3JICMEHTOB JICKCUKO-CEMaHTUYCCKON CUCTEMBI. TeM caMbIM
MOJIKPETLISICTCS MOJIOKEHUE, COTIIACHO KOTOPOMY «CIIOBaph MPECTABIISI-
eT coboi HEe MPOCTOE CKOIICHUE JICKCUUECKUX €IUHHUI], 2 HEKOTOPHIM
00pa3oM OpraHU30BaHHOE SIUHCTBO, JIEMEHTHI KOTOPOro (CJIOBa U UX
OT/IETbHBIE 3HAUYEHH T) B3aNMOCBSI3aHbI M B3aM000ycoBIeHb» [ Ky3He-
1oB, 1986: 14]. IlpeamomaraeTcs, 9TO MOJTydaeMble TaKUM 00pa3zoM
3JIEMEHTHI TI0 CBOMM KaueCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHBIM XapaKTePUCTUKAM
JTOJKHBI OBITH HE TOJIBKO HEOOXOAUMBIMU, HO M JOCTaTOYHBIMHU TSI OT-
TPAaHWYCHHS OT APYTHX 3HAUYCHHWH JaHHOTO CJIOBA FUIM OT 3HAYCHUH
JIPYTHX CIIOB.

OO0paruMcst K KOHKPETHOH Mpoleaype KOMIIOHEHTHOTO aHaJin3a C
LEJTBbIO BBISIBJICHHS B JIJAHHOM CEMaHTHYECKOM IT0Jie BepOaIM30BaHHOTO
KOHIIeTITa embroidery COOTBETCTBYIOIIUX HHTETPATUBHBIX, HupdepeH-
IUAJIBHBIX, CKPBITBIX U MOTCHIIMAIBHBIX CEM, CIIOCOOCTBYIOLIUX pa3-
rajke kKoja, 3ajJlaHHOro aBtopoM. [IoHATHO, 4TO ymoTpeOaeHuUe
embroidery 26 pa3 Ha TpeX CTpaHHUIIAX KOPOTKOTO paccKasa, a CXOIHBIX
SJIMHUII TOT'0 K€ CEMaHTHYECKOro mojisi — Ooiiee 60, HE MOXKET OBITh
BBI3BAHO CKYIOCTHIO aBTOPCKOTO JIEKCMKOHA UJTH HEJIOCTATKOM (haHTa3HH,
MaMATys, 9TO pedb uzaet o Pee bpendepu — Benmnkom mMactepe Xymoxe-
CTBEHHOTO CJIOBA M TeHNHU ()aHTACTUKHU. 3HAYUT, 3TO CAETaHO HaMEepeH-
HO, B pacueTe Ha YU TATeNsI-COOONIHIKA, HTPAIOIIETO C HUM B OJTHY B Ty
ke urpy. CroxeT pacckasa, Ha IepBBIH B3TJIs], OpIUHAPEH. TPy KeHIIH-
HBI TETUIBIM JIETHUM BEY€POM 3aHHUMAIOTCS BBIIIUBAHUEM — PYKOOe1U-
em — Ha BEpaHJIe U TOBOPSAT MOHAYAITY, Ka3aJ10Ch ObI, O TIOBCETHEBHBIX
0OBIICHHBIX Menouax. Pa3BuTHe HappaTUBa MOXKHO CTPYKTYPHPOBAHO
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NPEJCTABUTh B BUJIC MOCIIEIOBATEIIBHOTO BBEICHUS MEHMAIBHBIX 6X00-
Hblx npocmparncme (input spaces):

Input space I: CuacTbe MOBCeTHEBHOI 00bIIEHHOM KU3HU: “Three
women'’s mouths twitched over their work. The 3 woman embroidered
arose, a leaf, a daisy on a green field...The 2" woman was working on
the finest, most delicate piece of embroidery of them all... A flower, a
man, a road, a sun, a house; the scene grew under her hand. Each wom-
an looked at her own hands, as if suddenly she had found her heart beat-
ing there”.

Input space 2: Tpu /KeHIIUHBI BeJaJH 0 HA3peBaOLIeH KATACTPO-
(de: “No supper to fix tonight or tomorrow night or the next night after
that, — said the 1% lady. — No windows to open or shut. — No coal to
shovel in the basement furnace next winter. — No papers to clip cooking
articles out of, and suddenly they were crying”.

Input space 3: Hauamno xkonua. “Something wrong”: “Now look what
I've done! — cried the 2" lady, exasperated ...She held her embroidery.
There was a scene, perfect except that while the embroidered yellow sun
shone down the embroidered green field, and the embroidered brown
road curved down an embroidered pink house, the man standing on the
road had something wrong with his face”.

Input space 4: Kpyuienne Mmupa om pyk uenoBeka: “It seems at times
like this that it’s always your hands you turn to”, she said. — “I believe”,
said the 1% lady, “that our souls are in our hands. For we do everything
in the world with our hands. Sometimes I think we don’t use our hands
half enough; it’s certain we don’t use our heads. the man standing on the
road had something wrong with his face. — I'll just have to rip out the
whole pattern, practically, to fix it right, — said the ond lady. She began
to pick away at the thread with her little deft scissors flashing. The pattern
came out thread by thread. She pulled and yanked, almost viciously. The
man’s face was gone. She continued to seize at the threads... The man
was gone from the road. She had taken him out entirely. They said noth-
ing but returned to their own tasks”.

Input space 5: Anokammncuc. “The 2" woman began to relax... But
she hadn’t time even to lift her head. Somewhere she saw the world
brighten and catch fire. She kept her head down, for she knew what it
was... They were only starring down at the design in their flickering
hands. The 2" woman watched an embroidered flower go. She watched
a fire, in slow motion almost, catch upon the embroidered house and
unshingle it, and pull each threaded leaf from the small green tree in the
hoop, and she saw the sun itself put apart in the design. Then the fire
caught upon the moving point of the needle while still it flashed she
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watched the fire come along her fingers and arms and body, untwisting
the yarn of her being so painstakingly that she could see it in all its dev-
ilish beauty, yanking out the pattern from the material at hand. What it
was doing to the other women or to the furniture or the elm tree in the
yard, she never knew. For now, yes, now! It was plucking at the white
embroidery of her flesh, the pink thread of her cheeks, and at last it found
her heart, a soft red rose sewn with fire, and it burned the fresh, embroi-

dered petals away, one by delicate one...”
[Bradbury, 1979: 91-92]

ComocTraBieHre HECOIOCTaBUMOT0 IOpoxkaeT Blending metadopu-
YeCKHMX KOHIIENITOB: Tkanb evluusku (the embroidery, material at hand)
vs Tkanv mena (the yarn of her being) = the white embroidery of her flesh.
Hacroituusiii moBTop Embroidery — Pykooenue, /leno Pyk uenoseue-
CKUX.

Ilo otHomeHuI0 K AoMeny uenu Embroidery cTaHOBHTCS ellie Ha-
TJIsITHEE, YTO JJOHOPOM-UCTOYHHUKOM HOBOT'O MPOQUIIS 3TOTO KOHIIETITA
CITy’KaT Te )K€ BHEJPEHHBIE 3aBUCHMBIE TOMOJIOTMYeCKIEe KOMIIOHEHTHI,
Ka)XABIH M3 KOTOPBIX IPOSIBIIAETCS yKe He B IPSIMOM, a B ieprdepuitHom,
MeTapOpUIECKOM 3HAUCHHH:

thread (4) 1) HuTKa, *Knia 5) HATH ku3HU (the thread of life)

pattern (3) 6) cTpykTypa, popma, cTpoeHue 8) pattern bombing —
rpymmoBasi GoMOapIupoBKa

design (3) 1) 3ampicen, TuiaH 2) 31mo0ii ymeicen (criminal design) 3) acku3

yarn (2) 1) npsixka, HUTh 2) HEOBUIHIIA, BBIIYMKA, CKa3Ka, JIWHHAS
HUCTOPHS

fiber (1) 1) BomokHo, HUTH 4) muscle fiber, fibers of a nerve
material (1) 1) TkaHb, MaTepus 2) TEICCHBIN, TIIIOTCKUN
flesh — 1) Temo, Msco; 4) TUIOTH U KPOBb, )KUBOH YETIOBEK

hand (18) — TBepaas pyka, KOHTPOJIb, BJIACTb.

at hand (1) — close by, about to happen soon [COD, 546—547].

B nesnom, mopoxkaast HOBBII MeTaOpUUECKUN CMBICT 3aTJIaBUsI pac-
ckaza: Embroidery — handiwork, «3T0 X pyK Jef0», TpEX BEIbM-TIapOK,
3NM00HBIX BEIIYHUH M3 APEBHUX MUQOB, KOHTPOTUPYEMBIX (handed) u
HaIpaBIIEMBIX 3JIbIM 3aMBICIIOM (design) 1o Tuiany (pattern), 4TOObI
paspywuTh TKaHsb (fiber, thread, material, yarn) *KuBoro, TEIJIOro ye-
noBedeckoro Tena (flesh) v mpepBaTh HUTH XKU3HMU (the thread of life) na
peKpacHol, uetyuiei 3emiue. OcoOblif KONIOPUT TEKCTY NPUAAET KYJb-
Typocnenududeckas nepudepus oOMILHON HHTEPTEKCTYalbHOCTH,
BBICBEUMBAIOIIAS WJIU 3aTyIIEBbIBAIONIAS, YCHIINBAIOIIAS MK OCHa0Is-
Io11as nparMaTuaeckuii 3 dext opurrnnaia (mepeBon Ha3BaHus — Py-
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KoOenue, — BBICBEUUBAIOIIAs pycckas MeTadopa B CHIBHOW MO3UITUU
3aroJioBKa TeKcTa). B Xojie B3auMoielicTBHSI MEHTAIbHBIX IIPOCTPAHCTB
3THU SJIEMCHTBI COOTHOCATCA Ilpy1" C Z[pyFOM n aKTI/IBI/I?,I/Ip}IIOTCH, a HE-
peJlieBaHTHBIE 3JIEMEHThI HE BHICBEUMBAIOTCS, OCTaBasiICh BHE 30HbI BHU-
MaHus. CBA3b ¢ APeBHUM MHUGOM TOAACP)KUBAETCS 32 CUET OOJBIIOTO
KOJIMYECTBA MHTEPTEKCTYaJbHbBIX BKJIIOYEHUHN, OTCHLIOK U TEKCTOBBIX
aJJIIO3UA.

Takum obOpazom, HcciIeaOBaHUE CMEICIONPe0oOpa3yroneil poau 3a-
TJIaBHOW MeTadophl B OpraHN3alliy KOHIENTOC(EPh XyA0KECTBEHHOTO
TEKCTa/IUCKypca, TPOBOIUMOE IPY TOMOIIY JTMHTBOKOTHUTUBHBIX Me-
TOJIOB aHaJU3a, JIOKA3aTeJIbHO MPUBOJUT K BEIBOAY: BRIOOP ¢peiima
HaBSI3bIBACTCS KOTHUTUBHOI MeTadopoi, KOTOpas BIHICT HA KOHIIETITY-
alM3aIuio pooieMsl U ee pemenne. OHa PETyISPHO HUCIIOIB3YeTCS
ABTOPOM 151 AKTyaJIU3aLlUU HYKHBIX SMOTUBHBIX aCCOLUALINI U CKPBI-
TOM pealin3alMy KoJa aBTOPCKOr0 XYyJ10)KECTBEHHOTO 3aMbICJIa.
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JIMHT'BUCTUKA U YPOBHU A3bIKA

JI.A. bornanosa
YEJIOBEK B 3EPKAJIE 300MOP®HON META®OPbI!

Mocxosckuii cocyoapcmeennblil ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; libogdanoval @mail.ru

Annomayus: B ctatbe paccMaTprBaeTCsl KOTHUTHBHAS CYIIIHOCTH 300MOPGHOI
MeTaophl U €€ HallMOHAIBHO-KYJIBTYpHOE CBOeoOpa3ue B pyccKoM s3bike. Mccie-
JIOBaHKE BBHITIOJTHCHO HAa MaTepualie CIIOBapell M TEKCTOBBIX KOPIYCOB PYCCKOTO
a3biKa. Llenb cTaTh — U3y4HuTh 300MOP(U3MBI U UX CIOBapHbIE U TEKCTOBBIE pe-
aJu3aluu, 4ToObl Ha OCHOBE aHAJIN3a ONPECIIUTh, KaKas KyJIbTypHas HHpopMaus
HE TIOJTHOCTBIO OTPa)kaeTcsl B TOJIKOBBIX CIOBapsAX. B xozxe ucciienoBanus ObLI0
YCTaHOBJICHO, YTO Ha3BAHUS ’KUBOTHBIX, IPE/ICTABIISIOLINE B PYCCKOM SI3bIKE KYJIb-
TYpHBIC 3TaJIOHbI, B OCHOBHOM (DUKCHPYIOT OTPHIIATEIbHBIC YEPThl XapakTepa
4esoBeka 1 ero BHeUIHOCTH. OOpa3sbl JIETAIOUIMX MTHII, HATPOTHUB, CIIOCOOHBI OT-
pakaTh M OMKCHIBATH MOJOXKHUTEIBHBIC XapaKTEPUCTUKHU YeJIOBeKa. AHAIH3 CJIO-
BapHBIX NePUHHUIIHNI TOKA3aJl, YTO pa3Hble HAMMEHOBAHM I OJIMHAKOBBIX JKUBOTHBIX
HEPEIKO UMCIOT HE OJIMHAKOBBIH B HAIIMOHAJILHO-KYJIBTYPHOM IJIaHE aCCOLMATHB-
HBIH noTeHnual. TONIKOBbIE CIIOBapH HE BCeria GUKCUPYIOT pa3inuus B KOHHOTA-
TUBHOM 00bEME JICKCHUECKUX EAMHHMIL. Pe3ybTaThl JaHHOTO UCCIIEIOBAHUS MOTYT
OBITH MCIIOJIB30BAHBI B JIEKCUKOT paUeCKO MPaKTUKE — MPH CO3JaHIH KOMILJIEKC-
HOT'O CJIOBapsi, KOTOPBIH MPEIoIaraeT BKIOYSHUE KOHHOTATUBHBIX U aCCOIIMATHB-
HBIX 3HAaYCHUH B COCTaB TOJKOBaHWS CJIOB. Takue cioBapu HEOOXOIUMBI U TPHU
00y4YeHUH PYCCKOMY SI3BIKY KaK POTHOMY, U ITPH pab0oTe C NHOCTPAHHBIMU CTY/ICH-
TaMHU, KOTOPbIC U3YyYaIOT PYCCKUH S3BIK.

Knouesvie crosa: pycckuii a3b1K; 300MopdHas MeTadopa; HAIHOHAIBHO-KYJIb-
TYPHBIH KOMIIOHEHT; KOTHUTHBHBIH ITOJIX0/1; HEPCIEKTHBBI JIEKCUKOT pauu; TpaHc-
JALHUS KYJIBTYPHBIX CMBICIIOB

DOI: 10.55959/MSU-2074-1588-19-2023-2-01-02

Dunancuposanue: VccnenoBanue BbIIIOIHEHO NIPH MOAAEPKKe Mexaucuumnim-
HapHOHI Hay4HO-00pa30BaTeNIbHOM MIKOJIbl MockoBckoro ynusepcutera «Coxpa-
HEHUE MUPOBOI'O KYyJbTYPHO-UCTOPUYECKOIO HACTHEAM».

bozcoanosa Jlioomuna Hearnosna — MOKTOp (QHUIOIOTHUECKUX HAyK, MPodeccop Ka-
(benpbl CONOCTaBUTENBHOTO M3YUCHHUS A3bIKOB (DaKy/IbTeTa HHOCTPAHHBIX A3BIKOB U pe-
ruoHoBenenust MI'Y umenu M.B. JlomoHocoga; libogdanoval @mail.ru

! B ocHOBe cTaTby JEKUT JOKIAJ, MPOYHTAHHBIH aBTOPOM HA IUICHAPHOM 3acea-
HUHM MexxyHaponHoii HayuHOH KoHdepeHnun «S3bik. Kynsrypa. [lepeBon. Kommynu-
kausi»y, MI'Y umenn M.B. Jlomonocosa, ®USP, 31 okrsadps 2022 1.
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s yumupoeanus: Boedanosa JIL.H. Uenosek B 3epkaiie 300MopQHOit MeTado-
psl / BectH. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIMHrBUCTHKA U MEXKKYJIbTYpHAs KOMMYHHKa-
nus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 24—-40.

BBenenue. B HacTosAmeM uCCIeOBAaHNN PacCMaTPUBAIOTCS WIEH,
CBsI3aHHBIE C HAIIMOHAILHO-KYJIBTYPHOH crierudukoii MeTadopsl, C Kyb-
TYPHBIM KOJUPOBAHHEM JIEHCTBUTEIBLHOCTH, C OMMUCAHUEM KYJIBTYPHBIX
STAJOHOB. DTH UIEH SBIAIOTCS IJIOAOTBOPHBIMU M NEPCIEKTHBHBIMH,
MOCKOJIBKY CIIOCOOCTBYIOT 001 TTyOOKOMY OCMBICIICHUIO COOTHOIIICHH S
«SI3BIK ¥ KJIBTYpa». B KOHTEKCTe U3yUYeHU S STHOKYIIBTY pHOU criennu-
Ku 300MOpdHON MeTadophl ee KOTHUTUBHAS CYIHOCTh OCO3HACTCS HE
TOJIBKO KaK OIMH M3 CHOCOO0B MO3HATH OKPY’KAIOMIUK MHUP, HO U KaK
CpeJICTBO, TIOMOTAIOIIEE OIIEHUTh YeJIOBEYECKUE MOCTYNKH U KadecTBa
CKBO3b MPU3MY 00pa30B KUBOTHEIX, MTHUII, pbI0. HTEpec k mpupoze,
PaCTUTENBHOMY H )KUBOTHOMY MUPY, PA3TUYHBIM IPUPOTHBIM CTUXHSIM
MOCTOSIHHO PacTeT B COBPEMEHHOM o0miecTBe. V3ydeHne OTHOUICHUS
«YenoBek-KnuBoTHOE» CTaHOBHUTCS BCE Ooiee HEOOXOAMMBIM UMEHHO B
aKCHOJIOTUYECKOM acrekTe. B 3amauu paboThl BXOJUT CUCTeMAaTH3aUS
1 00001IIeHNE TTPEICTABICHIH O TOM, KAKUM BHIUT CEOsI YEIOBEK B 3€p-
KaJie 30oMopdHoit MeTadopsl. Bropas cTopoHa 31O MPoOIEMBI COCTOUT
B OTBETE Ha BOIIPOC, KAK YEJIOBEK OIIEHUBAET KUBOTHBIX U ITHUII, )KUBY-
LIMX PAJOM C HUM, CKBO3b pU3My MeTadopsl. V3yduenue naHHoi npo-
OJIeMaTHKH HE TOJBKO MO3BOJISIET OCO3HATH HEPA3PBIBHOCTH CBS3EH Ye-
JIOBEKa C KUBBIM MHUPOM TPUPOABI, HO U CIIOCOOCTBYET OCMBICICHHIO
[EHHOCTHO-OIIEHOYHOT'0 TIOTEHI[ana MeTadopsl U €¢ CIOCOOHOCTH B
CKaTOM BHJIE XPAHHUTH U IepeIaBaTh HHPOPMAIUIO OT ITOKOJIEHUS K T10-
KOJICHUIO.

MeTadopa uMeeT JIIUTETHHYIO U 00TaTyIo HCTOpHIO n3ydeHus. Kak
MpenIMeT UcclieNoBaHu s MeTadopa MHTEpeCcoBaia v (pUII0JI0roB, U GrIIo-
codos. Ee nzyuanu Apucrorens, O. Kaccupep, X. Oprera-u-I'accer.
Teoputo Metadopsl paspadarsiBanu H.JI. ApyTionoBa, E.M. Boib,
B.I. T'ak, B.H. Tenus u n1p. B koHTEeKCTE CBOMX UCCIENOBAHUN U3y YEHU-
eM (pyHKITmoHnpoBaHuS MeTadopsl 3anumatorcs J.b. I'ynkos, M.JI. Kos-
moBa, B.B. Kpacasix, B.A. Macnoga, I.I. Momuanosa, A.Il. UynuaoB 1
np. U3 3apyOexHBIX HccienoBareneit O0NbIION BKIIAl B U3y4eHHE 300-
MmopdHnoii metadopsl BHeciu K. Basso, G. Lakoff, R. Sommer u B. Som-
mer 1 MH.Zp. PeBonmoinoHHOH B T1aHe u3y4yeHusi MeTadopsl IO IpaBy
cunTaeTcs KHUra «MeTtadopbl, KOTOPEIMU MBI )kuBeM» [Jlakodd, xoH-
coH, 2004]. ABTOpPHI 3TOT'0 UCCIEIOBAHUS, PACCMOTPEB BOIIPOC O CBA3U
MeTadop ¢ HAIMOHATBHO-KYJIBTY PHBIMH IIEHHOCTSIMU, TIPUIILITN K BEIBO-
Iy, 9TO T€ IEHHOCTH, KOTOPBIE PEaIbHO CYIIECTBYIOT U TITyOOKO yKOpe-
HUJTUCH B KYJIBTYPE, COTIAcyroTcs ¢ MeTaoprdeckoi cucteMoid. Mera-
¢dopa, co3aaBasi HOBOE 3HAHUE, COOTHOCHUT Pa3HbIE CYIIIHOCTH, TPOIYCKast
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HX Yepe3 YeI0BEKa, COM3MEPSISt MUP C YEJIOBEUECKUM MaCIITaOOM 3HAHUH
U nipencTaBieHul [ApyTioHoBa, 1990; Lakoft, 1993]. PesynsraruBHBIME
B 3TOM IUIaHE OKA3bIBAIOTCS UCCIICOBAHUS CHHECTE3UH B MeTa(OpoIIo-
ruu [Monyanosa, 2018]. Umenno B MeTadope, 6omnee yeM B KakoH-1100
Ipyroil popme CHMBOIMYECKOTO BBIPAXKEHU S, A3BIK U KYJIBTYypa AEMOH-
CTPUPYIOT HEPa3pbIBHYIO CBsI3b [ Basso, 1976: 142]. [Ipuuuna 3T0M TECHOM
CBSI3U COCTOHMT B TOM, YTO B OCHOBY MeTa()Opbl BXOAST CTEPECOTHIIBI U
00pa3bl HAPOAHOT'O CO3HAHMS, a TAK)KE KYJIBTYPHBIE 3TAJIOHBI, IOHUMa-
eMble KaK «XapaKTepoJIoTH4ecKas IMOAMEHa CBOIICTBA UeJOBeKa WUJIH
mpeaMeTa Kakor-minbo peanneit, KoTopasi CTAaHOBUTCSI 3HAKOM JIOMHUHH-
PYIOLIEro B HEM ¢ TOUKHU 3peHUs 0OMXOIHO-KYJIBTYPHOI'O OIIbITa HapoJa
cBoiictBay [Temms, Omapuna, 2011: 147]. MeTadopa co3gaeT accorna-
TUBHOE I10JI€ «IIPUTSKEHUSD € IOMOILIBI0 00pa30B, CUMBOJIOB, KOHHOTA-
TUBHBIX HAMEKOB U TEM CAMBIM YUaCTBYET B 3aKPEIJICHUH KYJIBTYPHOTO
OITBITA YEJIOBEYeCTBa C MOMOIIBI0 omnpeaeleHHbIX ¢peiimoB [Lakoft,
1986]. OnHUM U3 NPOAYKTUBHBIX MOHATUHN NI BBISBICHUS 3THOKYJIb-
TYypHOU cienn(MKH sI3bIKa CIEAYeT CYMTATh KOI KyIbTyphl [ bornanosa,
2022: 12]. Kox KynbTypbl HEpEIKO ONpenensieTcss Kak «ceTkay, HaOpa-
ChIBaeMas KyJbTYpoi Ha oKpy karouii Mup. C MOMOIIBIO 3TOI0 HHCTPY-
MEHTa Y€JOBEK «WIEHUT, KaTeropu3yeT, CTPYKTYpPHUPYET U OLIEHHUBAET
mup» [Kpacubix, 2001: 5]. KogupoBanue KynbTypHOH HHGOpMALMH B
CEMaHTHKE S3bIKOBBIX €IWHHI] TPOUCXOJUT Ha OCHOBE KOHHOTAIIMI,
KOTOpBIE UTPAIOT BAXKHEUIITYIO POJTb B MEXKKYJIBTYpHOM oO1ennn. Kon-
HOTaTHBHAsI CEMaHTHKA — 3TO LEJIbII KOMIUIEKC «HaJACTPauBAIOIIUXCSI
HaJ JIEKCMYECKOW CEMaHTHKOM IparMaTHYeCKUX, CHMBOJIMYECKHX,
KYJBTYPHBIX, SHIMKJIONEANYECKUX U JPYTUX «CO3HAYCHUN», aKTyallu-
3UPYIOLIUXCS B 0COOBIX, BTOPHUHBIX, TOITHYECKUX, METa()OPHUECKUX U
IPYTUX «HEMPAMBIX» yroTpedneHusx cios [ Toncroii, 1995: 289]. B mua-
HE MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHKALIMK 3HAYUMBIMH OKA3bIBAIOTCS U Mapa-
METPBI KU3MEPEHUS KYIbTYp». Takue mapameTpsbl, Kak BICOKas KOHTEK-
cryansHocTh [Hall, 1976], BepTukanbnas qucranuus Binactu [Hofstede,
1991], kocBeHHBIM 00pa30M BIHUSIOT HAa MOHMMAaHUE OIECHOYHOMN CYIII-
HOCTH 300MeTadop U XapakTepa X HCIONB30BAHUS 110 OTHOIICHHIO K
B3POCIBIM M JIETSAM, HAYaIbHUKY M MOAYMHEHHBIM. B nmane nexcuko-
rpadU4ecKoro NpeICTaBICHIS 300HIMOB BaYKHYO POJIb CHITPAIIH TPYIbI
E>xxu BapTmMuHbCKOr0, 000CHOBABIIIETO 3HAYMMOCTH KOTHUTUBHOU Aehu-
Hunuu [baptmMuasckuii, 2004]. YrrybneHue ucciIeIoBaHUS B aCIEKTe
BBISIBJICHUS KOMIUIEKCA OLICHOYHBIX CMBICIIOB, XapaKTEPHBIX AJISI 300-
MOP(HU3MOB, a TaKkKe pacCCMOTPEHHE MTaHHOH MPOOJIEMBI B JICKCUKOTPa-
(udIecKoM acleKTe ¢ y4eTOM 3HAaYMMOCTH KOTHUTHUBHON AeuHHULIAM
CO3JAI0T MPEANIOCHUIKH 715 IOy YeHU I HOBBIX PE3YJIBTATOB B U3y UYCHUH
300MOpdHOIT MeTadopEL.
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Pe3yabraThl u 06cyxaenne. [IpoBeneHHOE UCCIeI0BAHUE TIOATBEP-
JIUJIO, YTO MIUOITHUYECKas crenudrka 3ooMeTadhop BO MHOIOM 00b-
SCHSICTCSl CYOBEKTHBHBIM XapaKTEPOM OTPaXCHUS MHpPA B sI3BIKaX.
HMeHHO 103TOMY OJIHM U Te k€ 00pa3bl )KUBOTHBIX MOTYT BhI3bIBATh
a0COJIOTHO HETOXOXKUE aCCOIMAIIUH Y TIPeCTaBUTENIeH pa3HBIX HAPOJIOB.
Boratrblii HCTOUHHK BBISIBJIICHU S HAI[MOHAJIbHO-KYJIBTYPHOMH CIICIIU(UKH
SI3BIKOBBIX €IMHUI] PEJICTABIISIOT COOON KYJIBTYPHBIC 3TAJIOHBI, KOTOPHIE
TpeOYIOT IPU HHTEPIIPETAIH TPOHUKHOBEHUS «B TTyOMHHBIC TAWHUKID
3HaueHus. B 3ToM mnane u3ydueHue 300MOp(PU3MOB pa3HBIX SI3BIKOB I10-
Ka3bIBAET HETIOTHOE COBMAJICHUE HEKOTOPBIX MPAKTUYCCKH YHUBEPCATTh-
HBIX ATaJOHHBIX 00pa30B. OOpa3 TUCHI, HAIPUMEDP, BO MHOTHUX JIUHT'BO-
KYJBTYpax sIBJISICTCS 3TAJIOHOM XUTPOCTH, HO B KUTAWCKOM M KOPEHCKOM
A3BIKaX 300MOPU3M J1/ca MOXKET XapaKTepH30BaTh, KPOME TOTO, elle 1
KpacHBYI0, HO OMACHYIO JIUISI MY>KYMH MOJIONYIO JKEHIIUHY, KOBAPHYIO
000TBCTUTETFHUITY U COOJTA3HUTEIBHUILY (1Uca-obopomets N3 NPEBHUX
nereHn). Meodsedv M B PyCCKOM, M B KUTAHCKOM SI3BIKaX acCOIMATHBHO
CBSI3BIBACTCS C HEYKITFOKECTHIO, HO B PYCCKOM I3bIKOBOM CO3HAHHH 3TOT
HEJIOCTATOK KOMITICHCUPYETCS 32 CYET CUITBI M MOIIIU MEIBE/IS: HeyK]llODfC
Medgeds, 0a Oric; Medsearcvs cuna, Cunvhblil, 300p06blu KaK Medsedb”.
CornacHo TOJIKOBOMY CIIOBapIO PYCCKOTO s3bIKa>: Medsedb — 1. Kpyn-
HOE XUIIHOE MJIEKOITUTAIOLIEE C ITMHHOM IEPCTHIO X TOJICTHIMU HOTAMHU;
2. Tlepen. O HEYKIIOKEM, HETIOBOPOTIMBOM HeIIOBEKE (pasr.). AHAIN3
CJIOBapel M TEKCTOBBIX Peasn3aluii IOKA3bIBAET, UYTO B PYCCKOM SI3BIKE
JIeKCHYecKasl eqUHATIA Med8edb XapaKTepU3yeTcs OOJBITUM 00hEeMOM
KOHHOTATHBHBIX 3HAYCHHH, CPEIH KOTOPHIX OTMETUM CIEAYIOIIHE:
1) “‘mHOTrO 1 6€33200THO cnatw: Crnum, Kak Medsedsb 6 bepioee; 2) ‘nenarb
YTO-TO C HEPa3yMHBIM ycepaueM : Jobpwiil, npedantsiii Manbvlil, a 10MUm
6cee0a, kak medgeds! (U.W. JlaxedHUKOB), Medsedcou 00vsimbs (pasr.,
UIYTJI.) — TSDKEJbIe U HEJIOBKHUE, Me08edCbsl yC1yea — HEJOBKas IOMOIIb,
MPUYMHSIONIAs TOJABKO Bpeld; 3) “KUTh 3aMKHYTO, OIMHOKO, BAAJIA OT
JIPYTUX JIONe’: cp. Meodeseacuii yeon; ... OHU JCUiU 0COOHAKOM, KAK
Mmeosedu, usbezanu nooeti (A1l leOB)

JInst kuTaleB Medsedb, IPECTABISA B IEJIOM HETATHBHBIN 00pa3, K
TOMY € SIBJISICTCS 3TAIOHOM TIYTIOCTH, TYMOCTH, OECIMOJIE3HOCTH, YTO
MMEJ0 MOATBEPXKICHUE Ha 3aHIATHAX IO PYCCKOMY SI3BIKY B KHTAMCKOM
aynuTopuu. B 4acTHOCTH, Ha MPEIIOKEHUE TTPETIOIaBaATENs 3aBEPIIHUTh
CPaBHUTEIbHYIO KOHCTPYKIHIO: 21YNblil KaK ... KATAHCKUE ydaliuecs,
KaK MPaBIIIO, IPYKHO OTBEUAIOT: 21)Hblll Kak Med8edb. B pyccKo KyIib-

2 Cm.: Ozomvyes B.M. CnoBapb yCTOHUYMBBIX CPaBHEHHH PYCCKOTO s3bIKa. M.,
2001.
3 3/lech U jaee TONKOBAHHS JIGKCHUSCKHMX EIMHHMII JAIOTCS 10 cloBapio: Odce-
206 C.H., Illseoosa H.IO. TonmkoBbIi coBapb pyccKoro s3eika. M., 1999.
CM.: Ozonvyes B.M. Yxa3s. cod.
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Type, HeCMOTpsl Ha 00pa3 MPOCTOAYLIHOI'O U HE Bceraa OJemymero
MHTEIJICKTOM MeJIBEAS U3 HAPOIHBIX CKAa30K, JIJIsl TTYHOCTH / TYNIOCTH B
A3BIKE €CTh COBCEM JIPyTHe 3TAJOHBI Kak 300MopdHEIe (0cén, bapan,
Kypuya, ymia), Tak U «JICPEBIHHBICY (neHb, OpeeHo, 0V0, uypOaH).

Marepuai pycCKOro 1 HEMELKOTO A3bIKOB TAKKe I10Ka3all, 4To 3Ta-
JIOHHBIE 00pa3bl A1 0003HAYECHUSI OTHOTO U TOTO K€ KaueCTBa YeIOBeKa
MOT'YT KaK COBITAJIaTh B S3bIKAX, TAK U CYIIECTBEHHO PacXoauThcs [bor-
naHoBa, ManbkoBa, 2014]. Hanpumep, niisi BelpaxeHusl yOpsMCTBa U
TIIYTIOCTHU B PYCCKOM U HEMEIIKOM SI3bIKaX UCIIONB3YETCsI 300HUM 0CEn —
der Esel (ynpamwiti kax océn), STallOHOM KPAacHBOT'O 3BOHKOTO Tojoca
ABISIETCS ocagoporok — Heidelerche (noem xak scasoponox, conoc
380HKUL KAK Y JICABOPOHKA), ITAJIOHOM HEXHBIX JIIOOOBHBIX OTHOILIE-
HUW — 2onyoxu — Turmeltaube (6opxyrom kax 2ony6ku). CoBIanaronu-
MH 00pa3zaMM TakKe SBISIOTCS kpom (IIOX0€ 3pPEHHE), seHeHOK (KPOo-
TOCTB), 3Mest (KOBAPCTBO), pbiba (HepasriialleHue TailH, MOJT4aJInBOCTh)
u jip. CyniecTBEHHO Pa3IMYaoTCs B PyCCKOM U HEMEITKOM SI3bIKaX TaKHe
3TaJIOHBI, KaK 60pobeli (PyccK. CUAETh, HAXOXJIUBIINCH, MaJl0 €CTh —
HEeM. ObICTPO U MHOT'O pyTaThes), obe3bana (pyccK. BEpTIIBOCTb, BHEII-
Hs1S HETIPUBIIEKATEIIBHOCTh — HEM. BEIUYPHOCTb, CUIIbHASI HOTJIMBOCTD,
HanpsKEHHAsT pa0oTa), ausb (PYCCK. MYTITUBOCTH, TPAIMO3HOCTD, ObI-
CTpPOTa — HEM. CKPOMHOCTb, XOpoIiee 310poBbe) [ bormanosa, Masbko-
Ba, 2014: 45]. Takum 00pa3oM, OYEBHUIHO, YTO B IJIAHE NIOHUMAHUS U
OCMBICJICHUS UINO3THUYECKHE ITAJOHBl OKa3bIBAIOTCS TPYIHBIMH AJIS
MpencTaBUTeNe Ipyrux KyasTyp. PycckuM, Hampumep, HENOHSATHO,
IIOYEMY CJIOH B HEMELKOM SI3bIKE SIBJIAETCS STAJIOHOM 3JI0IaMSITHOCTH.
Kuraiinam HEMOHATHO, IOYEMY UCTOYHHK BBITOABI M O0OBEKT HECTIpaBel-
JUBOW JKCIIIyaTallid MOXKET OBITh 0003HAUEH B PYCCKOM SI3bIKE Kak
Jotinas Koposa.

B xoze uccnenoBanus OblTn 00HAPYKEHBI TPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C
JICKCUKOT pauueCcKUM IPEACTABICHUEM 300HUMOB. KorHUTHBHBIH o-
XOJ K ONUCAHHUIO CEMAaHTHKHU JIEKCUYECKUX €IUHUL JOJKEH, Ha Hall
B3TJIs1T, 00€CTIEUNBATh HX MHOT0ACTIEKTHOE AU G EPEHIIMPOBAHHOE ITPE-
cTaBiieHHUE B cioBapsx. OQHAKO B TPAAUIIMOHHBIX CIOBapAX IePUHULINN
HE BcerJa 00JaatoT pasIMIUTEIHFHON CHIION, N3-3a YeT0 HepeaKo ObI-
BAET TPYAHO MOHATH, YEM K€ OTIMYAIOTCS APYT OT APYTa OMHUChIBAEMBbIE
*KuBOTHBIE. Cp.: Jluca (nucuya) — “XUIIHOE MIIEKOTIUTAIOIIEEe CEMEHCTBA
MICOBBIX C JUIMHHBIM MYIIMCTBIM XBOCTOM, a TakXe MeX ero’; Boax —
‘XHIIHOE )KMBOTHOE CEMENCTBA T1COBBIX . OCHOBBIBASICH HA 3THX nedu-
HULMUAX, MBI MOXKEM I10J1araTh, 4YTO BOJIK OTJIMYAETCS OT JHUCHI TOJIBKO
OTCYTCTBHEM JUIMHHOTO MYIIUCTOr0 XBocTa. OIHAKO OMBIT MOJCKA3bI-
BAET HaM, YTO 3TO HE TaK. B pycCKOM 513bIKOBOM CO3HAHUH 801K OOBIYHO

5 CM.: Oorcezos C.H., lllseoosa H.IO. Yxa3. cod.
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MpEeCTaeT KaK CyIIeCTBO OMACHOE, arPECCHBHOE, BEYHO TOJIOAHOE:
8014ULI OCKAJ, BOTKOM CMOMPEMb, BOIKOM 6bliMb, BONUUL ANNEMUM, 31011
KaK 80JIK, 20/100Hb1i Kak 801K, C 801KAMU dHCUMb — NO-B0NUbU 8blMb T
T.I. OTpULATEeNbHBIE XapaKTEPUCTUKH, CBA3aHHBIE C BOJIKOM, MeTado-
pUYecKH TIepeHOCATCS Ha denoBeka: K 60Ky 6 nacms ne3mb (pasr. He-
01100p.) — o0mIasick ¢ KeM-In0o, MOABEPraTh ceOsl SIBHOW OIMACHOCTH,
HEMPUATHOCTH; Xomb 801KOM 601l (pasr.) — TaK TOBOPST O COCTOSTHUU
TSOKEIION TOCKH WITH OE€3BBIXOJHOCTH; 014Ul 3aKOH — 0Oe33aKoHUE,
omnuparolieecss Ha rpyOyro cuiny. OTpULIATEIBHYIO OICHKY UMEIOT U
MeTadopruyeckre 0003HAUSHUS OMACHBIX JIJIs YEeNIOBEKa KOJIJIEKTHBOB:
80/14be 102080, 8014ba cmas. OTHAKO KOMIIJIEKC OTPULIATEIbHBIX Xapak-
TEPUCTHUK HE TIOMEIIAJT 80JIKY CTaTh OPHUIINATBHBIM CHMBOJIOM Yemmro-
Hata Mupa 1o ¢pyt6omy 2018 r. Bonk B pycckoii KynbType BOCIpUHUMA-
eTcs He TOJBKO KaK OIacHOE XWBOTHOE, HO W KaK CBOOOIOIIOOMBOE
cymectBo (Kak 6onka HU Kopmu, a oH 8Cé pasHo 8 jiec CMOmpum), Kak
YKUBOTHOE, OBICTPO TIepenBuUTatoIieecs (Bonka Hozu kopmsam), odmanaro-
1Iee OIBITOM M JKU3HEHHOH MyApocThio (Cmapbiii MOpcKoli 601K) U AP.
[IpumedaTenbHO, YTO CIOBO HuUproK, 0003HAYAOIIIEE TOXKE BOJIKA, HE 00-
JanaeT CTOJb OOTaThIM acCONHMATUBHBIM MOTEHIIHAIOM. buprwk —
1. Bonk — onunouka (0611.) 2. Ilepen. Hextonumelit 1 yTproMblii 4eIoBeK
(pa3sr.): cmompems 6uprOKom, dHcums 6up;01<0/w6.

HenoctarouHocTh KOTHUTUBHOW MH(pOpMaIi 0COOEHHO 3aMeTHA
MIPH aHAIH3e JEKCUKOTpahnuecKod NHTEPIPETAINH CIIOB, 0003HAYAT0-
IIMX OIHO M TO K€ KMBOTHOE MJIU POACTBEHHBIX KMBOTHBIX. Tak, Ha-
MIpUMep, )KUBOTHBIE 3aAY U KPOAUK IPEICTABIICHBI B CJIOBAPE OJUHAKO-
BO: 3a51y — ‘3BEPEK OTPAIAa TPHI3YHOB C JUIMHHBIMH YIIAMH U CHJIBHBIMH
3aJHIMH HOTaMH, a TAaK)K€ MeX ero’; Kpoiuk — ‘TPBI3YH ceMeicTBa 3a-
i1eB, a Takke Mex ero’. OHaKo OYEBUTHO, YTO B OOBIZICHHOM CO3HAHUHT
PYCCKOT'0 YelioBeKa 3dsy — 3TO IUKOE JKUBOTHOE, a KPOJIUK — JOMalITHee.
CymecTBEeHHBIM 00pa30M Pa3IuvaroTCsl  KOHHOTAIIUHU ATUX CJIOB, BIU-
SFOIIIME Ha UX yroTpebieHue. Takue kauecTa, Kak ‘ObicTpoTa’ (Obicmpblil
KaK 3asy) ¥ ‘“TPYCIAUBOCTE (3as1ubs Oyuia, mpyciausslil Kak 3dasiy), Xapak-
TEPU3YIOT B PYCCKOW SI3BIKOBOM KapTHHE MUpa MMEHHO 3aiilia, HO He
MPUMEHUMBI K KPOJIUKY, KOTOPBIH aCCOIMUPYETCS C KPaCHBIMH TTIa3aMHU
(enasa kpacnvle, Kaxk y KpoauKa) v ‘TNIOAOBUTOCTBIO” (CP. pasmMHOdCaAom-
csl, KaK KponuKu).

Cobaka n néc, 0603Ha4asi OTHO H TO K€ JKMBOTHOE, TAKXKE pa3inyia-
I0TCSl B aCCOLIMATHBHOM TUTaHe. JIekcrueckas equHUIA néc, CIaBIHCKOES
IO TIPOUCXOKISHUIO CIIOBO, 3aKPETIIACh B PyCCKOM sI3bIKe Kak 0003Ha-
YeHHE KUBOTHOTO, UMEIOILETO XO35MHA M BBITIONHSIONIETO OXPaHHYIO
(GYHKITHIO: cropooicesoti néc, yenHotl néc, eepHulil néc, npedanHvlil néc.

¢ Tam xe.
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CrnoBo cobaka 9acTo accoruupyeTcs ¢ 0e3A0MHBIM )KUBOTHBIM. JKH3Hb
0e370MHOI co0aku cBA3aHa C OECKOHEUHBIMU JUIICHUSIMH, TOIOIOM,
XOJIOZIOM, HEOOXOTMMOCTBIO Oerath B mouckax nponutanus. [Ipencrasus
«c00avbl0 )KU3HBY B BIJIE CBOETO pojia (hpeiiMa, C TOMOIIBI0 YCTONIHBBIX
CpaBHEHU MBI MOKEM BEISIBUTh OCHOBHBIE OIICHOYHBIE XapaKTePUCTUKH
o0pa3a co0aku B pyCCKOM sI3bIKe. DT KOHHOTATHBHBIE MPU3HAKH TIepe-
HOCSITCSI Ml Ha YEJIOBEKA: 20I00HbLIl KaK cobaka, beza Kak cobaka, ycmai
Kak cobaka, npomMox Kak cobaxa, 3amep3 Kaxk cobaxa, cobauuii xonoo —
cobauws dcusHy, codauvs cmepmob. Cp. IPUMEPHI U3 HKPS": Baw ne-
cuacmuvlil, 3a0poutenuvlll, 00uHoKull kax coovarxa (JInaus Beptunckas);
... OKOYeHena, Kaxk cobaka, noka om mempo dockaxana (I. JloHiosa).
Takas Tskenas )ku3Hb GopMupyert 3J100Hb1# Xapaktep: Cobaxa bvieaem
Kycaueti monvko om dicusHu cobauveti! (FOuna Mopun). Cp.: Ivsnuya
OvL1 37101, KAK CO0aKa, MpauHblil, HUKO20 He TI00U, HA0 MAmepblo U3-
oesancs... (A.W. CnanoBckuii).

Kak moka3zpiBaeT TEKCTOBBIN MaTepHal, cO6aKka MOKET ObITh HHTEH-
cU(PUKaTOPOM KaKOr0-JINOO KauecTBa, Jaxe 0e3 BUIAMMOMN CEMaHTHUYESCKOM
MOTUBHPOBKU: — Huv, beccmuvionuya!l Bpem, kak cobaka, oa ewé u
npsayemcs (JI.A. KoupkoB). CobOaka, Kak U3BECTHO, BpaTh HE MOXKET, HO
TJIATroJI Opexams, OTHOCSIINICS K co0aKe, UMeeT MHOTO3HAYHY IO CTPYK-
TYypy: bpexamv — 1. TO ke, UTO NasATh. bpewem cobaka. 2. nepeH. Bparts,
roBOpUTH B311op. Cobaxa MOKET 0Ka3aThes Jajke CBOETO POJIa ATAJIOHOM
JUTSL XapaKTepUCTUKH PEBHUBOTO YenoBeka: A emy gce ckaowcy! Ou pes-
Hueblil, Kak cooaka. — A cobaxu ouens pesrugoie? (A. MeIbHUK).

O06a cnoBa, u néc, u cobaxa, MOTYT UCIIOJIH30BATHCS B KAYECTBE TIPsI-
Moro ockopbOierus. [Ipu 3ToM néc 0OBIYHO MOMUYEPKUBAET HU3OCTD,
MOJJIOCTH, TOAYMHEHHOE MOJIOKEHHE 0CKOpOIsieMoro. B aTom mpossis-
IOTCS OTTOJIOCKH APEBHET0 PEYeBOr0 yMOTPeOIeHN, KOT/Ia CIOBO MEC
(nec) ucromb30BaNIOCH NIJIST BEIPAKEHUS BEPHOIOJIAaHHUYECKIX YyYBCTB
u "Hamepenuit (76oil eepnuoiil nec). 300MopHU3M néc MOXKHO CUNTATH
MapKHPOBAHHBIM C TOUKH 3PEHUS OTPAKEHUS B SI3bIKE HEPAPXUUECKUX
OTHONICHWH. 3HAYUMBIM OKa3bIBA€TCS CTATYC MO BO3PACTY U COIHAITH-
HOMY TosiokeHuro [bormanosa, 2019]. Uto kacaercs 300HUMa cobaka,
TO €T0 UCIIOJI30BaHNE B BUE MeTa(Ophl UMEET ABOWCTBEHHYO OICHKY.
C omHOI CTOPOHBI, cOOaKa MOKET 0003HAYATH 3J10T0 U JKECTOKOTO YeIIo-
Beka: He uenosex, a cobaka! C npyroil CTOPOHBI, 3THM CIIOBOM MOXKHO
B BOCXHIIEHIH Ha3BaTh 3HAIOMIETO, JIOBKOT'0, HICKYCHOTO B KAKOM-HUOYIb
nene yenoBeka: Kax mawnyyem, cobaka! Taxoro pona ynorpeOnenus,
CMBICJI KOTOPBIX TIOJTHOCTBIO OIPE/IeIIsieTCsl KOHTEKCTOM, MOYKHO CYUTATh

7 3nech u mamee npumepsl u3 HKPS — HanuoHnanbsHbI KOPILyC pyCCKOTO SI3BIKA.
URL: https://ruscorpora.ru/new/ (gara obpamenus: 20.09.2022).
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MPOSIBJICHUEM BBICOKON KOHTEKCTYaIbHOCTH pycckod KynsTypsl [Hall,
1976].

CroBa.1ouiadb i KOHb, Ha3bIBasl B IPUHIIUIIC OHO U TO K€ XKUBOTHOE,
TaKXe CONIEPKaT U MepelarT pa3Hyr KyIbTypHY nHpopmannio. Co-
TJIACHO TOJIKOBAHUIO, 10Ua0b — ‘KPYITHOE HEMAPHOKOIIBITHOE )KHBOTHOE
ceMeiicTBa Jomaauabix’. CI0BO 10wadsb, Kak MPaBUIIO, HA3BIBAET CEIIb-
CKOXO3SICTBEHHOE )KMBOTHOE, KOTOPOE UCIOIB3YETCs sl pabOTHI: pa-
bomamv kax n10wads (MHOTO W TSDKENO), ycmana kak aowads. OdeHb
KpEIKoe 3I0pPOBbE MOT'YT Ha3BaTh 10UAOUHBIM 300posbem. O TPYAOIIO-
OuBOM uesoBeke, 0€30TKa3HOM PabOTHHKE FOBOPAT: Pabouas nowadka
(pasr.). [Ipu aTOM TIO-pyCcCKH HE OYEHDh KOPPEKTHO CKa3aTh: *pabomamo
Kak KoHb, *pabouuti kous, *ycman kax kous. CIOBO 10utadb TPUMEHUMO
Y 110 OTHOIIICHUIO K KPYITHOM, HE OYeHb ITPUBJICKATEILHON XKeHINUHE: HYy
u 10uaos, sma 6aba (pasr., Heoa00p.), a 10UAOUHOE TUYO — ITO HE OUCHD
KPaCHBOE JIUIIO C TSKEJION W BRITIHYTOW HUXKHEH dacThio. CIIOBO KOHb
Ha3bIBaeT TO K€ )KUBOTHOE, UTO U I0UA0b, HO B CJIOBape ecTh g00aBIe-
HHe: IPEHMYIICCTBCHHO O CaMIIe". YCTOMUNBBIC COYCTAHMS 1 HOMHHALINH
CO CJIOBOM KOHb YKa3bIBAIOT HA cdepy ynoTpeOieHus 3TOro 300HMMa
(BoeHHEBIC AecTBUSA, apMust): boegoii konw. Ilo konam! (kaBanepuiickas
KOMaHa); KoHHUK, KoHHuya. CIOBO KOHb, OOIIECIaBIHCKOE MO MPOUC-
XOXKJICHHUIO, BOCIPHHUMAJIOCH B PYCCKOHM KYJIBType MPexae BCero Kak
0003HaUYeHHUE JKMBOTHOT'0, CBI3aHHOI'O C BOMHOM, OUTBOM: H0e60tl KoHb —
3TO BEPHBIH APYT U TOBAPUIIl BOMHA; OblMb HA KOHe — OBITh MOOeanTE-
nem B 6utBe. Cp. Takke: Bvexamv 6 2opod Ha benom kome; Kaogwcoas
Odesyutka dicoem NpuHya Ha 6eiom KoHe, TIIE 3aMeHa KOHs HaA J10uladb
HeBo3MOoxHa. OOpa3 KOHs, KpOME TOT0, CBSA3aH C BOJICH, C OIIYIICHUEM
MPOCTOpPA, MOITOMY KOHb MOXKET MOJUYEPKUBATH CBOOOMOMIO0ME: Myoic-
YUHA, OH 8CE 0OOHO KAK KOHb HA 80Jle: KO e20 00y30amv mModcem?
(A.H. OcTtposckuii). Kpome Toro, 300Mophu3M koHb BKIIFOYACT B CBOM
ACCOIMATHBHBIH MOTEHIIMAI U TAKWE TIPU3HAKH, KaK IIPEKPACHOE 3/10PO-
Bbe, CHJIa U MOIIb: [lapens ObL1 300p06bLil, CHO2AA3bll, CUTbHBLH, KAK
xonp (3. Ilpunenun). OTu KayecTBa MOTYT XapaKTepHU30BaTh U KEHIIHU-
HY: — 300poeas, kak KoHb! A Mbl ewye nepesicusanu, Ymo He OUHEUbCA. . .
(B. CuHHIIBIHA).

[IpsiMbIe 3HAYCHHMS CIIOB OCET Y HULAK TAKXKE IPAKTUICCKU OJJUHAKO-
Bbie. Cp. TOJIKOBAHHS B OCHOBHOM 3HaueHHN : Océl — “KHBOTHOE Ce-
MeicTBa JIOIMAINHBIX, HEBBICOKOTO POCTa, C OOJBIION MOPIOW U IITUH-
HBIMH ymiamu’. Huwax — ‘océm’ u (0011.) jomak uian Myi. HetpymHo
3aMETHTh, YTO ACCOIMATUBHBIN MOTEHIIUAT Y CJIOB OCEN U UULAK PA3HBIH,
YTO W TIOPOAMIIO pa3Hble MeTahOpPHUCCKHUE 3HAUYCHUS: ECIIH YelIOBEeKa

8 Cm.: Oorcezo6 C.H., Ilsedosa H.IO. Ykas. cod.
° Tam xe.
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Ha3BIBAIOT 0C/I0M, 3HAYHT, OH YIIPSAMBIN HIIH TIYTBINA, HO €CITH YeJIOBeKa
Ha3bIBAIOT UUAKOM, TO 3HAUUT, YTO OH WJIM NIEPETACKUBAET Ha cebe Ti-
KECTH (HABbIOYUIICA, KAK UULAK), AU CITAIIIKOM MHOTO paboTaeT, mpuieM
TPYJ 3TOT IOJAHEBOJILHBIH, HE TPUHOCAIIUN Pa0OTAOIIEMY HU TPUOBLIH,
HE yaosneTrBoperus. Cp.: Ymo s uwak? (pocT., Heomo0p.) — BeIpake-
HHE IPOTECTa MPOTUB TPYJHOU PAOOTHI; UuaUUmsb HA KO2O-TUbo.

CoOpanHEbIi MaTepHa MO3BOJIIET 00OOITUTE OCHOBHBIC XapaKTepH-
CTUKU YeJIOBEKa, MPEACTABIISIEMbIE B PYCCKOM $I3bIKE C MOMOIIBIO 00-
Pa30B KUBOTHBIX.

Cuna, BBICOKHI POCT, 310POBbe YeJ0BeKa (MY>KUYNHBI) TIepeaaeTcs
C TIOMOIIIBIO CJICAYIOLIUX 300MOPGU3MOB: Oyeatl (OBIK-ITPOU3BOIUTEH —
OOIBIION, TPOMO3IKUHN YeIIOBEK), 6)1i80., dcepebey (C CEKCYyaTbHBIM
MOJTEKCTOM), KOHb, ObIK, JI0Ch, CIOH, Medgedb. Cp.: a s 300poswitl, 300-
posbiil, Kax 0blK, Kak aoce, kak konwv (H. Konsina); Tax om aekapcmea u
nomep, a 300posutit 6wi1, kaxk ovik! (K. CumoHoB); Ilyckaii Mumvra pa-
bomaem, o 300posulil, kak Oyzai! (A.B. Kanunun); ... on cunen, kax
oyiigon (O. I'magkos).

PadoTocnoco0HOCTDH (‘MHOTO U TSKEIO pabOTaTh ): 10uadsb, UULAK,
601 (‘ceNnbCKOX03AHCTBEHHOE KMBOTHOE, KaCTPUPOBaHHBINH ObIK’). Cp.:
Branvisaro, kax uwak, cmagnio pexopowt (B. JlunaroB); Mama y mens
mozoa Kpacusas bviia, Xoms u padomana, Kaxk 60u... (A. MapuHuHa).
YMeHHe MHOTO M HaIIPSDKEHHO PaboTaTh HE BCET/Ia IMOJIOKUTEIBLHO OLle-
HHBaeTcs pycckuM cormyMoM. Cp.: Hogwill HauanbHuk <...> umen yosce
penymayuio CmpautHozo 4eno8eKkd, 6Cmarnueo 6 ulechs ympa u pado-
marwezo, KaK 10uwiads, u mpeodyroue2o makoi sxce pabomsl om noo-
yunénnvix (JILH. Toncroit); Bero ocusns 6unca, buincs, ¢ ypoxa Ha ypox,
pabomain, Kax 10M08asA JOWAOL, U 80M HAOOPBALCA, He 8blOEPIHCA
(B.II. Karaes). Cp. Takxe: JKugy 6 Oepegne, 6epuyce, Kax 6eka 6 Kone-
ce, MHO20 pabomato, Ho eceeoa be3 epouia (A.IL. I-IeXOB)lO.

ToamuHa, THIIHAT Bec: Oecemom, 60pos, KabaH, NOPOCEHOK CBUHbSL.
Cp.: Cnacennuiii 6611 HEBbICOKOZO POCA, MOICHIbLH, KPY2blil, KaAK OM-
kopmnennstii kavan (A.C. HoBukoB-IIpn6oii).

HeykJ110:kecTh, HEMOBOPOTIUBOCTD: Medgeddb, CIOH, MIoJeHb, beze-
Mmom, kopoga (kak koposa Ha 160y). Cp.: On ocymro moacmolil 4 HEYKaIo-
arcuil, kak medeeds (E. Jlutunckas); /[y606, Henosopomaugslii, KaK cJ10H,
... omoaem pacnopsdicerue (A.C. Hopukos-I1pnu6oii).

HenocraTky BHeLIHEro BU/Aa, HeCKJaaHas GUrypa, HeKpacupas
BHEIIHOCTH (KEHIITUHBI): K174d, KOUWKA Opanasl, b10pa, Koowlid, 10uaob,
Koposa, obesvsna, scaba. Cp.: Mame ewé monooas, a cama ¢ paspesan-
HbIM MOpuwuHamu auyom, kak samyyennas kisya A.C. CepadumoBuy),
... OHA TUYOM He 8bluina U ... o0esaemcs Kak eviopa (A.H. KoTiocoB).

10 IIpumepsr u3 Cnosaps: Ozonvyes B.M. Yka3s. cod.
32



KpacuBasi BHEIITHOCTH ((KCHIIIMHBI), IJIa3a, (PUTypa, IOXOTKA MOTYT
ONHMCHIBATHCS C MTOMOIIBIO CICHYIOIIUX 00pa3oB: 1ebeds, nasa, ianb,
eazenv. Cp.: Pas Ovina negvicoxas, ¢ npexpacHviM, YUCmvLM, Y3KUM KHU-
3y IUYOM U OONbUUMU, NPOOOJI208AMBIMU, KAK Y 2a3ell, 21a3amMu
(I'M. KonosanoB); He uatimu, He cvickamb makoi Kpacasuywvl. Xooum
niasHo — 6yomo nebedyuika; Cmompum ciaoko — Kax 207yOyuiKa
(M.IO. JIepmMoHTOB).

W3 nymeBHBIX Ka4ecTB Yalle BCero MeTagopu3yoTcs cleqyomue:

KectokocTb, 3100a, arpeccusi: 38epv, muep, 80K, cobaxa, Obik,
3mest, kpokooun. Cp.: Habpocuncs Kaxk 38epb, KAK 80K, KAK muep, KaxK
cobaka, xak pazvapéunuiii bvik. Cm. npumeps! u3 HKPA: 4 ecé padu neé
denaio, a el e Hpasumcs. 3naa kax 3mes (0. byiina); Ou nobescoar...
A3BIYHUKOS, YCMPEMISICA HAd HUX KAK 1€, ZHEeBEH KAaK PblCh, 2yOumeieH
kak kpoxooun (H.W. Koctomapos).

Hwusmennble HHTEpeCcHl, IPUMHTHBHBIE IOTPEOHOCTH: JCUBOMHOE,
ckom, ckomuna, ceuuvs. Cp.: Kak ckomuna met scun. A ecmv opyeas
arcusznb — yenogeywvs! (A.C. UBaHOB);, Yenoseku s Mbl, a He HcuBOmHbIe,
umo6 scumsv paou oproxa (O.I1. [leBHeB); Pabomaem, kak 100u, a sicusém,
kak ceunvu (A.I1. Taitgap).

XHTPOCTh, KOBAPCTBO: 1uca, 3mes, dcyk. Cp.: Ona, Hebocw, Oymaem,
umo xumpa, kax auca (C.I1. AuToHOB); 4 cman xonooden, atobeszen u
xumep, kak 3mesn (B.A. Kasepun); Hem, ayrcyk xkakoii, a?! /[sadyamo 1em
oymascxy xpanun (C. Hocos).

Hu3kuii HHTeNIeKTYaJbHBII YPOBEHb: 0cén (mynoi 0cén), mepun
(enyn, Kax cuswili Mepur), bapaw (2ayn, Kak 6apam), uHowK (2aynvlil UH-
01K), eycak, osya (mynas osya), Kypuya (erynas Kypuya), ymxa. Cp.:
Wpon. Cnocobuwiii Ovin Hemey, ymuslil, kak ymka (B. Jlunatos); 4 Hapoo
HecmbiuineHwlil, kaxk bapausi (JI.H. Tonctoit); Bet kpemun! Y sac kypunvle
mo3zeu! (J. JlumnckepoB); ... [BOAUTEND] BHICYHYJICS U THEBHO MPOKPH-
yair. — bapan 6ezmosensiii! (A. XKutkoB); Ox, mul, scepebey bezmosenviil!
(A. iBaHOB).

YupsMcTBoO: océ, kozen, mya, Ovik, Oyiieon, o, louax, oapan, Cp.:
CHoga, ¢ 601108bUM yRAPAMCHBEOM, OH 2060pui 0 Mamepurcmee... (E. Un-
)oBa); Ho ona ynépnace na ceoem, kax éapan (M. 3omenko); Edea e
nosmopun cnoea Hanoneona: «ynpam, kax myay (J1.C. MepexxkoBckuii);

. cmaposep 6vin ynpam, kak kozen (W.I1. lllemsikun); S, xouneuno,
CMOsLIL 3a 8AC, HO Bbl Jice 3HAeme npedcedameriss — OH YNpsiM, KaK 10MaKk
(K.M. Cranrokosud, 1903).

3aBbllIeHHAS CAMOONEHKA: NentyX, UHOIOK, 2yCb, nagiut, Cp.: 6adicHbll
2ycb, HAOymblil, KaK UHOIOK, 3AHOCYUBIL NEMYX, CAMOOOBOIbHBII NAGIUH.
Cp.: ...on 6ocam u naomenen, kax unoetickuit nemyx... (H.C. Jleckos).

Cpenu nonoxcumenvHslx Kauecme MOXXHO OTMETUTHh CMEJIOCTh,
XpadpocTh, pelINTENbHOCTS: 16, bapc. Cp.: On 6bi1 menom cuibhbiil,
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Kak Ovlk, u xpaopsti, kak nee (JI.H. Tonctoit); On, kax 6apc, evickouun
ob1 u3 3acaowl. .. (U.A. T'oHdapoB).

KpotocThb, 4ncTOTa, HEBUHHOCTD: 20/1)0b, acHey (aecHenok). Cp.:
Kena mos yucma, xkax 2onyde (B.A. Connory6); Hamanes umena npe-
necmuylo oyuLy, ovina Hedicha, HegunHa, kax aecHey (H.M. Kapamzun).

Kak cnenyer u3 anannsa 300MOpQHU3MOB, YCTOHUMBEIE CPABHEHUS U
MeTa(opbl XapaKTEPU3YIOT B MOAABIIAIONIEM OOJBIINHCTBE HEAOCTATKN
YeJI0OBeKa, a He ero JJOCTOMHCTBA. Jlake MOJ0KUTENbHBIE KAa4eCTBa ITPU
CpPaBHEHHH C KMBOTHBIM MOTYT IIPEBPATUTHCS B OCMEWBAaeMble HEJ0-
ctatku genoBeka. Cp.: Tvl 8epubiii, kak néc! — Kaxk mpaBmUIIo, HE ABIIS-
eTcs moxBaJjio. B olleHoOUHOM 1J1aHe noka3aresieH MUKpoTekcT u3 HKPA
C YCTOMYUBBIMU CPaBHEHHSIMH — 3apoAbIamMu MeTadop: Ympom ecmaio
83bEPOULCHHAs, KAK 08UA, HA pabomy Oe2y 20100HAsL KAK WaKau, npu-
Yenrcy Ha mpameat, Kaxk 00e3bana, u edy Ha HeM, KaK 3asu, MoaKdsich,
Kak mMe0eedb, noka 0oedy 00 pabomul, nepepyeardcs co 6cemMu, KaK co-
baka. Bvinesy uz mpameas owunanHasn Kaxk Kypuna; pabomaro Kaxcowlil
OeHb, KaK 80J1, NOMOM, KaK uuieliKa, be2aro no Maza3uHam, HA8biYyCy,
Kak eeponiod; mawyyce 0omotl, kak 3aeHannuitl umax (B. lllaxumxanss,
1999).

[Ipoananu3upoBaHHBINH MaTepUa MOATBEPIKAAET, YTO «CaMBbIe OOH -
HBIC XapaKTEPUCTUKU JIFOJIU BEIOUPAIOT U3 YKCIa HA3BAHHH JOMAITHUX
JKUBOTHBIX, TIOKOPHO U MPEAAHHO CITYKANIUX YEJIOBEKY THICSYCTICTUSD»
[Moxkuenko, 2005: 108]. [To-BuauMoMy, B HETaTUBHOW OLIEHOYHOCTH
300MOp(HU3MOB OTpakaeTCsl CTPEMIICHHE YeJIOBeKa BO3BBICHTHCS HaJ
KUBOTHBIMH [Sommer&Sommer, 2011]. [Ipr 3TOM cTeneHs HEraTUBHOCTH
300MeTadop MOKET ObITh pa3anyHOl. Hampumep, CJICHIOBBIC €IUHHULIBI
menxa (menoyKa), Yyvlnouka B pa3roBope MY>KUHH O JIEBYLIKaX, HECMOTPS
Ha HEKOTOPOE MTPeHEOpEKeHNE, UMEIOT 00J1ee TO3UTUBHY IO OKPACKY, YeM
08ya, KOpoea WM Kypuyd.

BripaxkeHue 1mos10KMTEJbHOH OLEHKH € MOMOIIBI0 300HMMOB.
V genoBeka HepeAKO BO3HUKAET MOTPEOHOCTH B 0003HAYEHNH JIACKOBO-
I'0 OTHOIICHUS K JIIOOMMOMY YEJIOBEKY C MOMOIIBI0 300HUMOB. B HH/1-
BUJyaJIbHOM YIIOTPEOJICHHH, IO-BUANMOMY, TPAKTHUECKH JTFO00M 300-
MOpPGHU3M MOXKET MOJTYYUTh KOHTEKCTHYIO MOJIOKUTEIBHYIO OLICHKY.
B.B. MaskoBckHii ¢ yTOBOJBCTBHEM CPaBHHUBAJI ce0s1 C MOJIOIOH COOAKOM
Y moAnuckiBai cBou nuckMa Jlune bpuk: «/lJen» (MAMEHHO Tak OHa €ro
nackoBo HasbiBana). Cp. oOmIes3pIKoBOe yroTpedieHne MeTadopshl wye-
Hok: — Tbl connax ewje, mol WeHOK, HEOOPOCb, Ye20 Mol cmeeulbcA?)
(M. Jsuenxo, C. Jlsgenko, 1994).

A.I1. YexoB B muceMax cBoeit xene Onpre Kuunmep mor odpamarsbest
K Hell, mpuberasi K OTPUIATEIBHBIM B LENOM 00pazaM codaku, naxe
nowadunol cobaxu (Jlowaounas mos cobaxa!l), kpoxoouna (Kpoxooun
moeti dywu!). Cp. ucnonb3oBanue A.Il. UexoBbiM MeTadopbl KpokoOun
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10 OTHOLICHUIO K )KEHILMHAM B O0IIEs3bIKOBOM 3HaUeHUH: [locMompuutb
Ha UHOe nodmuyecKoe coz0anue: Kuces, dQup, noryoouHs, MUIIUOH
80CmMOpP208, a 3aziAneutb 8 Oyuly — 00bIKHOGeHHeUwUll KpoKoou!
(A.I1. YexoB, Mensens).

B pycckoM s3bIKe €CTh U ClieHaln3uPOBaHHBIE CPEICTBA MOIOXKHU-
TEIHHOHN OIEHKH, CPEIH KOTOPBIX 0000 OTMETHM Cy(PQHKCHI CO 3HATE-
HUSIMH HEB3POCIIOCTH, YMEHBIIUTEIEHOCTH B CYOHEKTHBHOM OLIEHKH.

JleTeHpIN KUBOTHBIX, KaK M JIETH BOOOIIE, OOBIYHO BBI3BHIBAIOT
ymuienue. OHAKO He BCe Ha3BaHMS HEB3POCIBIX )KHUBOTHBIX MOJTYYUITH
B SI3bIKE 3aKPEILICHHYIO MOJIOXKUTENbHYIO OLEHKY (Cp. wyeHoK, cobauuil
CbiH, 3 TAK)KE HCIIOJIb3YyEeMbIE 10 OTHOLICHHIO K MOJIOIOMY YEJIOBEKY
Kpbicenblud, 3meéubiul). Hepeako Ha3BaHUS HEB3POCHBIX )KHUBOTHBIX
MMEIOT KOHHOTAIIMIO MaJION LIEHHOCTHU UX XKU3HU: NpUOyuumy, Kax Ko-
menKa, Kax YbinienKka, Kak WeHka — “yHUITOKNT JErKO H MpocTo’
OnHaKo HEKOTOpBIE HA3BAHUS HEB3POCIBIX KUBOTHBIX UMEIOT B LICJIOM
HOJIOKUTEJIbHBIE ACCOLIMAaTUBHBIEC 3HAUEHU S, CBSI3aHHBIE C HEKHOCTBIO,
CMUpPEHHUEM, KPOTOCTHIO, TacKol, noopoTo. Cp.: Jlackogulii meneHox
08yx mamoxk cocem;, Bacenvka 6vi1 kpomxum, kax menenok (H. Canyp);
OH ObL1 04eHb 1ACKOBbLL, HeJICHBLL, NOCTYuHblll, Kak seHernok (M.S. I'po6-
MaH); boeamvipb, 02pomHO20 pocma, cuiibl HeoObIYATIHOL, HO 000PbLL U
muxuti, kax aenenok (Bi. A. I'mnsposckuii). Pe3BocTh, UTPUBOCTH, Be-
CeJIbI HpaB aCCOLIMUPYIOTCS C 00pa3aMHU KO3IeHKa, dicepeOeHKd, KomeH-
ka: Toeoa on 6wi1 6ecenviit u utycmpoiil, kax koznenox (M.A. I1lomoxoB).

[TouTn Takue e KauecTBa MOTYT OBITh 0003HAYEHBI C MOMOIIBIO
JUMUHYTHBOB. B 4acTHOCTH, 06eyka IPOYHO aCCOLMUPYETCS C KPOTO-
CTBI0, YEMY MOXKET ObITh HAHICHO U PEIUTHO3HOE 00BsICHEHUE: Xpucmu-
anun 0odcen bvimy, Kak oseyka, kpomkuil. Ogeuxa, oHa dce HUKo20a He
pwiuum, He epbl3ém HUKO20, OHA MONbKO MEPRUm, y Hee maKdas yuacms
(ITporouepeit Aumutpuii Cmupnos. [Iponosenu, 1984—1989). Ogeuxa
MOJKET OBITh 3TAJIOHOM MJIsI XapaKTEPUCTUKH THUXOTO U CIIOKOHHOIO
HpaBa, 0€33alIUTHOCTH, CKPOMHOCTH: TUX0 U CKPOMHO, KAK 08euKa
(C. T'ancoBckuit); M3ymnennasn u ockopoieHHas xo3aiKd, KaK 08euka
Kpomkas, pobko noziaovieana Ha ceoux onxog-eocmeii... (T.I. 1lles-
4yeHko). Kozouka, n1ouadxa, Ko31uk — 3TH JUMUHYTUBBI MOTYT OBIThH
3TaJOHaMHU PE3BOCTH, )KMBOCTH, IPUBIICKATENbHOCTH: Jlenouka bonma-
J1a, npvleand, Kak Ko304Ka, d npaeo, oHa Obla npeMuileHbKas Ko304Ka —
eubkas, cmpounas, yepnoznasasn (H.I. llomsanosckuit); Tax eéom, udy s
Kaxk-mo no cmauuye, a Hagcmpeuy MHe uoem Moa00ds U Kpacusas, KaKk
kosouxa, deska... (M.A. 1llonoxoB); ...uepnoenasas Hwopouka nocne
YpoKog bedcanra 0oMoil, NOCMYKUBAs, KaK 10Wa0Ka KONbImMyamu. ..

1 Cm.: Ozonvyes B.M. Yka3. cou.
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(A. Mapuenrod); <On> noonpbuleHyn, KaKk KO3IUK, KaK mejleHo4eK eece-
awtil, monouxkom ¢ nanvya noenwiii (E.W. 3amarun).

[loka3zaTenpHBIM B IJIaHE OLICHOYHBIX XapaKTEPUCTHK OyIeT CpaBHe-
HUE Ko31uxka (OJIOKUTENbHAS OIEHKA) C K0310M (Pe3KO HeTaTUBHAS
oreHka). Cp. pparment uz HKPS: «Koszen» — 00Ho u3z camvix cmpauinvix
0CKOpONeHUll, NPUOYMAHHBIX NAOKUM HA 00pa3Hoe Cl1080 HapoooM. «Ko-
3en» — U neped 8amu 6cmaem He CMOAbKO pozamoe u 6opodamoe,
CKOIbKO mynoe, He nodoarwueecs opeccupogke... «Koseny — u saute
8000padicenue pucyem noonoe, cCROCoOOHoe Ha OPAHHOU NOCHYNOK UC-
noomuwxa u 600nusoe cyuecmeo (10. Kamkun, 2014).

[lomoxxuTenpHas OIEHKAa MOXKET IepPeIaBaThCsl TakKe C MOMOIIBIO
00pa30B JeTAUUX NTHI. YMEHHUE JIETaTh — TO Ka4eCTBO, HEOCTYI-
HOE€ YeJIOBEKY, IpeIMeT €ro MeYTaHuH. DTUM, MO-BHANMOMY, MOXKHO
00BACHUTH TOT (aKT, UTO ITHYb» MeTa(opa, eCiIM OHA CBsA3aHa C He-
KOTOPBIMH JICTAIOIMMH MITHIIAMH (KypHUIa B 3TOM CMBICJIE HE MTHIA!),
0003HaYaeT MOJIOKUTENbHBIE Ka4eCTBa YeJIOBEKA: opéil, COKOJ, 201y0b,
nacmouxa, 1ebedsv. Pazymeercs, OTpuLIATENbHBIC KauecTBa YeJIOBEKa
TaK)ke MOT'YT ITepeaBaThCs C TIOMOIIBI0 00Pa30B IITHIL: ACMped, KOPULYH,
80pOH, 80poHa, copoka u Ap. OxHako ¢ 00pa3oM NTHIIBI B IIETIOM TECHO
CBsi3aHa ujest CBOOOIBI, cHacThs: Yenogex podcOéH 0nsa cuacmobs, KaK
nmuuya ona nonéma (B.I. Kopomenko). Cp. Takxe: Hx apecmyiom, u moi
cmaneuts c60000HbIM kak nmuua (B. Tokapesa); Y mens Ovino owyuye-
Hue, 4mo pacnpasuiucs Kpovliabsa u s napio kak nmuya (Catn CimBakoBa).
Oco0eHHO B ATOM IUTaHE MOKA3aTENbHO BBIPAKEHUE GONbHASL NMUYA:
Tenepv-mo oH, KAk nmMuya 60JbHAA, GLINOPXHYIL U3-NO0 MAMOYDPHOU
xkpotuu. .. (A. COIDKeHUIIBIH), 4 — 601bHAsA nmuya, Kyoa xouy, myod u
aeuy (M. lomoxoB); ... u Mup y éawiux Hoe, U 6bl — B0IbHASL NMUYA
(b. Ilactepuak); Ona uckana yeneil pazHoobpasHulX, Kak pvlba uuem
80001, A BONLHASL NMUYA — BO30VUHOU WUPU, O3 npedenos U NpenoH ee
ceoeobpasnomy nonemy (B.I1. XKennxosckas).

B HomMuHaTHBHOI MeTadope AJIst CO3AaHuUs TIO3UTUBHOTO BIICUATIICHHSI
TaKXe HCIONB3YITCsI 00pa3sl Tuil. Hampumep, Ha3BaHUE CKOPOCTHOTO
noe3na «Carcan» CBA3aHO C COKOJIIOM-caricaHoM. Coko/l B pyCCKOM SI3bI-
KE MMEET IMOJIOKHUTEIBHYIO OUCHKY (COKO/ ACHbII): TaK HAa3bIBAIOT MY-
YKECTBEHHBIX, CUIIBHBIX, TOPJIBIX MYK4WH. MI3BECTHO, 4TO COKOJI-carical
HE TOJIBKO KpacuBas, HO U CTPEMUTENbHAS ITUIA: OHA MOKET pa3BUBATh
ckopocTh Oonee 300 kM / 9ac. DnexTporioe3aa Takke MMEIOT Ha3BaHMUSL:
«Crpuxy, «Jlacroukay. HomuHaruHast Metadopa 1 B 3TUX CIydasix
00ycroBlieHa TOJOXHUTEIBHON OLIEHKOH (Cp. JackoBoe obOpalieHue K
M00NMOMY YeNIoBeKY: Jlacmouka mos!) 1 CKOPOCTHIO TIOJIETa TITHII.

BriBoabl. B pabote OblTM paccMOTpeHBI KyNbTypHBIC 3TaJOHBI Ye-
JIOBEYECKUX KAa4eCTB, CHOPMUPOBAHHBIE HA OCHOBE 300HUMOB. JTaJIOHBI
HE COBIAJAIOT B Pa3HBIX fA3BIKaX (Cp. pbiba B KUTANCKOM SI3bIKE — CHM-
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BOJI H300MITHS U TJIOIOBUTOCTH, & B PyCCKOM — YacTO 0003HAa4YaeT XO-
JIOTHOCTH M MOJTYAIIMBOCTB). AHAJIN3 MaTepraa mokasal, 4To QyHKIHsI
300MOp(hHON MeTadOphI 3aKITFOUAETCS, PEXKJIC BCET0, B TOM, YTOOBI 1aTh
HEKOTOPOE OMHCAaHUE YeJIOBEKY (MU CUTYalllii) Ha OCHOBAaHUH 3aMeYeH-
HOT'O CXOJCTBAa BHEUIHMX XapaKTEPUCTUK MM MOBEACHYECKUX Ka4eCTB
KUBOTHOTO C 4elloBeKoM. [Ipu 3ToM B omucaHue BKIIOYAaeTCs CyOBhek-
TUBHBIH B3IJI5]] Ha 00BEKT HAOJIFOJICHU S, BJICKYIIUH 3a COOOH OIICHOYHY IO
KOHHOTAIIUIO, KaK MPaBUJIO, OTPUIIATEIBHY0. DTO COOTHOCHUTCS C 00IIei
TEH/ICHI[MeH acCHMMEeTpHH OlleHOK. HalOitonast 3a )KUBOTHBIMH, YEJIOBEK
OTMeUall Te Ka4yecTBa, KOTOPbIC eMy ObLIM Ba)XHEI B IMPArMaTH4YeCKOM
TJIaHe: CHJIa, 3I0POBhE, PA0OTOCIIOCOOHOCTH IOMAIITHUX KUBOTHBIX OBLITH
MOJIE3HBIMHU /1JI5 YeJIOBEKa KaueCTBAMHU, a, HAalIpUMED, YIIPSIMCTBO Mella-
JI0 YeJOBEKY MOAYHMHSATH cebe KUBOTHOE. 300MOopdHBIE MeTadopsl U
YCTOMYMBEIC CPAaBHCHUSI B OCHOBHOM HAIIPaBJICHBI HA IUCKPEIUTAIIHIO
YelloBeKa, Pe3Koe CHIDKEeHHE ero craryca. OIHAaKo TUMUHYTHBBI U Ha-
3BaHUS HEB3POCIBIX JKHBOTHBIX, a TAKXKe 00pa3bl JeTAIOMMUX MITHII 110-
MOTarOT UCIOIb30BATh MHOT'HE 300MOP(U3MBI B MOJIOKHUTEIEHOM CMBIC-
ne. B xome mzydeHus 300Mop(pu3MOB OBIIIO 00HAPYIKEHO, UTO PSAJI
COIMOKYJIBTYPHBIX NapaMeTPOB, BBHISBICHHBIX B KiacCHU(PHUKAIUIX
kyneTyp I Xodcrene u 3. Xonna, cpenu kotopbix PD ([ucranmus
Brnacth), BhICOKass KOHTEKCTYaJIbHOCTD, IIPUOOPETAIOT OMPECICHHYO
LUEHHOCTb PU HHTEPIPETALUN OTACIBHBIX 300MOPQHBIX MeTadop (néc,
wenok). 1 370 He cirydaiiHO: pa3iaudue KyJabTyp, KaK IPaBHUIIo, HE MOXKET
OBITH a0COTIOTHO HEPEIEeBaHTHBIM [TPH XapaKTEPUCTUKE SI3IKOBBIX €U~
HUII 3TUX JTUHTBOKYIIBTY.

AHau3 CJI0BapHBIX TOJKOBAHUN 300HUMOB MOKa3aJl, 4TO JAHHUHUIIH
B TPaAUITUOHHON JEKCUKOTpauu HEPEIKO MeperpyKeHbl HayYHOU WH-
dbopmamnmeit, a HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHAS crieruduka mpeacTaBIcHa
HEIOCTAaTOYHO. BhIsIBICHUE 3THOKYJIBTYpHOU criequpHUKH B criocobe
MO3HAHMS MUPA IOMOTaeT OTBETUTH Ha BOMIPOC, KAKUM 00Pa30M YeIIOBEK
CMOTPHT Ha MHP, KaK OMO3HAET €r0 00BEKTHI U BKIIOUAET UX B CBETIIYIO
30HY CO3HaHUS, MOJBEprasi uX kKareropusanuu. Vicxons u3 sToro, cuu-
TaeM, 4To JeKCHKOrpaduieckas HHTEPIIPETaIHs sI3bIKOBOTO 00pasa Mupa
B UjicaJie JIOJDKHA TaK)Ke MMETh HAllHOHAJIBHO-KYJIBTY PHBIH OTIIEYaTOK.
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Abstract: The article deals with the cognitive essence of zoomorphic metaphor
and its national and cultural identity in the Russian language. The study was carried
out based on dictionaries and text corpora of the Russian language. The purpose of
the article is to analyze the vocabulary material and its textual implementations in
order to determine, based on the analysis, which cultural information is not fully
reflected in explanatory dictionaries. In the course of the study, it was found that
the names of animals, which represent cultural standards in the Russian language,
mainly capture negative character traits of people and their appearance. The images
of flying birds, on the contrary, capture and describe in a figurative form the positive
characteristics of a person. The analysis of dictionary definitions showed that
different names of the same animals often have different associative potential in the
national-cultural sense. Explanatory dictionaries do not always capture differences
in the connotative volume of lexical units. The results of this study can be used in
lexicographic practice when creating a complex dictionary, which involves the
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inclusion of connotative and associative meanings in the interpretation of words.
Such dictionaries are necessary both when teaching Russian as a native language
and when working with foreign students who study Russian.
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BHEINHEE CAHJIXH BO ®PAHIIY3CKOM PEYEBOM
INOTOKE: TEOPUSA U TIPAKTUKA OITUCAHUA
ENCHAINEMENT W LIAISON

Mocxkosckuii cocyoapcmeennuiil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus,; gboubnova@mail.ru

Annomayus: Bo (paHIly3CKOM peueBOM IOTOKE HAOJIIOJAIOTCS ABE NPOTHUBO-
OopcTByoIMe TeHASHIINH. Kak 361K BOKaJIN4ecKoro THUIa ¢ JOMHHAHTON OTKPBI-
TOTO CJIOra M OTCYTCTBHEM JIEKCUUECKOr0 yAapeHus, ppaHIy3CKUi A3bIK (Jatee —
®51) co3maet moCIEOBATEIHLHOCTH JIBYX TNIACHBIX 3BYKOB (3usiHHe/I’hiatus) Ha
I'PaHUIIe CJIOB B pedd. st CHATHS 3TOr0 KOAPTUKYJISIIIMOHHO HEOIArONpUsATHOTO
KOHTEKCTa Ha CTBIKE CJIOB MCHOJB3YIOTCS Takue (POHETHUECKHE MPOLECCHl, KaK
cuerienue (enchainement) u ces3siBanue (liaison).

O‘{CBI/IZ[HO, 4TO pean3alys CUCTIJIICHUA U CBA3bIBAHHS Ha I'PaAHULIC CJIOB B PC-
YeBOM ITOTOKE co3aeT AU (PY3HOCTh aKyCTHYECKOH MApKHPOBKH BHEITHETO CAaH-
XH: CJIOBa CIIMBAIOTCS B HEMPEPBIBHBIN (usnueckuii curnai. Kak ropopsiue co3-
JIaI0T 3Ty KOAPTUKYJISUHOHHYIO CHAasHHOCTb 3BYKOB B moToke peun? Kaxk
CIIYHIAIOMIMM YAAETCs Paclio3HaTh B HEIIPEPBIBHOM ITOTOKE OTAEIBHBIE CIIOBA, KO-
TOPBIC BCTYNAIOT B OIIPCACIICHHBIC CHHTAKCUYCCKHUEC U CEMAHTUYCCKUEC OTHOLICHU A
Ipyr ¢ npyrom? BHeniHee caHIX1 pacCCMOTPEHO B CTAaThe C TOUKH 3PEHHUS €ro ap-
THKYJISATOPHOM, aKyCTHYECKOM, CITyXOBOW M KOTHUTHBHON 00pabOTKH.

Knrouesvle cnosa: BHELTHEE CAHIXU; 3USHUE; CIICTIJICHHE; CBA3BIBAHUC; APTHKY-
JISALMS; aKyCTHKA; EPLENIUs; KOTHUTUBHAsA 00paboTKa
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BBenenue

«Kaxp1i1 131K IMeeT 0co0bIe (POHOIOTUUECKHE CPEICTBA, KOTOPEIE
B OIPEICICHHOM YHKTE 3BYKOBOI'O MOTOKA CUTHAIIU3UPYIOT O HATUYUHU
WJIU OTCYTCTBUH I'PAHUII TPEIJIOKEHHU S, CJI0BA WK Mopdembl» [ Tpyoer-
koii, 2000: 285]. Bo ¢dpaHIy3cKOM sI3bIKE TAKHMH CHUTHAJIAMH, HAOIFO-
bybnosa I'anuna Unvunuuna — HOKTOp (QUIIONIOTHUECKUX HAyK, mpodeccop, 3aBe-

nyronras kadenpoil ¢gpaniry3ckoro si3pika (aKyJbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M PETHO-
Hoseznenust MI'Y nmenn M.B. JlomonocoBa; gboubnova@mail.ru
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JACMBIMU Ha TPaHUIIE CJIOB, SIBJISIOTCS CIICTIICHUE U CBSI3bIBAHUE, Pac-
CMOTPEHHUIO KOTOPBIX U IMOCBSIICHA 3T CTAThS.

Bo ¢paHIry3ckoM pedeBOM MOTOKe HAOIIOIA0TCS JIBE TPOTHBOOOD-
CTBYIOIIUE TeHJCHINU. Kak S3bIK BOKaJIMYEeCKOr0 THIIA C JJOMHUHAHTON
OTKPBITOT'O CJIOTA ¥ OTCYTCTBUEM JICKCUUYECKOTO YAapeHHUsI, (DPAHITY3CKUI
s3bIK (nasiee — DS) cozaet nocienoBaTeIbHOCTH JIBYX TITACHBIX 3BYKOB
(3usHUMe/I’hiatus) Ha rpaHulle CIOB B peuu. JIJIsl CHATHS 3TOrO0 KOAPTH-
KYJISIITHOHHO HEOMArompUsATHOIO KOHTEKCTA HAa CTHIKE CJIOB HUCIOJNb3Y-
I0TCs Takue (POHETUIECKHE MPOIECCh, KaK clierieHne (enchainement) n
csi3bpiBanume (liaison).

[IpuBeny B cOOCTBEHHOM TIepEBOJIE ONPEICICHHE dTUX MapKepoB
BHEIIHETO CaHAXM (paHIy3CKUMH JUHrBHUCTaMu: «ClLeIIeHue
(I'enchalnement) — 3To siBIeHUE BHENIHET'O CAHAXH, TIOCPEICTBOM KO-
TOPOTr0 COCEHKE CI0BA COCTUHSIOTCS IPYT C APYTOM B PEUSBOM ITOTOKE.
B TepMuHAX TpaAMIIMOHHOW JTMHIBUCTHKY CICTIIICHHE OOBEAUHSIET KO-
HEYHBII IPOU3HOCUMBII COIIACHBIA IEPBOTO CJI0BA ¢ HAYAJIBHBIM IJI1aC-
HBIM BTOPOT0, CO3/1aBasi HECOOTBETCTBUE MKy CIIOTOBBIMH Uune grande
amie [yn.gra.da.mi] u nexcuaeckumiu [yn] + [grad] + [ami] rpaHunamu.
CesasbiBanue (la liaison) — 3T0 yacTHBIN, cienuUUHBIHN 715 PpaHITy3-
CKOTO 5I3bIKa, Cy4ail CIEMIeHHs, B X0¢ KOTOPOro HEMPOU3HOCUMBIN
COIJIACHBIH B KOHIIE HEKOTOPBIX CJIOB Peain3yeTCs TOIBKO B TOM ClIydae,
KOTJIa CIeMyIolee CI0BO HAYMHAETCS C TIACHOTO un petit ami [€.poti.
ta.mi]. CTaBmuii TPON3HOCHMBIM COTJIACHBIA 00pa3yeT, Kak MpaBHIIO,
OJIMH CJIOT C HayaJbHBIM IJIACHBIM BTOPOro cioBay» [Fougeron&Delais-
Roussarie, 2004: 1].

Cuennelme VS CBAI3bIBAHUC

YTo4HNM B Havasie psAll CYMIECTBEHHBIX OTIWYUHN B yNOTpeOIeHUH
CHEIJICHUS U CBA3BIBAHMUS.

B cuennennn y4acTBYIOT Bce (ppaHITy3CKHE COTIIACHBIC 3BYKH, ITPO-
W3HOCHUMBIC B KOHIIE CJIOB, B CBSI3BIBAHUH UX CIIHCOK OT'paHUdeH: [Z], [t],
[n], [, [p]. pemxo [v] u [g].

ITo pe3ynbpraram KOpnycHBIX HccnenoBanmii [Boula de Maretiil et al.,
2003] cornacHble CBSA3BIBAaHUS, PAHXXUPOBAHHBIC IO YACTOTHOCTH YTIO-
TpeONeHNs, MPEACTABISIOT CIEAYIOIIYIO [0CIIE/JOBATEIbHOCTS [z], [t],
[n], [r]. dust cormacHbIX [p] U [g] ydacTue B CBA3BIBAaHWU HaOIIOMaETCA
TOJIBKO TIOCIIE CIOB trop, beaucoup, long, sang. I1o CBUAETENECTBY aBTO-
POB, €IMHCTBEHHBIN CITy4ail CBA3BIBAHUS CO CIIOBOM sang 3a(UKCHPOBaH
B OPUTMHAJIBHOM UCTIOTHEHHH TekcTa Mapcenbessl: “Qu’un sang impur
[sdkepyr]... Abreuve nos sillons!”

! Kopnycroe uccienosanue, nposeaentoe X.-M. Mame [Mallet, 2008: 291], mo-
Ka3bIBaeT JPYroe PaHKUPOBAHUE COIIACHBIX CBS3BIBAHUS IO YACTOTE YIOTPEOJICHHUS:
[n], [z], [t].
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CornacHble, y9aCTBYIOIIHE B CIETUICHNN, HE MEHSIOT TPOU3HECEHNU A,
Ha0romaeMoro B (pMHAIIE CJI0BA, OHU JIUIIb OOBETHHSIIOTCS C ITOCIIETY-
IOIIEeM TJIACHBIM B OIH cJIOT. CoriacHble CBSA3BIBAHUS MOMYUHSIOTCS
npaBuiiaM (POHETHKO-TPaPUUECKUX COOTBETCTBUIA: KOHEUHBIC OYKBBI “X”’
U “‘s” IPOU3HOCATCS Kak [z], OykBa “d” — kak [t], OykBa “g” — kak [Kk] B
sang humain, OykBa “f”” — xak [v] B neuf ans n neuf heures.

YcnoBueM peanusanuu CHEIIICHHUS SBISIETCS OTCYTCTBUE IMAY3bI
MEXIy CIOBaMH, UX I'PaMMaTHYEeCKUH CTaTyC U CHHTAKCHYECKHE OT-
HOIIIEHN ST HUKAKOTO 3HAYEHUS HE HMEFOT.

Casi3pIBaHME MMOMUMHSACTCA MTpaBUiIaM MOP(POCHHTAKCUYECKON opra-
HU3anuu pedrd. OTMETHM, YTO STUMH Ke TPaBUIaMH PEryIupyercs u
PUTMHUYECKOE yIapeHue, KOTOpoe OObEANHSICT CIIOBA, TECHO CBSA3aHHBIC
rpaMMaTH4eCKH, B aKIICHTHYIO €IUHUILY C YIapeHUEM Ha MOCICIHEM
cinore. Takum 00pa3oM, CBSI3BIBAHUE MEXAY CIOBaMHU, 00pa3yIOMIMMH
PUTMHUYECKYIO TPYIIITY, XapaKTEPU3YETC BBICOKOH YaCTOTHOCTRIO U pac-
cMaTpuBaeTcs Kak obs3arenbHoe. O0s3aTenbHOE CBA3BIBAHHE PEANTH3Y-
eTcs 00 MEeX Ty AByMsI Oe3yIapHBIMH CIIOTaMH les z-enfants, Ti00 OT
0e3yZapHOTO K yIAPHOMY CJIOTY Un H-an.

Ha rpanurie puTMHYECKUX TPYIII, TOCICIHUMN CJIOT KOTOPBIX MapKH-
pyeTcs yaapeHUueM, TOBOPSIIUI UMEET JIeN0 ¢ PaKyIbTaTUBHBIM CBSI3bI-
BaHHEM.

dakynbTaTUBHOE CBSI3bIBAHNE PEANM3YETCS OT yIapHOTO Ciiora K
0e3ymapHOMY, co3/1aBasi KOH(PIUKT MEXIY NETUMUTATUBHON QYyHKITHEH
(fonction démarcative) ppaHITy3CKOT0 pUTMHUYECKOTO YIAPECHUS U Koap-
THKYJISILITAOHHBIM JKECTOM, O0BEIUHSIOIIMM COTJIACHBIN CBSI3bIBAHUS C
TJIACHBIM CIICAYIOILETO CIIOBA j ‘ai tellement t-a faire, il s attend t-a partir,
et puis z-on partira. Ynorpe0Oiienue (akyJIbTaTUBHOI'O CBSI3bIBAHUS B
PEYEBOM IMOTOKE PEryIUPYETCS TAKUMHU COI[UOTUHTBUCTUYCCKUMU T1a-
pameTpamu, KaK AUAcTpaTUs (CONMMANBHBIN CTaTyC TOBOPSIIETO), IHa-
¢azus (curyanus oOImeHns) U quamesnst (YCTHOE TIOPOXKICHHE / 03BY-
YHUBaHHE MUCBMEHHOTO TEKCTA).

CymiecTBYIOT TaKKe KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX CBS3bIBAHUE MEXKIY
CJIOBaMH 3aIpelieHo HeCMOTPS Ha CYIIECTBYIONIYI0 MEX/y HUMH CHH-
TaKCHYECKYIO CBSI3b. TaK Ha3blBaeMoOe 3alpelieHHoe CBsi3biBaHue. Ha-
npumep, nepex h aspiré en # haut, des # hasards, a Taxxe, 4TOOBI U3-
Oexarb omoonu: Elle est belle et # intelligente. vs Elle est t-intelligente.
unu Ce sont des # héros. vs Ce sont des zéros.

B otiimuwme ot cuiensieHus CBA3bIBAHNUE MOXKET COUETATHCS C May30i,
peaau3yeMoil Mexay 00beUHAEMbIMH CJIOBAMH: CBSI3bIBAHUE, UMEHYE-
Moe B uTepatype liaison sans enchainement [Encrevé, 1988].

[TpomyKTHBHOCTE ATHX SIBJICHUHN, U3yUeHHAs HAa MaTepraje OOIbIINX
KOPIYyCOB, COAEPKaIIUX MpoYuTaHHbIe TeKCTHl [Fougeron&Delais-
Roussarie, 2004], moka3bIBaeT, YTO YACTOTA PEATU3AINY, PACCIUTAHHASL
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C OMOpPOi Ha KOJMYECTBO MOTEHIIMANBHBIX KOHTEKCTOB, BEHIIIE IS
cuererus (60%), auem s cesizpiBanus (42%). Usydenune mpocoamde-
CKO# 00YCIIOBJICGHHOCTH BHEIITHETO CaHJXH, MPOBEACHHOE C YYSTOM
JICJICHHUS PeYeBOT0 MOTOKA HA aKIEHTHBIE (PUTMUYECKHE) IPYIIIIHI MO-
3BOJIMJIO aBTOPaM CAEJaTh BBIBOJ, UTO aKLEHTHOE YJICHEHHE PEYEeBOT0
MOTOKA:

* HE BJIMACT HAa peaju3alluio CIETUICHUS: OHO CBOOOIHO peatn3yeT-
sl KaK BHYTPH, TaK U MEXY aKIIEHTHBIMU TPyITIaMHu;

* JIeTepMHHHPYET OTCYTCTBHE CBSI3BIBAHUS HA TPAHUIIEC AKIIEHTHBIX
TPy, HO JOMYCKAeT He PealIN3allHIo CBSI3bIBAHUS BHYTPH 3THX TPYIIIL.

HUrtak, cuerienne — 31o peromen GoHeTnueckuii par excellence: ero
peanuzanus Gecco3HaTenbHa U 00s3aTeNbHA PH OTCYTCTBUU Iay3bl Ha
IpaHHULE IEKCHYECKUX €IMHHUL, OTCYTCTBYET aCCOLMATUBHAS CBS3b IIPO-
HM3HOCHMOT'O COTJIACHOTO C OYKBOM.

CBs3pIBaHNE — CIOKHBIA (JEHOMEH, KOTOPHIF OMHOBPEMEHHO 3aTpa-
TUBaeT MPaKTHYECKH BCE S3BIKOBBIE YPOBHH: TPOCONNYECKAN, (POHETH-
YeCcKUi, (OHOMOTHYECKUH, MOPPOIOTHIECKIH, TEKCHYECKHH, CHHTaK-
CHUYeCKUH, ceMaHTHUecKHil u opdorpaduueckuii. bynydu siBnennem
CIIO’KHBIM Y HECTaOWIIbHBIM, CBSI3bIBAHHE CO3JIAET JEKCUYESCKH HEOIHO-
3Ha4YHbIe KOHTEKCTHl. Hanpumep: sens idéal B cuienneHny MpOU3HOCUTCS
[sa si de al] u o3HAUAET «MAEABHOE UYBCTBOY, a Sans idéal B CBA3BIBA-
Hun — [sa zi de al], o3Hauaer «Ge3 uaeana». Jlekcnueckas o6pa6oTKa
CITYIIAOITIM MOAOOHBIX YCTHO PEYEBBIX OTPE3KOB CTABHUT BOIIPOC 00 MX
(hoHETHYECKOI pernpe3eHTallui U XPaHECHUH B CEHCOPHBIX U PEYeBhIX
cuctemax mosra [Bybee, 2005; Laks&Calderone, 2014].

KoapTukyisinisi COrJIaCHBIH-IJIACHBIN: CTBIK CJ10B / HHUIHAJIb CJIOra

[Iponeccrl BoCHpuATHS U IOHUMAHUSI PEYH TPEOYIOT CerMeHTallH
HETIPEPHIBHOTO aKYCTHUYECKOI'0 CUT'HAJIA, B KOTOPOM YacTO OTCYTCTBYET
ABHAs aKyCTHUYECKass MapKHUPOBKa IPaHUIIBI CIIOBA MJIM TPAaHUIIBI CIIOTa.
YkazaHHast HEOMHO3HAYHOCTh CETMEHTAI[MU BO3HUKAET IIPU peanu3auu
CLIETIJICHUS U CBSA3BIBAHUS BHYTPU QPaHIy3CKOM PUTMHUYECKOM TPYTIIIEIL.

Uzyuenne poHeTHUECKOT0 MEXaHU3MA, 00eCIIeunBaIOIIEro pa3rpa-
HUYCHHUE CJOB B MOTOKE PEYU MPHU peaju3aliy BHEIIHEro CaHAXH,
IIPOBOAMTCS HAa apTUKYISALUOHHOM, aKyCTHUYECKOM U IEPLENTHBHOM
YPOBHSIX.

[lepBrle Hccnen0BaHMs B 3TOM HAMPABIEHUU UCXOIAT U3 TOTO, YTO
COTJIACHBII B MHMITHAJIE CJIOTa SIBJISIETCS 3KCIIO3UBHBIM, T.€. IPOU3HO-
CHUTCS C HapacTaHHUEM HAPSHKEHHOCTH, a B QUHAJIE CIIOra — MMILJIO3HB-
HBIM, XapaKTepu3ysich yObIBaHHeM HanpsskeHHocTH. M. ropan [Durand,
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1936 unur. B ctathe Delattre, 1940], anamu3upys HaprI)KeHHOCTBZ CTHI-
KOBBIX COTJIACHBIX, Ia€T OTBET HA BOMPOC O TOM, HACKOJIBKO CTBIKOBOM
COIIACHBIN OTJINYAETCS OT MHUIIMAIBHOTO COTJIACHOTO B CIIyyae peaju-
3alliM CLEIUIEHHUs U CBA3bIBaHUs. [lomydeHHbIe €10 JaHHbIE CBUIETEb-
CTBYIOT, YTO:

* COIJIACHBIN CBSI3BIBAHUS MPOM3HOCUTCS C HApacTaHHEM DHEPTHH,
T.€. SIBJISIETCS DKCTUIO3WBHBIM U IOJTHOCTHIO MPUHAJIEKHUT CIETYIOMIEMY
CIIOBY mauvais état [mo.ve.ze.ta], petit orage [pati.ta.ra:3 ], petit ange [pati.
ta:3];

* COTJacHBIM CLENJIEHUS pealu3yeTcsl TPeMsl KOHTEKCTYaJIbHBIMU
BapHaHTaMU:

- COEAMHSACH C 6e3yJapHbIM IJTACHBIM, COTTIACHBIN pean3yeTcs KaKk
TIOJTHOCTBIO MMILIO3HBHBIH petite orange [patit.o.ra:3),
HAMIII03UBHO-3KCILUIO3UBHBIN mauvaise épée [movez-ze.pe|,

- COGIUHSANCH C YAAPHBIM TJACHBIM, COTJIACHBIA peaanu3yeTcs Kak

SKCIUIO3UBHBIH petite anse [pati.td:s], T.e. 10 MOJIENH CBA3BIBAHU.

I1. MenarTp [Delattre, 1940], ocHOBBIBasICh Ha SKCIIEPUMEHTAIBHBIX
JNAHHBIX, MOJYy4YeHHBIX JlI0paH, MPUBJIEKAET K U3YUEHHUIO BHEIIHETO
caHJXxH OoJiee MIMPOKYIO JIMHTBUCTUUYECKYIO 0a3y. B kauecTBe Takoro
(dhakTopa paccMaTpuUBaeTCs yIapeHUE IBYX BUAOB: (HMHAIBLHOS/ PUTMU-
YECKOE U BBIJICITUTEIBHOE.

Ananmu3upys Qpa3sl-oMOHHMBI, JlenaTTp MOKa3bIBAET, YTO B psje
cilydaeB, 0ObEIUHSSICH B PUTMUYECKYIO TPYIIY, CJIOBA HE MOJHOCTHIO
YTPaYMBalOT JIEKCHUYECKOE YAapeHUE, KOTOPBIM OHH 00JIaAar0T MPH U30-
JUPOBaHHOM ITPOM3HECEHUH, YTO 0OECTICUNBAET MEPIEITHBHO-CITYXOBYIO
UICHTU(HUKALUIO CIIOB B peueBoM roToke. Hampumep: un signalement —
un signe allemand, on s'en dégoiite — on sent des gouttes.

Emre 6onee Haie)KHBIM IMOTpaHUYHBIM CUTHAJIOM, TIO MHeHUI0 [lenaT-
Tpa, SIBJISETCS BBIACIHUTENBEHOE yIapeHHe, KOTOpOe IMaJacT Ha TePBHIi
CJIOT TPUCOCANHSIIEMOTO CJI0Ba, BIMSIS HA KOAPTUKYJISLUIO COTJIAaCHBIH-
TJIACHBIM B Cllyyae pealn3aluu KakK CLETUICHUs, TaK U CBSI3bIBAaHMUS.
OrnuceiBas MEXaHU3M MHTPAJIMHIBUCTHYECKON BapHaTHBHOCTH BHEI-
HEro CaHJXu Ha (POHETHYECKOM YpOBHE, JlenaTTp yKkasbIBaeT, 4To 00a
M3y4aeMbIX CTBIKA TOJIBEP)KEHBI BAPEPOBAHHUIO, KOTOPOE PEryIUPYeTCS
COITMOJIMHTBUCTHYCCKUMU TapameTpamu [Gadet, 2003: 7-22].

’B COBPEMEHHBIX HCCIICIOBAHUSIX IIEJIEBBIC COTTIACHBIE COMOCTABIIAIOTCS MO IMapa-
METpY IJIUTENbHOCTH. [lomydeHHble pe3ylbTaThl BAPHUPYIOT B 3aBUCUMOCTH OT METO-
JIOB CETMEHTALMU M U3MEPEHHUS COIIACHBIX, UIUTEIBHOCTH KOTOPBIX BKIIIOYAET TPH
yuactka: VOT (Bpemst nosiBiieHus rosoca) + tenue (Bbiaepikka) + burst (KoapTHKYIIALH-
OHHBIU Mepexoa K racHoMmy). [loxasnstoniee OONMBIIMHCTBO UCCIENOBATENCH CUUTAIOT,
YTO COIVIACHBIH CBSI3bIBAHUS U CLEIUICHUS B cpeHeM Ha 15% kopode COOTBETCTBYIOIIE-
ro HA4YaJbLHOTO COITIACHOTO.
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B urtore KoapTUKYJISIHUOHHBIHN KECT COINIACHBIA-TTIACHBIN B TPEX U3-
YYEHHBIX TMO3UIHSIX MOXKHO IIPEICTABUTH B CIEIYIOIIEM BU/IE:

* COTJacHBIM B MHUIIHMAJE CIOTa JEMOHCTPUPYET MAaKCHMAaIbHYIO
KOAPTHKYJISIIMOHHYIO CIASHHOCTH C TNIACHBIM,

* COIJIACHBIN B CBSI3bIBAHUU JIEMOHCTPUPYET HEOOBIIIOS YMEHBIIIC-
HUE TOU CIasitHHOCTH (Kopode B cpeaHeM Ha 15%),

* COIJIACHBIH B CHUEIUJICHUM JEMOHCTPUPYET JHUIIb TCHACHIUIO K
CHAsHHOCTH C TJIACHBIM.

Hccnenosanne B.C. CokomoBoii [CokomnoBa, 1983: 72—88] mpoBomuT-
Csl METOJIOM HE TOJBKO CIIYXOBOTO, HO M MHCTPYMEHTAIHHOTO aHalIn3a
Ha MaTepuaJie 03ByunBaHus (Pppa3-oMOHUMOB (65 map) B TpeX pexuMax:

* YTeHHUE CITUCKOM (hpa3, B KOTOPHIX BHEITHEE CAHIXU:

- OTCYTCTBYET a quel cceur, les zones (cornacHbli — WHHULIHAID

cjora),

- TPEACTAaBJICH CLEIICHUEM d quelque k-heure iy CBsi3bIBaHUEM Jes

z-aunes;

* 4yTeHHUe (Ppa3-OMOHUMOB B TUAJIOTHICCKOM TEKCTE;

* «IUIaKTHYCCKOE» YTCHHUE (Ppa3-OMOHHMMOB, MPEACTABICHHBIX
rapam, ¢ TOCTaBJICHHOH Mepe; AUKTOPAMH 3aJaueii: CHITh OMOHUMHIO
(hoHETHYECKMMU CPEICTBAMM.

Ecnu B 1ienoM monydyeHHBIE pe3yibTaThl MOATBEPKAAIOT BEIBOJIEI,
cnenanHbie ropan u JlenaTTpom (CM. BhIIIIE), TO UAAKTHUYECKOE YTCHUE
11038010 COKOJIOBOH COPMYITUPOBATH LIEIBINA Psi/T BEIBOJIOB OTHOCH-
TEIHHO HAMEPEHHOTO UCTIOIb30BaHUS (DOHETHUECKHUX CPEACTB JUIS Pa3-
rpaHudeHus ppaz-omoHuMOB. K HUM OTHOCATCS:

* (okanuzanus yaapeHus;

* COXPaHEHHUE KOCTATOYHOI0» JICKCHUECKOr0 YapEHUs BHYTPH PUT-
MHYECKOH; TpymITHI ([lenaTTp nmuimeT o HEMOJTHOHW yTpaTe JIEKCHIECKOTO
yaapeHus);

* ynoTpeOiieHne BBIISIUTEIFHOTO yIaPCHHS;

+ jokanmzanus nuka YOT u xapakrep TOHATBHOTO OQOPMICHUS
(hpassbl.

O4eBHIHO, HATIPUMeED, YTO pasrpanndeHue ¢ppas Donne a Pierre —
donna Pierre’, xoTopoe HAGIIONAIOTCS IPH COLIOCTABICHNH ciiora [na),
oOecreunBaeTcsl B MEPBYIO O4Yepenb BbIpakaeMoil KOMMYHHKAaTHBHOM
WHTEHIUEH: TOBETUTENbHAS (Ppaza — KOHEI] [IOBECTBOBATEILHOM (hpasbl.
HWMeHHO BBIpakaeMasi MHTEHIIUS 3a7aeT aKIEHTHO-MEJIOUYECKY O
CTPYKTYPY, B KOTOPYIO TOBOPAIINN BCTPAUBAET CIOTOIeIeHN e, Ha0ITfo-
JlaeMoe Ha yJacTKe ciora [na]:

3 IIpumep, 3aumcTBoBaHHBIH [Jenartpom u3 [Rousselot, 1924].
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Donne a Pierre donna Pierre

N\
N\ AN

'do na 'pjeiy do na 'pje:y

HepHeHTI/IBHO-CI{yXOBaH PI)ICHTPI(I)I/IK&HPIH BHCHIHCTO CaHIAXHU

B. 3BanenOypr u ero koutern [Zwanenburg et al., 1977] npoBenn
AKCIIEPUMEHTANIBHYIO MPOBEPKY MEPIENTHBHO-CIYX0BOH 00paboTKH
paccMOTpPEHHBIX BBIIIE MOJIOKEHUN HA MaTepualie 03By4uBaHus (hpas-
OMOHHUMOB, HJUTFOCTPUPYIOIIUX MSATh BUIOB OIIO3HUIIHI:

I cornacHbIi B vHUIMAIIE cTIOTa / COTIIACHBIN CBsI3bIBaHUS: Chez nous
on ne vend pas ces tailles / Chez nous on ne vend pas cet ail

Ila cornacHblii B MHHIIMAJIE CJIOTa / COTJIACHBIN cleruieHust: I/ parlait
du nombre / Il parlait d’une ombre

IIb cornacHeIi B MHUIIHATIE CJIOTA / COTTIACHBIH CIETIIICHUS + Y1JId-
HEHHBIH TJIaCHBIN B IpenkoHTekcre: /1 entre les rassurer / 1l entre I'air
assuré

IIla cornacHbI# cBSI3bIBAaHUS / COTJIACHBIN CICIUICHUS: André y a été
influencé par certain artiste / André y a été influencé par certaine artiste

IIIb cornacHbIii CBA3BIBAHUS / COTJIIACHBIH CLIETICHUS + YTMHEHHbIH
TIacHbIN B ipenkontekcte: Elle avait ses amants / Elle avait seize amants

Orot 3Byuammii MaTepuan (60 map ¢pa3) ObLT HAUUTAH ABYMS TUK-
TOpaMH B IBYX CUTYaIlHIX:

* YTEHHUE HAPPATUBHBIX TEKCTOB, COACPKAIIUX IKCIICPUMECHTAIIbHBIC
dbpassl,

* 03BYYHMBaHHUE H30JIMPOBAHHO MIPEABSBIAEMBIX (hpa3 co 3pUTETBHOM
oropoii Ha (hpa3y-OMOHUM.

[IpoBeneHue ayquTOPCKOro aHaIM3a: ayAUTOPHI MPOCTYIIHBAIOT
¢pa3bl, CMOHTUPOBAHHBIE B MPOU3BOJBHOM MOPSJIKE, 1 OTMECYAIOT B
MPEIOCTaBICHHOM UM CITUCKE OMOHMMMYECKUX Tap Ty, KOTOpast, o UX
MHEHHIO, IPOU3HECEHA.

Moy 4eHHbIe pe3yaABTaThl TOATBEPAMIH BEIBOALI JlenarTpa (CM. BBIIIIE)
KaK B II€JIOM, TaK U B paMKaXx Ka)J0oro noakopmyca (rekct/dpasa). Nua-
4e TOBOPS, Ay IUTOPHI IPAKTHYECKH O€30ITUO0YHO ONPEICIISIIOT CJI0BA C
KOHCOHAHTHBIM HAYaJIOM M TIOKa3bIBAIOT YIOBICTBOPUTEILHYIO YCIICII-
HOCTb, pab0Tas KOHTEKCTAMU CBsI3bIBaHMs. Hanbosbiast BApHaTHBHOCTD
OTBETOB HAOJFOJIAETCS B KOHTEKCTE CICTLICHUS.
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Cas3bIBaHHeE ¢ clienyieHneM 1 0e3 Hero / Liaison avec et sans
enchainement

B pamkax ¢oHOIOrHYECKOr0 MOJAX0Aa K OMHUCAHUIO CBS3BIBAHUS,
I1. Aukpese [Encrevé, 1988] pa3zpabaTeiBaeT TpexMepHYIO (DOHOJIOTHIO,
KOTOpasi UCIIOJIb3YET IPUHIIUIIBI aBTOCerMeHTapHOH Teopun [Goldsmith,
1976 uutupyercs B kaure Encrevé, 1988] u cumnadbudeckoii reopun [ Kaye
et Lowenstamm, 1984]. B Monenu AHKpeBe COrjacHbI CBSI3bIBAHUS
OTIpEeTACTCS KaK «IIABAIONIN» aBTOCETMEHT, KOTOPBIH MOXKET MpH-
COCIMHSITHCS KaK K mpeamectByomemy (liaison sans enchainement), Tak
u K nocnenytomemy (liaison avec enchainement) ciopy. B mocnegnem
ClTydae pealn3alis CBA3BIBAHUS PETyIUPYeTCs, CIeIoBaTebHO, MeXa-
HHA3MOM peCUIIIabn3aIium.

W3yuas peun ppaHIy3CKUX MOJUTHYSCKHUX JCSITENICH, aBTOp ycTa-
HAaBIIMBACT JIBA OCHOBHBIX KOHTEKCTA, B KOTOPHIX pealin3yeTcs CBA3bIBa-
Hue O0e3 crierieHus: [Encrevé, 1988: 21-54].

1. [Tepen cnoBOM C BOKaJIMYECKUM HAuaJIoOM, IIPU HAJTHMYHH 11ay3bI J10
WJIY TIOCJI€ COTJIACHOTO CITUSTHHUS;

1.1. TTay3a ngemnaeTcs mocie COMNIACHOTO CBSI3bIBAHUSA, KOTOPBIM Ipo-
M3HOCHTCS KaK:

* MMIUIO3UBHBIN NPUIBIXaTEIbHBII [th]:

qui sont en vérité les siens [ki 3" # @ ve ki te le sj€] (discours de
F. Mitterrand: 21.05.81),

* WMIIJIO3UBHBIH [Z]:

j’avais unréve [3a vez # € ke:v] (conf. de presse de V. Giscard d’Estaing;:
27.11.78),

* WMIUJIO3UBHEIH [t] ¢ TOCTHAY3aJBHBIM [9]:

il faut en étre a la fois [il fot # o 4 ne tra la fwa] (entretien de J. Chirac:
15.11.81),

* MMIUJIO3UBHBIY [t] ¢ mocTHay3aabHOM TOPTAHHON CMBIYKOH Hepen
CIICIYIOIINM TJIacHBIM [*a]:

serait & mes yeux excessive [so vet # *a me zjo €k se siv] (conf. de
presse de V. Giscard d’Estaing: 27.11.78),

* OJKCILIO3WBHBIN [N] ¢ Xe3UTAIMOHHBIM [9:::] BMECTO May35l:

dans son interprétation [dd s3 na:: € tek pre ta sj3] (conf. de presse de
V. Giscard: 27.11.78);

1.2. Tlay3a nemaeTcsi mepen COrNIACHBIM CBSI3bIBAHU S, KOTOPBIM mpo-
HM3HOCHUTCS C BBIACTUTEIBHBIM yIapeHUEM [«zZa]:

nous avons assumé [nu za vd # *za sy me] (discours du général De
Gaulle: 1958)*;

4 ’

Ipumep u3 [Léon, 1971: 157]. Jleon moGapmnset, 4To B MpoLECCe MPOU3HECCHHUS
OpaTop OCTAHABJIMBACTCS M 3aMEHSET CBSA3BIBAHHE HA BEBIICIUTEIBHOE YIapeHue, pea-
m3yst: [nu za vo # *a sy me].
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1.3. Ilay3a He nemaercs, HaOmromaeTCcs cBoero pona dambctapt [ky na
NoK| Ha TPaHULE apTUKJISL U CYLIECTBUTENBHOIO:

donc une organisation [d3 ky no no¥ ga ni za sj3] (conf. de presse de
V. Giscard d’Estaing: 27.11.78).

2. CornacHbI CBSI3BIBaHUS peann3yeTcs Mepes CI0BOM C KOHCOHAHT-
HBIM Ha4aJioM, Tiay3a oTcyTcTBYeT (00a mpumepa u3: entretien de J. Chirac:
15.11.81):

* COIJIaCHBIN CBSI3BIBAHMS MPOU3HOCHUTCS KaK MMILJIO3UBHBIN MpH-
JIBIXaTeJIbHbIN [th]:

on peut s’opposer [J pmh S0 po ze],

COIJIACHBIH CBSI3bIBAHUS OObEAMHSIETCS C OCIEAYOLIIM COITIaCHBIM
Y IPOU3HOCHUTCS KaK HHULHAJIb ClIora [tme],

quand monsieur Mitterrand [kd tme sje mi te ¥d).

O06001mas mory4eHHbIe JaHHbIe, AHKpEeBe KBaTU(OUIIPYET CBA3BIBA-
Hue 0e3 CIeTICHU s KaK SIBJICHUE SI3bIKOBOI IMHAMHUKH, KOTOPOE CBSA3aHO
CO CIIOHBIM H MHOTO(AKTOPHBIM B3aUMOJCHCTBHEM MUCHMEHHOU H
YCTHOH (pOpM si3bIKa. DTO B3aMMOACHCTBUE OOYCIIOBJICHO, TI0 MHCHHIO
aBTOpa, TAKUMHU COLMOKYJIBTYPHBIMH IapamMeTpaMu, Kak MOBBIIICHHE
YPOBHSI 00pa30BaHHOCTH (PaHIy30B, MEAUIHAS JOCTYIHOCTh YCTHOM
pedr BBICOKOOOPa30BaHHBIX CJIOEB OOILIECTBA, YCTHAsA peyb KOTOPBIX
CTaHOBHUTCA 00BEKTOM noapaxkanus. C TMHTBUCTHYECKON TOUKH 3PCHUS
OTMeueHBI OONBIION pa3phIB Mexy opdorpadueit u opdosnueit, TeH-
JEHLIMS K YCUJICHUIO MapKUPOBKHU BHEIIHETO CAHAXM ISl OBBIILICHUS
pa300pUNBOCTH peYM B MPOTHBOBEC TEHIACHIMH K OTKPHITOMY CIIOTY,
o xkotopoit mHoro rrcai I[1. Jlemattp [Delattre, 1940; 1953].

BbiBog AHKpeBe O BIUSIHUW MTUCHbMEHHON (JOPMBI HA YCTHYIO PEUb,
chopMyHpOBaHHBIH B Xo7ie M3ydeHus liaison sans enchainement, nmen
JUTSL CBOETO BpeMeHH Ooublioe 3HaueHne. OO 3TOM BIMSHUU U B3aHMO-
JEUCTBUY Pa3MBILLIISUTH U TPOIOIKAIOT PA3MBILIUIATH MHOT'HE JINHT BUCTHI
[ByGHoBa, 2018; 2021], B wacTHOCTH X0uy npouuTHpoBats JI.B. Bonaapko
[Bonmapko, 1981: 191], kotopas ormeuaet: «Opdorpadudeckas ynops-
JOYEHHOCTh TUCbMEHHOM PEYH BIIOJIHE MOXKET OBITH peanbHbIM (aKTo-
POM, OKa3bIBAIOIIMM BIIUSHHE HA (POHOJIOTHIO PEUEBOU NESTEIBHOCTH,
MPOTHBOCTOS OPPOITUUECKOMY (B IIUPOKOM CMBICIIE CIIOBa) OecTiopsiI-
KY, XapaKT€PHOMY JJI1 COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'O SI3BIKa».

KornutupHble npouecchbl / MeXaHU3MbI BOCIIPUSITUS U 00pa0OTKHI
BHEIIHEro CaHIXH

B HCCJICA0BAHUAX, BRINIOJIHCHHBIX B paMKaXx IICUXO0- U HCprOJIHHFBH-
CTHYCCKOI'O HAIIpaBJICHU S, IPUMCHATIOTCA PA3JIUYHBIC SKCTICPUMCEHTAJIb-
HBIC METOAUKHU, KOTOPHIC MO3BOJIAIOT IIPOBCPUTH PECAKIIUTO UCTIBITYEMBIX
IIpy MPOCITYIIMBAHNU LCJICBbIX CETMEHTOB, BHYTPHU KOTOPBIX Ha6J'IIO,Z[a—
C€TCA pecnnna6n3au1/m o TUIy CHCTJICHUA U CBA3bIBAHUS. B kadectBe
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HCXOAHOTO MaTepHalla UCHONb3YIOTCS Yallle BCEro CTYAHMHBIE 3allUCH
JUKTOPCKOT'O O3BYYHBAaHUS CIIELIMAJIBEHO OX0OPaHHBIX KOHTEKCTOB.

HUcnbiTyemble paboTaloT ¢ OMOpoi Ha BU3yaJIbHbIE CTUMYJIBI (CII0Ba
WM KapTHHKH), IPEICTaBICHHbBIC HA 3KpPaHe KOMIIbIOTEPa, BpEeMs UX
peaxKuy Ha IPEAbBIACMbIH 3By YaIllnii CTUMYJI (Ha’KaTHE COOTBETCTBY-
folIel KHOIIKH) ONpeNeIsieTcs aBTOMaTHYECKH.

Tabruya 1
DKCNePUMEHTATbHBIIH MaTepHas U MoJyYeHHbIE Pe3yJbTaThl

Marepuan

PesynbTarsl

HopmaruBHBIe KOHTEKCTHI: un grand téle-
phone, un nerf (cornacHeli UHHUIMATH) /
un grand t-éléphant, un n-air (corIacHBIR
CBSI3BIBAHMS)

IIponeHT 0OHAPYXKEHWUS HUKE U BPEMSI OT-
KJTFKa KOpPOYe JJIsl COIIACHOTO CBSA3BIBAHHS
0 CPAaBHCHHIO C HHUIIUAJIBHBIM COTTIACHBIM
[Nguyen et al., 2007]

OKCHepUMEHTAJIbHBIE KOHCTPYKTHI, CO-
CTOSIIIME U3 KOHTEKCTOB HOPMAaTUBHOTO
CBSI3BIBAHUS grand t-avion W JOXKHOTO
CBSI3BIBAHUS Vrai tavion

Bpewmst oTKIIHKA KOpOYE IPH YCIOBHH HOP-
MAaTHBHOT'O CBSI3BIBAHUSL, YEM IIPH YCIOBUH
JIO’KHOTO CBSI3BIBAHUS

[Spinelli et al., 2002]

LleneBbIe CerMeHTHI, MOMYYEeHHBIE METOOM
MIePEKPECTHOHN 3aMEHBI COINIACHBIX CBSI3bI-
BaHMS/CLETIICHNS ¥ CONNIACHBIX HHULUAIH

TenneHuMs K HEUTpaJIn3aluu pa3indus BO
BPEMEHH OTKIINKA, BIHMSHHE HA MPOLEHT
0OHapyXEHHS IETIEBBIX CIIOB OTCYTCTBYET

(manipulation par cross-splicing) B pamMkax
Ka)KJIOT0 KOpITyca

(BCce mepeynCICHHBIC BBIIIE aBTOPHI)

CrnenyeT Takke OTMETUTH, YTO B MPOLIECCE TOATOTOBKH MaTepHaa
IS TIPOLIEAYPhI KPOCC-CILIAaHCHHIa YCTAHOBIICHO, YTO COTJIACHBIC CBSI-
3BIBaHUSI/CIETUICHHS B CpenHeM Ha 15% Kopode COOTBETCTBYIOIIUX CO-
rracHBIX mHATHAMH [ Tremblay&Spinelli, 2014; Grosson, 2011; Fougeron,
2007; Nguyen et al., 2007; Spinelli et al., 2002].

3akJiouenne

[logBons uToT, BAXKHO MOAYEPKHYTh, YTO U3y UEHNE BHEITHETO CaH/I-
XU TIPOBOJIUTCS Ha 3ByUallleM MaTepHalie, KOTOPBIH MOTyYeH B CUTyaI[uu
3pUTETHHON OMOPHI Ha MUCBMEHHBINA TEKCT KaK IPY HOPOXKACHUH (03BY-
YUBaHWE), TAK U IIPU BOCHPHUATHHN (MCIOIB30BaHNUE 3PUTEIHFHON OMOPHI
TIPU aHAJIU3€ CITyXOBOT'O BOCTIPHSIITHS).

YCTaHOBIIEHO, YTO JEKCHIECKHII KOHTEKCT 3(D(PEeKTUBHO HCIIOMB3YET-
Csl TOBOPSAIIUM JJISl yCTPAaHEHHUST HEOJHO3HAYHOCTH, CO3/1aBaeMOil B CH-
Tyaluu pecriuiadu3anuy Ha QOHETHKO-(OHOIOTHIecKoM ypoBHe. On-
HAKO, HECMOTPS Ha IOCTATOYHO KECTKUI 0TOOp MaTepraia v CTPOTOCTH
€ro aKyCTHYECKOTO aHaJIn3a MOJyYEeHHbBIE Pe3yJbTaThl HE TIO3BOJISIOT
OJTHO3HAYHO WHTEPIPETHPOBATH PE3yIbTATHI, IONyYCHHBIE Ha (POHETH-
YECKOM YPOBHE.
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JIornyHO MPEANONOKHUTh, UTO AHATH3 YCTHOMOPOKAAEMON PEUH MO0~
KaXkeT eie OONbIIYI0 BAPUATHBHOCTh M3y4acMOro SIBICHUS Kak Ha
YPOBHE MPOAYKIIUH, TAK U Ha ypoBHE BoCHpUATHS. OUEBUIHO TAKUM
00pa3oM, 4TO BBISBIICHHbBIC aKyCTHUCCKHE U3MEHEHUS PEalIN3alluU CO-
TJIACHBIX CUEIUICHUS W CBS3bIBAHUS (YMEHBIICHUE JTUTEIBHOCTH) IO
CPaBHEHHIO COTJACHBIMU WHUIUAIU, U SBICHUE «(POHOIOTHYECCKOM
TITYXOTBI» UCTIBITYEMBIX ITPU UX BOCIIPHATHH PAa0OTAIOT HE CaMH 1o cede,
a B COYETaHUHU C IIEJBIM PSIOM APYTUX HAKTOPOB, TAKUX KAK KOHTEKCT-
HOE OKPY’KEHHUE M YaCTOTa yHOTPeOIeHUs KaK CIIOBOGOPM, TaK U YCTOM-
YUBBIX CJIOBOCOYCTAHWI. AHAIN3 MOKA3bIBACT, YTO pecuiiiabusamms
peayn3yeTcs UMCHHO BHYTPH TaKMX BBICOKOYACTOTHBIX PUTMHYECKUX
rpynn. OPHEeKTs YaCTOTHI U KOHTEKCTA JIEMOHCTPUPYIOT, TT0 MHEHHIO
J1. baiiou [Bybee, 2005], 4T0 HCIIOIH30BaHHE S3bIKA OKA3BIBACT BIIMSTHHUC
Ha MEHTaJbHbBIC perpe3eHTalul. B TakoMm ciydae ycTaHOBIEHHBIE (o-
HETHYECKHE OCOOCHHOCTH peai3al[ii COTJIACHBIX CBS3BIBAHMS MOKHO
paccMaTpuBaTh KakK IpoUECC KaT€ropu3aiuu JUHIBUCTUYCCKOI'O OIIbITA,
B X0JI¢ KOTOPOT'0 BHICOKOYACTOTHBIC KOHCTPYKIIMH KJIACCUPUITUPYFOTCS
1m0 HOHETHUKO-(POHOJOrHIECKOMY M CEMAaHTUYECKOMY CXOJICTBY.
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PETMOHOBEJUECKHWE UCCJIEJOBAHUA
N APEAJIBHOE BAPBMPOBAHUE A3bIKOB
N KVJIBTVYP

T.IO. 3arpsizknna

INPOLECCHI APEAJIBHOI'O BAPBUPOBAHUSA
POMAHCKHUX A3BIKOB U KYJIbBTYP
(HA MPUMEPE ®PAHKOSI3BIYHOI'O MPOCTPAHCTBA)

Mocxkosckuii eocyoapcmeennuiii ynugepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; tatiana_zagr@mail.ru

Aunomayus: CTaTbsi UIMEET LENbIO U3YYUTh COBPEMEHHBIE aCIEKTHI BAPbHPO-
BaHUA SI3BIKOBOI'O M KYJIBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA U YTOYHUTD IMOAXOABI K €I0 pac-
CMOTPCHUIO Ha MpUMepe (PaHKOSA3BIYHOTO IPOCTpaHCTBA. [loka3aHa pob poMaH-
CKUX HCCJIEOBAHMH B BEIPa0OTKE NPUHIIUIIOB M3y4YCHUS HPOCTPAHCTBA,
YCTaHOBJICHHS] TPOCTPAHCTBEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, KapTorpapupoBaHUs U
co3maHus aTiacoB. Jloka3zaHo, YTO 0COOEHHOCTHIO POMAHCKON IKOJIBI apeabHBIX
HCCIIEAOBAHUN SBISETCS BO3pacTaollee CTPEMIIEHUE OTPAa3UTh CBA3b A3BIKA U
KyJbTYpHl. C y4eTOM 3TUX OCOOCHHOCTEH yCTaHABIUBACTCS, YTO (PPaHKOS3BIYHOE
IPOCTPAHCTBO IpeAcTaBiIsieT co0oi oOMUPHBII pa30pBaHHBIN apeasl, UMEIOIUi
PO U PErHOHANBHBIEC IEHTPHI, JEMOHCTPUPYIONIHH TEHACHIUIO K PACIINPEHHUIO,
00J1a1al0MKH O THOCHTENBHOM EIOCTHOCTBIO, KOTOPAst OAICPKHBAETCSI B3aHMOC-
BSA3SIMH M TEHICHIUSIMH Pa3BUTHS COCTABISAIOMINX ero 30H. Borpoc o ToM, coxpa-
HsIeTCS UIIU 0cnalnseTcst eAUHCTBO (paHKOPOHHOTO apealia o Mepe ero paciim-
peHus, TpedyeT nanpHenero u3yueHus. Pe3yasraTsel MpOBEICHHOTO UCCIICIOBAHUS
HOJATBEPXKAAI0T MIMMaHEHTHBIH XapaKTep BapHAaTHBHOCTH KaK CBOWCTBA s3bIKa,
CJI0XKHOCTH B3aUMOOTHOIICHUS IIEHTP)» — «HEePUPEPHsI», PO TPAHHUII B SI3bIKE U
KYJIbType, 3HaUeHHe CAaMOOICHKH FOBOPSIIUX B MOIACPKAHUH [ETOCTHOCTH ape-
ajya. DTH BOIPOCH BaXKHBEI IJIsl H3y4YeHHS He TONBKO (ppaHKO()OHHOTO apeana, HO U
apeasioB APYTHUX HAJHAIIMOHAIBHBIX COO0IIECTB, CHOPMUPOBAHHBIX HAa 0a3¢ HHBIX
SI3bIKOB — POMAHCKUX M HE POMAHCKHX.

Knioueswvie cnosa: apeanbHbIE HCCISTOBAHNUS; POMAaHCKHE A3BIKH; (paHKO(OH-
HBIH apeay; BappUPOBAHNUE SA3bIKa M KYJIBTYPHI; INHIBHCTUIECKAs Teorpadus;
A3bIKOBOM KOHTHHYYM; JTHHTBUCTHYECKHE aTJIaChl U KapThl; ()eHOMEH I'PaHHIIbI;
LEeHTp; nepudepus
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Qunancuposanue: ViccienoBaHue BBITIOTHEHO IPH MOAEPKKe Mex IUCIUILIH-
HapHOW Hay4HO-00pa3oBaTenbHON mKOJIbI MockoBckoro yHuBepcurera «Coxpa-
HEHHE MHUPOBOTO KYJBTYPHO-UCTOPHUYECKOT 0 HACIEIUS».

Jlna yumuposanus.: 3azcpsaskuna T.FO. Ilpoueccsl apeaabHOr0 BapbHPOBAHUS
POMaHCKHX SI3bIKOB U KYJBTYp (Ha mpumMepe (ppaHKOS3bIYHOIO MPOCTPAHCTBA) /
Bectn. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JInHTBHCTHKA ¥ MEXKKYJIBTYpHAsE KOMMYHUKAIHSL.
2023.T. 26. Ne 2. C. 56—67.

ApeanbHble HcCIeI0BaHuUs SBISIOTCS OAHUM U3 IPHOPUTETHBIX Ha-
MpaBJIeHUH MHOTHX HAyK, CPEAW KOTOPBIX 3THOJIOTHS, JTMHTBHCTHKA,
peruoHoBeneHue U Ip. Mcnonp3oBaHue apeaabHOI0 METOa U U3yde-
HUU SI3BIKOB U KYJBTYP OCOOECHHO Ba)XKHO: OHO CIIOCOOCTBYET MEPEXOay
0T (parMEHTAPHOCTH HAYYHOTO 3HAHUS K MEXAUCIUILUIMHAPHOMY CHH-
Te3y, IO3BOJIAET PacCMOTPETh BOIPOCHl B3aUMOJIECHCTBUS BPEMEHHU U
MPOCTPAHCTBA — 0a30BBIX MOHATHH YEJIOBEYECKOI'0 MBILIJICHUS, OTpa-
JKaIOIKUX MHOTooOpasue Mupa. Tak, BappupOBaHue A3bIKa B IPOCTPaH-
CTBE TECHO CBSI3aHO C €r0 U3MEHEHUEM BO BPEMEHH: PETHOHAIN3MEI BO
MHOTHUX (HO HE BO BCEX) CIIydasX MPEACTABISAIOT COOOM apXan3Mbl; OHO
CBSI3aHO M C 0COOCHHOCTSIMH Pa3BUTH S 0OIIECTBA, TaK KAK PerHOHAJIbHbIC
(OpMBI pedn 4acTo SBISIOTCS HCTOUHUKOM apro M MPOCTOPEUHS.

VIMeHHO 03TOMY BapbHpOBaHUE SA3bIKa B IPOCTPAHCTBE — OJIHA U3
«KJIACCUYECKHUX» U BCETAA aKTyaJbHBIX TE€M JMHIBUCTHUECKUX HCCIIC-
JoBaHUW. boiblloi BKJaa B €€ M3yUEHUE BHECIU OTEYECTBEHHBIE HC-
crenosarenu M.A. boponuna, B.I' I'ak, E.A. Pedeposckas, ['B. Crena-
HOB, H.M. ®@upcoBa u ap. CtaThsi UMEET LIEJBIO BEPHYTHCS K «CTaApOiD»
npoOiieMe BapbHUPOBAHUS SI3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOI'O IPOCTPAHCTBA,
MOKa3aTh €€ HOBBIE I'PaHU U YTOYHHUTH NEPCIIEKTHBEI U3y YECHUS apealioB
POMaHCKOH peuu, B 4aCTHOCTU (PaHKOSA3BITHOTO IPOCTPAHCTBA.

OTH NOAXObI ONPEACISUINCH [T0-pa3HOMY. P yueHbIX, cpeau KoTo-
prix M.A. BopoauHa, BeIIEIAIN TPU HANlpaBiIeHUs: 1) THaIeKTOIOTHIO,
BOCXOJISIIITYIO K MIEPHUOTY aHTHIHOCTH, 2) THHTBOTeorpaduio, ohopMuB-
mryrocs Ha pyoesxe XI1X u XX BB. (MOsIBIICHHE THHTBUCTUYECKHX aTIacoB,
YCTaHOBJICHUE TPaHMUIl SBJICHHUH, MPOBEACHNE U aHAJU3 M30TJIOCC) U
3) apeanbHBIC UCCIIEIOBAHUS (aPEOJIOTHS), BEIJCIUBIINECS BO BTOPOI
Tpetn XX B. U XapaKkTepusymomuecs: OOIbIeil cTerneHbo 0000meHms
IpH KapTorpagupoBaHUU U aHaln3e QakToB s3biKa [B3anumoneicTBue
JTUHTBUCTHYECKHX apeanioB, 1980: 8]. A.B. JlecHumkas mojarajia, 9To
IPOTUBOINOCTABIICHHUE JIMHIBOT€Orpauu 1 apeaibHOM INHIBUCTUKY HE
BIIOJIHE TPaBOMEPHO, €CJIM PEUb UIET JHUILb O CTEIeHN 0000IeHNs Ma-
tepuana [Jlecaunkas, 1977: 22, 24]. I. TroaiioH, ocHOBaTeNbh 00IIEPO-
MaHckoro LleHTpa AuanekToJorndeckux uccienoBanuii (r. I'penobms),
BKJIIOYAJI B MOHSTHE «IUAJEKTONOTUA» 1B HANIPABJICHUS, pa3Indaro-
HIMecs: pa3HbIMU TPAKTOBKAMH IPOCTPAHCTBA KaK 3aMKHYTOW MJIU OT-
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KpBITO Tepputopuu: 1) TodeuHast puanextoiorus (dialectologie du
point), n3yvaronias sI36IKOBbIe (JOPMBI OTHOTO ITyHKTA; 2) TPOCTPAHCTBEH-
Has quajiekrtonorus (dialectologie de ['espace) paccmaTpHBaloIias B3a-
MMOCBS3U BHYTPU IPOCTpaHCTBA. Tr0alloOH cCuuTa, 4TO «TOYeHHAas Ha-
JICKTOJIOTUsI», OoJiee paHHsIsl, HE MPEKPAIaeT CBOCTO CYIICCTBOBAHUS C
BO3HHMKHOBEHUEM MPOCTPAHCTBEHHOTO TOIXO0/a U Pa3BUBAETCs Mapal-
nenbHo ¢ HUM [Tuaillon, 1991: 409]. Cornamasch ¢ 3TUM MHEHHUEM,
MOYKHO MOAYEPKHYTH, YTO OAHA U Ta K€ JIOKALMsI, HE3aBUCHMO OT ee
MacimTada (XyTop, HeOOIBIIOH TOPO, METAIIONIHNC, PETHOH), MOXET pac-
CMaTpPUBATHCS MTO-PA3HOMY: ) AaTOMHCTHYECKH, HE3ABUCHUMO OT JPYTHUX
TEPPUTOPHIA, UITU 0) BO B3aUMOCBS3SAX C IPYTHMH TEPPUTOPHUIMHA, UITH
apeajiamMy, COCTaBIISFONTUMHE JIMHTBUCTUYECKII KOHTHHYYM — Helpe-
PBIBHOE TTPOCTPAHCTBO.

W aes oTKpBITOr0 MPOCTPAHCTBA COAEPIKAIACh B IATHHCKOM STUMOHE
area («OTKPBITasi BO3BBIIIEHHOCTh, PaBHUHA»), OHA COXPAHUJIACDH
u'y $ppaHILy3CKOl IeKceMbl aire / apean (surface plane). CornacHo cio-
Bapro Trésor de la langue frangaise, cpenu qpyrux 3HAYSHU N JTEKCEMbI —
KOMIIOHEHT ABUKEHHUS B IPOCTPAHCTBE (espace assigné a une activité ou
a un phénomene en expansion, «IpOCTPAHCTBO, OTBEACHHOE IS pac-
I PATOIIEHCS AeATETFHOCTH WIIH SIBJICHUSY); UJesl BHYTPEHHUX «IIPO-
0eoB» U «pa3preIBOBY (lacunes et les discontinuités)l.

OTH KOMIIOHEHTHI 3HAYCHUSI IMEET U HHTEPHAIIMOHAIbHBIH TEPMUH,
WCIIOJIb3YOUIMICA B TOM YHCIIE B POCCUHCKON HAay4YHOW JUTEpaType.
CornacHo JIMHTBHCTHYECKOMY SHLIUKIIONEANYECKOMY CIIOBapIo, apea
0003Ha4YaeT 06IacTh «B3aMMOJICHCTBHSI TUATICKTOB, I3BIKOB U apeaTbHBIX
0OITHOCTEH — SI3BIKOBBIX COI030B, XapaKTePU3YIOIIUXCS OOIUMHU CTPYK-
TYPHBIMH TPU3HAKAMEY, [IPH 3TOM OMPEIEIISIONINM TPHHITUIIOM TTPU
apeasibHOM HCCJIEOBAHUH CITYKHUT «()POHTAIbHBIN 0XBaT Gopm», Io-
3BOJISIFOIUH BBISIBUTD «TPAHUIIBI PACIIPOCTPAHEHUS S3bIKOB U SI3IKOBBIX
obuHocTel» . Baxkna Takke GopMa apeana, KOTOPBIA MOXKET OBITH
CIUIOLITHBIM, Pa30pBaHHBIM, OCTPOBHBIM U JIp. (CP. BBIIIE: «IIPOOETBD» U
«pa3pbIBbl»). Bo3MOXkeH akLEHT Ha B3aWMOJCHCTBHH MPOCTPAHHOTO,
BPEMEHHOT'0, COLMAIBHOTO ACTIIEKTOB apealia Kak 4acTHu 11eJI0ro (KOHTH-
HYyMa): «3TO MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHAsI W COIlMAJIbHAS €IUHHIIA,
MIPOTHBOMOCTABJICHHAs MO OIPENEICHHBIM MPU3HAKAM OCTaJIbHOMY
JUHTBUCTHYECKOMY KOHTHHYYMY» [ B3anmoeiicTBIe THHTBUCTHYECKUX
apeaJos, 1980: 24].

Pomanmus Obliia 1 ocTaeTcst 61aroJaTHBIM HOJIEM JJIS apeasIbHbBIX HC-
ciieioBaHuii. BOT 11 HEKOTOpPBIE KPYITHBIC TOCTUKCHUS POMAaHUCTH-

' Trésor de la langue francaise informatisé. Op. cit. URL: https://www.le-tresor-de-
la-langue.fr (nara obpamenus: 30.01.2022).
JIMHTBHCTHYECKWIA SHIMKIIONeAnYeckuil cioBaps / [lox pen. B.H. Spuesoii. M.,
1990. C. 43.
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KU B 3TOW 001acTH: AeITeNbHOCTh [lapmkckoit THHTBUCTHIECKOH ITKO-
nel (koHer XIX B.); co3manue JIMHrBUCTHYECKOTO atiaca OpaHIuH
K. Kunsepona u 3. Oamona (1902—-1910), oTKpHIBIIEr0 HOBYIO 3py B
HayKe3 MOSIBJIEHHE BCJIE] 32 HUM HI/IHFBI/ICTI/I‘leCKOFO aTnaca Mranuu n
toxxHoi [IBeitnapuu K. S16epra n K. IOma®; PyMbIHCKOTO TMHTBUCTHYE-
ckoro atnaca C. Iloma, 3. IleTpoBudn; moaroroBka noepo-poMaHCKUX
aTJIaCOB M3BECTHBIMU IMHTBUCTaMH (A. I'puepa, A.-M. bagna-Maprapur,
M. Ansap, T. HaBappo, P. Menennec Ilnnans); pazpaboTka HTaIbIHCKO-
ro IMHTBUCTHYECKOTO aTinaca Atlante Linguistico Italiano, B KOTOpO#
MPUHUMATH Y4acTHE CaMble aBTOPUTETHBIE TUHTBIUCTHI CBOETO BPEMEHHI
M. bapronu, XK. Bunoccu, I'-U. Ackonu, b. Teppaunau; KoyieKius u3
25 pernoHanbeHbIX atiaacoB @pannun, nHUIKMKUpoBaHHasA B 1939 1. A. Jlo3a
u 3aBepmeHHas B 1980-e rombr XX B. (Atlas linguistiques de la France
par régions); B 1960—1970-¢ roas! BEITTyCK MoIgaBCKOTO JMHTBHCTH'IC-
ckoro amiaca nox pepakuuei P.SA. Yinepa u B. KOMapHI/IHKOFO B Ha

py6exe XX—XXI BB. ObLi1a HauaTa paboTa HaJl HI/IHFBI/ICTI/II{GCKI/IM atTna-
com Pomanmm (Atlas linguistique roman, AL1R) Co3manue aTiacoB
HOBOTO MTOKOJICHUSI HE IepeuepKHUBaeT 3HaUeHN Oosiee paHHUX COOpaHuit:
MOCJIETHUE OCTAIOTCS TOUKOM 0TCUeTa B TUAJIEKTOMETPUU — COBPEMEH-
HOM HaIlpaBJICHUH, H3YyYaIOIIeM COBOKYTHOCTH AUAJICKTHBIX Pa3Iuaui
C UCTOJIb30BaHNEM CTAaTHCTHIECCKUX MeTomoB [Goebl, 2013].

Takum 06pa3om, pOMaHCKUH S3IKOBOM MaTepral HCIIOIb30BAICS IS
YCTaHOBJIEHHS IPOCTPAHCTBEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEN, CO3AaHMs KapT U
OMPOCHUKOB, pa3pabOTKU MIPHHIIUIIOB U METOA0B AUAJICKTOIOIHUECKUX
Y apeaJIbHBIX UCCIICIOBAaHU . DTH IPUHIIUIIBI IPETEPIIEBATIN H3MCHEHUS,
Cpelyl KOTOPBIX, B YACTHOCTH, ITOCTENICHHOE YTIIYOJICHNE KYIIBTYPOJIO-
rudyeckoro xomnoHenra. Eciu JIunrsuctudeckuil atiac @panuuu
K. Kunsepona u 2. OnmoHa (atnac 1-ro nmoxkosneHust) Ob11 cyry0o JIUHT-
BUCTHYECKUM, TO B JaJIbHEHILIEM BO3pacTaia 0 3THOrpau4ecKoro
Matepuaina. B arnace Mranuu u FOxnoii Lseitapuu K. S6epra u f. FOna
COICPKUTCA HE TOJNBKO JIMHTBUCTHYECKUN, HO M dTHOrpaduyecKuii u
(ONBKIIOPHBIM KOMMEHTApPHH, €CTh TaKXKe 3aPUCOBKU. DTHOrpapuIeCKUi
KOMIIOHEHT yIiyOssieTcsa B ariacax BTOPOrO IIOKOJICHHS, BXOIALIUX B
ceputo atnacoB Opanmuu mo peruoHam (25 atmacos, 60 TOMOB), OH 3a-
KpEIUISSTCS TaKe B X Ha3BaHWSAX, cp. Atlas linguistique et ethnogra-

3 Gilliéron J., et Edmont E. Atlas linguistique de la France. En 35 fasc. P. 1902—
1910.

4 Jaberg K., Jud J. Sprache — und Sachatlas Italiens und der Siidschweiz: En
8vol Zofingen, 1928-1940.

ATnacyn nuHrBUCTUK MojnoBeHeck / [lox pen. P.S1. Ynnepa u B. KomapHuukoro:

B 4 u. Kumuues, 1968-1973.

° Atlas linguistique roman / Réd. Tuaillon G., Contini M. Vol. 1, 2. Istituto Poli-
grafico e Zecca dello Stato, Roma, 2001; 2006. URL: https://www.shop.ipzs.
it/3000040455-1.html (nara odpamenus: 01.02.2023).
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phique de la Champagne et de la Brie u 1p.’; 0IHAKO THHIBHCTHYCCKUN
aCIeKT B HUX ellle IpeBaInpoBall.

Haunnas ¢ atiacoB TpeThero nokojeHuss — JINHrBUCTUYECKOTO aT-
naca Pomanun (Atlas linguistique roman, ALiR) u JIMHrBHCTHYECKOTO
atitaca EBporsl (Atlas Linguarum Europae, ALE), kortienus paankaib-
HO MEHSETCS B CTOPOHY CHHTE3UPOBAHHOTO MpPEACTaBICHUS (HaKTOB
sI3bIKA M KyJBTYpHL. B 0001X aTiiacax peanu3oBaH NPUHLIMI MOMUBAYU-
oHHbIX Kapm, TpeniokeHnbii P.M. ABarecoBsIM 1 M. AmmHeeM [AJTHHEH,
1993] 1 npeanonararonuii pacCMOTpEHHUE KYJIBTY PHBIX MPEACTABIICHUH,
JeXaluX B OCHOBE JHMAJEKTHBIX HAMMEHOBAHUH KaK POACTBEHHBIX
(ALiR), Tax u HeponcTBeHHBIX 13bIKOB (ALE). Cpenn MoTuBaimii BeI-
ABJISIIOTCS CXOACTBA, BOCXOASIINE: a) K MO3JHEHIIEMY XPUCTHAHCKOMY
wiacty npenctasieHuil (8 ALE Takke n MycynpMaHckoMy); 0) mpen-
HIECTBYIOIIEMY €MY SI3bIYE€CKOMY, aHTpOnoMop(dHOMY; B) 1 Hanboiee
IpeBHEMY, 300MOP(HHOMY CII0I0. YK€ Ha 3Tare KapTtorpadupoBaHUs
MPOUCXOIUT NMEPEXO] OT PUKCAIIUH SI3BIKOBBIX (JaKTOB K OTHOBPEMEHHON
HHTEPIPETALMH CTOALINX 32 HUMH KYJIBTYPHBIX IPEACTABICHUN.

Ecnu o06paTtuTbes K MHTEPIPETALUN MPOCTPAHCTBA «IIPOCTHIMUY
HOCHUTEIISIMH, TO OHAa XapaKTEepPU3YeTCs JAOBOJIBHO BBICOKOW CTENEHBIO
00pa3HOCTH. DTO CBSI3aHO C CEHCOPHBIM BOCHPUATHEM TEPPUTOPHUHU KaK
MIPOTSKEHHOCTH, UMEIOIIEH pa3Hy10 KOHQUTYpaLuIo, Cp. HEO(PHULIHATIb-
HbIe 0003HAYCHHSI CTPaH U PETHOHOB, aCCOIIMUPOBAaHHBIE C MX PACIIOJIO-
KeHUeM Ha kapre: “hexagone” (rekcaroH, ecTHyTroNbHUK — KOHTHHEH-
tanpHass OpaHnus); “croissant” (morymecsn — IMOTpaHUYHAs 30HA
mexay Cesepom u FOrom @pannun), “stivale” (canor — KOHTHHEHTATb-
Has Uranus).

MeTtadopuyeckne 0003HAUEHUSI U MPOTOTEPMHUHBI, OTPa’KaIOLINeE
BU3YyaJIbHOE BOCIIPUSITHE IIPOCTPAHCTBA, UCIONb3YIOTCS U B HAYyUHOH
nuTeparype. HacTh U3 HUX COXpaHsAET aBTOPCKUI XapaKTep: «JIepeBo»
SI3BIKOB U auanekToB A. Llneiixepa (MiurocTpanus TEOPUU POAOCIIOB-
HOT'O IpeBa); «KoBep», «uenby . [Tapuca n «kpyr oT OpOIIEHHOT0 KaMHSD»
W. Imunra, A. MapTuHe (OTCBIIIKA K TEOPUH S3BIKOBON HETTPEPHIBHOCTH);
«repexxuBaeMoe/odutaemoe npoctpancTBoy I. bamuisapa, M. ne Cepto
(pedepeHnins K ONMBITY IO3HAIOIIETO CO3HAHUS). [[pyras qacTh BKIIro4a-
eT o0menpuHATHIE TEPMHUHBI, COXpAaHUBIINE OOpa3HBIA KOMIIOHEHT:
UEHTP MPUTSKECHUS», «UPPaAHaLUI», «30HA BUOpaLHil», «Iapalio-
TaXx», «OCTPOBY»; «LEHTPAJIBHBIA apean», «KpyKEBHOH apean», «pa3o-
PBaHHEIHN apeaiy, «00KOBOW apeain» | Jp.

Tumnosnorus apeanos, B TOM YUCIIE TPOTUBONOCTABIIEHUE LIEHTPAIbHBIX
Y MapruHAJbHBIX — Ba)KHEHILINE acleKThl apeabHbIX HCCIeIOBaHUI.

7 Bourcelot H. Atlas linguistique et ethnographique de la Champagne et de la Brie:
En 2 Vol. CNRS, 1966-1978.
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Bomnpoc o cooTHomeHnu nenTpa u nepudepuu ¢ yuerom (axkrtopa Bpe-
MEHH ¥ MECTOITOJIOKCHHU ST OBLI IIOCTABJICH M ITO-CBOEMY pettieH B 1940-¢
TOABI UTATBIHCKUMH HEOMMHTBUCTaMU. Ha mpumMepe sI3bIKOB 1 THaJieK-
TOB HUTaNO-capauHCckod noarpynnsl M.-Jlxx. Bapronu u [x. Bugoccn
YCTaHOBJICHBI «3aKOHOMEPHOCTHY, WM «HOPMBI», OTpaxkarouiue (hasbl
M3MEHEHUH LEHTPAJIbHBIX U JaTepalibHbIX 30H OTHOCUTENBHO OCH Bpe-
menu. [lo mpennoxkennoii knaccupukanuy 0osaee U30IMPOBAHHBIN ape-
aJl KOHCEpPBAaTUBHEE, YEM CIUIOLIHO; OOLIMPHBIN apeas KOHCEpBaTUBHEE,
YeM MEHee OOLIMPHBIN; O0KOBOE MPOCTPAHCTBO KOHCEPBAaTHBHEE, YEM
IIEHTPaJIbHOE; HOBOOOPA30BaHHOE IMPOCTPAHCTBO (HAIPUMED, KOJIOHWS)
KOHCEepBaTHBHEE, YeM MaTePUHCKOE, IIepBoocHOBHOE [Bartoli, Vidossi,
1943]. DTu BBIBOABI ceifdac KaxKyTcsl U3IUIIHE KATETOPUYHBIMH, TAJIEKO
HE BCE M3 HUX MOATBEPAMINCH, HO MpobieMa Oblia 0003Ha4YeHa Kak 00-
ias 1 U3y4YeHUS sI3bIKOBOTO IIPOCTPAHCTBA.

OOpainascs K GpaHKOSI3BIYHOMY apeaiy, OTMETHM, YTO €ro «Mare-
PHHCKOE» SIAPO COCTABIIAIOT pernoHbl dpaHunu, GpaHKOS3bIYHBIE 30HBI
Isetimapun, bensruu, ceBepa Mramuu, roe GpaHITy3cKHA S3BIK pas3-
BHBAJICA €CTECTBEHHBIM ITyTEM Ha OCHOBE HApOAHOH JIATHIHHU. B nmaib-
HeHIIeM «IepBOOCHOBHOE» IPOCTPAHCTBO MOCIEI0BATENBHO paciInups-
JIOCh Ha cTpaHbl U pernonbl CeBepHoii u FOxHOI AMepukn, Adpukw,
IOro-BocTouHOI A3uU B KOHTEKCTE KOJIOHU3ALMH, TPOXOAMBILEH B Te-
geane XVI-XIX BB. 30Ha pacupocTpaHeHust GpaHIy3CKOro S3bIKa,
CJIOKUBILASCS K HACTOSILEMY BPEMEHH, IPENICTABISACT cOOOH OO PHBIH
apean B Crapoii u Hooit Pomanuu (EBporma/npyrue koHTHHEHTHI). KoH-
¢durypanus apeana UMEeT Pa30pBAHHBINA XapaKTep; MOKHO YCIOBHO
TOBOPUTH O YETHIPEX JOBOJIBHO KOMIIAKTHBIX 30HaX: 1) ceBepo-amepu-
kaHckol (KBebek, mpumopckue npoBuHunu Kananer, mrar Jlynsuana B
CILA); 2) eBponeiickoit (Opanuus, pernonsl bensrun, LlBeiinapuu,
Momnako, otdactu JIrokcemOypr); 3) roxHOM (cTpansl Marpuba u Adpu-
Ka K rory ot Caxapsl); 4) BOCTOYHOMN, NMEIOIIIEH OCTPOBHOI XapakTep
(FOro-BocTounas Aszus: Bretnam, Jlaoc, KamGomxa).

Hogrle, nepudepuiinbie 30HbI, ¢ OMHOH CTOPOHBI, BCTYIIIIH BO B3a-
WUMOJICHCTBHUE C IEHTPOM, C IPYTO — YCTAaHOBHIIN MEXIY COOOH MHOTO-
CTOpoHHHE CBsI3u. OHU MPEAOCTABIISIOT YHUKAJIbHBINA MaTepuai JJIs
WCCIIEIOBAHUH LEHTPOOEKHBIX U LIEHTPOCTPEMHUTENBHBIX POLECCOB,
BO3HHUKAIOIIUX MEXAY TEPPUTOPHSIMHI K MUPOM HaJl TEPPUTOPHUSIMH, YTO
B COBPEMEHHBIX YCIIOBUSIX OCOOCHHO aKTyaJbHO. Pa3HOHampaBeHHbIE
CHJIBI OJACPKHUBAIOT HEYCTOHYMBOE paBHOBECHE, 00ecIeunBaloIIee
OTHOCHUTEJIBHYIO LIEJIOCTHOCTD (DPAHKOSIBIYHOTO apeasia, XOTsI €ro pacmasl
Ha HECKOJIbKO YacTel B OynylieM TeopeTHdecku He uckitoueH. [lona-
TBEpPXJCHHE ATOMY JaeT aHAJIU3 A3bIKOBOIO MaTepHaa.

JluarsucTHYeckoro ariaca GpaHkoGpOHHOTO apeajia He CYIIECTBYET,
HO Ipyrue UCTOYHUKHU MO3BOJISIIOT CENIaTh HHTEPECHbIE BBIBOALI. Tak,
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WCCIIEIOBaHMS TEKCTOB M 3aMUCEH YCTHOW pedd, MPOBEICHHBIE B TOM
YHUCIIe aBTOPOM 3THUX CTPOK, C OAHON CTOPOHEI, BRISBIISIOT crienuduye-
CKHUE 4YepTHhl (PPaHI[y3CKOTO SA3bIKa TEPPUTOPHUMA, OTIHYAIONIUECS OT
s3bika [lapuska. Bnonne oxkuaemo, 4To cpey HUX 0003Ha4eHUsT MECT-
HBIX peauii, 3aMMCTBOBaHHBIC U3 CYOCTPATHBIX WIIH aJICTPATHBIX SI3bI-
KOB M TUAJICKTOB: Souk — pbIHOK B TyHuce (13 apabckoro); ouananiche —
NpPECHOBOJIHBIN JIOCOCH, U3 sSI3bIKa KOpPEHHBIX HaponoB KBeOeka.
Bo3MoxHO n3MeHeHHe ceMaHTUKU 001Ie(hpaHIly3CKHX CIIOB O] BIUS-
HUEM MECTHBIX IpeacTapieHnil. B Cenerase, Hanpumep, clioBo charlatan
HE UMeeT OTPHUIIATENIbHON KOHHOTAIIMH M 0003HAYAET JIeKapsl, HCIOb-
3YIOIIETO CPEICTBA HAPOTHOW METUIIMHEI [TonpobHee 3arps3kuHa, 2018:
78—84].

B 10 xe BpeMs B pa3IHIHBIX YACTAX (PPaHKOS3BITHOTO apealia, pac-
MTOJIOKEHHBIX Ha HECKOJMBKMX KOHTHHEHTAX, 3aCBUIETEIILCTBOBAHBI 00-
II¥ie PETUOHABHBIE SIBJICHUS U (DOPMBI, OTCYTCTBYIOIIHE B pepepeHTHOM
¢dpaHIy3cKOM si3bIKe. YacTh CXOIHBIX (POPM — apXau3MOB U TUATEKTH3-
MOB — OOBSCHSIETCA €IUHBIM AHAJICKTHBIM CyOCTpPaTOM pEernoHOB
Opannuu u benbrun (BamnoHckuM, nukapackuM), @panuun u LIBeii-
napuu (ppaHKompoBaHCATBCKUM). MHOTHE U3 HUX OBIITH «BBIBE3CHBD»
Ha HOBBIC TEPPUTOPHH M COXpPAHEHBI B MECTHOH (paHIy3CKOW peun
KBebeka, adppruKaHCKHX CTpaH, IPYTUX PETHOHOB, HAIPUMED, CTaphIe
(hopMBbI YHCITUTEIBHBIX Septante, huitante, nonante (70, 80, 90) BMecTO
HOPMATHUBHBIX soixante-dix, quatre-vingt(s), quatre-vingt-dix. Ho ectb u
JpyTasi TPyTIa COBIAJeHUI — WHHOBAINU. BO-TIepBhIX, 3TO yIPOIIECHHS
10 aHAJIOTHUH (IPUMEP BBIPAaBHUBAHUS TAPATUTMBI 0COOOTO CIIPSIKEHHUS:
vous disez BMecTo vous dites) n 0) BO-BTOPBIX, 3T0 aAuddepeHnnanus
tdhopM o ananoruu: bleu — bleuse (kax heureux — heureuse) [Tam xe].
[ocnenHuii mpuMep UIMIOCTPUPYET TEHIEHIIUIO K KHOBOMY CHHTETH3-
My», B JaHHOM CJIy4ae, BOCCTAHOBJICHHUIO MPOTUBOIMOCTABICHUS IO POLLY
y TpujaraTelbHbIX, yTPATUBILUX €r0 B MPOLecce HCTOPUUYECKOTO pas-
BUTHUS. 11 B TOM U B ApYyroM ciydae AEUCTBYET aHAJIOTHUs, HO OHa JIeii-
CTBYET B Pa3HBIX HANPABICHUSX, YTO OOBSICHIETCS BO3MOXKHOCTSIMHU
CHCTEMBI (PPaHITY3CKOTO SI3bIKa, KOTOPBIE LIMPE, YeM €r0 HOPMa, a TAKKe
CTPEMJICHHEM K aHAJIOTMYECKOMY BBIPABHUBAHHIO (DOPM MPH YCBOCHUN
JPyTOro BapHaHTa s3bIKA.

Takum obpaszom, nepudepuitHbie GpPaHKOAIBIYHBIE apeaibl UMEIOT
KaK KOHCEpBAaTWBHBIE, TAK W WHHOBAIMOHHBIE XapaKTepuUCTUKU. OHU
YaCTUYHO COBMAJAIOT C OCOOCHHOCTSMH Pa3roBOPHOTO (PpaHITy3CKOTO
sI3bIKA ¥ TpocTopeyurs BHyTpu DOpaniuu. Bee ckazaHHOE MOATBEPKIaET
€IMHCTBO SI3bIKA HE TOJBKO B ITPOIILIIOM (apXan3Mbl), HO, KAK BO3MOXKHAS
MEPCIEeKTUBA, U B OyayuieM (MHHOBaluK). MexXIy TeM 3TOT TE3UC pas-
JEJSIOT He BCE MCCIIEeA0BATEeNH.

62



Tak, TPaKTOBKH pe3yJbTaTOB apeajbHOTO BapbUpOBaHUs (QpaHIly3-
CKOT'O 5I3bIKa BO (PpaHITy3CKON 1 KBEOCKCKOW HAyYHBIX TPAJAUIIUSX pa3-
nn4atoTest. @paHIy3cKkue aBTOPhI aKIEHTHPYIOT HEHTPOCTPEMUTENbHBIE
TEHJCHIINHU, KBeOCKCKHE MOAYEPKUBAIOT LHEHTPOOEKHbIE (aKTOPHI.
B xBeOekckoM HayTHOM COOOIIECTBE Pa3atoTCs rojioca 00 OTPHIBE OT
(paniry3ckoro s3bika @paHIuK, HEOOXOIMMOCTH CO3IaHHUS COOCTBEHHBIX
«HOPM», COOCTBEHHOM «KBEOEKCKOM SI3BIKE», OTPaKaroleM KBeOEKCKYIO,
aHe (ppanIy3ckyro naeHTHIHOCTH [Cajolet-Laganiére, Martel, 2008: 586].
WHbiME crioBaMU, pedb UIET O PETHOHAIBHOM IIEHTPE, TPOTUBOIOCTAB-
neHHoM s3bIKy llapuska. Mexny TeM mpeacTtaBUTeNN GpaHIy3CKOi
LIKOJIBI OTKA3bIBAIOT KBEOCKCKOMY BapHaHTY B CTaTycCe S3bIKa U Jaxe
BapuaHTa s3blKka. [Io mHenuto I. TroailoHa, TUIIOJIOTMYECKON pa3HUILIBI
MEXy PEerHOHAIBHBIME 0COOEHHOCTSIMH (PPaHITy3CKOrO S3bIKa BHYTPH
®paHuuy U 3a ee npeaeaaMy He CyIIECTBYET — 3TO «OTAEIbHbBIE PETH-
OHAJIM3MBD» (régionalismes), He COCTABIISIONTNE CHCTEMBI, TOJIEKO CTETICHB
caMokoHTpoJst Bo ®@panruu Beimie [Tuaillon, 1983: 20]. 3a Hroancamu
HayYHBIX TPAKTOBOK CTOSIT pa3HbIC IPEACTaBICHUS O JaIbHEHIICH CyIb-
Oe apeasna: ero pa3pblBe UM COXPaHEHNUHU €AMHCTBA IIPH BCEM MHOT'000-
pa3uu BapuaHTOB.

[IpeacraBnenust 06 0COOEHHOCTSX CBOCH PEUH UMEIOT U KIIPOCTHIE»
TOBOpSIIIKE, U 3TOT (PakTOp HE0OX0AUMO yunuThIBaTh. D. Jlamneman cuu-
TaeT, YTO B LEAX KOHCOMUIAIMH apeasa He00X0UMO YKPEILISTh Yy B-
CTBO 00mIel ppaHKOHOHHON HASHTUYHOCTH, KOTOpPOE, KaK OHa Mmoja-
raet, cymectByert [Lallement, 2018]. Mexay Tem cUTyaImus CIoXHee.
ToBopsIue 0CO3HAIOT pa3INIHs — S3BIKOBBIC M KYJIBTYPHBIC; OHU UX
CTPaTUQHUIMPYIOT U OLIEHUBAIOT CBOIO Peub Kak Hanboee cTaTycHYIo,
ACCOLMMPOBAHHYIO C «IEHTPOM» (OTCYTCTBUE PETHOHATU3MOB, IOJIOKH-
TeNIbHAsI KOHHOTAITUA) WJIM MEHEee CTaTyCHYIO, «Iepudepuitnyo» (Ha-
JUYHE PErHOHATN3MOB, CHUKEHHAsI KOHHOTAIH). Takol MOAX01 BOSHUK
He ceronHs. «IIpoury U3BMHUTE MeHS 3a IPyObIid, HEYKITIOKUH U JUKUN
SI3bIK, BeAb 5 He u3 [lapuxka» , — nucan B XIII B. moat XKan ne MéH,
ponoM u3 nmpoBuHIMH OpreaHa.

CHuXeHHasi cCaMOOLIEHKa, UJTH YYBCTBO S3bIKOBOH M KyJIBTYpPHOH He-
cTaOMJIBHOCTH, HOJIYUYHIN Ha3BaHUE «JIMHTBUCTHYECKONW HEYBEPEHHO-
ctuy (insécurité linguistique, repmun M. I'apcy, M. @pankapa, B. Jlune,
cM. oapoOHee [Herexuna, 2017; 2022)]. Uem Onmxe k Opaniuu, Tem
pEernoHaIM3Mbl MEHEE 3aMETHBI, & YYBCTBO HEYBEPEHHOCTH BBIPAYKEHO
cuibHee. HanpoTus, yem nanbiie ot @paHimu, TeM cTENeHb BAPbHPO-
BaHHUs BBIIIC U OTYETIMBEE yBEPEHHOCTh HOCHTEINEH B TOM, YTO OHH
MMEIOT IIpaBo Ha pa3iauune. Kak nomuepkuaet 6ensruer XK.-M. Knun-

8 Goebl H. Verba volant, scripta manent. Revue de linguistique romane. Vol. 41.
1979. Ne 171-172. P. 353.
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keHOepr, «@paHIly3 MOXKET CKOJIBKO YTOJHO BBICMEMBATH SA3BIK CBOETO
Ky3eHa ¢ 6epero peku CsaToro JIaBpeHTHS 1 €T0 TSHKEIbIA aKIeHT <...>
KBeOEKeI] TOBOPUT MO-(PPaHIly3CKHU, HOTOMY YTO OH 3TOTO OUYEHB XOUET
[Klinkenberg, 2015: 149]. BeposiTHO, 1 KaK XOUeT.

Kak ormeuan eme auanextonor K. f0epr, uaTerpanus s36IK0BOTO
OPOCTPaHCTBA MOAACPKUBACTCS BHY TPEHHUMH B3aHMOCBSI35IMHU COCTaB-
nsroIuMX ero cucreM [Jaberg, 1936: 107] Uepes montopa cTonaeTus Guio-
co¢ I bamnsip Ha3Basd rmaBHOW (QYHKIUEH MPOCTPAHCTBA «UUCTO CBSI-
3piBarony0 Qynkiuio» [bamuisp, 2000: 237]. BHyTpeHHHE CBs3U
(hpaHKOPOHUY UMEIOT Pa3HYI0 HAIPaBJICHHOCTh — LIEHTPOOCKHYIO U
HEHTPOCTPEMHUTENBHYIO, UTO OTPaKaeTCs Ha CTPYKTYpe apeaia: Kpome
ncropuieckoro neHTpa (Opanius), MosIBUINCH, HOBOOOpa30BaHHBIC (HA-
npumep, KBebek). 1 Bce sxe paHius, ee 36K U KYJIBTYpa, TPOAOIIKa-
0T UTpaTh pedepeHTHYIO POoib Ha (ppaHKOPOHHOM MPOCTPAHCTBE U
MO-TIPEXKHEMY COCTaBJISIOT sApo apeana. XK.-M. KnunkeHOepr npusent
aHajoruto ¢ CoTHEYHOM cucTeMol, B KOTOpoH BOKpyT dpaHInK-COTHIA
(France-soleil, cp. Roi-soleil, koponb-CoiHIIe) COBEPIIAIOT IBUKCHHUE
CTpPaHbI U PETHOHBI, KaXIbIH 10 cBOeH opOuTe, 6osee Om3Koi niu 6o-
nee panpHel [Klinkenberg, 2015: 124-128].

YcraHOBIEHUE TPaHUI] apeaja TaKKe MPEACTABISIET TPYAHOCTS,
MEXy TEM 3TO BCEI/la CYUTAIIOCh BaXKHENIIEH 3aa4ueid uccueoBaTens
[BoponuHa, 1966: 5]. Vike B Halle BpeMs ppaHkoKaHaacKuii aBTop A. J{o-
PHOH MOTYEPKHYJI POJIb TPAHUIIBI B GOPMUPOBAHUH UICHTHYHOCTH: «. ..
TPaHUIIBI CIUTAYMBAIOT MACHTHYHOCTH, HMHOTIA OHU UX U3MEHSIOT U aKe
cozmarot» [Dorion 2006: 44]. Bonpoc, ogHaKo, OCIOKHSIETCS TEM, YTO
TpaHuIBl (PPaHKOAZBITHOTO apeajla KaK JTMHTBUCTUYECKOTO (heHOMeHa
pa3MbITEL. Peds UaeT He TONBKO U HEe CTOIBKO O TOM, YTO MEXIY CTpa-
HAMU U PETHOHAMH TIPOJICTAIOT THICAYH KUJIOMETPOB, U OHU Pa3/IeIsIioT-
Csl €CTECTBEHHBIMH ITIPErpajiaMu: TOpaMu, MOPSIMH H JIJaXKe OKeaHAMHU.
Baxxno, 4To craryc ¢paHIy3CKOTO SI3bIKA U CTEIICHb €r0 PeajbHOTO
WCTIONIb30BAHU S TOBOPSIIIUMH Ha PAa3HBIX TEPPUTOPHSIX HE ONUHAKOB: 3TO
MOKET OBITh AMHCTBEHHBIH OQUIIMAIBHBIN 36K (DpaHuus), OquH U3
odurmanbHbIxX s1361K0B (Kanana, KBeOek); si3b1k 0JJHON MITM HECKOJIBKUX
cdep obmenust (Mapokko, o0pazoBanue). JIMHIBUCTHUECKHUE TPAHUIIBI
CTOJIb HEOJHOPOITHOTO apeaia MOYKHO YCTaHOBUTD TOJIBKO YCIIOBHO.

TlonBenem utorm.

D paHKOA3BITHOE S3BIKOBOE MTPOCTPAHCTBO — OOIIMPHBINA pa3opBaH-
HBIA apeall, IMEIONUN Apo, mepudepuio, pernoHajlIbHbIE IEHTPHI,
crepThie TpaHuibl. OH IEMOHCTPHPYET TEHACHIIMIO K PACIIHPEHHUIO,
o0nazaeT OTHOCHTENHHON IEIOCTHOCTHIO, KOTOpash MOAIEPKHBACTCS
OOIIMMU TEHACHIIMSAMHU Pa3BUTHS COCTABIISIIOMIMX ero JacTeil. Bompoc
0 TOM, OCIa0JIsIETCsS JIM €IUHCTBO apeajia 0 Mepe €ro pacilIupeHus,
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ocTaeTcst OTKPBITHIM. Cpeul IPyTHX BOMPOCOB, TPEOYIOIIIX U3y IeHUS —
yrryOneHue mpocTpaHCTBEHHBIX uccienoBanuii HoBoit Pomanuu, Bce
elle HeJoCTaTOYHO u3yyeHHoU. Ho 3To yike Tema npyroi cTaTbi.
Pe3ynpraTsl NpoBEAEHHOI O HCCIEI0BAaHUSI IOATBEPKAAIOT BAXKHOCTh
paccMoTpeHus (PaKTOB sI3bIKA U KYJIBTYPBI U MHOTOOOpa3ue (hakTopoB,
MO ACPKUBAIONINX FIIH OCIA0ISIIOMMUX [EJOCTHOCTE apeana. Bee aTn
BOIPOCHI BAXKHBI JIJIs U3YUCHUS HATHAIIMOHAIBHBIX COO0IIEeCTB, cop-
MHPOBAaHHBIX Ha 0a3€ WHBIX S3BIKOB — POMAHCKHX U HEPOMAaHCKUX.

CIIMCOK JIUTEPATYPbI

1. Anuneit M. Jluarsuctudeckuit atinac EBponsl: mepsrie 22 rona // Bompocs! S361k03-
HaHus. 1993. Ne 3. C. 120-135.

2. Bawnsap I HoBblit paunonanusM. M., 2000.

3. Bopoouna M.A. [TpobneMbl THHTBUCTHYECKOH reorpaduu: Ha MaTepuae JHaJeKTOB
¢paniysckoro si3pika. M.; JI., 1966.

4. BsaumoneiicTBue THHTBUCTHYECKUX apeaoB / [Tog pen. M. A. Boponunoii. JI., 1980.

5. Jecuuykas A.B. K Bompocy o mpeaMeTe M METOAax apealbHOW JTMHTBUCTHKH //
ApeanbHbIC UCCIIEA0BaHUS B A3bIKO3HAHUU U dTHOrpaduu / [lox pen. M.A. Bopo-
nuuou. JI., 1977.

6. 3aepasxuna T1O. ®pannus u GppaHKoOHHUS: A3BIK, OOIMECTBO, KYIbTypa. 2-€ U3,
M., 2018.

7. Heseorcuna E.A. Dpanko-repmasckoe norpanuudse B [lIBeiiniapun: akcuonornyeckui
acnekT / BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIUHTBUCTHKA M MEKKYIBTYPHASI KOMMYHH-
Karus. 2022, Ne 2. C. 108-119.

8. Heseoicuna E.A. ®pankosa3bluHbIl apean beabruu: JuHaMuKa A3bIKOBBIX IIPOLIEC-
coB // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIUHTBUCTHKA H MEKKYIBTYpPHAsI KOMMYHHKA-
nust. 2018. Ne 1. C. 74-80.

9. Bartoli M., Vidossi G. Lineamenti di linguistica spaziale. Milano, 1943.

10. Cajolet-Laganiere H., Martel P. Un dictionnaire qui refléte notre identité culturelle /
Le frangais au Québec: 400 ans d’histoire et de vie // Dir. De M. Plourde et de
P. Georgeault. Québec, 2008.

11. Dorion H. Eloge de la fronti¢re. Montréal, 2006.

12. Goebl H. Du chemin parcouru en géolinguistique romane depuis Jules Gilliéron:
une reconsidération critique a la lumiére de la plus récente dialectométrie / Le XVII-e
Congres international de Linguistiquze et de Philologie romanes. Nancy, 2013.
Programme. URL: https://accademiadellacrusca.it/sites/www.accademiadellacrusca.
it/files/page/2013/07/10/cilpr2013 _programme.pdf (naTa oopamenwus: 01.02.2023).

13. Jaberg K. Aspects géographiques du langage. Paris, 1936.

14. Klinkenberg J.-M. Lalangue dans la cité: Vivre et penser I’équité culturelle. Bruxelles,
2015.

15. Lallement F. Enseigner la Francophonie? Enseigner les francophonies.un essai
d’analyse d’une injonction “complexe” // Recherches et applications — Le francais
dans le monde. Enseigner la Francophonie, enseigner les francophonies / Coord. Par
F. Chnane-Davin, F. Lallement, V. Spa&th. 2018. Vol. 64 (Juillet). P. 42-54.

16. Tuaillon G. La dialectologie // Les sciences du langage en France au XX-e siecle.
1991. Vol. 10. P. 395-448.

17. Tuaillon G. Les régionalismes du frangais parlé a Vourey, village dauphinois.
Klincksieck, 1983.

65



Tatiana Yu. Zagryazkina

PROCESSES OF AREAL VARIATION OF ROMANCE
LANGUAGES AND CULTURES (ON THE EXAMPLE
OF THE FRENCH-SPEAKING SPACE)

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia; tatiana_zagr@mail.ru

Abstract: The article aims to study modern aspects of the variation of linguistic
and cultural space and to clarify approaches to its study, using the example of the
French-speaking space. The role of Romance studies in the development of the
principles of spatial research, the establishment of spatial patterns, mapping and the
creation of atlases is shown. It is proved that the peculiarity of the Romance school
of areal studies is the increasing desire to reflect the connection of language and
culture. Taking into account these features, it is established that the French-speak-
ing space is a vast, fragmented area with a core and regional centers, showing a
tendency to expand, having relative integrity, which is supported by the intercon-
nections and development trends of its constituent zones. The question of whether
the unity of the Francophone area is preserved or weakened as it expands requires
further research. The results of the study confirm the immanent nature of variabil-
ity as a property of language, the complexity of the relationship “center” — “pe-
riphery”, the role of borders in language and culture, the importance of self-esteem
of speakers in maintaining the integrity of the area. These questions are important
for studying not only the Francophone area, but also the areas of other suprana-
tional communities formed on the basis of other languages — Romance and non-
Romance.

Key words: areal studies; Romance languages; francophone area; variation of
language and culture; linguistic geography; linguistic continuum; linguistic atlases
and maps; border phenomenon; center; periphery

Funding: This research has been supported by the Interdisciplinary Scientific
and Educational School of Moscow University “Preservation of the World Cultural
and Historical Heritage”.

For citation: Zagryazkina T.Yu. (2023) Processes of areal variation of romance
languages and cultures (on the example of the French-speaking space). Lomonosov
Linguistics and Intercultural Communication Journal, no 2 (26), pp. 56—67. (In
Russ.)

ABOUT THE AUTHOR

Tatiana Yu. Zagryazkina — Dr. Habil. in Philology, Professor, Head of the Depart-
ment of French Language and Culture at the Faculty of Foreign Languages and Area
Studies of Lomonosov Moscow State University; tatiana_zagr@mail.ru

REFERENCES

1. Alinei M. 1993. Lingvisticheskii atlas Yevropy: pervye 22 goda [Linguistic atlas of
Europe: first 22 years]. Voprosy yazykoznaniya, no. 3, pp. 120—135. (In Russ.)
2. Bachelard G. 2000. Novyi ratsionalizm [New rationalism]. Moscow. (In Russ.)

66



10.
11.
12.

. Goebl H. Du chemin parcouru en géolinguistique romane depuis Jules Gilliéron :

14.
15.

16.

17.

Borodina M.A. 1966. Problemy lingvisticheskoi geografii: na materiale dialektov

frantsuzskogo yazyka [Problems of linguistic geography: on the material of dialects

of the French language]. Moscow-Leningrad, Nauka. (In Russ.)

Vzaimodeistvie lingvisticheskih arealov [Interaction of linguistic areas]. 1980. In
M.A. Borodina. (ed.) Leningrad, Nauka, Leningradskoye otdeleniye. (In Russ.)
Desnitskaya A.V. 1977. K voprosu o predmete i metodah areal’noi lingvistiki [ To the
question of subject and methods of areal linguistics]. Areal ‘nye issledovaniya v ya-
zykoznanii i etnografii [ Areal studies in linguistics and ethnography]. In M.A. Boro-
dina. (ed.) Leningrad, Nauka, Leningradskoye otdeleniye. (In Russ.)

Zagryazkina T.Yu. 2018. Frantsiya I frankofoniya: yazyk, obshchestvo, kul tura
[France and Francophonie: language, society, culture]. Moscow, I1zdatel’stvo Mos-
kovskogo universiteta. 2 ed. (In Russ.)

Klinkenberg J.-M. 2015. La langue dans la cité: Vivre et penser 1’équité culturel-
le. Bruxelles, Les impréssions nouvelles. (In French)

Nevezhina E.A. 2022. Franko-germanskoye pogranich’ye v Shveitsarii: aksio-
logicheskii aspekt [Franco-German Borderlands in Switzerland: Axiological Aspect].
Moscow State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Com-
munication, no. 2, pp. 108—119. (In Russ.)

Nevezhina E.A. 2018. Frankoyazychnyi areal Bel’gii: dinamika yazykovyh protsess-
ov [French-speaking area of Belgium: dynamics of linguistic processes]. Moscow
State University Bulletin. Series 19. Linguistics and Intercultural Communication,
no. 1, pp. 74-80. (In Russ.)

Bartoli M., Vidossi G. 1943. Lineamenti di linguistica spaziale. Milano, Edizioni
“Le lingue estere”. (In Italian)

Cajolet-Laganiere H., Martel P. 2008. Un dictionnaire qui refléte notre identité
culturelle. / Le frangais au Québec : 400 ans d’histoire et de vie. In M. Plourde, P.
Georgeault (dir.). Québec, FIDES. (In French)

Dorion H. 2006. Eloge de la frontiere. Montréal. (In French)

une reconsidération critique a la lumiére de la plus récente dialectométrie. Le X VII-
e Congres international de Linguistiquze et de Philologie romanes. Nancy, 2013.
Programme. URL: https://accademiadellacrusca.it/sites/www.accademiadellacrusca.
it/files/page/2013/07/10/cilpr2013_programme.pdf (accessed: 01.02.2023). (In French)
Jaberg K. 1936. Aspects géographiques du langage. Paris. (In French)
Lallement F. 2018. Enseigner la Francophonie? Enseigner les francophonies.un
essai d’'analyse d’une injonction “complexe”. Recherches et applications — Le
francais dans le monde. Enseigner la Francophonie, enseigner les francophonies.
Coord. Par F. Chnane-Davin, F. Lallement, V. Spaéth, no. 64 (Juillet), pp. 42-54. (In
French)
Tuaillon G. 1991. La dialectologie. Les sciences du langage en France au XX-e
siécle, n0.10, pp. 395-448. (In French)
Tuaillon G. 1983. Les régionalismes du frangais parlé a Vourey, village dauphinois.
Paris, Klincksieck. (In French)
Cratbs noctynuia B peaaknuio 17.01.2023;
onobpeHa mociie perier3upoanus 17.02.2023;
npuHsTa K myonukammn 20.02.2023

The article was submitted 17.01.2023;
approved after reviewing 17.02.2023;
accepted for publication 20.02.2023



Becra. Mock. yu-ta. Cep. 19. JIuarBucTrka 1 MeKKyIsTypHas kommyrnkamus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 68-78
Lomonosov Linguistics and Intercultural Communication Journal, 2023, vol. 26, no. 2, pp. 68-78

JI.A. llleBasikoBa

MNPUHIUTIBI HOMUHAIIMHU UTAJBSHCKHUX BUH
B HAYAIJIE XXI B.

Mocxosckuii eocyoapcmeennblil yHugepcumem umenu M.B. Jlomonocoga, Mockea,
Poccus; scevliakova@mail.ru

Annomayua: CTaTbs NOCBSIIEHA UCCIEA0BAaHUIO IPUHIUIIOB HOMUHALIUY B
cdepe BUHOAETBUCCKOT0 Tpou3BoacTBa Mtamuu 3a mepuoxa 2018—2022 rr., a UMEH-
HO — BBISIBJICHHIO OHOMACTHYECKOTO C/IBUT'Aa OTHOCUTEIBHO TPAJUIIHOHHBIX TPHH-
LATIOB IMEHOBaHU A KJIaCCHUeCKUX MapouHbIX BUH WTanuu B XIX—XX BB. MeTonom
CIUIOLITHOM BEIOOPKH C CAHTOB IPOM3BOAUTENEH BUHA U 0J10ra MapKETOJIOIOB BUHO-
JIeNIbYEeCKONH MPOAYKIIMY €AMHUIIBI UCCIIEAOBAHUS ObLINM MPOAaHAIU3UPOBAHEL C
TOYKM 3pEHUS JIMHTBOKOTHUTUBHBIX KPUTEPUEB, KOTOPBIMU, IPEIIOT0XKUTENBHO,
PYKOBOACTBOBAJIUCH NPOU3BOIUTENN BUHA, BBIOMpasi HETpaJULIMOHHbBIE 1 HOBa-
TOPCKHE Ha3BaHM JJIS BUH M IIaMIIAHCKUX. B cTarhe Tak)ke BBISBIAIOTCS CJO-
BOOOpa30BaTeNbHbIE MOIEIN IPArMaTOHNMOB BUHOAEIBYECKOH chephl 1 HepapXust
KOMMYHHUKaTUBHBIX QyHKIIMH. Ocoboe BHUMaHUE yIeIAeTCs aKTyalIu3aluy acco-
IIUaTUBHO-KOHHOTaTUBHOIO psifia Npu GOPMUPOBAHUM HA3BaHUS BUH.

Kniouesvie cnosa: parMaTOHUMBI; BUHA I/ITaJ'II/II/I; BHHOACIINE I/ITaJII/II/I; Ha3BaHUs

UTAJIbAHCKUX BUH; HAMUMCHOBAHU A UTAJIbAHCKUX BUH, BUHHBIC O TUKCTKH, UTAJIbAH-
CKas HallTMOHaJIbHAsA UACHTUYHOCTH

DOI: 10.55959/MSU-2074-1588-19-2023-2-01-05

Dunancuposanue: Mccnenopanue BHIIOTHEHO ITPHU MOAIepikke Mex THUCIMIUIN-
HapHOH HayuHO-00pa3oBaTeNbHOH 1mKoIbl MockoBckoro yHusepcurera «Coxpa-
HEHHME MUPOBOTr'O KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOTO HACIEIUS.

Jnsa yumuposanus: [llesnaxosa J].A. [IpuHIIUTIBI HOMUHALIUH UTATBIHCKUX BUH
B Hayasie X XI B. / BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHrBUCTHKA U MEXKYJIbTYpHas
xoMmyHuKanus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 68-78.

Bunogenwsueckue Tpaanunu Uranuu npeactaBisioT coO0H MIIOAOT-
BOpHYIO cdepy Al U3yuyeHUs MEXaHU3MOB COXPAaHEHHUsS U Iepenadu
KYJBTYPHOI IIaMsITU HaluU. BUHO ABJs€TCS HE TOJBKO KOMIIOHEHTOM
racCTPOHOMUYECKOH CUCTEMBI, HO TAKKE BaXKHBIM 3JIEMEHTOM COLIMAIBHON
Y UJEO0JIOTNYeCKOl MOACHCTEM KYJIbTYpHI (B TepMmuHoioruu JI. Yaiita).
HasBanus npocnaBiaeHHBIX HTANBIHCKUX BUH — «KbsHTHY, «bapomoy,
«Banpnonnuemnay, «IIpocekko» — Takue e MPU3HAHHBIE CHMBOJIBI
HaIlMOHAJILHON UIEHTHYHOCTH, Kak U Konuzel, [In3anckas Gamns, Be-

Llegnakosa /lapvsa AnexcanoposHa — NOKTOP KyIBTYpOJIOTHH, Ipodeccop Kaden-
PBI MTAJBSHCKOTO sA3bIKa (haKy/nbTeTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M PerHoHoBeneHus MI'Y
umenn M.B. JlomoHocoBa; scevliakova@mail.ru

68



HELMAaHCKUE FOHA0Mbl, UTAJIbSIHCKAS ONepa, MULa 1 scrnpecco. [loatomy
10 HAUMEHOBAHUSIM UTAJIbSTHCKUX BUH MOCJIEIHETO NECATUIETUS MOXKHO
B IIEPBOM MPUOJIMIKEHUH BBISIBUTH U «ITPOYUTATH» HEKOTOPHIC TCHICHITNN
B M3MEHEHU U HAITMOHAJBHBIX HApPaTUBOB: « OHOMACTHUKOH MPECTABIISI-
€T CBOETO POJia BEPXHUM CJION KYyJIBTYPBI, CIOW, JOCTYIHBIH IS IIPO-
yTeHUs. Benb mo kapTuHe min GoTorpaduu He BCEria MOKHO OIpe/e-
JIUTh MECTO MU O0BEKT, OCOOCHHO €CIIM paHbIlle HUKOTJIa ero He
BUJIeNH, UM (Ha3BaHWE KapTHHBI) JaeT K04 K pasragke» [PoOycrosa,
2018: 33].

AKTyaJIbHOCTH HACTOSIIETO HCCIIeI0BaHM s 00yCIOBIIeHa 3HAYNTEIb-
HOUM CMEHOU OHOMAaCTHUKOHA B 00JIACTH UTAJIBIHCKOTO BUHOACIHS B Ha-
yajie XXI B. 10 cpaBHEHMUIO C Tpaaulne nMeHoBaHus BUH XIX—XX BB.
CeMaHTUYECKUW CABUT B HAUMCHOBAHUSX BUH MOXET OBITh I[CHHBIM
CBUJICTEIIHCTBOM 00 H3MEHEHHUSIX B MAPKETUHTE U, OoJiee B 00IIeM, — B
LIEHHOCTHOM KapTHHE HAllUM, TaK KaK OTBEYaeT Ha BOIpochl: «UTo sB-
JI€TCSl 3HAYMMBIM B HAILIMOHAJIIBHOM MaTepUaJIbHOM KyJNbTYpE, B 4acT-
HOCTH, B BHHHOW IMPOMBIIIIIEHHOCTH? Kakue KOHIeTTINT MOKHO YIaKo-
BaTh B KOMMEPUECKYIO YIIAaKOBKY M Ha3BaTh MMEHEM (TOPTOBBIM 3HAKOM),
KOTOPOE BBIPA3UT 3TH LIECHHOCTU?»

JI7st BBISBICHUS HOBBIX TEHJCHUMH B MPUHUIHUIAX HAUMEHOBAHMUS
UTaJIbSHCKON BUHHOM MPOAYKIMU METOJOM CILIOIIHON U penpe3eHTa-
THUBHOW BBIOOPKH OBLIM MPOAHATU3UPOBaHbI 427 Ha3BaHUI HOBBIX BUH,
MOSIBUBIIMXCS Ha PBIHKE COBITA B MOCIeNHHE MATh JieT (2018-2022).
B kadectBe ucTOUHMKAa HHPOPMAIIMH O HOBBIX BHHAX OBLIH B3STHI ITy-
ONMKaIUKM UTAJbIHCKOrO 0Jiora Npo¢heCCHOHAIbHBIX MapKETOJIOIOB
BUHHOM NMpoAyKuu u ynakoBku “Il nome del vino” — Hmus suna, B xo-
TOPOM CKPYIYJIE3HO 0 TO/1aM aHAIU3UPYIOTCSA YIMAaKOBKa, 3THKETKa,
KOHTPITHUKETKA U KOJIbepETKa BUHHBIX HOBUHOK, & TAK)KE O(PUIIHAIIBHEIC
nH(OPMAIMOHHEIE PECYPCHI BUHOJEIBYECKIX KOMIIAaHUH, IIPOU3BOIUTE-
JIel aHAJU3UPYEMBIX BHUH.

Henp cTarbyl — BBISIBUTH HOBBIC IPUHLIMIIBI HAUMEHOBAHUW BUHA B
Hagaje XX B. OTHOCHTEIFHO TPAAUITMOHHBIX CITIOCOO0B KOMMEPUECKOH
HOMMHAIINH, OBITOBAaBIINX Ha MPOTsHkeHNH XIX—XX BB. B UTABIHCKOM
BUHOAETUH. 3314 CTaThU: 1) ONMPEASIUTH MECTO HAMMCHOBAHUH BUHA
B CHCTEME OHHMMOB; 2) IaTh ONMHCAHWUE TPATUIIMOHHBIX TPUHIIUIIOB HO-
muHanuu BuHa B Utanmun XIX—XX BB.; 3) BBISIBUTH HOBBIE IPHUHIUTIBI
HalMEHOBAaHUI BUH, PACCMOTPETh OCHOBHbIE TUHIBOKOTHUTHUBHbBIE ME-
XaHU3MBI (POPMHUPOBAHUSA BUHHBIX MPAarMaTOHUMOB; 4) BEICTPOUTH He-
papxuio KOMMYHUKAaTHBHBIX (PYHKIIUH HAMMEHOBAaHU BHUHA.

Hassanue BuHa — 310 ero ums codcreenHoe (MC), sBisomnieecs
KOMMEPUYECKUM HalMEHOBAaHUEM (TOPTOBBIM 3HAKOM). DTHKETKa Ha OY-
TBUIKE SBJISICTCS OCHOBHOW (POPMOIT KOMMYHUKAIIMH TTPOU3BOAUTEIIS C
MOTPeOUTENEM, C TOMOIIBI0 STUKETKH BUHO TIPE3EHTYETCS 10 BU3Yallb-
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HOMY M BepOaIbHOMY KOMMYHHUKATHBHBIM KaHaJIaM, HO IMEHHO Ha3Ba-
HUE SBISETCS KBUHTICCEHITNEeH KOMMEPYECKOH (M MMILTUIIUTHO — IIeH-
HOCTHOI) MHTEHITUN TTPOU3BOIUTEIIS.

HasBanue BiHa — 0COOBIIl THIT TOPrOBOrO 3HAKa, KOTOPHIA B UTa-
JIbSIHCKOW JIMHTBUCTUYECKOW TPAAULIMK ONPEAENACTCS KaK «3HOHUM,
HaWMEHOBAaHME BUHA, COTIACHO TEPMHUHOJIOTMH JTUHTBUCTA A. ['amkoB-
ckoro [Gatkowski, 2010: 605]. B poccuiickoii HayYHOH TpagULIUH, OTHA-
KO, TAaHHBIF TEPMUH HE TIOTYYUIT PACIIPOCTPAHEHUS, IO3TOMY B CTaThe
Oy/eT CTI0Th30BaHO MOHATHE «HAMEHOBaHUE BIHAY» WJITH O0Jree 00mImii
TEPMHUH — TIparMaToHUM (mparMoHuM). [lox mparMaTOHUMOM OOBITHO
MOHUMAEeTCsl «KHOMEH JIJIsi 0003HAUYEHHSI COPTa, MApKH, TOBAPHOTO 3HAKAY
[TTomonwckas, 1978: 81].

Crienu¢yka mparMaToOHNMOB 3aKJIFOUASTCs B TOM, YTO OHU: 1) «Map-
KUPYIOT» CEPUI0 OTHOPOAHBIX OOBEKTOB, OMpPEENsisd KaK OTACIbHBIN
AJIEMEHT PsJIa, TAK ¥ BCIO CEPHIO B 1eJIoM; 2) QyHKIIMOHUPYIOT B chepe
MIPOU3BOJICTBA U TOPTOBJIH, YTO MPEAIoaraeT HaIMIrie aTTPAaKTHBHON
(pexiramuol) ¢ynkmuii [Mcanrysmna, 2008: 990]. [IparmaToHUMBI —
KJIF0YEBbIe 3HAKU PEKJIAMHOTO JUCKYpCa: OHU BO3JCHCTBYIOT Ha TIOTpe-
OuTens Ha KOTHUTUBHOM YpOBHE. B pexkiaMHOM MpOCTpaHCTBE OHU
MIePENAOT CMBICI BO B3aUMOZICHCTBHH C BU3YaIbHBIM KOMMYHHKATUBHBIM
MOJTyCOM (IIPUQTHI, [BETOBAs raMMa, rpadiIeCKie CHUMBOJIBI, PUCYHKH,
dhoTorpadun u T.11.), T.€. BRICTYMAIOT KaK MYJTBTHMO/IAJIEHBIE KOMILIEKCHI
[Omenbsraenko, 2018]. I[IparmaTornMBL, OyTy4du 0COOBIMHU €IUHUTIAMHA
«PEKJIAMHOTO» S3bIKa, BEITIONHSIOT cleayomue GyHKknuu: nuddepen-
UPYIONLY10, HHPOPMATUBHYIO, OXPAaHHYIO, TAPAaHTHUIHYIO U IICUXO0JIO-
THYECKYI0; CBepX(DYHKIUS OCTaeTCs aTTPAKTUBHOM, pekyiaMHo# [Mcan-
ry3uHa, 2008: 991]. OgHaxo, Ha HAII B3I, CIAEAYET B JaJIbHEUIIIEM
Oosee monpoOHO M3YUUTH (PYHKIIMOHAJBHBIE c(hephl MParMaTOHUMOB,
TaK Kak, aBissick MIC, OHM MOTYT IOMUMO «KOTHUTHUBHOW W KOMMYHH-
KaTHBHON» pacKpeIBaThCad B QPyHKIHAX «adPeKTHBHOH, 3HAKOBO,
AICHTH(PUITAPYIOIICH, UTPOBOH, OIICHOYHOH, TTapOILHON, TparMaTHye-
CKOM, XapaKTepu3yolIeil, 3KCIPEeCCUBHOM, aNleIA TUBHON, UKOHUYECKOH,
UMIUTUKAaTUBHOW, WHIEKCAIBHON, MHANBUIyalIu3upyomei» [Polycto-
Ba, MaHueHkoBa, 2021: 32].

Kaxk nmpaBuiio, HaMMeHOBaHU S OOJBITMHCTBA EBPOICHCKUX BUH (UTa-
JBSHCKHE BUHA — HE UCKIIOYEHHE) BOCXOIAT K TOMOHUMAM, OTHOCS-
IIMMCSI K BUHOAENFYECKUM O0JIACTAM W paiioHaM (Hampumep, pailoHBI
BuHOAenus Barolo, Chianti, Valpolicella B tanmu omHOBpEMEHHO SIBIISI-
I0TCS HAMMEHOBaHHEM MapOYHBIX BUH), — 3TO MEPBBIN, CAMBIA TpaIu-
HPIOHHI)IfI )51 HpOHYKTHBHLIﬁ IIPpUHIOXUIT HOMUHAIIUN BHHOI[GHB‘-ICCKOﬁ
nponykuun. Cpenu BUH 0e3 MapKMpPOBAHHOTO B HA3BaHWU MECTa MPO-
WCXOXKICHUS BBIJICTISIOT TaK Ha3bIBAEMbIC COPTOBBIC BUHA, HAUMCHOBAHHU S
KOTOPBIX YKa3bIBAIOT HA MOHOCOPT HJIX ITPEO0IaJatoIHi COPT UCIOIb-
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3yeMoro BuHOrpaga (Hampumep, «Kabepue», «lapnone» nnu «Mep-
JI0»), — 3TO BTOPOH TPaTWIIMOHHBINA CIIOCO0 HOMWHAIIUK BUH. TpeTnid
TPaIUIIHOHHBIN CIIOCO0 MPEACTABIISIET COOOW CHHTE3 ABYX MPEABLTYIHX:
YKa3bIBaETCS KaK COPT BUHOTPa/Ia, TaK U MECTHOCTh, B KOTOPOI TPOM3-
pacraeT BUHOAENIbYECKast KyJIbTypa, HanpuMmep, “Amarone di Valpolicel-
la”, B koTopoM “Amarone” — copT BUHOrpaza, a Valpolicella — na3Ba-
HUe BUHOAENb4YecKoro paiiona [Gilardoni, 2017: 120]. OueBuiHAS CBS3b
MEXy BUHOM M TEPPUTOPHUEH IPOU3PACTaHUsI BUHOI'PAIHHUKA OIlpee-
JISET ¥ OCHOBHYIO HAIIPaBJIEHHOCTh B MAPKETHHIE BUHA B €BPONEHCKOI
U, B YaCTHOCTH, UTAJIbSIHCKOM TpaJuIMi BUHOAENUS — KJIACCHYECKHE
MapoYHbIe BUHA OyAy T UMETh TOHOHUMHYECKHE, COPTOBBIE HITH COPTOBO-
TOTMIOHMMHYECKUE Ha3BaHUA. B kauecTBe MOATBEPKICHHS JOCTATOYHO
MpOaHaIN3MPOBAaTh HAUMEHOBAaHUS 78 UTAJIbIHCKUX MapOYHBIX BHUH
DOCG (nanusble Ha sHBapb 2023 1.): 36 Ha3BaHUH OyAYT HMETH OTTOIIO-
HUMHUYECKYI0 HOMHHALINIO, 38 Ha3BaHUH — HOMHUHALMIO «COPT BHHO-
rpaga + TOMOHWMY», OTHO HaHMEHOBAaHHE — «COPT BHHOTPAJa», TPH
HaMMEHOBAaHMUS — JIPYyTUe NPUHLIMUIIBI HOMUHAIUY.

TpaaunHoHHbBIE (TEPPUTOPUAIBHBIC WIH COPTOBBIE) HANMEHOBAHHSI
BHHA B MapKeTHHTe 00YCIIOBIICHBI KaK rapaHTHE JOCTOBEPHOCTH JIaH-
HBIX, TaK U CTPEMJICHHEM 3aBOEBaTh J0Bepue moTpeduTens. [loTpedu-
TeJb, He OyAYUYH 3KCIEPTOM-COMEIIbE, OPUEHTHPYETCS MPH MOKYTIKE Ha
HCTOPUYECKH MPOBEPEHHY O TEPPUTOPUIO IPOUCXOXKACHHUS BUHA MU Ha
oIpeliesIeHHBI COPT BUHOTpaaa. MeHee 4acTOTHBIMH, HO OoJiee MHTe-
PECHBIMH C CEMaHTHYECKONW TOUKH 3PEHUS SBIISIIOTCS APYTUE CIIOCOObI
HaMMEHOBAHHUS, KOTOPBIE OO0 UACHTUPHUIIMPYIOT TPOU3BOJCTBCHHEIC
METOABl BUHOAETHUS U BUHOIPaJapCcTBa, JIHOO0 CBA3aHBI C KYJIBTYPHO-
HUCTOPUYECKUMH 0COOEHHOCTSIMH 00JIaCTH MM BUHOAEIBYECKOH Koma-
HUU: 1) MUKPOTONIOHUMBI-Ha3BaHMsl BUHOTpagHuKoB (“San Lorenzo
Rosso Conero”) mnm BuHOAETBUECKHX X031 CTB (“Nozzole”); 2) oTToro-
HUMHIYecKre mpon3BonHbie (“Torveto” — cocTaBHON OHUM OT OWKOHHMOB
Torgiano u Orvieto, “Nato in Sicilia” — Poowcoennwiii ¢ Cuyunuu); 3) mpu-
pomHas cpena wiu penbed Tepputopu (“Cipressi” — Kunapucot, “Ghiaie
della Furba” — I'pasuii na pexe @ypba); 4) TEXHOIOTUU UIIN XapaKTe-
puctuka npoueccos BuHoaenwus (“Elogio alla Lentezza” — Bocxsanenue
Meonumenvrocmu, “Zerolegno” — Hynegoe depego (He BBLACP)KUBACTCS
B IEPEBAHHBIX O0uKax) u BUHOTrpagapctsa (“Capovolto” — Ilepesepry-
muliil (JI03a pacTeT CBepXy BHU3); 5) aHTPOIIOHUMBI C MU OJIOTHIECKIMH,
PENUTHO3HBIMH M JTUTEPATypHBIMHU KOHHOTamusaMu (“San Giorgio” —
Cs. I'eopeuii, “Dionisio” — Huonuc, “Tancredi” — Tauxpeo); 6) antpo-
MOHUMBI, MUKPOTOIIOHHMBI U JIpyTHE CJIOBa, CBS3aHHBIC C UCTOPHEH
CeMbH U BUHOJENIbYeCcKON kommanuu (“Villa Antinori” — Bunia (map-
kuzos) Aumunopu, “Nozze d’Oro” — 3onomast ceadvba); 7) oprasosen-
TUYECKUE XapaKTEePUCTUKU U 1BeT BUHA (“Rosso Puro” — Kpacuuwiii
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yucmelll, “Aurente” — 3oromawuiica, “Brezza” — bpus3) [Gilardoni,
2017: 128—129].

W3 uccrnenoBanHoro Marepuaia (427 HamMEHOBaHH I HOBBIX UTaJIbsTH-
CKUX BHH M IIaMIAHCKHUX, BBIMIENMUX npoaaxy B 2018-2022 rr.) B
JTAHHOU CTaThe MBI BBIJCIUM TOJBKO JBE KaTerOpuy HOMUHAIIUU, KOTO-
pBle He BCTpeyaroTcsl (MM BCTPEYarOTCs KaK UCKIIOYEHUS U3 MTPaBHIIa)
B TPAJULIMIOHHOM HAMMEHOBaHUU UTANbIHCKUX BUH XIX—-XX BB.

[lepBas kareropus 3aTparuBaeT TEXHUYECKHUE XapaKTEPUCTHUKU BUHA
(26 % ot mpoaHaNM3MPOBAHHOIO KOPIIyCa), B OCHOBHOM, aKLEHT OyZAeT
ClleJIaH Ha «YUCTOTE» U Ay TEHTUIHOCTH IPOLYKTa (OTCYTCTBHE KOHCEP-
BAaHTOB M OHMOJOrMYecKas MOJJIWHHOCTH). B kKauecTBe MpPUMEPOB MBI
PaccCMOTPHUM JHIIb TPY HHTEPECHEWIINX HAUMEHOBAHHU ST, KOTOPBIE TOXE
UHQOPMUPYIOT HAC O YUCTOTE MPOAYKTA, HO ACTAIOT 3TO YePE3 CKPHITYIO
MeTadopy, uepnas npousBogsuire 1151 MC cyecTBUTENbHBIE U3 XUMU-
yeckoi TepMuHoNoruu. [lepsiii mpumep — miammnanckoe “Rhodium” —
Poouym (BurOmenpuyeckas koMmmanus “Slainozzi”, peruon TpeHTHHO-
Anpro-Anumxe). UTpucTble BUHA BCeraa 3aHUMAaH 0c000e MECTO B
OTIITO3HIIMH TTOBCEHEBHAS/IPa3HIYHAS KYIbTYpa, KOHHOTATHBHO OHU
CBSI3aHBI C TPA3AHUKOM, DIIUTAPHON KYJIBTYPOH U PUBUIICTHSIMHU, B OT-
JMYHE OT KJIACCUYECKHX CyXHMX BHUH, KOTOpbIe B MTanuu arpuOyTHBHO
CBSI3aHBI C TIOBCEJHEBHOCTHIO. HeapoM M ymakoBKa IIaMIaHCKUX BUH
BCer/ia Mpa3JHUYHA U JparoleHHa, Kak 1 uX Ha3BaHus. B nanHoM ciiydae
BUHOZENIbYECKasi KOMIAHUs CTpeMHUTCA K 3()(eKTy mpenenbHOl mpu-
BUJIETUPOBAaHHOCTU: «Ponuym» — HaydHOe, XHMHYECKOE Ha3BaHHE
ponus, MeTaiia, eme 00iee peaKoro W AParoleHHOTo, YeM 30JI0TO U
naruHa. KonbepeTka (3TMKETKA, pa3MelieHa Ha (DoJIbre Ha TOPJIBIIIKE
OyTBUIKM) MOJYEPKUBACT «HAYUYHYIO» aTPUOYIHIO BUHA XMMHYECKUM
o0o3HaueHneM anemenTa poaus — “Rh”. B kauecTBe BToporo nmpumepa
npuseneM Oenoe BuHO “Ossigeno” — Kucropod (mpousBoauTens “Rob
de Matt”, pernon Kammnanus). [lomoOHOE Ha3BaHIE MOKHO CUECTH CITHIII-
KOM CMEJIbIM JJI51 BUHA, B TEXHOJIOTMH IPOU3BOACTBA KOTOPOT'O KUCIIOPOL
ABJIAETCS OTHUM U3 CAMBIX CTPAIIHBIX BParoB KauecTBa KOHEYHOI'O IIPO-
nykra. [lox Ha3BanueM MenkuM mmpudTom Hanmucano: «IIpousseneHo,
YTOOBI HICKOPEHHUTD SIBHO HEU3JICUNMY IO ITEYaJIb»: B XUMUIECKOM TEPMHU-
He, HEO)KUJaHHO MEPElIe/IIeM B KJlace TParMaTOHUMOB, aBTOPBI, CKOpee
BCEr0, XOTEJIH aKTyallu3UPOBaTh CeMY «HE0OX0oauM (Kak BO3AYX)».
Bropoii akTyann3upoBaHHBIH KOMIOHEHT 3HAYEHHUS «IIPOCTOTa, 0e3
IpuMeceil» HaM BU3yaJIbHO MOJCKa3bIBAET KOHTPITUKETKA: BBEPXY MBI
BUMM TPH BECENbIX IIbSHBIX LA ¢ nognuceto: «He Gosee, uem BuHO-
rpaa», — BHHOI'PAJ TAKOW )K€ IPOCTON MaTepHall AJIs BUHA, KaK U KHC-
Jopox 15 Bo3ayxa. Takum o0pa3oM MpUHLIKIT HOMHHAIUHU (OpMaTbHO
UJET 10 TEXHUYECKUM XapaKTEepHUCTHKaM, a Ha CaMOM [IeJIe SIBJISIETCS
MeTapOpHUECKUM CII0cOOOM HOMUHAILIHH.
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Ecmu «Pogmym» u « Kucrmopom» nmpumum Kak mpou3BOIsIIAe HMEHA
n3 obmacT XuMuH, To BUHO “I’Afrodisiaco” — Agpoousuax (BUHOAEITb-
yeckas kommnanus “Buglioni”, peruon Bereto) 01510 B35ITO TPSIMO-TaKH
u3 anxuMun. Peakoe kpacHoe maccuTo (CiaJIkoe BUHO U3 3aU3I0MIIEHHO-
T'0 BUHOTPaJia) B CBOEM HUMEHOBaHHH pe()ePSHTOM UMEET aPpoIu3ruaK —
BEIIECTBO (IPOAYKT NUTAHHUS), CTHMYJIHPYIOIIEE CEKCyalbHOE BO30Y K-
JIEHUe; CYIEeCTBOBAHWE TAKUX BEIIECTB HAyYHO HE JTOKAa3aHO, HO
BEpPOBaHUS OBITYIOT B KOJUIEKTUBHOM CO3HAHMH MHOTHX HAPOIOB MHpA.
Koneuno, BUHO 005aiaeT pacTopMaxuBaromuM 3pQPeKToM, HO COBCEM
He 00s3aTenbHO cekcyalbHbIM. OTHAKO caMa njiesl BRIMUTD CIagKui 1
apOMaTHBII HAITUTOK, BBI3BIBAIOIINI CTPACTHOE BIICUEHUE U IIPUAOILEE
CHJTBI B JTFOOOBHOM UTPE, CO3/1ACT MO3UTHUBHBIH MCUXOJIOrnYECKUi 9P EKT.
Ckopee Bcero, TAKOBO 1 OBLIIO HAMEPEHHE MapKETOJI0T OB BHHOACIHU —
MPEJIOKUTH BUHO CJIAJKOE U COOTa3HUTENBHOE HE TOJBKO 110 BKYCY, HO
Y TI0 Ha3BaHUIO, HAMEKAIOIee Ha MPUATHOE 3aBEpIICHUE TPare3bl U
«Ha4yajo» Jpyroro TUIA Bedepa.

HoBriM, He BcTpeyaBImIMMCS B TPaIUIIHA HOMUHAAA KJIACCHIECKUX
BUH X X—XXI BB., OyJIeT ¥ IPUHITATT HOMUHAIIMH T10 TIPEIIOIaTaeMOMY
sa¢dexty ot BuHa. Kareropus «mpeanonaraeMbiii 3QQeKT oT BUHAY
OKa3ajiach OJJHOM M3 caMbIX 4acTOTHBIX (32 %). CemaHTHKa Ha3BaHUM
OyzeT, B OCHOBHOM, KacaThCs PE/IOIaraeMbiX MPUATHBIX SMOI[UOHATb-
HBIX COCTOSIHUH YeI0BeKa, KOTOPBIN OYIET MUTH JAHHOE BUHO, KOMITOHEHT
3HAa4YeHHS «0oOemanue TpusTHOro» Oynet obs3arenbHbIM. Tak KpacHOe
BHHO “Sereno” — Cnoxkotinoe (mpomu3Bonutens “Villa Santo Stefano”,
peruon TockaHa) epeacT CTpeMIICHUE K BHYTPCHHEMY MHUPY U T'apMo-
HUU. BTOpoe 3HaueHne MpUiaraTeIbHOTO Sereno — sICHbil, Oe3001ay-
Hblil — BBICTYTAET KaK CKPBITHII ceMaHTHYECKUH (POH, MPUBHOCS KOH-
HOTAaUMMU C XOPOULIEH Moronoif, Ha ¢oHEe KOTOPOro BHI3pEBAET
3aMeuaTeNbHbIN BUHOTpaj. HanmenoBanue 6enoro BuHa “Gioia” — Pa-
0ocmb TOTO YK€ TPOU3BOIUTEIS HE CTOIF MHOTO3HAYHO, 3aTO HECET Ooree
WHTEHCUBHBIN SMOIIMOHAIBHBIN 3apsij, KpOME TOT'0, BBIPAXKEHO CYyIIe-
CTBUTENFHBIM, KOTOPOE BCeria 0ojiee «CyIIeCTBEHHOY, YeM JTUIICHHOE
MPEeIMETHBIX pedepeHIInii KaueCTBEHHOE MpHIIaraTeIbHoe.

HawmmenoBanue urpuctoro BuHa “Vitapiena” — «lloanas scusnoy
(mpousBoautens “Contesa vini”, pernoH AOpyunm) oTchlIaeT K 00pasy
JKU3HH, TTOJTHOW yIOBOJIBCTBUN U TIPa3HOBAaHH. XOTs )KHU3Hb B peallb-
HOCTH, CKOpee, MOTHA MpodiaeMaMu, 3a00TaMu U OTOPYEHUSIMHU, HO BOT
TIOYKEJTAHU S CTIOJTHOH )KU3HW» 00J1a1aeT MOIOKUTETFHBIMI KOHHOTAIH!-
ssmu. ABTOpHI 6110ra “Il nome del vino” Takke TpakTyIOT 3HAUYCHNE HAW-
MEHOBaHHMS B pyclie Toxkenanust: «Miu, MoxkeT ObITh, Ha3BaHHE yKa3bl-
BaeT MyTh K “IOJHOLICHHON XU3HU KaXXJIBIH JIEHb, a HE TOJBKO B
Npa3AHUKH, C KOTOPHIMU aCCOLUUPYETCS OOBIYHO UTPUCTOE BUHO»
[ilnomedelvino.blogspot.com: 3nmeKTpoHHBIN pecypc].
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[TomoXuTEeNHHBIM acCONMMATHBHO-KOHHOTATUBHBIM MOTEHIINATIOM
obnamaeT n HazBaHue BUHA “Settimocielo” — Cedbmoe Hebo (BUHOIEITb-
HA “Settecani”, perroH OMunug-Pomanbs). B utanbsackoM s3bIke, Kak
U B PYyCCKOM, CyIIECTBYET uauoma essere al settimo cielo — 6wvims Ha
cedvmom Hebe (0T cyacThs). TONBKO B MTAIBIHCKOM SI3bIKE OHA HOCHT
SIPKO BBIPA)KEHHBIC TEOJIOTMUECKHE KOHHOTAIIMHI. DTUMOJIOT U S BBIPaXKe-
HHUS BOCXOAUT K cpeHeBeKoBol cxeme Pas, onucannoro lante B «bo-
JKECTBEHHOW KOMEIWU»: COTIIACHO apHCTOTEIEBCKO-TITOIEMEEBCKOM
KOCMOJIOTHUYECKOH cHcTeMe, 3eMJIsd HaXOmuTCA B IEHTpe BcemeHHOM,
OKpyKeHHas NeBAThIO HeOecamu. [lepBrle ceMb HeOec — 3TO cepsl
Jlyns1, Mepkypusi, Benepsi, Conniia, Mapca, FOnutepa, CatypHa, BOCb-
Moe He00 — cepa (ocTanbHBIX) 3BE31, AEBATOE — KPHCTaIbHOE HEOO,
necsToe — OMnupeit, riae oouraet bor. M3 atux aecatu Hebec TOIBKO
MepBbIe CEMb OBLIH AOCTYIIHBI YeJIOBEKY, IO3TOMY CebMoe Hebo mpen-
CTaBIIAET BBICIINI yPOBEHB IOCTHKEHUS YeJI0BEYECKON PajoCTH, KOTO-
poe 1 00eIaeT JIerkOBepHOMY TIOTPEOUTEIN0 Ha3BaHUE BHHA.

Crenyromee HanMeHoBaHUe BuHA “Allegracore” — (ono) Padyem
cepoye (npousoautenp “Fattorie Romeo del Castello”, Cuniunus) us-
TEPECHO MHOT'03HAYHOCTBIO IPOU3BOAAIIECH CHHTAarMbl. Bo-nIepBBIX, MBI
UMeeM JIeJ0 C OTTONOHUMHYECKOH TPaHCOHUMU3AIUEH, TAe TPOU3BO-
asmeil ocHoBHOH OyzeT mukpoTtonoHum: Allegracore — 3To palioH
PacIoIoKeHH I BAHOT PaJHIKOB, NAIOIINX ChIphe N5 BuHA “Allegracore™;
OH HaXOIWTCSA Ha CKJIOHAX KyJIBTOBOTO CHIIMIIMIICKOTO ByJKaHa JTHa,
OTKYJa OTKPBIBAeTCs ¢ BRICOTHI 700 M 3aXBaTHIBAIONTHI BU HA OYKOJIH-
yeckuil neisax. [lonydaercs, ¢ OIHONH CTOPOHBI, MHIEKCAIBHOE HAU-
MEHOBaHHE, TaK KaK OHO YKa3bIBaeT Ha MECTO MPOM3BOACTBA BUHA, HO
BTOPOW KOMIIOHEHT 3Ha4eHUs QOPMHUPYETCS IO METOHHUMHUYECKOMY
MPUHIUAY TPUYHHHO-TTPOU3BOACTBEHHON CBS3U (BUHOI'PAJIHUK-BHHO-
rpal-BHHOJIENHE-BUHO), 8 KOHHOTATUBHO OTCHIJIAET K KPacoTe MaHOPaMbl
€O CKJIOHOB DTHBI. TakuMm 00pa3oM, HANMEHOBaHHUE BIHHA SIBHO HH(DOP-
MaTHBHO U CKPBITO — CYTT€CTHBHO.

OTtaenbHO B Kareropuu « 9P GEKT OT BUHA» XOTEIOCh ObI pACCMOTPETh
JIBa IpUMeEpa MapaiokcaJIbHOT0 HanMeHoBaHus1. HazBaHue O6enoro BuHa
“Doccia fredda” — Xonoowuwiii oyus (Bunogenbus “Controvento”, peruox
AOpyuLH) — IPOU3BOAUTEND Ha caiiTe 0OBACHSAET «CBEXKECTHIO» Ha-
IUTKA, «KOTOPBIH BBHITTUBAETCS HA OJJHOM JIBIXaHHI» U o0emiaet 3pdext
MPHUSATHOW MTPOXJIabI, KaK OT XOJOMHOTO ayIa B xkapy. JlefcTBUTENbHO,
B Jkapy B Urannu nmpeanounTaroT Oesble BUHA Jake ¢ TEMH OII0gaMH,
IJIs. KOTOPBIX OOBIYHO BBIOMPAIOT KpacHbIE BHHA, TaK KaK IOCIEIHUE
CIOCOOCTBYIOT BBIPAOOTKE KPACHBIX KPOBSHBIX TEJIEI] M OJIATOTBOPHOMY
COrpeBaHUI0 KPOBH. {15 BU3yaJIbHOTO MOATBEPKIeHUS 3 dekTa mpo-
XJ1aJIbl Ha 3THKETKE U300pakeHa KeHCKasl (urypa Ha Iiske (B Kynalb-
Huke 1960-x rogoB), KoTopas cobupaeTcs BOCIOJIb30BATHCS AYLIEM U3
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0oukwm, U, Cyas mo gopme O0YKH, B HE HaXOAWTCS OTHIONb HE BOJA.
CreqyeT OTMETHTB, UTO KCHIIHA H300pakeHa B KOKETITUBEIX Ty(deIb-
Kax Ha KabiyKax, He TMOIXOASIINX 14 Tecka U mispka. bespasaensHo
[APUT BBIMBICEI, MBI HAXOJAMMCS B O0JIACTH I'Pe3, UILTIO3HMA, TPUIATHBIX
HappaTUBOB OTJbIXa U UTPUBOTO HacTpoeHus1. Kommepueckoe Ha3BaHUe
Y 3THUKETKA BBIMIOJIHSIIOT CBOIO ATTPAKTUBHYIO (DYHKIUIO, TPUBIICKAS
BHHUMaHUE OTEHITUAIBHOTO MTOTPEOUTEIISI B MOMEHT MPUHSATHUS PELICHHS
0 TIOKYyTIKE.

[Ipoxiany obemnraeT M Ha3BaHHE-OKCIOMOPOH O€JI0T0 UTPHCTOTO BIHA
“Brina d’Estate” — Jlemnuti unen (BunonensHs “Tenuta di Aljano”, pe-
rioH Omunus). s pacumdpoBKH MeXaHU3Ma KOIMPOBAHU ST HA3BaHHH
CTOMUT 00paTUTKCS K TMHTBOKOrHUTONorUU. [Ipodeccop I'.I. MonuanoBa
CIIeYIOMINM 00pa30M OOBSACHIET MEXaHH3M KOTHUTUBHOTO IUCCOHAHCA:
«HemonumaHue agpecara TpeOyeT MEPEeKIOYUTh Hallle BHUMaHUE Ha
NIPYTO# pe3yabTat, 0ojee yMECTHBIN U YCIEIIHBIHN, a IS 3TOr0 He00X0-
IMMO KapAWHAJIBHO MIEPEMEHUTD aKIIEHThI — T.€. TOMECTUTH Hallle BOC-
MIpUSTHE B HOBEIN (peitm. Pedpetimunr, nimm cMeHa ¢peiima, o603Haqa-
€T IIOMEIIeHHE KaKoro-mubo o0pa3a Wity epeKuBaHus B HOBBIH Qpeiim.
<...> THum KOHTEeKCTyaJIbHOTO pepeliMUHTa B TAKOM CIIy4ae 3a4acTylo
npUHUMAaeT (OpMY TaK Ha3bIBAEMOT'0 OOKOBOT'O CMEILIEHHS, T.€. HCIIOTb-
30BaHUs MeTadop U aHajoruii. [larrepHoM aHamoruu B HEHPOJIUHT BU-
CTHYECKOM MPOTPaMMHUPOBAHUHU HA3BIBAETCS IMOMBITKA YCTAHOBUTH
B3aMMOCBSI3b, aHAJIOTHYHYIO OIPENeIsieMOi B HEKOTOPOM 00O0O0IIEHNH.
Takast B3aMMOCBSI3b OTKPBIBAECT HOBBIE IIOITEKCTHI 3TOT0 0000IIEHU S TPH
MOMOIIN a0YKTHBHOTO (MeTa(opuyecKoro) MbIIILICHUS, TIPOTHBOIIO-
CTaBJISIEMOTO MHIYKTUBHOMY (00BEIMHEHHE) U ACTYKTUBHOMY (pasje-
neHue). AGIyKTHBHOE MBILIIEHHE TIPEAToaraeT TBOPYECKII OAXOA 1
B KOHEYHOM HTOT€ JaeT BO3MOXHOCTH OTKpBIBAaTh OoJiee rIy0oKue uc-
tuHBD) [Mox4anoBa, 2018: 12—13]. PedpeliMUHT KOHTEKCTa B HAUMEHO-
BaHWW BUHA «XOJOAHBIA TYID» CBSA3aH C OTPHUIATENFHBIM 3HAUEHUEM
nipomsBomsteit 11t UC MaroMBI «XOJIOMHBIN Ty (HEUTO HEOKHTAHHOE,
HENPHUSATHOE, OTPE3BIISIONIEE), TOMEIIEHHAs B KOHTEKCT MEPErpeToro
KapKOTO IJISKa, OHA TPHOOpETaeT NOI0KHUTEIbHbIE KOHHOTaN!. B ciy-
yae BUHA «JIeTHUI nHEW» TPOU3BOAUTEIH OOCIIACT MPUPOTHOE SIBJICHHUE,
HEBO3MOXXHOE B JICHCTBUTENBHOCTH, HO CTPACTHO JKEJIaeMOe KapKUM
JIETOM, U BHITIOJTHSIET HEBBICKA3aHHOE XKeJlaHHUe KIINEeHTa MeTa(hOPHIECKH,
B Ha3BaHUU BUHA, KOTOPOE CYJIUT HEOXKUAAHHBIN 3P PEKT TPOXIIAIbI, MBI
OTISATHh HAXOMUMCS B 00JIACTH TPe3 M BOOOPaKEHHUSI.

[logBoas UTOTH CTaThH, XOTENOCH OBl BBIJIEIHUTH CIEAYIOIIHE TTOJIO-
xenns. B 2020-x rogax B chepe HOMUHAIIUN UTATIBSIHCKUX BUH IIPOMC-
XOJUT OHOMACTUYECKUN CABHT, TIOMHUMO TPAJUIIHOHHBIX CIIOCOOOB OT-
TOTMIOHUMHYECKO-COPTOBOTO U aTPUOYTUBHOTO 3HAUEHUSI, OBITOBABILINX
paHee, IOSBIIIOTCS HOBBIC. B cTaThe MBI BBIACTUIIN JUIIH 1BA IPUHIIH-
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1a HOMMHALIMY BUH. B niepBoii HOMMHATHBHOM KaTeropuu « TexHnueckue
XapaKTEePUCTUKH BUHA» TUAUPYET rapaHTUiHas QyHKLINS — MPOU3BO-
OUTENN 3aBEPSIOT MOKYIATeNsl, YTO MPOIECC BBLAECPKAH MO CTPOTHUM
TpeOOBaHUAM COBPEMEHHBIX TEXHOJOI'MH U COCTaB BUHA TEXHUYECKH
Oe3ymnpeucH, «Hay4yHO» BbIBepeH. COOTBETCTBEHHO, J€PUBAILIMOHHON
0a3o0il JJIsT HAMMEHOBAHMS BHH 3a4acTyl0 OyAyT BHICTYyNaTh HAay4YHBIC
(XMMUYeCKre) TEPMUHBI, KOTOPbIE MOTYT HE IMETh HUKAKOTO OTHOIIICHU ST
K coctaBy BuHa («Kucnopony, «Ponuit», « Appoaunsuax»), B 3TOM ciryyae
¢ysknus nuddepeHIranny TponykTa OyJaeT pacKpbIBaThCs U YCUITH-
BaThCS FAPAHTUNHON, XapaKTEPU3YOLIEH, SKCIIPECCUBHOM, 1ayKe UTPOBOM
U MapoNbHBIMHU (PYHKIUSMHU 3@ CUET OTUETIMBONH BHYTpPEHHEH (POPMEI
UC. JINHTBOKOTHUTUBHBIA MEXaHN3M 00pa30BaHUs ITparMaToHuMa Ka-
KETCs TEPMHHOJIOTTUYECKUM, HO Ha CAMOM JIeJIe, sIBIsieTCsl MeTadopuye-
CKHIM.

Bo BTOpOit HOMUHATUBHOW Kateropun «IPQEeKT OT BHHA» aBTOPHI
pPacCYMTHIBAIOT Ha CIOCOOHOCTH MMEHH BBI3BIBAThH MOJIOKUTEIIBHBIE
SMOIMU ¥ TaKUM 00pa3oM CTHMYJIHPOBATh MOTPEOUTENSI K MOKYIIKE.
[IpuBeTcTBYEeTCS UIrpa CIOB, 3a4aCTYI0 OCHOBAHHAs Ha IapalioKce C
MEXaHHU3MOM pedpeliMuHra oopasa. B kauecTBe HOMMHATUBHOM MoJIe-
JIY BBICTYTIAET MEPEeX0]] MPUIaraTeabHOro, HApUIaTENbHOTO CYIIECTBHU-
TeJTBHOTO MiH cioBocodeTanud B VIC; HabmogaeTcs mpeamnodTeHue cy-
IIECTBUTEJIbHBIX B Ka4€CTBE ACPUBALMOHHON 0a3bl B yumepod
npuiaratesbHoMy. OCOOEHHO TOT HOMUHATHUBHBIN MEPEKOC 3aMETEH B
CII0BOOOPa30BaTEIILHON MOJIETTH CIIOKEHHSI OCHOB CYIIECTBUTEIIBHOTO U
IpUJIaraTeabHOro, rae rpaguuecku 3a(puKCUPOBAHO CIIMTHOE HAIUCAHHE
(«Ilomuast xu3HBY, «CeapMoe HeO0»), — CYIIECTBUTEIBHOE KaK OBl «110-
rIouiaeT», BOMpaeT B ce0sl CEeMaHTUKY MPUIIaraTelbHOr0, YTOOBI MPH
nepexoze B kiacc UC MakcHUMallbHO SBIATH COOOM CYITHOCTD, TPEIMET.
WNudopmarupras ¢pysakius MC B 000ux TUTIAX HOMUHAIIUN CTPEMHUTCS
K HYJIIO: HA O peajibHBIX KauecTBaxX BHHA, HU O MECTE MPOU3PACTaHMS,
HU O TEXHOJIOTHSX MPOU3BO/CTBA TOKYTAaTeNh CBEACHUN HE MOIYyYaerT,
3aTO yCHJIMBAETCsl BOOOpaXKeHHUE, YUeMY OUCHb CIIOCOOCTBYET CTUMYIISILIUS
a0yKTHBHOTO (MeTahOPUIECKOT0) MBIIIIICHHSI.

YTo rOBOPHUT HAM HCCIICIOBAHHBIN MaTepuai O «IEHHOCTSAX Ha Ipo-
JaXXy» B HAIMOHAIBHOM MPO(ECCHOHAILHOM COOOIIECTBE BHHOJICIIOB
Utanun? 1103uIMOHNPYIOTCS ABE KOHLEIILIUU: BBICOKOTEXHOJIOTUYHOE,
HAY4YHO BBIBEPEHHOE 1 I03TOMY 3KCKIIIO3MBHOE KQUECTBO UTAIBSIHCKOTO
BUHA, KOTOPOE 00€IIaeT «CIOKOWHYIO PaAOCTh» MOTPEOUTEITIO.
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TEOPUA U ITPAKTUKA OBYUYEHU A
NHOCTPAHHBIM A3bIKAM U PKU

A.B. I1aBi1oBckas

MECTO ¥ POJIb MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
B PYCCKOM KYJIbTYPE

Mocxkosckuii cocyoapcmeennviil yHusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccusa; annapavi@mail.ru

Annomayusa: IHOCTpaHHbIE SI3bIKU BCETa 3aHUMaJIU 3aMeTHOe MecTo B Poccun
U pyCccKoii KyIbpType. HecMOTpst Ha KaXKy Iy OCsl OTpe3aHHOCTh OT BHEITHETO MUPA,
Poccust Bo Bce BpeMeHa Oblila TECHO ¢ 3TUM MUPOM CBsizaHa. M He TOJIBKO 3aKOHO-
MEPHBIMH TOPrOBBIMHU U TIOJIUTUYECKUMH OTHOLICHUSIMHU, HO U Ty XOBHBIMH, U KYJIb-
TYPHBIMH CBs3sMH. IIepBbIM 3HAUUTEIBHBIM IIOBOAOM IJIs1 PACIpPOCTPaHEHUs
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B OOILECTBE CTAJI0 IPUHATHE XPUCTHAHCTBA, IPHHECILIEE HE
TOJIBKO HOBYIO BEpY, HO M IPEUECKHH S3bIK BMECTE ¢ OOTOCIOBCKMMU KHUTaMH. Bes
MOCIIEAYIOMIAst UCTOPHUSI CTAHOBJICHHS M Pa3BUTHS CTPaHBI, BCE KIIOUSBBIE HCTOPH-
YecKue 310XH U coObITHs B Poccnu TeM miti H”HBIM 00pa3oM CBSI3aHbI ¢ TPoOsieMoi
BHEIIHUM MHUPOM, B MEPBYIO OUYEpE]b, C EBPONEHCKUM — Jake B TeX CIyyasx,
JIOCTaTOYHO HEPEAKHUX B PYCCKOIM HCTOPHH, KOT/Aa TOT MUP OTBEPraJiCsl, KPUTUKO-
BaJICS M CYMTAJICS HEN30EKHBIM 3JI0M, OT KOTOPOTO MPEAIOYTUTENHFHO OBLIO OT-
TrOpOANTHCA KAKUM-HUOYAb 3aHaBecoM. C TeueHHneM BpeMeHH BCe HOBbIE HHOCTPaH-
HbIE S3BIKM PAacIpOCTPAHSUIIUCh B 00LIECTBE, NHOTA Ja)ke BCTymas B O0phOy:
JIATMHCKUH C TPeYecKrM Ha OOrociIOBCKOM MONPHILE, HEMELKUN ¢ (hpaHIly3CKUM
HAa MOJINTHYECKOM, PPaHIly3CKHI C aHTIIMICKUM Ha JIUTepaTypHOM. B oTienpHbIe
HCTOpPHYECKHE TIEPHOABI, HATIpUMeEp, B mepBo monoBuHe XIX B., HHOCTpaHHBIE
SI3BIKH JIaXKe TMMOTECHUIN POJHOW B ONpPENeNICHHOH OOIIeCTBEHHOH cpele, CTain
MOBOZIOM JIJIsl BOJJHEHUH OTHOCHUTEILHO NOTEPH HAIMOHAJIBHOW HICHTUYHOCTH.
A Topo#, KaKk B COBETCKOE BpeMs, IPHOOPETATIN CTATYC «MEPTBBIX», CTAHOBSCH
UCKJIIOYUTENBHO JaHBIO TPAAULIHUU U CPEACTBOM A yTeHus. OqHako Bceraa co-
XPaHSIIH CBOIO BAYKHYIO POJIb, OTKPBIBAsI PyCCKOMY Y€JIOBEKY HOBBIE TOPH3OHTHI H
CBSI3BIBASI €T0 C OKPYIKAIOLIM MHPOM.

Kunroueswvie cnosa: pycckas KyJabTypa; MEXKKYJIBTYPHast KOMMYHUKAIUS; HICTOPUS
00pa30BaHN; HAIIMOHAJIbHBIE MEHTAJIUTEThI; B3AUMO/ICHCTBHE KYJIBTYP; HHOCTpaH-
HBIE S3bIKH
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Qunancuposanue: VccnenoBanue BEIIOTHEHO PH MOANCPKKe Mexk INCIUTIIN-
HapHOH Hay4HO-00pa3oBaTesbHON 1IKOJIbI MockoBckoro yHUBepcutera «Coxpa-
HEHUE MUPOBOTO KYJIbTYPHO-UCTOPUUIECKOIO HACTEAUSIY.

Jns yumuposanusa: Ilaenoseckaa A.B. MecTo U poJib HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B
pycckoii kynbrype // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIMHrBUCTHKA U MEKKYJIBTY pHAS
xoMMmyHukanus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 79-91.

N3yueHnt0 HHOCTPaHHBIX S3BIKOB MPHUAABATIOCH 0CO00E 3HAUCHHE C
CaMOro HayaJja pacnpoCcTpaHeHH sl KHUKHOCTH U 3HaHus B [[peBHeli Pycu.
MoxHO CKa3aTh, YTO BEpa, KHUTA U WHOCTPAHHBINA S3BIK MOSBIISIOTCS
MPaKTUYECKU OTHOBpEeMEHHO ¢ KpeteHueM Pycu. H.M. Kapam3un nucan
0 TOM, YTO B 3TOT Ha4yaJbHbIN Mepuo «3HaHUE ENIMHCKOro s3bIKa co-
CTaBJISIO YYEHOCTH...» [Kapam3un, 1993: 220]. IlogoOHas cutyanus
coxpassiach B Poccuu yauMBUTENBHO JIOJTO: TIEPBBINA, 0a30BbIi, 3TAl
00pa3oBaHUs — OBJAJCHUE IPAMOTOM JIJISI YTCHUS, & CIICAYIOUTHNA, BBIC-
W, — MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM JUISL UTEHUS ke. [{nuTenbHOe BpeMs
MOHATHE «00pPa30BaHHBIN YEIOBEK» BKIIFOUAJIO JBE TJIABHBIE COCTaBIIS-
IOII[Me — HAYUTAHHOCTh U 3HAHHE SI3BIKOB, PUYEM YeM OOIBIITUM KO-
JMYECTBOM U YeM CBOOOIHEe Blafesl MMM YeJIOBEK, TEM OH CUMTAJICS
obpaszoBanHee. [ToHa100MITOCH MHOTO BEKOB, YTOOBI TIOHSTHE 00pa3oBa-
HUSI PACIIUPHIIOCH M PYCCKOE OOIIECTBO CTAI0 OTHOCUTHCS K MHOCTPaH-
HOMY SI3bIKY KaK K OpyAHI0 I03HAHU, a He camouenu [benpuukos, 2007;
Paesckas, 2006; Tep-Munacona, 2016].

Ha npotsxenun Beeit poccHiicKkoi HCTOPUM HHOCTPaHHBIH SI3bIK ObLI
HEpa3pbIBHO CBS3aH C KHUIOH. be3yClaoBHO, BaXXHEUIIUM CTUMYJIOM
CTaJIO0 pa3BUTUE MEXKAYHApPOJHBIX KOHTAKTOB — JIMIJIOMAaTUYECKUX,
MOJUTUYECKUX, KYIbTYPHBIX — M, KOHEYHO, TOprosiu. U Bce-Taku
[JIaBHBIM TOBOJIOM JIJIS OBJIAJICHUS SI3bIKAMU JJISI PYCCKOTO YeJIOBEKa
ABIsiIach KHUTa. [lepBoHadanbHO B T€UEHHE AJIUTEILHOTO BPEMEHHU 3TO
OBLITH TPEUMYIIIECTBEHHO KHHUTH Iy XOBHOTO CONEPIKAHMUSI, U SI3BIK U3ydall-
Csl IPE¥KIE BCEro IPEeYEeCKUil, M03Ke KHUTY HAy4YHbIE U IPAKTUYECKHE,
YTO MPUBEJIO K PACHPOCTPAHEHUIO JIATUHCKOTO U HEMELKOro, 3aTeM
POMaHBI ¥ MO/l HABOJTHWJIN CTPaHy (hpaHIy3CKUM, HakoHel B XX B.
IuTepaTypa Ha aHIVIMICKOM si3bIKe cBsi3ajia Poccuio ¢ okpyKaromum
MHPOM.

B camom magae X VIII B. I.T. [locomkoB 3HaMeHUTOE «3aBelIaHme
OTEYECKOe» OTKPBIBAET CIEAYIOIIUM coBeTOM: «B Hauane oTpouecTBa
CBOCTO, CBIHE MO, IMaye BCeX HAyK MPUJICKU KHUKHOMY HayUCHHUIO, HE
TOJIBKO CJIaBSIHCKOMY OJTHOMY, HO M TPEUECKOMY WJIU JTATUHCKOMY, UJTU
XOTSI TTOJILCKOMY, TTIOHEKE M Ha TOJIBCKOM SI3BIKE MHOT'O TAKOBBIX KHHT
€CTh, KOM Y Hac Ha CIaBSHCKOM S3bIKe He oOperarotcs...» [llocomkos,
1985: 64]. S3bIK B IepBYIO OUepe/Ib A YTCHHS, & HE I OOIICHHUS TJia-
BeHCTBOBaJ B Poccuu, 1 0JHOM U3 BasKHEUIIUX MPUUUH NOMYISIPHOCTH

80



WHOCTPAHHBIX A3bIKOB B CTPAaHE MOYKHO CUUTATh JIOOOBb U yBa)kKEHHUE K
KHUTE.

Jpyroi NpuYMHON MOXXHO CUHUTATh IPUCYILUUN PYCCKON KYIBType
WHTEpEC K BHEITHEMY MUPY, CTPEMJICHUE y3HATh U MOHATH ero. ['eorpa-
¢buueckas ynaneHHocTs Poccun, B onpesnesieHHbIe (10CTaTOYHO MHOTO-
YUCIIEHHBIE) IEPUOBI TOMUTHYECKAs 3aKPBITOCTh U MPAKTUYECKHU BCET-
J1a BHY TPEHHSIS] M30JIALIU S, [ICUXOJIOTHYECKasl, T.e. OCHOBaHHasI B OoJbIIeit
CTENEHN Ha OLIYIICHHWH, YeM Ha PEasIbHOCTH, NEIalH SI3bIKH U KHUTH
Ha A3bIKaX IJIaBHBIMU MPOBOAHUKAMHU B APYTHE€ MHUPHI U KYJIBTYDBHI.
B Poccun gaxke cioXuics HHTEPECHBI (EHOMEH: JIIOAU, HUKOTAA He
MOKHIaBIINE CBOETO KAOMHETA, MOTJIM 3HATh OKPY KAIOLINI MUp Tydle
mo0oro npodeccnoHaTbHOTO AUTIIOMATa UITH Ty TellleCTBeHH KA. Eire
B noyueHun Brnanumupa MoHOMaxa TOBOPHUTCS O TOM, YTO OTEIl €ro
BBIYUHJI IS Th A3BIKOB «0Ma CHIs» . KIIIOUeBCKHiT TPUBOIHT HCTOPHIO
n3 pycckoit xu3aM KoHra X VIII B. o rpade bytypaune, koTopsiid yau-
BUJI TIpHe3xero (panysa getadpHbIM 3HaHUeM [lapuka, ero ymwuil,
TOCTUHMUL], TEATPOB U MAMATHUKOB. YAUBIIEHNE IPUE3KEr0 TOCTS Mepe-
LIIJIO B IOTPSICEHUE, KOT]a 0Ka3aJI0Ch, YTO caM rpad TaMm HUKOIAa He OblJ,
a BCE CBOM OOIIMpHEBIC MO3HAHMS TOYEPIHYN U3 KHUT [KitoueBckui,
1990, 5: 159].

B coBeTckuii mepros, Korma o peadbHBIX MOe3aKaxX 3a pyOex s
MPOCTHIX FpaXkIaH PeYH MPAKTHUECKH HE IIIJI0, MHOTHE MPEeKPacHO 3Ha-
JIU TIOpOM caMble OTHAJICHHBIE YTOJIKH 3€MJIH, TOJBKO Yallle BCEro 3TO
OBLT HE COBpEeMeHHBIH peansHBIN ropon JlonmoH, a Jlonmon llepmoka
Xonmca, wiu [Taprox Tpex Mykerepos, uiH Jlatunckas Amepuka JXXromns
BepHa. Tak, Ha IPOTS>KEHUU BCEH POCCUNCKON UCTOPUU KHUTU U UHO-
CTpaHHBIE A3BIKH 3HAKOMIJIH C OKPY KAIOLIUM MUPOM HE XYXKE NIIUTEIb-
HBIX, YTOMHTEIBHBIX U TOPOTOCTOAIINX IYTEIECTBUH, K TOMY JK€ HE
BCETr/la MPAaKTUYECKH OCYIIECTBUMBIX 110 pa3HOT0 po/ia MPUUHUHAM.

HHTepec Kk okpyrKaronieMy MUPY OTMEYAJICSA B CAMBIX PA3HBIX CIIOSIX
o01ecTBa, HOBOCTH BHEIIIHETO MUPA BBI3bIBAIM BCEra Uy Th JIU HE 00JIb-
I UHTEepec, YeM BHyTpeHHHe. KapaM3uH pacckasbpiBaeT B O4EpKe C
XapakTepHbIM Ha3BaHHueM «O KHM)KHOW TOProBJie U JIIOOBH K YTCHUIO B
Poccum» (1802): «IIpexae pacXoamioch MOCKOBCKUX Ta3eT He OoJjee
600 5K3eMILISPOB... TEMEPh PACXOAUTCS MOCKOBCKUX okoyio 6000: 6e3
COMHEHHSI, ellle MaJio, KOrJja Mbl BOOOpa3uM BeIHUne UMIIEPHH, HO MHO-
ro B CPaBHEHUU C IPEKHUM PAcXOAOM; U €1Ba JIU B KAKOH-HUOY b 3eM-
JIe YHUCIIO0 JTF0OONBITHBIX TaK CKOPO Bo3pacTailo, kKak B Poccun. IIpasna,
YTO elIe MHOTHE JIBOPSHE, M JJa)Ke B XOPOILIEM COCTOSIHHH, HE OepyT
raseT; HO 3aTO KYIILbl, MeIaHe J00AT yxe untaTh uX. Camble OeaHbIe

! Iloyuenne Brnamumupa Monomaxa. IlamarHuxku nuteparypsl [peBeill Pycu.
XI — navana XII Beka. M., 1979. C. 401.
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JIOAM MOANMCHIBAIOTCS; U caMmble O0e3rpaMOTHBIC JKEJIAal0T 3HATh, YMO
nuutym u3 yyxcux zemenvb! OMHOMY MOEMY 3HaKOMITY CIIYYUJIOCh BUJETh
HECKOJIBKO MHPOXKHUKOB, KOTOPbIE, OKPYKUB UTELa, C BETMKUM BHUMA-
HUEM CITYIIAIH ONICaHUE CPAKEHUSI MEXTy aBCTpUHLIaMU U (ppaHITy3a-
Mu. OH crpocui ¥ y3HaJI, 9TO MATEPO U3 HUX CKJIAIBIBAIOTCA U OEpyT
“MOCKOBCKHE BEIOMOCTH’, XOTSI YETBEPO HE 3HAIOT I'PaMOTe; HO TATHIN
paszbupaet OyKBHI, a ApyTHE CaymaT» . [logo6HOTO poma HHTEepEC OYCHb
MOKa3aTesieH, XOTsI, KOHEYHO, U HE MPEeNIoJiaracT pacipoCTPaHECHHUS
3HAaHUS HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BO BCEX CIIOAX OOIIECTBA.

[Ipodeccop MOCKOBCKOro yHHBEpPCUTETA, MEAAror, OBIBIIMM OIHO
BpeMsl IUPEKTOPOM baropogHoro yHHBEpCUTETCKOTO ITAHCHOHA, a TaK-
ke BO3TIaBIIsIBIIME OOIIecTBO IF0OUTENeH POCCUHCKON CIIOBECHOCTH,
A.A. TlpoxomnoBuu-AHTOHCKHH (1763—1848) mucan o mpuunHax, Mo Ko-
TOPBIM HEOOXOIMMO 3HATh MHOCTPAHHBIE S3bIKH: «BakHellas nosb3a,
KaKyIo IOCTaBJIsIeT HaM HaMsTh, COCTOUT B U3yUYECHUH SI3BIKOB. UeM MBI
UM He 00s13aHbI? OHM 000ramarT HaC MHOTHUMHU BBICOKUMH, TOHKUMH,
MIPEKPACHBIMH MBICIISIMH, KOU B TIEPEBOIaX UK 00€300paknBatOTCS, NIH
COBCEM IPOIAIAI0T; OHU JICTAIOT HAC TPaKJaHaMHU BCETO MHUPa, CII0CO0-
CTBYIOT PaCIpOCTPaHEHHIO TOPTOBIIHM, 3HAKOMSAT HAC C OTAAJICHHEHILIMMU
HApOJaMH W MPUBOIAT B COCTOSIHUE CYIUTh O COBEPIICHCTBE M HENO-
CTaTKaX UX yCTAHOBJICHWUH, 00bIYaeB, PaBJICHUS, TIOJINTUKH, HAYK, XY-
noxecTB» [[IpokonoBud-AHTOHCKMH, 1985: 352].

A.C. Ilymxns nucair: «IlepeBogarky — MOYTOBBIC JIOIIAIH TPOCBE-
menus» [[lymkun, 1947: 179], noguepkuBas 3HaueHHE MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB B PacIpOCTPaHEHNHU 3HAHUH, B 00pa3oBarensHOM nponecce. OH
e, KCTaTH, OTMEYaJl, YTO SI3bIKM — TOJIBKO CPEICTBO MO3HAHUS MHUPA,
U CYUTAJI, YTO KOJUYECTBO OTBEJCHHBIX Ha HUX YacOB B YUeOHBIX 3a-
BEICHUSX CIIMILKOM BEJIHMKO, OCBOCHHE UX JIOJDKHO UIATH B PAHHEM JET-
CTBE, HApsIIy C POAHBIM, YTOOBI K IIKOJLHOMY BO3pAcTy peOeHOK ObLI
y>Ke TOTOB T0JIb30BAaTHCSI UMU, a HE TPATUTh BPEMs Ha UX U3yUEHUE.

BwMmecTe ¢ TeM B pa3nuyHbIe IEPUOABI HAPSTY C MOJIE3HOCTHIO U3yYe-
HUS COCEACTBOBAJIA MBICIIb O HEOOXOINMOCTH C OCTOPOXKHOCTBIO OTHO-
CUTBHCS K 3HAHUIO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, HE JAejaTh 3TOro B yuepo
COOCTBEHHBIM S3BIKY M KYJBTYpe. YBIIEKAIOIMAsCs pyccKas HaTypa Iopoi
Opasa Bepx Haj OjaropazyMueM: KHUTH, KaK OTMEYaJIOCh, CTAHOBUJINCH
00BEKTOM CTpacTH, a HHOCTPAHHBIE SI3BIKH BBHITECHSJIM POJHON. 3a-
JOJITO 0 TOTO, KaK JBOPSTHCKOE 00IIECTBO 3ar0OBOPUIIO CBOOOIHO U T10-
BCEMECTHO MO-(PpaHIy3CKH, 1a TaK, YTo [IyIIKHHY NPHIILIOCH «TIepeBo-
OUTh» HAa PYCCKUM S3BIK MHUCHMO NMPOBUHIUAJIBHON AEBYIIKH,
B.H. Tatumes nmpenynpexaai, YTO U3y4aTh WHOCTPAHHBIE S3BIKH
HYXHO, «1a0bl MBIl IPyTHX... HAPOAOB pa3yMeTb U MM Hallle MHEHUE

2 Kapamsun H.M. 3anmucku cTaporo MOCKOBCKoOro xuteist. M., 1986. C. 322.
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OO0BSIBUTH MOTJIU: HO CHE MOJIE3HO TOKMO, KOTrJa MPaBUIBHO yHOTPeOIs-
eMo; 0e3paccyqHoe e ynoTpeOneHue, T.e. IPUMEIINBAHNE HHOS3BIYHBIX
CJIOB B CBOM fA3BIK, BPEIUTEIHHO, KaK TO BUAMM MHOTHX HaHOOIBIICIO
JaCThIO HEPa3yMHBIX M HEYUYEHbIX OT XBACTOBCTBA U HEPACCYTHOCTH He
TOKMO B pa3roBopax, Ho B TUCbMaX BeChbMa CTPaHHBIE CJI0Ba YIIOTpeOsi-
I0T... a I 4ero, TOro CaMy cKa3aTb HE YMEIOT, KpOME XBAaCTaHbs, YTO
YMEET YYKO€ CIIOBO BBITOBOPUTS...» [Taruiues, 1985: 78].

K Tomy e, OTKpbIBasi OKHO B IPYTHE MUPBI, I3bIKU U KHUTH JaBajIx
BO3MOXXHOCTb IIPOHUKHOBEHH S B PyCCKOE 00IECTBO HE BCETAA IIOHATHBIX,
a TIopOoi OTKPOBEHHO UYXKIBIX Uiel. HecmydaitHo BOnpockl 00pa3oBaHus
Y M3YYEHHS WHOCTPAHHBIX S3BIKOB BCETJla BOJIHOBAJIHU JyXOBEHCTBO.
Tonbko rpedeckuil A3bIK 10 ONPEACIEHHOT0 BPEMEHH OCTaBajCs BHE
MOAO3PECHUH, TATUHCKUHN K€ MOT MIPUHECTH € cOO0H PeTUTHO3HBIE CO-
MHEHHUS, (paHIy3CKUil — MOpaJbHOE Pa3IOKEHHE U aTen3M, HeMell-
KU — MOAPBHIB TOCYAaPCTBEHHBIX Hayal.

OpHako yaie BCero mpeo0iaznano OTHOUIEHHE K M3YUYEHHUIO HHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB KaK BA)KHOMY U XKU3HEHHO HEOOXOIUMOMY 3JIEMEHTY
MO3HAHUS OKPY’KAIOIIEro MUpPa, HEOThEMIIEMOI COCTaBIsAOmEl obpa-
30BaHUs. XapaKTePHO BhICKa3bIBaHue npenogaoonoro Cepaduma Capos-
CKOTr'0, OTBETHBILETO Ha BOMPOC MoMemnka borgaHosa, Hag0 aU yUYUTh
JIeTell NHOCTPAHHBIM SI3bIKaM M HayKaM: «Yero ke XyJoro 3HaTh 4TO-
HUOYb?» [3bIpsiHOB, 1999: 125].

Urak, ¢ nosinenueM Ha Pycu B X—XII BB. KHUT U pyKOIKUCEN HA UHO-
CTPaHHBIX A3BIKAX BO3HMKAET M HEOOXOOMMOCTh UX n3ydeHus. Ecte-
CTBEHHO, YTO B TIEPBYIO OYEpENb M3yHaJICS TI'PEUECKHI S3bIK: CBA3M C
BuzanTueil, 1 He TOJNBKO TyXOBHBIC, ObLJIM HAUBAKHEUIIIMMU JJIsI TOTO
nepuona. C XV B. ocnapuBarh MEPBEHCTBO I'PEUECKOTO BCE aKTHBHEE
HauyMHAEeT JaTHHCKUM s13bIK. [Tanenne KoncTanTHHONONS, YCIIOKHUBIIEE
OTHOILIECHHUS ¢ XpUCTHAHCKUM BocTokoMm, Bee 6oiiee aKTHBHBIE KOHTAKTHI
¢ 3anagHoi EBponoii, BOBHUKHOBEHUE KHUTOTIEYaTaHUsI U, KaK CJIEJICTBUE,
yBEJIMUYCHHUE KHIDKHOTO NMOTOKA IPUBEIHU K BCce Oosiee aKTUBHOMY IIPO-
HUKHOBEHUIO JINTEPATypPHl Ha JATBIHH, IPeXae Bcero u3 lepmanum.
K Tomy e naTHHCKUI 361K OBLI MPOIIE TPEUecKoro, 0 KoTopoM Makcum
I'pex nucan: « ENIMHCKUH A3bIKb, CHPEYD IPEUECKUH, 3€J10 €CTh XUTPEU-
LINiA; HE BCAKD CHULE YA00b MOXKETH JOCTUTHYTH CHJIBI €r0 JO KOHIIA,
aIe He MHOTa JIETa IPOCH b KTO OyAeT y HAPOUUTHIX yUHUTENIEH, U TOH
amie OyZieT I'peKb POAOMB U YMOMB OCTEPD, CIIE K€ U 0X0Ub; a TOUUIO
HE TaKOBb — Y4HUTCA yOO OTYACTH, @ B COBEPIIEHUE €r0 HE AOIICIIbY
[Hem1er B Poccun. [Ipo6nemsr KynsTypHOTo B3aumoaencTsus, 1998: 15].

Coznanue [loconsckoro mpukasa B 1549 r. u To BexyIiee MecTo, Ko-
TOpPO€ OH 3aHSJ B CHCTEME I'OCYJapCTBEHHOIO YINpaBJeHUsI BpEeMEH
WBana ['po3Horo, Hapsay ¢ Bce Oojee akTUBHBIM PaclIUPEHUEM U yBe-
JUYCHUEM KOHTAKTOB ¢ EBpomoii, 6€3ycliOBHO IPUBEIN K TOMY, YTO
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rocyaapcTBO CTAJIO OCTPO HYXAATHCS B MEPEBOMUMKAX AJIs MEXKAyHa-
poxHoTo 00MmeHus. 3BecTHO, uT0 boprc ['0yHOB TBITaICsS OpraHnu30-
BaTh IIKOJBI JJIsi OOyYeHHUSI PYCCKUX JIIO/IE MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.
HHTepecHo, 94TO 3TOMY BOCIPOTHBHIIOCH TYXOBEHCTBO, KOTOpPOE, KaK
numiet C.M. ConoBbeB, «TOBOPHJIIO, YTO OOMIMPHAS CTPaHA UX eIHNHA O
PEJINTUH, HpaBaM M S3bIKY; OyI€T MHOTO SI3bIKOB, BCTAHET CMYTa B 3€M-
ne» [Conosbes, 1993, kH. 4: 373]. XapakTepHa caMa MOCTaHOBKA BOIPO-
ca: pesIurusi, HpaBbl © HHOCTPAHHbIE A3BIKH BBICTYHAIOT 3/1€Ch B HEPa3-
PBIBHOH CBSI3KE, 3aTPOHELIb OJHO, HEMPEMEHHO MOCTPaNaeT U APYToe.
bopuc I'onyHOB Bce-Taku MONbITaNCA OCYIECTBUTH 3a/ady 00ydeHus
PYCCKHX MOJOABIX JI0/Iel HHOCTPaHHBIM S3bIKaM, OTIIPABUB CIEIIHAJIb-
HO OTOOpaHHBIX OOSPCKUX JeTel 3a IPaHuUIly, OJHAKO PE3yJabTaT dTOU
KaMITaHMH OKa3aJICsl HEY TEIINTEIbHBIM — BBIYyUHBILNE S3bIKH MOJIOJIbIE
JIOAW TOMOM HE BepHYIUCh. ITHOCTpaHHBIE SI3BIKM B 3TOT NEPUOJ MO-
NPEXHEMY OCTaBalNCh MPUBUJIETHEH KHM)XKHUKOB M yHOTPEOISIINCh
Yalie BCEro AJIs YT€HUs KHUT U UX NePEeBOIOB Ha PYyCCKUM.

3ameTHbIe iepeMensl pom3onuin B X VII B. PacteT uncio mroneid,
BJIAJICIOIINX WHOCTPAHHBIMH SI3bIKaMH, YBEJIHUYHNBaeTCs HAbOp camMux
A3BIKOB, KpPOME TPaJIUIIMOHHBIX JJATHHCKOT'O U TPEYEeCcKOro, pacipocTpa-
HAIOTC B Poccun u apyrue, pacuimpsitoTcss BO3SMOKHOCTH TOTY4EHUS
3HaHUS S3bIKOB, OTKPBIBAIOTCS yueOHbIC 3aBEACHUS Il OOYUYCHHUS UM.

C cepenunsl X VII B. HaUMHAaeT aKTUBHO POHUKATD B PYCCKOE 00111e-
CTBO aHIVIMICKHUH s13bIK. Tak, 10 Hamero BpeMEeHH AOIIja PYKOIUCH,
IIPUHAJIEKABILIAS SPOCIABCKOMY II0CaJICKOMY YEJIOBEKY, COAEPIKalIast
3aMMCaHHYI0 UM aHTJTMHCKYIO a30yKY, aHTJIO-PYCCKHI CIIOBAPHK U pa3-
TOBOPHUK, YTO TOBOPUT 00 MHTEpEce K MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM CPEIH
TOpPOJICKOTO HaceJeHHs, 3aHMMaBLIerocsi, BUJUMO, TOPTrOBJIEH ¢ UHO-
crpanuamu. OQuH U3 HauboJee paHHUX NEPEBOAOB C AHTIUKUCKOTO
sI3pIKa OTHOCHUTCS K mepBoil uetBepTu XVII B. — 310 «3emuemepHsble
KHUTW». 3HAaHUS O CTPAHE «AHTHJICHCKUX HEMIIEB» PAacIpOCTPaHSINCD
B Poccun BmecTe ¢ s13p1koM. B cepeanne Beka B pycCKOM HCTOYHHMKE MBI
BCTpEYaeM CIIEAYIOIIee OMMCaHue KUTEJeH JaleKoro OCTpoBa, COCTaB-
JICHHOE SIBHO PYCCKUM «aHTJIO(PHIOM». « AHTIMHCKUE JTFOIU T0Op000-
PasHBIL, BECEIOBATHI, TEJIOM O€JIbl, 04X MMEIOT CBETIIBI, BO BCEM H3PSIHBI,
MoAO0OHBI UTaNbsIHOM. JKUTHE X BO HpaBeX U 00bIYaeX YHHHO U CTPOK-
HO, HU B Y€M MX MOXYJUTH HEBO3MO)KHO. BOMHCKOMY YMHY MCKYCHBI,
XpaOpbl ¥ MYXECTBEHHBI, IPOTUB BCSKOTrO Hexpyra 0e30 BCAKOTO pas-
MBILUIEHUS CTOSIT KPEIKO, HE CKpPbIBas Jula cBoero. MopckoMy niasa-
HUIO [Iaye MHBIX [OCYapCTB 3€J10 UCKYCHBI, TUIA UX Oobliasi cTaTus
OT MsIC, €CTBbI MPOXJaJAHBIE, MHBA JA00pHIE, U B UHBIE CTPAaHBI OTTOJE
nuBbl UAYT. [11aThe HOCAT ¢ PpaHIry3cKoro oObruas. JKeHbl HX KpacoBH-
THI, TJIAThE HOCAT TI0 CBOEMY 00bIYar0. ..» [Anekcees, 1982: 49]. Drakuit
OaroCTHBIN MAHETUPHK CTPaHE, B KOTOPOW caM aBTOP BPSLA Jid ObLI, HO
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MHEHHE O KOTOPOH COCTaBUJI IO €BPONEHCKUM KHUIaM U BO3MOKHBIM
BCTpEYaM C aHIVIMyaHaMu B MoOCKBe (HallOMHHMM, 4YTO 3a CTO JIET 10
aTOoro Oblia yuypekJeHa U aKTHBHO (YHKIIMOHHUpOBAJa aHTIHICKAs
TOprosasi KOMIaHus B MocKBe).

B paccmatpuBaeMblil mepros yBEINUUBAETCS IOTOK MHOCTPAHIIEB B
Poccuto, MHOTHE TPUEKAIOT Ha CITY KOy K MOCKOBCKOMY TOCYAApIO, «Ha
JIOBJIIO CYACThs U YMHOBY, IPyTHe €AYT 10 3aJaHUI0 CBOUX IIPABUTEILCTB
coOuparb JaHHblE O Bce HaOuparomeld CHly U MEXAYHapOIHBIH Bec
JepxKaBe, KTO-TO MPHUE3KaeT U3 OOBIKHOBEHHOI'O JIFOOONBITCTBA, C I10-
3HaBaTEJIbHBIMHU LieJIsIMU. HeKoTopble U3 IpueXaBIIUX HAHUMAIOTCS AJIs
3apaboTKa y4YHTEIsIMU B OoraTble ceMbH, 00yd4ast AeTeH, TIaBHbIM 00-
pasom, s3bIKaM, KOTOPbIMHU CaMH BIIAJICIOT.

Coznanue CnaBsHO-T'peKO-TaTUHCKOM akageMuu B 1680-¢ roabl moj-
HSUJIO TIPETIOIaBaHNe MHOCTPAHHBIX SI3IKOB Ha HOBBIN ypoBeHb. OTKPHI-
THUIO €€ MPEIIECTBOBAJA «CXBATKa» MEXAY JJATHHCKHUM SI3bIKOM, S3bIKOM
€BpONEUCKON HAayKH, U TPEYECKUM, SI3BIKOM PYCCKOH LEPKBH, IPUYEM
peub, KOHEYHO, 1I1J1a 0 ropa3ao 0oJbIeM, YeM NpocTo A3bIK. Kak nucan
KunroueBckuil, «3TH A3bIKHM OBLIN TOTIa HE TPOCTO Pa3HbIE TPAMMATHKH
1 JIEKCUKOHBI, a pa3Hble CHCTEMBI 00pa30BaHMUsl, BpaKAcOHBIE KyIbTY I,
HepUMHpUMBIe MUpoco3epuanus» [Kmarouesckuit, 1990, 3: 296]. Boc-
TOP>KECTBOBAJIA MITTMHUCTUYECKAS TPAJULIKSL, 8 TaTHHCKOE yUeHHe ObLI0
MPU3HAHO BPEOHBIM M OMACHBIM, YTO, NPaBAa, HE OTPa3UJIOCh HAa pac-
MPOCTPAHEHUH JIATBIHU, OCTABABIICHCS BaXXHBIM CPEIICTBOM OOLIECHUS C
€BPONEHCKUMU rocyJapcTBaMu. PyKoBoacTBO HOBBIM y4eOHBIM 3aBee-
HUeM OBIJIO MOpPYYeHO IBYM rpekaM Oparbsm Jluxynam. B akagemun
M3y4ajau I'PeYecKuid, CIaBIHCKHE SI3bIKH, @ TAKXKe JIATUHCKUM, IpuyeM
OTJIeIbHBIE TIPEIMETHI TaK)Ke YUTAIHNCh HA SA3bIKaAX — I'PAMMATHUKY U
MUUTHUKY MPENOIaBaIl Ha TPEUECKOM, & PUTOPHUKY U (U3HUKY Ha rpeye-
CKOM M JJAaTHHCKOM. BBITYCKHUKH aKaJeMHUU CTAHOBUJIMCH B YHCIIE TIPO-
Yero nepeBoIYNKaMu, CIIpaBIIuKaMu (pegakTopamMu) KHUT s [ledart-
HOT'O JIBOpA, IIpernogaBaTessiMu, T.e. HCIOIb30BaJIN 0Ty YCHHbIEC 3HAHU
SI3BIKOB I TOCYIAapCTBEHHBIX HYX . HTepecHO, 4YTO MOMaBIIre B
HEMHUJIOCTH OpaThs JINXy bl ObLIH COCTaHbI U3 aKaJeMUH B THIIOTpaduio,
rae UM ObLIO MOPYYEHO YUUTH JETeH UTaIbIHCKOMY s13bIKY. MeHHOM
yKa3 IpeluchiBal OOIPCKUM M MHBIX YHHOB JETSAM YUYUTBHCS Y HUX
3TOMY SI3BIKY.

K koHny XVII B. 3aMeTHO paciiupsercs Kpyr JIIOAeH, BIaJetouX
MHOCTPAaHHBIMU fA3bIKaMU. Teneps 3TO He TOJBKO JIFOAM AYXOBHOI'O 3Ba-
HUA, KHIDKHUKH, IIEPEBOYUKM KHUT Ha PYCCKUH SA3bIK, AUIIOMATHI,
TOJIMa4H ¥ BBICIINE TOCYJAapPCTBEHHBIE JESI TN, HO U TOpOXKaHe, 3aHU-
MaIOIIKECs] TOPTOBIIEH, JIIOIN, CBSI3aHHBIE C 00pa30BaTEIbHBIMHU YUPEK-
JIEHUSIMH, JIBOPSTHE, CTPEMSIIIMECS CAeNaTh Kapbepy, 8 HEPEIKO U TPOCThIE
00BIBaTENIH, UMEIOIINE BOZMOXXHOCTh M BPEeMS M3yUUTh HHOCTPAHHBIN
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A3BIK. 3aMETHO pa3HO00pa3uTCst HAOOP A3bIKOB: IOMUMO COXPAHSFOLIUX
CBO€ JINIMPYIOILee 3HAYEHHUE IPEUECKOTO 1 JIATHHCKOTO, 8 TAK)KE Tpau-
LIHOHHBIX CJIABSIHCKUX, HAYMHAIOT ITOCTENIEHHO IPOHUKATh B Poccuio u
3aBOEBBIBAThH MOMYJISAPHOCTh APYTHE €BPONEHCKUE SA3BIKH, TAKUE KAK
HEMELKHI, aHTNIMACKHUNA, UTANbIHCKUH, QppaHIy3CKUN, TOMIaHACKIH.
MHokatcst crocoObl NOTYUYEeHHs! 3IKOBOI'0 00pa30BaHUs, 31€Ch U JI0-
MalllHee IIPENOoJaBaHue, B TOM YHUCIIE U ¢ UHOCTPAHHBIMU YUUTEISAMY,
U caMoo0Opa30BaHue 110 KHUTaM, U YaCTHBIE IIKOJIbI, U MTOSBJICHUE TOCY-
JapCTBEHHBIX y4eOHbIX 3aBefeHuH. OIHAKO NOAJMHHBIA IIEPEeBOPOT B
W3Y4YEHUHM MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B PoccHM mpom3omien B CIenyomeM
CTOJIETUU.

[TerpoBckue mpeoOpa3oBaHUs B 3HAYUTEIBHON CTENIEHW OCHOBBIBA-
JIMCh Ha 3aMa{HOM OIIBITE, ero BuJeHue Oyaymiero Poccuu cBs3bIBaIoCh
¢ EBponoi, a 3HaunT, HHOCTPaHHbBIE A3BIKM HE MOTJIM HE MpHOOpecTH
BaXKHel1Iee 3HaueHue. TOJIbKO ¢ UX MMOMOLIBI0 MOXKHO OBLIO MOCTHYb
TalHBI 3alIaJHBIX peMecell, BOEHHOIO0 MCKYCCTBa, FOCYAapCTBEHHOI O
ycTpolcTBa. A Kak ObUIO €XaTh 3a €BPOINEHCKUM OIBITOM 3a I'PaHUILy,
YTO JeNajii MHOTHe, He Biaaed uMu? Jla v mepeHsTh dyKue MaHepsl,
OBIT, HPaBbl MOJKHO OBLIIO TOJIBKO OBJIAJICB HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. DTO
IOHUMaJ He ToNbKo [leTp, HO U MHOTUE B €ro OKpykeHuu. Teneps A3bl-
KH CTaBSITCS Ha CIIyX Oy JieNy, a KHUTH TEePEeBOASTCS Te, U3 KOTOPBIX
MOYKHO MOYEPIHYTh MPAaKTHUECKHAE CBEICHUS, MOSABIAIOTCS U PA3HOTO
poa rpaMMaTHKH MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U CIOBapH. B cOOTBETCTBHH C
MOJTMTUYECKOM OpHEHTaLlMel 1 IMYHBIMU CUMIIATUSIMU LIapsi BCe OoJIbIIee
3HAa4YeHHE MPHOOpPETAET HEMEIKHI SA3BIK, CIEOM 332 HUM UIYT APYyTHe
JKUBBIC EBPOINEHCKUE SI3bIKH — UTAIBIHCKHN, GPaHIy3CKUH, TOJIaH]I-
CKUH, aHruickuil. JIaTUHCKUI U TpEeYECKUN CHAI0T CBOM MO3UIIUH,
IIEPBBII COXPAHAETCA MPEXKE BCErO B HAYKE, 4 BTOPOM — B LICPKBHU.

WHocTpaHHBIN S3bIK CTAHOBUTCS HEOOXOJUMBIM OpPYAHEM IPHOOpe-
TeHUs 3HaHUs. Bce HOBbIE BUBI 00yUeHHU S, BHEAPEHHBIC LAPEM-TIPE00-
pa3oBareseM, OblJIM IPOYHO CBS3aHBI CO 3HAHHEM SI3bIKOB. OYEBUIHO,
YTO OHU ObLITH HEOOXOIMMBI TEM, KOTO OTIIPABIISIIN YUUTHCS 32 TPAHUILY,
YTO OBIJIO OJTHOI M3 IEPBBIX 00pa3oBaTeNbHBIX Mep pyOexka X VIII B., HO
U TeM, KTO ocTaBajics B Poccuu, i1 00yueHus ObLIO HEOOXOAMMO 3HAHUE
SI3BIKOB, OOJIBILIAS YACTh MTPenogaBaresicii BO BHOBb OTKphIBacMbIe y4eo-
HBIE 3aBEJICHUS — IIPUTIIALICHHBIE UHOCTPAHLIBI, HE BJIAJIEBLIUE PYCCKUM
a3bIKoM. Tak, B 3HamMeHuTOH [IIKOTIE MaTEMaTHLKUX U HABUTALIKUX HAYK
OIHMMM U3 NIEPBBIX NpenoaaBaTesieii OblIy TPU aHITINYaHHUHA.

[IpoekTrl peopranuzanuu cucTeMbl o0pa3oBaHus B Poccuu ¢ Hadasna
XVIII B. Hen30€KHO CBSI3aHbI C OBJIAJICHHEM HHOCTPAHHBIMH A3BIKAMHU.
HNurepecna nporpaMma, npeacTaBieHHas BUJAHBIM TOCYAAPCTBEHHBIM
nesreneM, peopMaTopoM, CTOPOHHUKOM COLUATBHO-TIOTUTHICCKUX 1
KYJBTYpHBIX IpeoOpazoBanuiit Penopom CrenanoBuuem CalTbIKOBBIM
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(?—1715). OH 6611 TpeKpacHO 0Opa30BaHHBIM YEIOBEKOM, B KoHIIE X VII B.
TpH Toza rposen B Aurimu u ['ommannu, rae o0ydascs MOpCKOMY eIy,
a BEPHYBIIUCH JIOMO, PYKOBOJIUI CTPOUTEIBCTBOM BOCHHBIX CYJIOB.
B 1711 1. oH OBLI BHOBB MOCTaH B AHTIIMIO JIsI 3aKYTIKH CYIOB JIJISI pyC-
ckoro ¢uora, oTKyaa uM ObuTo otmpasieHo [letpy I nBe 3amucku, Ha-
3BaHHbIC UM «[Ipomo3uiuuy, B KOTOPBIX OH MPEJCTABUI CBOH MPOCKT
pedopmupoBanus Poccuu: pazBuTHe B KpaTdaliliie CPOKU CHUCTEMBI
oOpa3oBaHHs, B TOM YHUCJIE€ U KEHCKOTO, KHUTOIeYaTaHUs, OTKPhITHE
OMOIMOTEK, CTPOUTENHCTBO MAaHY(PAKTYP U pacCIIMPEHNE TOPTOBIIH, T10-
ncku CeBepHoro Mmopckoro mytu B Manuio u Kuraii, ocBoenne Cpenneit
Asun u Cubupu. CanTsIKOB HE BEpHYJICA U3 AHIJIUHU, IO HEKOTOPHIM
JaHHBIM, IPEJIOKEHHSI €0 TIOKa3aInch [leTpy CIUIIKOM paguKaibHbI-
MU, U OH OCTaJICs, 00SICh OMAJIbl U apecTa.

CanThIKOoB yKa3bIBaj Ha HEOOXOAMMOCTh OPTaHHU3AI[UU YUCOHBIX 3a-
BEJICHHUN («aKaJeMuii») B KaXJI0H U3 ceMu I'yOepHUH, I 4ero mpe-
Jlaraj OTAaTh MO HUX MOHACTBHIPH, a mpodieMy GUHAHCHPOBAHUS pe-
IIUTH TEM, YTO COIEPKaTh X Ha MOHACTBIPCKHE A0XOAbL. [Ipn Kaxkmoit
TaKoOH aKaJeMHH Ipearnoiarajach OMOIUOTEKa, «M3 PAa3HBIX SI3BIKOB U
W3 pa3HBIX HayK... Kak B AHruU — B Okcdopae u KemOpumke». B mpo-
rpamMme oOydeHUs Ha IEPBOM MECTE CTOSITH MHOCTPAHHBIE SI3BIKU: «A B
TEX aKaJIeMUSX BEJCTh YUUTh: I3BIKOB 11 00X0XKIEHUS B pa3roBOpE C
pa3HBIMU HapoJaMU — JIATHHCKOTO, FPEUeCKOro, HEMEIKOTO, aHTIIH-
CKoOro, (paHIry3ckoro». Kpome Toro, mpeamnonaraioch U3y4eHHe «CBO-
OOMHBIX HAYK», T.e. HAOOpa 00IIe00pa30BaTENBHBIX MTPEAMETOB U <«JIJIS
000pOHBI COOCTBESHHOM U JJTS U3SIICCTBA yUUTHCSA — Ha JIOMIAISIX €3UTh/
Ha mmnarax OuThCst/TanueBaThy. CalaTBHIKOB OB CTOPOHHUKOM >KEHCKOT'O
00pa30BaHMUs, CUMTAs], YTO HEPENKO KU3Hb B POAUTEIHCKOM JOME JIO
3aMyXeCTBa, TJe ICBYLIKH PACTYT, «HE 3HaB OOXOXKICHHUS JIIOACKOTO U
pasroBopoBy, I HUX BpenHa. OH mpejiarai BBECTH U1 HUX 00s13a-
TenpHOe 00ydeHue, IMoJ yTpo30ii mTpada oTiia, pa3padoTas criennaib-
HBII KOMIIJIEKC KEHCKUX «HAYK»: «IJIsI IOMOBOACTBA» (YMUTaTh, TUCATh,
CUHTATh, IS U3AIIECTBA B sI3bIKAX» (PpaHIly3CKUH, HEMEIIKUH), « IS
3a0aBbI» 1 «J1J151 320aBBI Jk€ CBOEH 1 B KOMITAHHSIX BECEIIOT0 00X0XKICHUS
[CanTeikoB, 1985: 57-58]. MuTepecHo, uTo yxe B Hadane X VIII B. umen-
HO (ppaHITy3CKHii Ha3BaH TIIaBHBIM S36IKOM, HEOOXOTUMBIM JIJISI CBETCKO-
0 OOIEHUS.

[IpoBeast MHOTO BpeMEHH 3a TPAaHUIIEH M CTOIKHYBIIUCH TaM C pas-
HOTO POja KHUTaMH, UCKa)KAIOIUMH PYCCKYIO UCTOPHIO, @ TAaK)Ke TeM
JAJeKUM OT MCTHHBI 00pa3oMm Poccuu, KOTOPBIN CIOKHUICA K 3TOMY
BpPEMEHH Ha 3amnajie, 3TOT MaTPHOT-3MUTPAHT Mpesiaraji HamucaTh HCTO-
puro Poccuiickoro rocyaapcTsa, epeBecTH ee Ha HEeMEIKUN U ppaHILy3-
CKHIA SI3BIKHU U pa3ociaTh o EBporie a1t pacpocTpaHeHUs TPaBUIIBHOMN
nH(popManuu o cTpane. [leTp u cam nmpuImen kK TakoMYy ke BBIBOAY U, He
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JKales CpelCcTB, U3gaBajl KHUIM o Poccru 3a rpaHulieid HA HEMELKOM U
JIPYTUX SI3bIKaX, CTPEMSICh MMPOTHUBOMOCTABUThH BHIXOAMBIIMM TaM U37a-
HUsIM 0 Poccuu cBOM B3MIISIA M O3ULIUU, PACIPOCTPAHUTD 3HAHUS O HEH.

Ponb mHOCTpaHHBIX SI3bIKOB B CBETCKOM KHU3HU Poccuu Hapactana B
teueHue Bcero X VIII B. o Mepe ee yCIoKHEHU S, pACILIMPEHHUS U EBPO-
nenzanuu. C smoxoit EnuzaBetst [leTpoBHBI 00BIYHO CBS3BIBAIOT HAYAJIO
npeobnananus GppaHIly3cKOTo A3bIKa U KYJIBTYPBI, OHAKO, KaK OTMeYa-
JIOCh BBIIIE, €T0 JUICPCTBO B AaHHOH cdepe HAaualoCh 3HAYMTEIBHO
panbize. [losBasgercs U CTpeMUTENHHO 3aBOEBBIBAET IPU3HAHNE HOBBIN
s Poccuu BU KHUT — J1I000BHBIC (DPAHITYy3CKHM 1 aHTTIMHCKHE poMa-
HBI, 1aBasi HOBBII TIOBOJI JIJISl N3YUYECHHUS SI3BIKOB, 0COOCHHO IS )KEHIITHH.

Mounomoit JI.V. ®oHBU3WH B OBITHOCTH CBOIO YUCHHKOM THMHAa3WH
MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA, NIOTIAB BIEPBHIE B CTOJMYHOE OOIIECTRO,
coOpasmreecst B TeaTpe B IlerepOypre, cpasy CTONKHYIICS ¢ HEOOXOIH-
MOCTBIO BIajieHUs1 (ppaHIy3ckuM. braromapss mpupogHOMY YMY OH C
YECTBIO BBILIEN U3 CUTYAIlUH, HO MEPBBIA YPOK CBETCKOM KHU3HU 3aIIOM-
HUJI Xopomo. «CTos B mapTepax, — BCIIOMHUHAJ MHCaTeNb, — CBEM 5
3HAKOMCTBO C CBIHOM OJHOT'O 3HATHOI'O TOCIIOJUHA, KOTOPOMY (pH3HO-
HOMHMSI MOsI IOHpPaBUJIach; HO KaK CKOPO CIPOCUJI OH MEHS, 3HAIO JIU S
no-(paHIly3CKH, U YCIBIIIAT OT MEHS, YTO HE 3HaI0, TO OH BIPYT Iepe-
MEHUJICA M KO MHE TIOXOJIOJIeJI: OH CUeJ MEHS HEBEXI0I0 M XyJI0 BOCITH-
TaHHBIM, Hayas ObLJIO HAZ0 MHOIO IIMBIHSATE; a 5, IPUMETS U3 000poTa
pedeit ero, 9To OH, KpoMe (PpaHITy3CKOTO, KOUM TOBOPHUIT TaKKe TIII0XO0,
HE CMBICIHUT 00Jiee€ HHYETo, CTAJI OTHEAAThCS U MOMMH SIUTPaAMMaMH
3aroHsI €ro TaK, YTO OH YHSJICS OT HACMELIKU U CTaJj 3BaTh MEHS B I'O-
cTu...» [PoHBU3MH, 1989: 51] OgHako ciyyail 3TOT Bpe3aJics B aMSTh,
1 OOHBH3WH 10 BO3BPAIICHUY B THMHA3UIO CTaJl OpaTh YPOKH PpaHIly3-
CKOT'0, KOTOPBIM BCKOPE BBy YUJI IPEBOCXOTHO.

CaMBIM pacHpOCTpaHEHHBIM CHOCOOOM 00yYECHHSI WHOCTPaHHBIM
SI3pIKaM B 3TO BPEMS CTAaHOBUTCS AOMAIHEE BOCIHMTAHHE C IIOMOIIBIO
MHOCTpaHHBIX yuuTeneil. C paHHero JeTcTBa OTAaBasi peOCHKa Ha PyKH
MHOCTpaHIIaM, POUTENN PACCUYNUTHIBAIN HAYYUTh €r0 B COBEPILICHCTBE
S3BIKY, PHYEM TeIarOrHueCcKUue CIOCOOHOCTH U YPOBEHb 00pa30BaHHUs
TaKOT0 YUUTEJIS PO HE UT'PAJIH, cCaMOe BaKHOE OBIJI0 CBOOOIHOE BIla-
neHue s3pikoM. OOpa3yuK TaKoro TUITHYHOTO «IIEIaroray) BCTPeYaeM B
komenuu PonBusnHa «Hemopocnby. CaMblii BEICOKOOIIJIAYMBAaEMBIi
yauTeNnb Yy MUTpo(haHyIIKH, MOIB3YIOMUNACT HEKOTOPHIM YBaKEHHUEM
naxe y IIpoctakoBoii, HHOCTpaHeL, HAHATBIM Ha CIEAYOLUX YCIOBUSAX:
«ITo-¢paniy3cku 1 BceM Haykam oOydaeT ero Hemel] AjxaM AlaMblq
Bpansman. Otomy 1o Tprcta pyoaukoB Ha roia. CaxaeM 3a CTolI ¢ OO0k,
Benwe ero namu 6ader MoroT. Kyna Hano6Ho — nomags. 3a cToIOM cTa-
KaH BuHA. Ha HOUb casibHAs cBeua, U MapuK HampaBiseT Hal xe Domka
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napom. [IpaBay cka3aTh, 1 MBI UM JOBOJBHBEI, OaTromka Oparen. OH
pobenka He HeBoUT». To, uTo Bpansman, ObIBIIHIA Kyuep, «poOCHKA He
HEBOJIMJI», ¥ OBLJIO OAHUM U3 €ro IJIaBHBIX MEeJarornyeckux IpUeMoB,
KaK M y IpYTUX MOJOOHBIX €My HOBOHMCIICUCHHBIX yuuTeneil. [la u kak
HEBOJIMTb, €CJIM 3HaHUS OI'PaHUYMBAJINCH KOHIONIHEH. OH u caM mpen-
MOYHTAJl CBOIO OBIBIIYIO POQEeccrio, HO UTO JeNaTh, €CJIU KyUepoB B
Poccun u cBoux xBartaio, a Ha y4uTeslel cripoc OblI OIPOMEH.
Crnydanuce 1 Kypbe3Hble ucropun. Tak, u3 X VIII B. nomna ncropus
0 TOM, KaK OJTHU IIPOCTOAYIIHBIE POJUTEIN HAHAIN AJIsI 00y4eHHUsI CBO-
ux JgeTel (ppaHIy3cKOMY A3BIKY TYBEpHEpa, IKOOBI (paHIly3a, a HOTOM
0Ka3aJioch, YTO OH YUCTOKPOBHBIH YyXOHEIl U BMECTO (PaHI[y3CKOT'O
s3bIKa 00y 4wII cBOMX uToMIieB pmuHcKkoMy [Kimrouesckuit, 1990, 9: 35].
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Abstract: Foreign languages have always occupied a prominent place in Russia
and the Russian culture. The paper states that despite being seemingly isolated from
the outside world, Russia has always been closely connected with it, and not only
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politics), French with English (in the literary field). In certain historical periods (for
example, in the first half of the 19th century), foreign languages even displaced the
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language as a means of communication and national identity. The investigation also
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BOITPOCBHI JIEKCHUKOJIOI'MU 1 JIEKCUKOI' PAON I

A.N. Komaposa, N.10. Okc

CO3JAHMUE I'VIOCCAPHUS TITATOJIBHBIX
CJIOBOCOYETAHUMN '’EOIr'PAGUYECKOI'O ESP:
TEOPUSA U TIPAKTUKA

Mockosckuti eocyoapcmeennbviiit ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocoasa,
Mocxea, Poccus; aikomarova@gmail.com; irinaox@gmail.com

Annomayus: B ctatbe cooblLaeTcs 0 CTPyKType, COAEPKaHUU U OpraHu3aluu
IJI0CCapysl aHINTMHCKUX T1arojbHBIX CII0BOCOYETAaHHUH reorpamueckoro perucTpa
Hay4dHOU peun. Co3aHHBIN Ha Kadeape HHOCTPAHHBIX A3BIKOB IS reorpadude-
CKOT0 (haKyJbTeTa KOMOMHATOPHBIH TII0CCAPUil TPUHAIICKHUT K UUCTY «aKTUBHBIX)»
JIEKCUKOIpahUUeCKUX MOCOOHH, CONEPKUT KIIIOUEBYIO INIATOJIbHYIO JIEKCUKY I'e0-
rpaduu, CIIOBOCOYETAHHS U HETIOCPEICTBEHHbIE KOHTEKCTHI yoTpebiaeHus. B Ha-
YYHOW pedH 10 reorpaduu BaXXHSHIINM « THHAMUYECKHM 3JIEMECHTOMY SIBIISTFOTCS
TJIaroJibl pa3HbIX TUIOB: 1) TEPMHUHOJOTUYECKUE TJIATOJbI; 2) TJIAroJbl 00IIero
S3BIKA B IPSMBIX H «reorpadMuecKuX» 3HaUeHHUX; 3) OOLIeHay YHBIE [TIarOJIbl, —
WX YCBOEHHE B COCTABE PETYIISIPHO BOCIIPOU3BOANMBIX ITOH S THITHO-00YCIOBIEHHBIX
CJIOBOCOYETAHUH CIIY)KUT OCHOBOW oBiaaeHus ESP. YueOHo-mMeTonnueckas Ha-
MPaBJICHHOCTb IJIOCCAPUS MPOSBIAETCSA: 1) B CTPOrold HOPMAaTUBHOCTH; 2) B Orpa-
HUYEHUH CIIOBHHKA; 3) B OrpaHHMYSHHUH JIEKCHUECKUX PSAIOB, XapaKTEPU3YIOMINX
COUYETAaEMOCTh 3ar0JIOBOYHBIX CJIOB; 4) B IOCTPOSHUU CIIOBAapHBIX crateid. Ilpu
COCTaBJICHUH CJIIOBHUKA MBI HCIIOJIH30BAJIM YaCTOTHBIE CIIUCKH CJIOB, yIIOTPEOIeH-
HBIX B y4eOHHKaX 110 Teorpaduu, TepMUHOIOTHIECKHE, TOIKOBBIE 1 KOMOMHATOP-
HbIE CJIOBapH aHTJIMHCKOIrO f3bIKA, a B KAYECTBE MCTOYHHUKA KOHTEKCTOB, HJLIIO-
CTPUPYIOIINX peueynoTpebIeHHe TIIarojoB, CayXKaT Ne(GUHUIUN TCPMHUHOB,
y4eOHO-HayIHAasI M IepHOInYecKas IuTepaTypa 1o reorpadu, a TaKxKe MaTepua-
JIBI KOPITYCa aHTJIMHCKOTO si3bIKa. [I1occapuii mpeqHa3HaveH ISl CTYIEHTOB-T'€0-
rpadoB U HayYHBIX paOOTHHKOB B 00JIACTH HAyK O 3eMJie JIJIsl HAallUCaHUS cTaTel
1 IOKJIQJ0B, AJIs IEpEeBOa Hay YHO-TeorpaduIecKuX TEKCTOB Ha aHTTIMICKAH SA3BIK,
TaK Kak CBOOOJIHBIE U CBsI3aHHBIE cI0BOcovYeTaHus (collocations) ¢ riaronamu siB-
JSIOTCA «CTPOUTENIBHBIM MaTepHaoM» HayyHoU peun. Takue ClIoBOCOYETAaHUS U
BBIPa)KCHHU, a TAK)KE KPAaTKUE KOHTEKCTHI YIIOTPEOICHH S IIar0JIoB IeJIecoo0pa3Ho
WCIIONB30BATh JJIsI KOHTpoIis BinageHus ESP reorpadum.

Komaposa Anna Heopeena — noxtop (HMIONIOTHIECKUX HayK, mpodeccop, 3aB. Ka-
(enpoil MHOCTPAHHBIX S3BIKOB ISl reorpaduueckoro ¢axynbreTa (akyisreTa HHO-
CTpaHHBIX S3BIKOB U pernoHoBeneHnss MI'Y nmenu M.B. JlomoHocoBa; aikomarova@
gmail.com; Oxc Hpuna FOpvesna — crapIuuii npenojgasarens Kageapsl HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB IS Teorpauueckoro (akyisrera (haKyasTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB U PErHo-
nosenenust MI'Y umenn M.B. JlomoHOCOBa; irinaox@gmail.com
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Ha xadeape mHOCTpaHHBIX S3BIKOB 1151 Teorpaduyeckoro pakyib-
Teta B MI'Y umenu M.B. JIoMoHOCOBa CO3/1a€TCS CIIOBAPb-TIIOCCApUN
YIOTPEOUTENBHBIX aHTJIMHCKHUX CIIOBOCOYETAHUHM, KOTOPBIE COCTABIIS-
IOT OCHOBY pETHCTpa HAy4IHOH peun reorpadun. 3amada COCTaBICHHS
TAaKOro KOMOMHATOPHOTI'O II0ccapus JIEKCUKOTpauIecKy CI0XKHas, TaK
KaK KOMILIEKCHas: 1) mpeacTaBUTh OCHOBHOW CIOBapHBIA (OHA reo-
rpaduuecKoro perucTpa pedn; 2) mokasarh 3TH CJI0Ba B COCTaBE OCHOB-
HBIX CaMbIX HEIIOCPEICTBEHHBIX CIIOBOCOUETaHUH; 3) NaTh «MILIIIOCTpa-
THBHYIO (ppa3eosorumo», T.e. KpaTKHE KOHTEKCTHl UX PEAJBHOIO
pedeynoTpebieHusl.

OTnpaBHOI TOYKOH B 3TOH paboTe ObLII0 HOHUMaHHUE TOTO, YTO HaHU-
0oJee CIOXKHBIM JJISI M3yYaIONIUX MHOCTPAHHBIN SI3bIK OKa3bIBaeTCA
HMMEHHO JIEKCHYECKas COYeTaeMOCTh cJIoB. Kak mpenogaBaTenu Mbl 3Ha-
KOMBI C T€M, YTO y4alllhecs YacTO OLIMOOYHO COUYETAIOT aHIJIMHCKHE
CJIOBa, cienys hpa3eoqornueckuM oopas3uamM porHOro a3bika. B pesyin-
TaTe HapyUICHUs COYETaEMOCTH CIJIOB M3-3a OYKBaJIBHOT'O MOCIOBHOTO
nepeBoJia MOTY T BOSHUKHYTh HEJIETIO 3By Yalllie S3bIKOBbIC KOMOWHAIIMH
[Tep-Munacosa, 1986]. KomOMHATOPHBIH CIIOBAaph-TIIOCCAPHI TIOMOTAET
n30eraTh TAKUX OMIMOOK M IJIaBHOE — OOECIIEYMBACT IMOJIb30BaTEICH
Ha/Ie)KHBIMH JIEKCHUECKHMH CPEACTBAMH, HanOoee ynoTpeOHTeIbHBIMH
B reorpaduueckoil HayuyHOUW peur. MBI 3a7a/IKiCh IENBIO CAeIaTh «akK-
THUBHOE» JIEKCUKOTpaduueckoe ocodue, HaleJIeHHOe Ha IPOU3BOICTBO
peun (production-oriented dictionary). C.I. Tep-MunacoBa 0003Hauna
TaKOHU THII cJI0Bapsl ciaexyomumM odpasom: ... a production-oriented kind
of dictionary illustrates the word’s actual life in speech and gives the word
in its conventional, habitual, safe-for-a-foreign-learner contexts...” [Ter-
Minasova, 1995: 29]. Ecinu mpuMeHHUTH 3TO O peIeICHIE K 3a1a9aM T'eo-
rpadudeckoro ESP, To Ham cnoBapb-Trioccapuil OCIYKHUT CPEACTBOM
MPAaKTUYECKOTO OBJIAACHUS aHTTIMHCKUM S3bIKOM CIICIIUAIBHOCTH.

[epBOoHaYaTBEHO MBI PEIINITH B3ATh 32 OCHOBY CJIOBHUKA aHTJIHHCKHUE
reorpau4ecKyue TePMUHBI-CYLIIECTBUTENBHbIE U COPOBOAUTH 3ar0JI0-
BOYHBIE CJIOBA PACHIPOCTPAHCHHBIMH CJIOBOCOUCTAHUSIMHU C OCHOBHBIMH
yacTsAMU peyd. Ho moToM MBI HOHSJIH, YTO «XOTSA HAay4dyHasi pedb HOCHUT
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MIPEUMYIIECTBEHHO MMEHHOH XapaKTep, OCHOBOMW €€ SIBIISETCS BCE-TaKu
rmarom» [Teopus u mpakTHKa aHTIHICKONH HaydHOH peun, 1987: 79].
B cBs31 ¢ 3TUM B HacTosMIEe BpeMs Mbl COCPEIOTOUNIIN BHUMAaHHUE Ha
CEMaHTUYECKUX, CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX U (DyHKIIMOHATBHBIX OCOOCH-
HOCTSIX UMEHHO TJIarojioB reorpauyeckoro perucTpa HayqHOH peyu.
I'moccapuii cHabxaeT CTyIeHTOB MaTepHaioM JJIsl TOCTPOEHU S aHTTH -
CKOM peur (YCTHOH M MUCBMEHHOI) B 001acTu reorpaduueckux Jauc-
nurutiH [BockansH, 2018; Mensenesa, 2008], 9To0BI yUaniuecss UMeIn
B CBOEM CJIOBApHOM 3arace IOMUMO CITMCKa OCHOBHBIX IJ1aroJiOB eIle u
4acTo yrnoTpebsieMble aHTIINACKUE HEUIMOMATUISCKHE CIIOBOCOUETAHMS
C HUMH, a TaK)ke KoJUToKanuu Tuma: to take samples, to impose an em-
bargo, to go on an expedition, to carry out an experiment, to conduct
scientific research, etc.

B xauecTBe HaJ1e:)KHOM OCHOBBI JIJISI COCTABIICHHS CIIOBHUKA TIIOCCAPUS
HaM CIIYKHUT (pyHIaMEHTaIbHBIH TEPMHHOJIOTUUECKHUH clIoBaph: «leo-
rpadus: monstus U TepMuHb [ KoTiisiko, Komaposa, 2007]. OH Bkitto-
yaeT 0a30BYI0 TEPMUHOJIOTHIO 14 TUCHUIUIMH reorpaduu U OMUCaHUE
TEpPMHUHOB B BHJI¢ AcHUHUIINI Ha aHTITUHCKOM M PyCCKOM sI3BbIKax. BTo-
poil BakHeMIIeH Onmopoil ABIsAeTCS YUeOHUK «AHTIMICKUHN SA3BIK IS
reorpaduieckux crnenuanbHocTei» [Komaposa, Okc, banmaesa, 2021],
collepKalIuii YaCTOTHBIN CIFICOK CJIOB, UCIIOJIb30BAHHBIX B TEKCTaX
y4eOHHMKA, TEMATHYECKH TOKPHIBAIONINX BCE OCHOBHBIE Pa3JeNibl Teo-
rpadumn.

B nenom nexcrka Hay4HOW pedr OTHOCUTCS K TPEM CIIOSIM: TEPMHUHBI,
CJI0Ba O0IIETo SA3bIKa, OOIIeHAY YHAS JICKCHKA. DTa OOIICTTPUHSTAs KJ1ac-
cuduKanus, cpaBeJIuBas 1 JJIs TJ1arojoB, He SBISETCS 3acThIBLICH
nir abCONFOTHO CTPOTOH, TaK KaK B SI3bIKE UMEETCS MHOT'O TPOMEXKY-
TOYHBIX CIIy4YaeB, MEPEXO0B CJIOB M3 OJHOW KAaTErOpHUHU B NIPYTYIO U
Macca JIpyrux pomnymeHui. OqHako Mbl OnUpaeMcst Ha 3Ty Kiaccupu-
KaIlMIO B CBOEM aHAJIN3e TTIarobHOM JIEKCUKH JJIsl YI00CTBA OMMHUCAHUS
TJIaroJIOB reorpayuIecKoro perucTpa, ¥ 9UTOObI ClIeNaTh MPeACTaBICHNE
UX B cllOBape-Triioccapuu 0ojiee YNopsA04YeHHBIM U CUCTeMHBIM. Kak
peanbHO BeAyT ceOsl IIarojibl B COYETAEMOCTH C JIPYTUMU CIIOBAMU U B
reorpauvecKkux KOHTEKCTaX BUAHO B 0()OPMIICHIH CIIOBAPHBIX CTAaTEH
rIioccapysi, KOTOPBIE MBI ITOCIIEIOBATEIEHO TPOKOMMEHTHPYEM.

[lepBy10 KaTeropuio IaarojioB, MPEACTABICHHBIX B IMIOCCAPUH, CO-
CTaBIAIOT TJIATOJBI-TEPMHUHBL. MBI TIOJTaraeM MPUHIUITAAIEHO BaXKHBIM
CUHTATh TEPMUHAMH HE TOJIBKO CYIIECTBUTEIBHBIE, HO H TJIATOJIBI, XOTS
Cpeay IMHTBUCTOB UAYT AaBHHUE AUCKYCCHHU O TOM, SBJISIFOTCS JIU CIICIU-
aNbHBIC TJIATOJBI TepMUHAMU [ABepOyx, 2006; AxmaHoBa, 1969; 2010].
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TunuaHBIM TPUMEPOM 0(QOPMIICHUS B TIIOCCAPUU TEPMUHOIOTHIESCKOTO
TJIaroJia sIBISIeTCS:

to acclimatize (akknumaTuzupoBaThes) = to become used to...

to acclimatize to conditions/climate/change/environment

Animals can acclimatize to a change in climate.

Before the tour to Sri Lanka starts, tourists should acclimatize to the
humid, tropical conditions.

Polar plants and animals have acclimatized to cold.

The mountain climbers spent a few days acclimatizing themselves to
the high altitude.

The ability to acclimatize to environmental conditions may be
inherited.

JlaHHBIN TpUMEP MOKA3bIBAET, YTO B CIIOBAPHOM I'HE3/IC MbI TOMEIIa-
€M 3aroJIOBOYHBIN Ti1aroi to acclimatize, B ckoOkax 1aéM ero pyccKHii
SKBUBAJICHT — aKKIIMMATU3UPOBATHCS, TIOCIIE 3HAKA PABEHCTBA J1aéM €To
aHIJIMCKUI CHHOHUM = to become used to..., 1ajee uayT CBOOOIHBIC
CJIOBOCOYETAHUS CO CIIOBAMH, C KOTOPBIMH TJIaroJ1 HAauboJiee eCTeCTBEH-
HO U HEMOCPEICTBEHHO COYETAETCsI B Teorpaduueckoil HayYHOU pedu —
to acclimatize to conditions/climate/change/ /environment, 1, HaKOHell,
NPUBOJUM HECKOJIBKO KOPOTKMX KOHTEKCTOB YHOTPEOJICHHsS Tiaroa,
B3STHIX HAMH U3 peajibHBIX HCTOYHUKOB 10 reorpaduu. Takum oOpaszom
riaroin to acclimatize — OJHO3HAYHBIN, €T0 SKBUBAJICHT Ha PYyCCKOM
SI3bIKE Y3HABAEM, OH YIIOTPEOJISIETCS B COCTABE MOJIEIIU IIIATrOJI-HIPSIMOe
JIOTIOJTHEHUE C MPEJIOroM to, COYeTaeMOCTh JIOTHYECKasi CO CIIOBaMH,
OTHOCSIIIIUMHUCS K Teorpaduu.

Jpyroii TepMUHOJIOTMYECKUH TJ1aron to meander Tak>Xe UMEET JIET-
KO Y3HABaEeMbIil TEPMUHOJIIOTUYESCKHUI SKBHBAJICHT HA PYCCKOM SI3bIKE —
MeaHApupoBaTh. OHAKO Y HETO €CTh CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH,
CYILIECTBEHHBIE JJIs TeorpaduuecKkoro perucrpa. B onpeaenenue riaro-
J1a to meander BXOAUT IIOMUMO 0oJiee 0011ero 3uauenus to wind, to have
a lot of bends, mepemaBaeMoro pyccKuM IIarojioM «U3BHBATHCS (0 peke,
JIOpore)», boJiee crielanbHoe MOHATHE KMEaHIPUPOBATh, T.€. CO31aBaTh,
(GOpMHPOBATH XOPOILIO BBIPA)KEHHBIC U3JIYUYUHBI (MEAHAPHI) PEUHOTO
pyclia Ha IIMPOKOW MOMMe HITH B TIOMMHAX» = to create meanders, to cause
meanders, to form a loop-like bend in the course of a river or of a valley,
to develop the bends in the course of a stream; to develop pronounced
bends or loops in the course of a sluggish river having a wide floodplain.
[ToaTomy cioBapHOE THE310 to meander MBI 0OPMITIEM TAKUM 00pa3oM,
YTO CJIOBOCOYETAHMS M KOHTEKCTHI YIOTPEOJICHUS OTPAKAIOT 3TO MIPSIMOE
CrienUaTH3UPOBAHHOE 3HAUCHUE:
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to meander (MeaHIpHPOBaTH) = to create/cause/develop meanders; to
wind

river/stream/current meanders

The total width of the area covered by a river which meanders is called
meander belt.

A terrace forms on one bank of a river as it meanders in its valley and
at the same time erodes the valley floor.

Meandering valley has large sweeping curves that cut into the solid
rocks that contain it.

Complex horizontal water flow formed as a result of sea current me-
andering.

The river was allowed to meander naturally and not controlled by
artificial flood defences.

[IpumeuaTenbHO, YTO riaros to meander (MeaHIPUPOBATH) IPOKUC-
XOAUT OT Ha3BaHUs peku bonbmoit MeHepec, npoTeKarolei Ha 3ana-
ne Typuuu; B HIJKHEM TEUSHHH PYCIIO PEKU Ype3BbIYaiiHO U3BHIIUCTOE,
MO3TOMY JIpEBHETrpedecKkoe Ha3BaHue peku Meannp (myp. menderes —
U3ITy4YHHa, U3rU0) CTAJIO HAPHUIATENbHBIM I 0003HAUCHUS MEaHAD
(peyHBIX M3IYYMH) U PYCIOBOrO Mpolecca MeaHIpUpPOBaHUSs, MPUBO-
JISIIIEero K 00pa3oBaHUIo TOJOOHBIX (hOPM, a TAKIKe IIIarojia MeaH Ipupo-
BaTh. DTa ATUMOJIOTHYECKass HH(OpMAITHs MOATBEPKAACT, UTO TCPMHU-
HOJIOTHYECKOE 3HAYEHHE TJIaroja ¢ HEKOTOPBIMU YTOYHCHHSIMHU
SIBJISICTCS] €r0 TIEPBOHAYATLHBIM MPSIMBIM 3HAaYEHUEM, KOTOPOE KakK pa3
U peayin3yeTcs B OOJIBIINHCTBE KOHTEKCTOB, OTHOCSIINXCS K Teorpaduu.
BwMmecTe ¢ TeM gaxke y Takoro, Ka3alock Obl, Cyry0o criennain3upoBaH-
HOTO CIIOBa, Kak to meander TONKOBBIC CIIOBAPH aHTIUHCKOTO S3BIKA
PETUCTPUPYIOT HAIMYUE MEPEHOCHOTO 3HAYeHHs «OpOAUTH Oe3 Lemm»
(wander in an aimless way, to move or speak slowly without a particular
direction or purpose in mind): Visitors can meander through exhibition
space (IToceTutenu OponuiIM Mo BHICTABOYHOMY IPOCTpPAHCTBY); She
liked to meander through familiar streets (OHa nro0Ouaa OpOAUTH 1O
3HakoMbIM ynuiam); The debate goes on, meandering its way to the end
[Collins, 2014]. Ecau Mb1 00paTHMCs K KOPITyCY COBPEMEHHOT'O aHTJIHM-
CKOT'O 5I3bIKa, TO OOHAPYIKUBAETCS, YTO B HEM €CTh JIUIIb CAMHUYHBIC
CIydyau TpPOsBICHUS HOMUHATHBHOrO 3HAYCHHs Tiaroja to meander,
OTHOCSAIIETOCS K MEaHAPUPOBAHHIO PEKH, B TO BPEMsI KaK MOAABIISIONIEe
YHCJIO YIIOTPEOJICHUI B IEPEHOCHOM CMEICIIE «OpomuTh O0e3 menm»: We
meandered into a café; My idea would be to meander up and down the
country stopping off at interesting towns; The city is worth visiting just
to meander in its lovely mediaeval streets; B ToM 9uciie B 4pe3MEpPHO
MeTadopuuecKoM OKpykeHHH: Its attention allowed to meander across
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the debris of a vast information explosion; Twiddy guitar solos meander
around the venue.

MBI IPUBOIUM KOHTEKCTHI U3 KOpITyca, MOKa3bIBaIOINUe Mpeodaa-
HUE B 00IIIeM sI3bIKE IEPEHOCHOT0 3HAYCHU S riaroia to meander, 4ToObI
MOAYEPKHYTH TOBOJILHO PaclpOCTpaHEHHOE sIBIICHHE, KOTJa B 00IeM
S3bIKE Ha MEPBBIN TJIaH BBIXOAUT MeTaopHuecKoe 3HAUEHHUE CIIOBA,
orepexas Mo YaCTOTHOCTH YMOTpeOicHHe HOMHUHATUBHOTO 3HAUCHHUSI.
B Hay4HOI1 jxe peuyu Taaroibl yHnoTpeOIsroTCs MPEeUMYLIICCTBEHHO B
CBOUX MPSIMBIX 3HAYCHUSX. IMEHHO MOATOMY TaK BaXKHO CO3/1aTh III0C-
capuil OCHOBHOTO ciioBapHoro ¢onzaa reorpaduyeckoro ESP u npoun-
JIOCTPUPOBATH peUeyNOTPEOIEHUE TIIAr0JIOB B IPSMBIX 3HAYEHHUSIX CO-
OTBETCTBYIOIIUMHU KOHTEKCTAMHU, MONYyYEHHBIMH U3 y4eOHO-HAYYHBIX
MCTOYHHKOB I10 reorpaduu U HayYHOH EPUOINKH.

B oTimndune oT npenpaynx NpuMepoB PYCCKUil SKBUBAIICHT TJIaro-
na-tepMruHa to pollute (3arps3HATH) UMEET OOIIECIABSIHCKYIO OCHOBY,
MO3TOMY OH HE TaK OYeBHJIEH JJIs IEPEBOIA C PYCCKOTO A3bIKa. B rioc-
Capuu OH MPEJICTABJICH TaK:

to pollute (3arps3HsTE) = to contaminate

to pollute air/water/soil/land; to pollute with substances/waste

to pollute heavily/chemically

The oil spillage has polluted the harbour.

River was polluted with toxic chemicals of the factory.

Car exhaust pollutes the air.

Runoff from fertilized fields pollutes drinking water.

The fund provides money to lean up chemically polluted industrial sites.

We won’t invest in any company that pollutes the environment.

Kax BuaHO, rmaroin to pollute HMeEET CHHOHHUM to contaminate,
CJIOBOCOYETAHHUS [TOKA3BIBAIOT JIOTHUECKYIO COYETAEMOCTh C TIOHSTHITHO-
CBSI3aHHBIMH C Teorpadueii cmoBamu air, water, soil, land, environment,
chemicals, waste, etc.: B cocTaBe MPOCTON JICKCUKO-TPaMMAaTHUECKOM
MOJIETH Tiiaroj-+mpsiMmoe jgomoiHeHrne — to pollute air/water/soil/land,
u ¢ cor3zoMm with — to pollute with substances/waste, a Takxe c
HapeunsiMu — to pollute heavily/chemically.

KOHTEKCTBI, MITIOCTPHUPYIOIIHE peueynoTpedieHre, OTHOCATCS K
MOYBOBEJCHHUIO, METCOPOJIOTHH, THAPOJIOTHH, TEOIKOJIOTHH, YTO MO~
TBEPXKJAET €r0 TEeMaTHUYECKYI0 YHUBEPCAILHOCTh B paMKax reorpaduu.
CrnenyeT MOAYEpPKHYTh, YTO JUISI IeJIeH riioccapus Hac MHTEpecyeT
WMEHHO NPSMOE HOMUHATUBHOE 3HAUCHHE IJIaronia, Mpyu 3TOM 3a HeHa-
JOOHOCTBIO €ro IS HAyYHOW pevr Mbl HE YUUTHIBAEM MEPEHOCHOE
3Hadgenue to pollute (pactieBars): He was accused of polluting children’s
minds (Ero 0OBUHSIIOT B TOM, YTO OH 3aCOPST JETCKUE YMBI).
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B 11e710M 32 UCKITFOYCHUEM PEAKUX IEPEHOCHBIX 3HAUCHUIH TEPMHHO-
JIOTUYECKHE TIIaroyibl OOBIYHO OBIBAIOT OAHO3HAYHBIMHU, YETO HEIb3S
CKa3aTh 0 MHOro3HawHoM riaroie to flood. O sSBHO MMeeT HEoCpe-
CTBEHHYIO COOTHECEHHOCTh ¢ reorpadueii, HO TOJBKO B JBYX CBOHMX
3HaueHusx — to flood (1) (3aTomnsrs) u to flood (2) (pa3auThes o peke,
BBEITH U3 OeperoB), KOTOPHIE MBI (PUKCUPYEM B TIIOCCAPHH:

to flood (1) (3aTorursATh) = to cover with water, to inundate

to flood area/place/land/floodplain

The river floods the whole valley twice a year in the rainy season.

The dam collapsed, flooding a vast area.

The rice fields were flooded.

If the polar ice caps melt, sea levels could rise and densely populated
regions would be flooded.

to flood (2) (pa3nuThCs 0 peke, BRIATH U3 6eperos) = to overflow

river/stream floods

The river floods usually after very heavy rain.

A mountain stream floods because it has more water in it than normal
due to glacier melting.

Due to intense glacier melting the river flooded.

OcTaJibHbIe 3HAYCHU S II1aroja ¥ UX OTTEHKU MBI HE YUUTHIBACM, TaK
KaK OHU HE PEJICBAHTHBI 115 TeorpapruecKoro perucTpa Hay YHOU peyw,
B TO BpeMsi Kak B ciioBape Macmillan 3adyukcupoBaHbI CISTYIOIINE CEMb
3HaueHni riarona to flood: 1) when water covers sth; 2) when light fills
place; 3) arrive in large numbers; 4) about engine; 5) suddenly start to
cry; 6) when face turns red; 7) feel emotion strongly. [Ipx 3TOM BaskHBIE
11 reorpaduu aBa 3HadeHUs (1) «3aTOMUTHY U (2) «Pa3IUTHCS O PEKe,
BEIITHU U3 OEperoB», B CIOBape OOMIETo sA3bIKa He TupGepeHITUPYIOTCS
1 0003HaYal0TCsA COBOKYITHO Kak when water covers sth (korna Boga mo-
KpbIBaeT 4-J.), TOTAA KakK B Teorpaduu pa3iuvuuMbl U 3HAYUMBI 00a
JICWCTBUS: «3aTOMUTDY U «BBIUTH U3 OEperos». A B TOJKOBOM CIIOBape
anrmtickoro si3bika Collins COBUILD 3adukcupoBaHoO IEBSITH OTTEHKOB
3HAYEHU I 3TOr0 [IAroa, BKITKYAast IEPEHOCHbIE, MPOUILTIOCTPHPOBAHHbIC
npumepamu: More migrants flooded into the cities; Cheap plastic bowls
flood the market; The memories flooded back as we passed the old school;
Daylight flooded the room; His face floods with red, — ognako onsaTs
pasnudrie B MHTEPECYIONINX HAC 3HAUCHUSIX HE 3apETUCTPUPOBAHO.

B nemom tak ke, kak to acclimatize, to meander, to pollute, to flood,
OpyTrHe TEPMHUHOJOIMYECKHUE II1arojsl reorpaduu to erupt, to erode, to
weather, to saturate, to transpire, to evaporate, to absorb, to percolate, to
lithify, to migrate, to commute, to map, etc., IMEIOT OHATHITHO-00YCIIOB-
JICHHYIO codeTaeMocTh: volcanoes erupt, landscapes evolve, work force
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migrates, high tides are eroding the coast, rainfall evaporates, soils are
saturated with nitrogen, karst area absorbs water, urbanization accelerates,
sediment and debris accumulate at the bottom of a lake, permafrost thaws,
groundwater freezes seasonally, winds blow regularly. Kpome Toro, kak
MPaBUJIO, TEPMHUHOJIOTMYECKUE TJIArONIBI 00pa3yoT cBOOOJHBIE CIIOBO-
COYETaHUs B COCTABE MPOCTHIX MOJIEIIEH, IO3TOMY MX peueynoTpeOieHue
HE MPECTABIACT OCOOBIX TPYTHOCTEH, a 3HAUCHHSI TEPMUHOB, CTYICHTHI,
Oyay4H clieruajucTaMu B reorpaguu, 4acTo 3HAIOT JaKe JIydIle mpe-
nojaBaTeNei-QHUioIoroB 1 JITKO MOHUMAIOT HX 10 aHAJIOTHUU C COOT-
BETCTBYIOIIUMH CO3BYYHBIMH PYCCKUMH CIIOBAMHU.

OOpaTuMcs Teneph K MPeJACTaBUTEIISIM CICAYOIIEH KaTeropuu JieK-
CHKHW Hay4dHOH peun — cioBaM oOmero a3eika (verbs of the General
English). Tak, rnaroxn to fall Bxonut B unciio 2000 cambIx pacmnpocTpa-
HEHHBIX aHTJIUHUCKUX CJIOB. DTO MHOTO3HAYHEIN Ii1aron (cioBaps Mac-
millan ¢ukcupyet 12 3nauennii, Collins COBUILD — 11 3naueHuii),
o0JaarolIii MHOTUMH UIMOMAaTHYECKUMU CBSI3SIMU M 00pa3yOUIHii
yCTOWUYUBBIE BhIpakeHUs. OTHAKO IS Teorpauueckoro peructpa Kiro-
YEBBIMHU 3HAYCHHUSMH OKa3bIBaroTcs Toabko: (1) to fall (maxars), moHm-
MaeMoe B pH3HUECKOM cMBIciie — to move down towards the ground, to
drop down from the sky u (2) to fall (ymenbsmarncs) — to decrease:

to fall (1) (magars, BeImamate) = to come down, to drop

precipitation/rain/snow falls

Precipitation is any liquid or frozen water that forms in the atmosphere
and falls to the Earth in many forms, like rain, sleet, and snow.

Solid particles fall from the atmosphere on the Earth.

Large masses of rock are constantly falling into the sea.

to fall (2) (ymenbinaThcs, cHIKaThC) = to descend, to decrease

temperature/sea level/water table/production/prices fall

During ice ages, sea level falls because of a shift in the global
hydrologic cycle.

Soil fertility falls when more nutrients are removed from the earth by
Crops.

Barometric pressure is falling, and a storm is likely to pass over the
area.

Temperature falls below the freezing point.

Industrial production has fallen by 10%.

Oil consumption in the region fell dramatically.

B nenom nonmyuaercs, 4To B paMKax Hay4HOI pedd Yy MHOTO3HA4HOT'O
00IIEsI3bIKOBOTO TJIAr0JIa POUCXOANT Cy)KEHHE CEMaHTHKH, T.€. OH YIIO-
TpeOIsieTCs MPEUMYIIECTBEHHO B CBOEM IIPSMOM HOMUHATHBHOM 3Haue-
HUH B COUYETAHMU C reorpaduyeckumu ciaoBamu. OCTallbHbIC 3HAUCHUS
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ocraroTcs 3a npeznenamu ESP, paBHO Kak 1 pa3BeTBIEHHBIC HINOMATHU-
YecKue CBSI3M IJ1aroJia, BEIpaKCHHbIE B MHOTOYHMCIICHHBIX 00opoTax fall
asleep, fall in love, falls to pieces u ap., npucymux riarony to fall B
00bIYHOM peueynoTpebnennn. CienoBaTeIbHO, MBI HE BKIIIOYAaEM HX B
rioccapui.

JdpyruM sSipKuM MPUMEPOM MHOTO3HAYHOTO TJIaroyia oOmero si3biKa
CIIYKHT to produce. OTO B LIEJIOM BeCbMa PaclpOCTPAHEHHBIN I1arodi,
HUMEIOIINHI 110 TaHHBIM OJHOSI3BIYHBIX CIIOBAapel OONBIIOEe KOITHYECTBO
3HaueHu (cnoBaps Macmillan ¢pukcupyet cemb 3nauenuii, Collins CO-
BUILD — pneBsTh 3HaueHuii). B reorpadguueckoM perucrpe moMumMo
JIByX OCHOBHBIX 3HAYEHU, OTMEUYEHHBIX B Tiioccapui Kak (1) u (2), rima-
r'oJl pa3BUBAET CIiE[[MAJIbHOE TEMATHYEeCKH CBSI3aHHOE C reorpadueit
3nauenue (3). B ESP rnaron to produce okassiBaeTcst Hauboiee 4acToT-
HBIM B CBOEM IIPSIMOM 3HaueHHH (IPOU3BOIUTH, CO31aBaTh) B chepe
SKOHOMHYECKOU reorpadun:

to produce (1) (mpou3BoauTh, BEIpabATHIBaTh, CO31aBaTh) = to make,
to create, to manufacture

to produce energy/goods/crops/food

Incoming tides produce an enormous amount of energy.

Wind power can be used to produce electricity.

Aviation industry produces airplanes and helicopters.

Alternative energy is produced from renewable sources such as wind
power, tidal power, etc.

Bropoe BaxxHOe 3HaYeHUe TIarona to produce (ObITh MPUIHMHOMN, BHI-
3BIBaTh, CO3/IaBATh) PEANHUIYETCS] TPCHUMYIIECTBEHHO B KOHTEKCTaX,
OTHOCAIIUXCS K PU3HUECKOH reorpaduu:

to produce (2) (0BITH TPUYWHOM, BEI3BIBATH, 00PA30BBIBATH) = tO cause,
to form

to produce changes/currents/landforms/snow

The melting of a glacier surface at different rates produces variable
landforms on it.

Tectonic processes produce dramatic changes in the shape of the Earth’s
surface.

Artificial snow is produced by a snow cannon by spraying frozen water
droplets and used mainly to prepare the runs for skiing.

B pamkax 3nauenust to produce (2) MbI moMeraeM, npeaBapsisi 3HAYKOM
0, ycToitunBoe o0IeHayYHOe BeIpaskeHue to produce results u cHaOxaem
ero reorpa)u4eCKUMH KOHTEKCTaMH:

¢ to produce results (1aBaTh/IPUHOCUTH pe3yiibTarhl); to produce
no results (He 7aTh HUKAKUX PE3yJIbTATOB)
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Collaboration among regional organizations can produce results that
exceed the effect of each individual organization’s contribution to the
economic development of Africa.

Japanese business community has expressed interest in Russian initia-
tives in the Far East because they are convinced that their investment
will produce results.

What results were produced by completing the above procedure?

Kpome aByx 0a30BbIx 3HaueHuUl rinarona to produce (1) u (2), Hau-
Oosee ynoTpeOUTENBHBIX B Teorpadin 1 0OPMIICHHBIX B TII0CCAPUH B
BUJIC OTICNBHBIX CIOBapHBIX €AMHMI, AJis reorpaduueckoro ESP BbI-
JENISIETCS U TIONKPEIUISICTCS COOTBETCTBY IOLIMMHE CIIOBOCOYETAHUSIMH U
KOHTEeKCTaMu 3HadeHue to produce oil/gas (moObBaTh HEPTH/TA3), KOTO-
poOe HUCIONB3yeTCss BO MHOTMX TEKCTax IO reorpaduu 1 B 3arojoBKax
HAYYHBIX CTaTel, HO KaK OTIeIbHOE 3HAaUYeHUEe He 3a()UKCHpPOBAHO B
TOJIKOBBIX CIIOBapsiX OOIIEro sizbika. MBI BKJIIOYAEM B IIIOCCAPHIT 3TO
crienuaIn3upoBaHHOE 3HaUeHUe oA uudpoii (3):

to produce (3) (1oObiBaTh He(PTH/Ta3) = to extract

to produce oil/gas/minerals

Oil is produced using different methods depending on geology and
location.

Which countries produce the most 0il?

Samotlor field began to produce oil in November 1997.

B oTimume oT nmepevucieHHbBIX BhIIe 3HAaYEeHUH riarona to produce,
OTPa)XEHHBIX B HAIlIEM [JIOCCApUH, CIEAYIOUINE 3HAYCHUS U CII0BOCOYE-
TaHUs1, KOTOPBIE B IIEJIOM B aHTJIUHCKOM SI3bIKE BECbMa YIOTPEOUTEIBHBI,
He SIBJISIOTCS peleBaHTHRIMHU IS Teorpadudeckoro ESP, mosromy Ml
WX B IJIoccapuil He BKIoYaeM: to produce offspring — mpousBecTH mo-
TOMCTBO; to produce passport from a pocket — mocrtaTh macrnopt u3
kapmana; to produce a film — mpomrocupoBars QuibMm; to produce a
meal — rotoBuTh eny. OHM OCTalOTCs 3a MpeesaMy Halllero BHUMaHHMs,
TaK Kak He ucnojib3yrTcs B ESP reorpadun.

B oTHOIIEHUH MPOSABJICHUS CHEIUATU3alii y TIarojoB o0IIero
si3pIKa TokasarelieH riaroi to feed. [Tomumo mpsimoro 3nadenus (1) to
feed (muraTn(cst), KopMuTH(Cs) B Teorpadudeckom ESP y Hero Bo3amka-
€T ¥ YeTKO IposBisieTcs 3HaueHue (2) to feed (murath neqHuK/pexy/Bomo-
TOK), KOTOpOE B TOJIKOBBIX CIIOBApSAX AHTJIMMCKOTO S3bIKa 3aHHUMAET
MOCJIEHHUE CTPOYKH 110 YACTOTHOCTH, a B reorpauiaeckoM pedeynorpe-
OJIeHNH SIBIISIETCS CYILECTBEHHBIM U PACIIPOCTPAHEHHBIM, MBI BKJIIOUaeM
€ro B TJI0CCApHiA, KaK OTAEIBHOE 3HAUCHIE HCKITIOUNTEIBHON BaXKHOCTH:

to feed (1) (muTaThCs, KOPMHUTKCSA) = to eat, to consume food

to feed on plants/animals
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Pasture is land covered with herbs where livestock can feed on growing
grass.

Estuaries are places where thousands of migratory birds feed in winter.

Typical ocean forage fish feed near the base of the food chain on
plankton.

to feed (2) (mutath pexy, JeAHUK) = to give supply, to nourish

to feed glaciers/rivers/lakes

Several small streams feed the river.

The river is fed by the glacier.

The giant ice cap in the Andes is feeding 47 large glaciers.

There exist regenerated valley glaciers fed by the ice falling from the
glacier hanging above.

Coastal lagoons of fresh water typical of the Baltic coast of Germany,
Poland and Russia are fed by a stream.

MBI He yUnTBHIBaeM MEepeHOCHBIE 3HaYeHUsI riiarona to feed, Tak kak
OHM HE UCTIOIB3YIOTCS B pamKax reorpadudeckoro ESP: (o6ecieunBaTs)
= to feed a family; (cHabxxaTs mHpOpManmeii) = to feed the information;
(momorpeBats, pazxkurarh 4yBcTBa) = to feed the feeling/addiction.

AHanoruuHo riaronam to produce u to feed Beget ceOs HenbIid psa
OOIIESI3BIKOBBIX AHTIMICKUX TJIarojoB, KOTOPbIE IOMUMO OCHOBHOTO
MPSAMOTO 3HAYEHUS PEaTU3yIOT B paMKaX reorpauueckoro AHCKypca
CreluaIbHOE TOHSTHIHO-00YCIIOBIICHHOE 3HAaUCHHE, 3HAaHHE KOTOPOTO
HeoOxonuMo reorpadam, HO KOTOPOE YacTO B CIOBApSAX OOIIETO S3bIKa
Jla’ke He BBIJICNACTCSA B OTACNIBHBIN MYHKT. IMEHHO ormyeckas mpen-
METHO-00YCIJIOBJIEHHAS COYETAeMOCTh MHOTO3HAYHOT'O TJIarojia o0Imero
SI3BIKA YETKO «CIIEIHATN3UPYET», KOHKPETH3UPYET €ro 3HaueHusl, pury-
pUpyIoIKe B reorpaduvueckoM TUCKYpCe, BBISBISAS «TeorpadruvHbIe»
cMbIchbl. [To0OHBIE CEeMaHTHYECKNE CABHUTH, T.€. CIIy4YaW MOSBICHUS
CIICIIMAIBHBIX Y3KOIUCHUIUINHAPHBIX 3HAYECHUI y OOICHAYYHBIX JICK-
CHYECKUX EIMHHI] B MEAMKO-OMOIOTHYECKOM IHUCKYpCe, ONHCAaHbI B
uccnenoBanuu T.P. benseroii [bensera, 2022].

UYro KacaeTcs rpaMMaTHYECKOTO ACHEKTa COYeTaeMOCTH, TJIaroibl
001Iero sA3bIKa B HAYYHBIX TEKCTaX IO TeorpaduuecKiuM JUCIUILTNHAM
YHOTPEOISIIOTCS B OCHOBHOM B COCTaBE MPOCTHIX MOP(O-CHHTAKCHUECKUX
MozeJiel TUMa riaroi+mupsiMoe JonoidHeHue U T.0. [IpeobnanaroT Heil-
TpaJIbHBIE, Y3yaIbHbIE CIOBOCOYETAHMS (KOJUINTAIMH, KOJIJIOKAIUH),
KOTOpBIE Y7Ke BOIIUIH B SI3bIK M TIOBTOPSIIOTCS B TOTOBOM BH1e. [lockoib-
Ky reorpadus COCTOMT U3 ABYX OCHOBHBIX BETBEH — (IU3HYECKOH U
COLIMATbHO-9KOHOMUYECKOM, TO ATOT (DaKT MPOSBIISETCS B CIOBOCOYETA-
HUSX OJHOTO M TOTO € IJ1aroia, OTHOCSIINXCS COOTBETCTBEHHO K (hH-
3WYECKOW W COLMAIIEHO-KOHOMUYECKON oTpacisM reorpaduu: to fall
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(temperature/precipitation falls, industrial production falls), to grow (trees
grow, population grows), to rise (sea level rises, prices rise), to develop
(soils develop on volcanic rocks, economies develop fast). M ctpeMum-
Csl OTPA3UTh B INIOCCAPHUU 3TO BHYTPHUINCHHUILUIMHAPHOE pa3inudue B
non0oope KOHTEKCTOB yIIOTPEOICHHSI IIaroja B pa3HbIX reorpapuyecKux
HayKax.

Hakownerp eie oHOW rpymnIoN SBISIOTCS OOICHAYYHBIC TJIArOJIBI.
OOmenayyHast JICKCHKa B IIEJIOM HCCIIeZoBaHa OoJiee MonapoOHo, CyIie-
CTBYET LIEJIBIH PSIJT CIIOBApEi CIIOBOCOYETAHHH ¢ OOIICHAYYHBIMH CIIOBa-
mu [Hazapoga, Bacunbes, 1987; Cunosc, 2018], oqHako B HUX 0OBIYHO
HE YYHUTBIBAETCS peueynoTpedieHne B Haykax o 3emue. MblI ke, pac-
CMaTpUBAas IIarojbl B HEpa3pbIBHOW CBSI3H CO CIIEIM(UKON NX peabHO-
ro (GyHKIMOHUPOBAHUS B HAyYHOH pedM IO reorpaduu, BKIIOYAEM B
HaIll III0ccapyii 00IeHAY YHBIE TIarojbl B TeorpaMuecKuX KOHTEKCTAaX.
B kauecTBe npumepa cIoBapHON CTaThH MPUBEIEM OOIIIEHAY YHBIH r1aroi
to depend:

to depend (3aBuceTs) = to be conditioned by

to depend on conditions/resources/factors/weather/countries

to depend largely/mainly/heavily/entirely

The radius of a meander depends on the stream discharge and its flow
velocity.

The potential of land for agriculture and forestry depends on its
physical and environmental qualities, soil type, climate, etc.

The duration of night depends on the geographical latitude and season.

The flows of many rivers depend on glaciers.

India heavily depends on water resources of the river Indus.

The systems of irrigated agriculture depend on large rivers.

M3 BBIIEH3II0KEHHOTO CIICYeT, YTO AJIs IOHNMAaHMS TOT0, KaK cie-
JyeT MPEACTABIIATH II1arOJIbHYIO JJEKCHKY B KOMOMHATOPHOM IJIOCCApHUH,
HaM HEOOXOAMMO OBLIO TEOPETHYECKH Pa300paThCsl B TOM, KAKUE CeMaH-
THYECKHe U (pa3eosornyeckie 0COOCHHOCTH TPOSIBIISIOTCS y Pa3HbIX
THUIIOB TJIarojioB, GYHKIMOHUPYIONIUX B reorpamueckoM pPerucTpe
Hay4HOHU pedyr. AHaJIN3 IIIaroJbHOM JIEKCUKHU MOKA3aJl, YTO TEPMUHOJIO-
THYECKHE IIaroiibl 00bIYHO OBIBAIOT OJHO3HAUYHBIMU, HMEIOT JIATHHCKOE
MPOUCXOXKICHHE B aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX U KaK IPaBUJIO JIETKO
y3HaBaeMbl. [1aronamM-repMuHaM ¥ IJIarojiaM co CIeuaJbHbIM 3Haue-
HHEM CBOMCTBEHHA JIOTHYECKAsi COYETaEMOCTh B COCTaBE IMPOCTHIX MO-
nenei: rivers meander, volcanoes erupt, landscapes evolve, work force
migrates, high tides are eroding the coast, rainfall evaporates, soils are
saturated with nitrogen, karst area absorbs water, urbanization accelerates,

103



sediment and debris accumulate at the bottom of a lake, permafrost thaws,
groundwater freezes seasonally, winds blow regularly.

B otnnyue ot 6ONBIIMHCTBA TEPMUHOB TJIAr0JIbI OOILETO SI3bIKa HAH-
Ooree ynorpeOUTENbHBIC B OOBITHOW HECIICIIHAIBHON PEUH SIBIISFOTCS
MHOTO3HAaYHBIMU, OTHAKO B paMKaX HAyYHOW pEYH OHH CYKarOT CBOIO
CEMaHTUKY U YIOTPEONIAIOTCS TUO0 B HOMUHATUBHOM 3HAYCHUH, JIHOO
Pa3BUBAIOT CIICIIHATBHOE TEMAaTHUECKH-CBA3aHHOE C Teorpadueii 3Haue-
Hue. Takoe «reorpadruHOe» 3HAUEHUE HEKOTOPBIX OOIIEsS3BIKOBBIX
[JIarOJIOB B OOIIMX TOJIKOBBIX CJIOBapsX aHTIUHCKOTO SI3bIKA Jake HE
BEIWJICHSICTCS B OTACIBHYIO TIO3UIIHMIO, UJTH YKAa3bIBAETCS KaK BTOPOCTE-
MICHHOE U MAJIOYTIOTPEOUTETBHOE (0 YeM MOXKHO CYIUTh TI0 IMOPS IKOBOM
MO3UIMHU 3TOTO 3HAYCHHS B CIOBAPHOM THE3[IE, HA[PUMED, B CIOBape
Collins COBUILD, rae 3HaYeHus pacnoiI0KeHbI B TOPSIAKE YACTOTHOCTH
ynoTpeOieHus B peun.) B 1aHHOM KOMOMHATOPHOM TJIOCCAPUU «T'E0-
rpau4HbIC» 3HAYCHUS TJIAT0JI0B MOAKPEIUISIOTCS CIIOBOCOYETAHUSIMU
CO CIIOBaMH, MTOHATHUITHO OTHOCSATITUMHUCS K Teorpadun, ¥ Mbl HILTIOCTPH-
pyeM HX peaTbHBIMH KOHTEKCTaMH U3 Teorpaduueckoil HayIHOH TuTe-
patypsbl. [maronsl o0IIero si3pika MPEUMYIIECTBEHHO 00pa3yIoT CTHIIH-
CTHYECKU HEUTpabHBIC y3yajbHBIC CIOBOCOYCTAHUS, KOTOPHIE yXKe
BOIILJIM B SI3BIK U TOBTOPSIOTCS B TOTOBOM BHJE. UTO KacaeTcs rpamma-
THYECKOTO acleKTa MX COYeTAEMOCTH, OHU YIIOTPEOISIOTCS B OCHOBHOM
B COCTaBe MPOCTHIX MOP(PO-CHHTAKCUYECKHX MOJeied Tuma
I1aroj+rupAaMoe JOMOJIHEHUE WU IIaroj+Hapeyue T.11.

Bo3HHUKHOBEHHE MITH «KPUCTATUTH3AIUA» Y3KOCIIEITHATHHOTO 3HaUe-
HUSI TPOUCXOUT U y TIIar0JIOB, 3aHUMAIOIINX IIPOMEKYTOUHOE TTOJI0KE-
HHE MEXAY cyry0o reorpaduuecKkuMu TEPMUHAMU U CJIOBAMH OOIIETO
s3bIKa, UMEIOTCS B BUJIY €CTCCTBEHHOHAYUHBIC TJIArojIbl, THIIA 00CYX-
JIEHHOTO BBIMIE Taroja to flood. OHE UMEIOT B MPUHITUIIE HECKOJIBKO
3HAYCHH, HO B TeorpauuecKnX KOHTEKCTaX M CIOBOCOYETAHUSAX IIPH-
o0peTaloT KOHKPETHBIH reorpaduyeckuii cMbIci: to accumulate (akky-
MYJIMPOBaTh), to freeze (3amep3ars), to melt (TasiTh), to blow (1yTh), to
consolidate (3aTBepmeBars), to probe (3oHIMPOBATE) U Ap. B 3TOM O0THO-
[IEHUH, BUJUMO, CIIEIYET TOBOPUTH HE CTOJIEKO O CIIOBE-TEPMHUHE B IIe-
JIOM, CKOJIBKO O KOHKPETHOM TEPMUHOJIOTUYECKOM 3HAUYCHUU JICKCHYE-
CKOI eIMHUIIbI, UMCIOIICH B LIEJIOM JIPYTHe HECIeIHaIN3UPOBAHHBIC
3HA4YEHUs1, KOTOPBIE BCTPEYAIOTCS B TEKCTAX reorpaduyeckoil HarpaBiieH-
HOCTH HapsAAy C Y3KOCHEIUATbHBIMH.

B rioccapum Takxke MpeACTaBIICHBI T1aroyibl OOIICHAYYHOTO CIIOs,
OTHOCSIIUECS TeMAaTUYECKU K IIPUPOJIC UCCIISIOBATEIBCKOTO U MbICIIH-
TEIHHOTO MpOoIecca, MPEACTABICHUIO PE3YJIFTATOB U Nepeade 3HaHUH,
CpelCTBaM U CrocobaM Hay4YHOH KOMMYHHKAIUWA W TIP. DTH TIIATOJIBI
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00pa3yoT cCBOOOTHBIE CIIOBOCOUETAHUS B T€OT pahuuecKOM OKPYIKESHHH,
a TaK)Ke UMEIOT KOJLTOKAIIMH M YCTOWYHBEIE 000POTHI, pEIICBAHTHBIE JJIS
reorpadun: (0 to keep records/notes/observations (BecTu 3amucu, Ha-
omonenwns); ¢ it is known that... (u3BecTHO, 4TO...) MBI BKIIFOYaeM UX B
TIIoccapui, mpenBapsis 3HAYKOM O, ¥ HILTIOCTPHUPYEM COOTBETCTBYIOIIIH-
MU €CTECTBEHHO-HAYYHBIMU KOHTEKCTaMHU.

TakuM 00pa3oM Hall CIOBapb, KAK MBI €r0 3aAyMalH, COIEPKUT
caMbl€ CyIIeCTBEHHBIE CBEJICHIS O peueyoTpeOIeHIH reorpaduaecKoil
TJIarOJIbHOW JIEKCHKH Ha YPOBHE 3ar0JIOBOYHBIX CIIOB-TJIAr0JIOB, CIIOBO-
COUYETaHUH U TeorpauIecKruX KOHTEKCTOB C TiarojamMu. Brirodaembrit
B CJIOBAph JIEKCHYECKHUI MaTepHrall MO>KHO OXapaKTepHU30BaTh KaK OCHOB-
HOW TJIarOJIBHBINA CIIOBOGOH/ 10 Teorpadrn, MO3BOJISIONINN SKOHOMHO
1 B TO K€ BPEMs JJOCTATOYHO MOTHO OMHUCATh YIIOTPEOICHNE PEIeBAaHTHBIX
TJIaroJIOB B MpeesiaX METOANYESCKH BaKHBIX TEM U CUTYaIluil HAyYHOTO
obmenus B chepe reorpapuyeckux AUCUUILIMH. [J1occapuii mpenHa-
3HAUYEH JJIS CTYICHTOB M HAYYHBIX pAOOTHUKOB B 00J1aCTH HayK 0 3eMJIe
IS TpakTHdeckoro onaaenust ESP reorpaduu, nins Hanucanus crareit
Y MOJTOTOBKH JIOKJIAJIOB, OH CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO YCTHOW U IMHUCH-
MEHHOW HAy4YHOHM pedH Ha aHTJIMHCKOM si3bike. PaboTa Hax rimoccapueM
eIlle He 3aBepIlIeHa, TUIAHUPYETCA pa3MeIIeHne OKOHYATeIbHOW BEPCHH
Ha rutatdopme distant.msu.
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Annomayus: CtaThs NpeJCTaBICT COOOH aHATUTUUYCCKHUI 0030p mpobdiemM
CIIOBApHOM KOMH()HKAINH JTFOKCEeMOYPIrCKOTO CTaHAapTa HEMEIKOr o si3bika. Kpatko
OIUCHIBAIOTCSI HEKOTOPBIE aCHEKTHI UCCICOBAHMS HEMEIKOTO s3bIKa B JIIOKCeM-
Oypre, KpUTEPHH CTAHIAPTA B LIEIOM U OCOOCHHOCTH JTFOKCEMOYPrcKOro CTaHaap-
Ta HEMELIKOT'O s13bIKa B YacTHOCTH. OCHOBHOE COACPIKAHUE HCCIICOBAHMUS COCTaB-
JISIeT aHAJU3 aKTYaIbHBIX JICKCHKOrPaQUIECKIX HCTOYHUKOB, KOAU(DHIUPY FOLIIX
crienudpuIecKre YepThl MPOU3HOCUTEIBHOM, IPaAMMATHYECKON U JICKCUKO-CEMaH-
THYECKOH HOPMBI JTIOKCEMOYPreKoro cTanaapta. [IpuBoasTCs pe3yabTaThl U3y YeHU S
JIEKCUKOTpaMUECKMX UCTOYHUKOB, MPEACTABISIONIUX CO00# TeCKPUIITHUBHBIC
Komu(UKATOPhI CTaHJapTa HEMEIKOTo s3bika B JItokcemOypre: opho3MuyecKoro
croBaps cepuu JlyneH, OHIaiH-CIIPABOYHUKA 110 BAPHATHBHOW rpaMMaTHKe He-
MEIIKOT'O SI3bIKa, CIIOBAPsI BAPHAHTOB HEMEIIKOTO si3bIKka. [IonpoOHO paccMaTpuBa-
I0TCS CTPYKTYPa ¥ COAEPIKAHUE CIIOBAPS JIIOKCEMOYPICKOro CTaH[apTa HEMELKOro
s3bika [Sieburg, 2022]. [puBoauTcs 001as HHPOPMALIKS O MeTra-, MaKpPO- U MHKPO-
CTPYKTYpE CJOBapsi, TEMaTHKE M BAPHATHBHBIX XapaKTEPUCTUKAX KOAU(PHUIUPO-
BaHHOH JICKCUKH, OCOOCHHOCTSAX CTPYKTYPBI H COACPIKAHUS CIOBAPHBIX CTATCH.
JlemaeTcst BBIBOA O Pa3BUTHU HOPMAJIN3aTOPCKOM JEATENBHOCTH U O TPU3HAHUU
c(hOpMHUPOBAHHOTO JIOKCEMOYPICKOTr0 CTaHJapTa HEMEIIKOTO SI3bIKa, KOTOPBIH 00-
JAanaet cunequpuIeCKIMH YepTaMH Ha Pa3HBIX YPOBHSX SI3IKOBOM CHCTEMBI.

Kniouesvle cnosa: NIOpUIEHTPUIHBIH A3bIK; HOpMa; CTaHAapT; JItokceMOypr;
JIOKCEMOYPrCKUil CTaHAAPT HEMELKOTO SI3bIKa; CII0Baph; KOOU(PHUKALINS
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Cep. 19. JIuaTBUCTHKA U MEXKYIbTYypHass koMMyHuKamus. 2023. T. 26. Ne 2.
C. 108-120.
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WHTEPEC HE TOIBKO C MO3UIUN aHAIN3a TEOPETHIECKHUX ITPOOIIeM BapH-
aHTOJIOTUU KaK CaMOCTOSATEIBLHOTO aKTHBHO Pa3BUBAIOIIECTOCS HAY YHOTO
COIMOJIMHTBUCTHYECCKOTO HAIpaBJICHUS, HO U C NMPUKJIATHON TOYKHU
3peHus, OCKOJIbKY HCCleqoBanne ()yHKIIMOHAIBHOTO CTaTyca JHaTo-
MAYECKUX, UIH TEPPUTOPHATIBHBIX, BADUAHTOB TAKHX SI3bIKOB HAXOIUT
MpaKTUYECKOEe MPUMEHEHHNE B Pa3IMYHBIX 00JACTAX TYMaHUTapHOTO
3HaHUS — METOAMKE 00y4YeHU S HHOCTPAHHBIM U BTOPBIM S13bIKaM, ITPaK-
THKE NEPEeBOJA, MEKKYIbTYPHONH KOMMYHHUKAIIUH, JICKCUKOIpahuu 1
WHBIX cdepax. JpyrumMu ciioBaMH, HEOOXOIUMOCTh M aKTyaJIbHOCTh
oOpallleHus K pa3TuIHbIM TCOPETHUSCKHUM aCIIeKTaM TCOPHH BapUAHTO-
soruu — TpobaemMaM (popMHUPOBAHUS M PA3BUTHS CTAaHIAPTHBIX BapH-
AHTOB sI3bIKA C YYETOM BIIMSHUS COLIMOKYJIBTYPHOM U MOJIUTHKO-3KOHO-
MHYECKOH CHTyallMd, METOJOJOTHH aHajiu3a U METOAOB OMHUCAHUS
CHUCTEMHBIX OTJIMYUH CTAHJAPTOB, K UCCIECAOBAHUIO MX (PyHKITHOHATB-
HOT'0 CTaTyCa B Pa3JIMYHBIX HHCTUTYITUOHATBHBIX 00JACTSIX, TPU3HAHUIO
OTIPEIICIICHHOT 0 BapHaHTa KOHKPETHBIM COITMYMOM — HETIOCPEICTBEHHO
CBsI3aHa C MHTErpallueil pe3ybTaTOB TEOPETHUYECKUX H3BICKAHUU B
MHOTOTPaHHYI0 MPAKTHYECKYO A3BIKOBYIO JACATEIbHOCTh, CM. 00 3TOM
[Enmmako, 2020].

Hemenkuii 361K HapsAy CO MHOTUMU JPYTHMU SI3bIKAMU (QHTIIUH-
CKHMM, MCIIAHCKHUM, (PPaHIly3CKUM, apaOCKUM H T.JI.) OTHOCUTCS K ILIIO-
PHUIICHTPUYHBIM SI3bIKaM, KIFOYEBOH OCOOCHHOCTBIO KOTOPBIX SIBISETCS
TO, YTO «OHH BCTPEUAIOTCS B IBYX UJIU 00JI€€ rOCYAapCTBaX, UMEIOT TaM
cratyc o(pUIIaTFHOTO HITH TOCYIApPCTBEHHOTO SI3bIKA U, TAKUM 00pa3oM,
pPa3BUBAIOT ONPEACICHHYI SI3BIKOBYI0O U KOMMYHHKATHUBHY IO
CaMOCTOSTEIHHOCTEY [Muhr, 2003: 191]. CooTBEeTCTBEHHO, AHATOIIHNYE-
CKY€ BApHUAHTHI TAKHX SI3BIKOB, aBTOHOMHO (PYHKIIHOHUPYIOIIHE B Pa3HBIX
colunymax, mpuoOpeTaloT CBOM XapaKTEePHBIE YSPThI HA BCEX YPOBHIX
SI3BIKOBOU CHUCTEMBL.

Crienudmka HaIMOHATFHBIX BAPHAHTOB HEMEIIKOTO S3bIKa KaK ILITI0-
PHUIICHTPUYHOTO YK€ HECKOJIBKO JICCATUIICTUN NMPHUBJICKACT BHUMAHUC
yueHbIX. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHS COITUOINHTBUCTUKH B IIEJIOM
Y TEOPUHY BApUATUBHOCTH B YACTHOCTH CTAHOBHTCS HEBO3MOXKHBIM KOM-
IJICKCHOE M3yYCHUE HAIMOHAIBHBIX BAPUAHTOB HEMEIKOTO sI3bIKa 0e3
oOpalieHus K TIOKCeMOYprcKoMy CTaHAapTy. YHHUKaIbHAS COIUOIUHT -
BUCTUYECKAs CUTyaIUs JISTUTHMHOTO TpeX’biISI)I‘-II/Iﬂz B JltokceMOypre
TaKoBa, YTO Pa3JIMIHBIC aCTEKTHI COCYIIECTBOBAHMS O(PHUITHATEHBIX

! [ep. 3nech u nanee Hamr. — A.E.

2 [IpaBoBoe mpu3HaHue Tpexbs3biuus B JlrokcemOypre matupoBaHo 24 ¢espans
1984 1., korma ObUT NPUHAT «3aKOH O S3BIKOBOM PEKHMME», ONPEACIUBIINN (yHKIHO-
HaJIbHBIN CTaTyC O(QMIHANBHBIX S3BIKOB FOCYAApCTBa: (PPaHILy3CKOTO, JIIOKCEMOYpPIrcKo-
ro u Hemerxkoro. [Ipn stom moxcemOyprekuid, wim nernedyprekuii (Létzebuergesch),
CUUTABIIHHCS 0 3TOTO MIEPHOa AUATEKTOM, TIOIy4/I CTaTyC HAMOHATIBHOTO S3BIKA.
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A3bIKOB Bennkoro reprorcrsa (ppaHiry3cKoro, JI0KCeMOyprcKoro u He-
MEIIKOI'0) BCE Yalle CTAHOBSITCS IPEIMETOM HAyUYHOI'0 OOCYKICHUA.

MeTononoruuecKkue OCHOBBI UCCIEOBAHNHN (DYHKIIMOHAIBHBIX 0CO-
OeHHOCTeH cTaHIapTa HEMELKOTo sA3bIKa B JItokceMOypre ObLIH 3a105Ke-
HBI BO BTOPO# nostoBrHE X X B. HEMEIIKUMH U OT€YECTBEHHBIMH YUCHbI-
mu [Hoffmann, 1979; Ammon, 1995; Jlomamues, 1983; u ap.]. Yxe B
3TUX paboTax, C OHOW CTOPOHBI, TOBOPUTCS O MOCTEIIEHHOM CYKEHUH
KOMMYHHUKATUBHBIX c(ep UCIOIb30BaHMI HEMEIKOTO S3bIKa B TOCYAap-
ctBe B XX B. (IPUYUHON YeMY MOCTY KU, IPEXIE BCET0, OKKYMAIU
CTpaHbl FTepMaHCKUMH BOMCKaMH B TIEPUOJ JBYX MUPOBBIX BOIH U, KaK
pe3yibTaT, HeraTUBHOE OTHOLICHHUE JIIOKCEMOYPXKIEB K HEMEIKOMY
A3BIKY), C IPYTrOH, aKUEHTHPYETCs BHUMaHUE HAa CAMOCTOSTEIbHOCTH
Pa3BUTHS JTIOKCEMOYPICKOro BApHAaHTa HEMELIKOTO SI3bIKa MPEXK 1€ BCETO
Ha JIGKCHYECKOM YPOBHE U yKa3bIBaeTCsS Ha HENOCTAaTOYHOCTh KOAU(DU-
Kalluu JaHHOTO BapuaHTa. s HauMeHoBaHMS uauoma Y. AMMOH HUC-
noJb3yeT TepMuH luxemburgisches Standarddeutsch ‘moxcemOyprekuit
CTaHAapT HEMELKOTO s13bIKa’ U Standarddeutsch Luxemburgs ‘cranaapT-
HBIIi HeMenkuit JlrokcemOypra’ [Ammon, 1995: 401, 402], rakum oOpazom
NOAYEPKUBas cBoeoOpasnue pa3BUTUS CUCTEMBI HEMEIIKOT'O B JTAHHOU
ctpane. Poccuiickiie TMHTBUCTBHI TPUMEHHUTEIBHO K HEMEIIKOM SI3BIKY B
JlrokcemMOypre onepupyoT TEPMUHOM «Y3YCHBIN HAIlMOHATLHBIN BapH-
ant» [Kmroesa, 2008: 33], MOTHBHUPYS TaKoi BBHIOOP OTCYTCTBUEM HOP-
MAaTUBHBIX CIIPABOYHUKOB BILJIOTH J10 Hadana X XI B., OTpakarouux Jje-
TUTUMHBIN CTaTyC HAIIMOHAJILHOI'O BAPUAHTA SI3bIKA.

CoBpeMeHHBIN HuccaenoBaTeab X. 3u0ypr odpamraeT ocoboe BHIMa-
HUE Ha TEPMUHOJIOTHYECKHE Pa3rpaHUYCHUS B HANMEHOBAaHUH JIFOKCEM-
Oyprckoro cranzaprta. ABTOp OTMeYaeT, 4YTo TepMuH Luxemburger
Standarddeutsch ‘moxceMOyprckuii CTaHAapTHBIA HEMELKUI TPEATo-
yTHTEJIeH TepMunY Luxemburger Deutsch ‘miokceMOyprcKkuii HEeMELKHA®
1 BBIOpaH C LENbI0 N30€KaTh Iy TAHUIIBI C JIIOKCEMOYPICKUM, UITH JIET-
1e0yprckum (HeM. Luxemburgisch), T.e. HAITMOHAIBHBIM SI3bIKOM Bennko-
ro reprorcrsa JIrokceMOy pr, KOTOPBIH A0JTOE BpeMsi HazbIBaics Luxem-
burger Deutsch / Létzebuerger Dditsch ‘mokceMOyprcKuii HeMeIKuii’.
[To cnoBam 3ubypra, «okceMOyprekuii cranaapTHeId Hemerkuid (Lu-
xemburger Standarddeutsch) siBisieTcst He OTACIBHBIM A3BIKOM, & CAMO-
CTOSITE/IbHBIM (1 PaBHOIIPABHBIM) BAPHAHTOM HEMELIKOI'O CTaHJapTHOI'O
s3pika (deutsche Standardsprache) mapsimy ¢ apyrumm» [Sieburg 2022:
6—7]. Crangapt (Standardsprache) COOTHOCHTCSI CO CTaTyCOM SI3bIKa U
o0najgaeT TaKUMHU PEJIEBAHTHBIMHU KPUTEPUSIMH, KaK:

— coLMaJibHasi HEUTPaNIbHOCTH (T.€. IPUHUMAETCS M UCIONb3yeTCs
BCEMH CJIOSIMH HaceJICHHS),

— HaJperHOHAIBHOCTD (B OTJIMYUE OT JUAJIEKTOB),
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— HaJINYUE HE TOJIBKO YCTHOW ()OPMBI, HO U MUCBMEHHOT'O PETUCTPA
[Ibid.: 7].

X. ByccMmaHH orpeaenseT CTaHAapT KaK KUCTOPUUYECKH JISTUTUMHU3HU-
pOBaHHbIE, HAJPETHOHAIIBHBIC YCTHBIE U MUCbMEHHBIE (OPMBI S3bIKa,
KOTOpBIE MCIIONB3YIOTCS MPEACTABUTENSIMU CPEIHUX U BBICIIUX COIH-
aJBHBIX coeB obmecTBa» [BuBmann, 2008: 680]. Hopmuposanue ctan-
JapTa IPOUCXOAHUT B Pa3IMUHBIX 00JACTAX SA3BIKOBOH CHCTEMBI (Ha
YPOBHE rPaMMaTHKH, TPOU3HOLIEHH S, Opporpadum) ¢ MOMOIIBIO CPENICTB
MaccoBO KOMMYHHKAIIUHU U OJ1arofapsi HOpMOTBOPUECKOH e TEIbHOCTH
pa3INYHBIX HHCTUTYTOB, CTAHJIAPT MCIOIb3YETCS KaK CPEACTBO U LIETb
o0yueHHs Ha pa3HBIX CTYNEHsX 00pa3zoBareibHOM ciucTeMsl [Ibid.].

b. Kaupy, uccienyst npobiaeMbl CTaHIAPTU3ALHHU SI3BIKOBOH HOPMBI,
BBIJICIISIET YETHIpE TUIIA ee Konupukanwu: 1) aemopumaphyio koougu-
Kayuto (IPOBOAUTCS MPU3HAHHBIM KOIU(DUIIUPYIOIIUM OpraHoMm); 2) co-
YUONIO2UYECKYT0, ULU OYEeHOUHYI0, Koougurxayuro (Mpu3HaHue (heHoMeHa
cormuyMoMm); 3) obpazosamenvhyto Koougurayuro (B yaeOHUKaX, TpaM-
MaTHKaX, CJIOBapsX, TUTEPAType) U 4) ncuxonoeuieckyro Kooughuxkayuio
(«mrpremIIeMoCTb (POPMBI U €€ PETyJIIPHOTO y3yca s HHANBUa) [L{uT.
no: Ilpomuna, 2017: 58-59].

OcTaHOBHMCSI HA HEKOTOPBIX aCHEKTaxX JIEKCHKOrpaduyecko Konu-
(uKanuy HOPMEI, 9TO sIBNIseTcs, 1o cioBam 3.1 [IpormuHo#i, ogHUM U3
Ba)XHBIX aCMEeKTOB Mpu3HaHus cranaapTa [Ipommuna, 2017: 58; [Ipomu-
Ha, 2022: 79].

HecmoTpst Ha OTCYTCTBHE KOMITJIEKCHOM JIEKCHKOT papruecKor KOIH-
(puKanuu NPOU3HOCUTEJBHOH HOPMBI JTIOKCEMOYPrCcKOTO BapuaHTa
HEMELKOTO S3bIKa, OTACIbHBIC (DOHETHUECKHE SIBICHUS TaHHOTO CTaH-
JapTa 3a)MKCHPOBaHbI B aBTOPUTETHBIX HEMELIKUX ciioBapsix. Hampumep,
B pa3zene «BapuaTuBHOCTH CTaHAAPTHOTO IIPOU3HOLLIECHU S BCTYTUTENb-
Ho yacT K «OpdosnnueckoMy cioBapro» cepun «lynen» 2015 r.}
YKa3bIBa€TCsl HA PAJl TUIIMYHBIX POU3HOCUTENBHBIX SIBICHUH, Xapak-
TEePHBIX JJIS BADUAHTOB HEMELKOTO 5I3bIKa, (YyHKIMOHUPYIOLIETO B
JlrokcemOypre. Tak, oTMedaroTcss 0COOGHHOCTH MTPOU3HOIICHUS HEH-
TPaJIBHOTO (ITBA) [0] B O€3yMapHBIX CIIOTaX B COYCTAHUSIX CO CMBITHBI-
MU /o/+/m/, /o/+/n/, /o/+/1/ (Ha mucbMe <-em>, <-en->, <-el->). Ecou mis
CTaHAAapTHOro0 HeMelKoro B ['epMaHuu 1 ABCTpUU B JaHHOM Cllydae B
3aBHCHUMOCTH OT JUCTPUOYIHH POHEM, TPOUZHOCHTEIHLHOI'O KOHTEKCTA,
(hOHOCTHIIMCTUYECKOM CTIeU(UKHN 1 APYTUX (PaKTOPOB XapaKTePHbI TM00
MIONTHBIN THN pealu3anuu 0e3yAapHoro cjiora co msa [-om], [-on], [-al],
00 CHHKOIIA, WJIH BBINTAJICHUE, PEyIMPOBAHHOTO [9] M HCIIOIB30BaHUE
CErMEHTHBIX CTPYKTYpP C COHAaHTHBIMHU cJorooOpasyromumu [-m|, [-n],

> Duden — Das Aussprachewdrterbuch. Aussprache und Betonung von iiber
132 000 Wortern und Namen / Bearb. von S. Kleiner, R. Knobl. 7, komp. iiberarb. u.
akt. Aufl. Bd. 6. Berlin, 2015. 928 S.
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[-1], To Ha pernoHanEHOM YpoBHE U B JIfokceMOypre mpenMyIiecTBEHHO
MIPOM3HOCUTCS HECHHKOTTMPOBAHHBIN BapHuaHT [9]: tragen [ tra:gon], wik-
keln ['vikaln], lieben [ li:bon]*.

B croBape Takxe ykasplBacTCs Ha THIIMYHOE TSl TIOKCEMOYPTCKOTO
CTaHJapTa HEMEIKOT0 S3bIKa [IYX0e MPOU3HOIICHHUE YBYISPHOTO (ppu-
KaTWBHOTO 3BYKa /r/ B KOHIIE cliora riepef [t] u [ts], KoTOpbIi, Kak MpaBu-
110, 3aMeHsieTCs Ha 3BYK [X]: Sport [ [poxt], hart [haxt]’, uto HexapakTep-
HO ISl IPYTHX CTaHAApPTOB.

HopmupoBanHoe nmpousHomenne 6ykBocodeTaHus <qu>, UMeolIee
CBOM 0COOEHHOCTH, Takke 3a()MKCHPOBAHO B YKa3aHHOM ciioBape. Jlis
JFOKCEMOYPI'CKOTr0 HEMEITKOTO SI3bIKA (KaK M JIJISI CTAHIapTOB HEMEITKOTO
s3bika llIBeitapun u FOxxa0oro Tupons) TninyHa peanusanvs Ounadu-
aJLHOTO HECIIOTOBOTO ITOTYTIIACHOTO [U] B JTAHHOM COYeTaHUH, HATIPHUMEP:
quaken [’khga:kr,l], Quelle [ 'k yela).

X. 3ubypr, aBTOp HOBOT'O CJIOBapS JTIOKCEMOYPrCKOro CTaHAapPTHOTO
HEMELIKOTO sI3bIKa , BhIMIAIIero B 2022 r., yKa3pIBacT MPHU ONMHCAHUU
(hoHETHYECKOW CHCTEMBI JAHHOT'O BapHaHTa Ha OCOOCHHOCTH ITPOU3HO-
IMIEHUS psAja JEeKCUYEeCKUX E€IMHUII, Ha3bIBas B KaueCTBE IIPUMEPOB
cioBa Serie (c monruM [i:] B aycnayte), Cafeteria (C ymapeHUEM Ha TPETHEM
ciore, T.e. Ha BTOpoM noiiroM [e:]), Vers (¢ annaytHbM [v]), Island (¢
kpatkuM [1]) unu Diplomatie (¢ Tnyxum [s] BMeCTO t])’ [Sieburg 2022:
8]. [Ipu 3TOM ClleTyeT OTMETUTD, YTO JUJIS IPYTHUX CTAHIAPTOB HEMEITKO-
'O s13bIKa B TEX YK€ CAMBIX IMO3UIUSIX XapaKTepHbI HHBIE aKIIEHTHBIC Ba-
PHAHTHI ¥ IPOU3HOCUTENbHBIE (DOPMBIL, B TOM YHCIIE C KOTUYECTBEHHBIMHU
1 KaYE€CTBESHHBIMHU OTIIMYMSIMH, CP. HOPMATHUBHbIC BApUaHThI B [ epMaHuu:
Serie [ zerio], Cafeteria [kafetari:a], Vers uem. [fers] (aBcTp. yaie [vers]),
Island ['i:slant], Diplomatie [diploma’ti:]®.

Hecmotps Ha TO 4TO Takasi BAPHATUBHOCThH (POHETUYECKUX CIUHHIIL
HE OTpakeHa CHCTEMHO B (DOHETHYECKHX 30HaX BOKaOyJI yKa3aHHOTO
CJIOBaps, B CIIOBHUKE MPUBOAUTCS TPAHCKPHUIIINS BCEX JIEKCEM, 3aMM-
CTBOBaHHBIX U3 ()PAHILY3CKOI'0 WM JTIOKCEMOYPICKOTO S3bIKOB, HAIIPH-
mep: Gouvernance [guver'nds], Poussins [pu’sss], Relance [ra'13s], Taxe
[takso], Venue [veny:], Vide-grenier [vidogran'je:], Viez [fi:ts] u np. Ha
MIPOCOAMYECKOM yPOBHE yEAeTCsS BHUMaHUE aKICHTYallbHOU pealu-
3aIli¥ 3BYKOBBIX THIIOB, IIPH 3TOM B YAapHBIX CJIOTrax IOJTHE TIaCHBIE
MapKUpPYIOTCs oguepKuBanueM (Hanpumep, Disziplinarrat, integral,

* Duden. Op. cit. S. 39.

> Ibid. S. 72.

S Sieburg H. Luxemburger Standarddeutsch — Worterbuch der deutschen Gegen-
wartssprache in Luxemburg. Berlin, 2022. 208 S.

7 Ibid. S. 8.

8 Duden. Op. cit.

112



panikieren n 1p.), KpaTKkue TIIACHBIe — TOYKOI 11o]] rpadeMoii (Harpumep,
Kultus, pacsen, Punktwert n L[p)

He MeHee BaykHOW TpeACTaBIsETCS rpaMMaTH4YecKasi BAPHATHB-
HOCThb A3BIKOBOI0 CTAHAAPTA, KOTOpAas «OMpEIeNsieTcss HOBEHIIeH
JUHTBUCTHKON KaK XapaKTEPHBIN MPU3HAK COBPEMEHHOI'O Pa3BUTOrO
KyJIbTypHOro s3eika» [Komuayk, 2022: 56]. [Ipu 53TOM mogdepKuBacTCs
HEOOXOIMMOCTD MPU3HAHUS PETHOHAIBHBIX U HAIIMOHAJIBHBIX TpaMMa-
TUYECKHX BapUaHTOB MPO(ecCHOHaTbHBIM JTHHTBUCTHYECKUM COOOIIIe-
CTBOM U UX «BKJIFOUCHH[sI] B COOTBETCTBYIOIINE IPAMMATHYECKHE KOJH-
(hUKaTOPBI HEMEIIKOTO SI3bIKA KaK CTaHIapTHBIE) [TaM ke

I'pammaTndeckre 0COOCHHOCTH JTUATONMMYECKUX BapUaHTOB HEMeELI-
KOTO S13bIKa 3a(pKCHPOBaHBI B HAYYHBIX paboTax (CTaThbsX, AUCCEpTa-
LUSX, MOHOTpa(usx), B KOTOPBIX 00paliaeTcss BHUMaHHUE Ha y3yalbHYIO
crenu(pUKy UCTIONL30BaAHHMSI CTICIIM(DPUICSCKUX TPAMMATHIECKUX SBIICHHH
TmokceMOyprekoro Hemerkoro: cMmemieHue Mm.a. u B.m., oOpa3oBanue
P.11. ¢ momorpko npenjaokHoro arpulyTa Wiy IPUTAKATEILHOTO MECTO-
uMeHus, o0pa3oBaHUE IaccHBa C HCIIOJIb30BaHUEM geben ‘maBaTh’ B
Ka4eCTBE BCIIOMOTaTeIbHOTO IIaroja B OTIIMYHUE OT IPYTUX CTaHapTOB
(manipumep, Dem Vater seinen Hut gibt von der Mutter gebiirstet; Das
Dach von dem Haus brach ein)"°.

B cBs13u ¢ 3THM 0co00€¢ BHUMAaHNE HEOOXOIUMO 0OpaTUTh Ha HOBBIH
OHJIAI{H-CIIPABOYHUK TI0 BAPHAHTHOW rpaMMaTHKE CTaHJIAPTOB HEMeEIl-
KOTO A3bIKa' — Pe3yNETaT MAcIITaGHOrO MEKIYHAPOIHOIO HAYIHOTO
MPOEKTa, LENbI0 KOTOPOro Oblia KogupHUKaALKs MOP(OIOTHYECKUX H
CHHTAaKCHUYECKUX PA3INYUN AMATONHNYECKUX CTAaHAAPTOB HEMELKOIO
sI3bIKA BCEX HeMeLKOsA3bIuHbIX cTpaH ([ epmanun, ABctpun, Ll Belinapumy,
Jluxtenmreitna, JltokcemOypra) u pernonos (Bocrounoii benbruu u
OxHoro Tupons). 'pammatudeckas crnerquduka CTaHIAPTOB BBISBIIS-
Jlach Ha OCHOBE OOLIMPHOTrO MeOua-KOpIlyca HallMOHAJIBHBIX U PErHo-
HaJBHBIX ra3zeT. Hampumep, 1is onpezeneHus 0COOEHHOCTEN JTIOKCeM-
OypcKoro crangapTa aBTopaMHu ObIJI0 TpoaHanu3upoBaHo 13 289 crateit
u3 razet “Luxemburger Wort” u “Tageblatt online™'?

AHanu3 KopIryca Ha3BaHHOTO CIIPaBOYHMKA IIOKA3bIBAET, YTO I'PaM-
MaTHYECKU MaTepHhall MpeCTaBIeH B HEM TAKUMH KaTerOPUSMH, KaK
BpeMeHHEIE (POpMBI Ii1aroja, rpaMMaTUYeCKUi POJl 1 MHOKECTBEHHOE

SleburgH Op. cit.

HpI/IMepr n3: Frohlich H., Hoffmann F. Luxemburg // 2. Halbband: Ein interna-
tionales Handbuch Zeltgen0551scher Forschung; ed. by H. Goebl, P.H. Nelde, Z. Stary,
W. Wélck. Berlin, N.Y, 1997. S. 1170.

! Variantengrammatik. URL: http://mediawiki.ids-mannheim.de/VarGra/index.php/
Start (accessed: 02.12.2022). IIpoexT pa3pabarsiBaics ¢ 2011 mo 2018 r. mox pykoBoa-
cTBOM yueHbIX U3 ABctpun (Apae L{uriep / Arne Ziegler), I'epmanuu / Asctpun (LTe-
¢an C)nbnmac / Stephan ElspaB}) u IIseitnaprn (Kpucra Qropmaiin / Christa Diirscheid).

Varlantengrammatlk Op. cit.
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YHUCIIO CYIICCTBUTEIBHBIX, MCCTOMMEHUSI, HAPCUUSI, COFO3bI, YACTHUIIBI U
npeiiory, (pa3eoqoru3Mbl, BAJCHTHOCT U yrpaBieHue. [lomumo Ha-
3BaHHBIX, CIIEU(PHKA CTAHAAPTOB OTPAKAETCS B PENPE3CHTAIINH Pa3-
JUYHBIX aCIIEKTOB CJIOBOOOpa3oBaHus (M rpaduIecKux 0COOCHHOCTEH),
a Tak)Ke TMOPsIKa CJIOB B IPOCTOM M ITPUJATOYHOM PEAJIOKCHHUSIX.

Hanpumep, Hanucanue cyIecTBUTENbHBIX HA -eur / -0F UMEET CBOIO
creuuduKy: Hanoonee ynoTpeduTeabHpIMU B JItokceMOypre, B OTINYHE
OT JAPYTHUX BAPHAHTOB, ABISIOTCSA (GOPMBI Ha -eur, HApUMep:

Inspekteur der, -s, -e D (ohne D-stposT); Inspektor der, -s, -en
UBERALL

 Fischbach hat sich in seiner Funktion als externer Inspekteur der
geschlossenen Anstalten das Neuro;psychialrische Krankenhaus [...]
vorgenommen. (Luxemburger Wort)1 .

BapbsupoBanue HaOM01aeTCS M B UCMIOJIB30BAHUH IPHCTABOK, KOTOPHIE
MOTYT BBICTYTIaTh OJHOBPEMEHHO KaK OTJIEJISIEMbIE, TAK U HEOT/ICIISIEMbIE,
HampuMep, pUCTaBKa iiber- B rnarone iibersiedeln ncnonp3yeTcs Kak
oTJensieMas B JIIOKCEMOYPrCKOM CTaHAAPTE, B OTIMYUE OT aBCTPHICKO-
ro:

iibersiedeln sw. V. / ist Trennbarkeit: sie siedelt ... iiber (trennbar)
CH, D; sie iibersiedelt (untrennbar) A, CH, D

Dann horte man, dass der reichste Mann Frankreichs, Bernard Arn-
ault, nach Belgien iibergesiedelt sei. (Luxemburger Wort)'*.

B cBs13u ¢ 3TUM BaXHBIM IPEICTABISACTCS MHCHIE aBTOPOB Ha3BaH-
HOTO MPOEKTAa, KOTOPhIE OTMEYAIOT HEOOXOIAUMOCTh KOAU(PUKALHH
rPAMMATUYECKUX HOPM Pa3HBIX CTAHJAPTOB M yTBEPXKAAIOT, UYTO «HE-
npu3HaHue BapuaTuBHOCTH» [Diirscheid, ElspaBl, Ziegler, 2011: 205]
rpaMMaTUKH PErHOHANBHBIX VI HAIIMOHAJIHHBIX BAPUAHTOB MOXKET
UMETh HeraTHBHbBIE TOCIEACTBUS. Hampumep, mpu cocTaBlieHUH CIipa-
BOYHHUKOB 110 TPaMMATHKE 3TO MOXET MPUBECTH K MOCTIEITHOMY HUCKITIO-
YCHUIO U3 KOpIyca TpaMMaTHYeCKUX BapHaHTOB, KOTOPHIC HAXOMSTCS
BHE I0JIS 3PCHUS CIISIIUATHCTOB-KOJU(UKATOPOB HOPMATUBHBIX IpaM-
MaTHUYECKUX SIBJICHHUI. B MHCTAaHIIUAX, pealiu3yOIUX 3Ty HOPMY, T.€. B
IIKOJIC /UM YHUBEPCUTETE, CIACACTBHEM UTHOPHUPOBAHUS HA3BAHHOM
KOHIIETIINU MOXKET CTAaTh «HEOOOCHOBAHHAS MAPKUPOBKA PETHOHATBHBIX
WY HAIIMOHAIIBHBIX BAPHAHTOB CTAHJIAPTHOTO HEMEIIKOTO S3bIKa KaK
‘ormmOka’» [Diirscheid, Elspal3, Ziegler, 2011: 205].

OO011en3BeCTHO, YTO CaMble OYCBHTHBIC OTIUYHS B SI3bIKOBBIX CHCTE-
MaxX pas3lMYHBIX CTAHAAPTOB MPOSBIISIOTCSA HA JIEKCHYECKOM YPOBHE.
Takum 00pa3om, moka3zaTeIbHBIM IPEACTABISACTCS ONBIT KoAu(pUKAIINT

13 Inspekteur / Inspektor/ Variantengrammatik. URL: http:/mediawiki.ids-
mannheim.de/VarGra/index.php/Inspekteur / Inspektor (accessed: 02.12.2022).

1 {ibersiedeln (Trennbarkeit) // Variantengrammatik. URL: http://mediawiki.ids-
mannheim.de/VarGra/index.php/Ubersiedeln_(Trennbarkeit) (accessed: 02.12.2022).
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JIEKCHY€ECKOI'0 COCTABA COBPEMEHHOTO JIFOKCEMOYPrcKOT0 HEMEIIKOTO
SI3BIKA.

[TombITKKM HAay4YHOTO ONMHCAHUS JIEKCHUUECKUX JIIOKCEMOYpPru3MoB
NpeaIpUHUMAIINCE CO BTOPOH monoBuHbI XX B., cp. [Hoffmann, 1979;
Ammon 1995: 399—-404], oqHaKO0 B TOIKOBEIX U OphorpaduuecKkux cio-
BapsiX HEMEIKOTO si3blKa KOHIIA XX B., HAIPUMEP, B CIIOBAPSIX CEPUH
Jynen, Takas nexcrka He Obla 3adukcupoBana [Ammon, 1995: 399-400].
B kadecTBe mepBOro OMbITa JEKCHUKOTpadUUeCKO CHCTEeMAaTH3ALHH
JIEKCUYECKUX JTIOKCeOypPru3MoB MOXKHO HasBaTh «CrnoBapp BapuaHTOB
HeMeIKoro si3pikay (m3manus 2004 1. u 2016 r) BBILIEIIETO MO/ pe-
JIaKLIMEel HEMELIKOTO COLMOJIMHTBHUCTA Y. AMMOHa. B cnoBape conepxar-
Csl CEMaHTUYECKHE JTFOKCEMOY PTU3MBI, T.€. CJIOBA, UMEIOIIHE OJIMHAKOBY O
¢bopMy, HO pa3HOE 3HAYCHHE B PA3TUIHBIX TUATOIMMYECKUX BapHaHTaX
HEMEIKOTO sI3bIKa (B psijie CydyaeB MOCIEHIE MApKUPOBaHbI IIOMETOM
gemeindt. ‘00lEHEMELIKHII’, YTO O3HAYAET MCIOJb30BaHUE JAHHOTO
3HAYEeHHS BO BCEX OCTAJBHBIX CTaHAApTax), Hapumep: begreifen ‘co-
JepKaTh (JIFOKC.), ‘TOHUMATE (oOreHeM.); Bijouterie ‘IOBEeTUPHBIA Ma-
ra3uH’ (JIIOKC.), ‘ykparierue’ (obmieHem.); Garage ‘peMOHTHAsI MacTep-
CKasl ¥ TOProBas MJIOMAAKa Il MEXaHHUECKUX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTR’
(JTFOKC.), ‘IPOCTPAHCTBO IJIsl PETYIUPOBKH TPAHCIOPTHBIX CPEACTB’
(o61ueHeM) Ovation ‘00IIECTBEHHOE NpPH3HAHHE AOCTHIKEHUS, YECTBO-
BaHUE (JTIOKC.), ‘BOCTOPKCHHBIC AILIOUCMEHTHI’ (06u1eHeM) U T.J.

B 2022 r. B uzgarensctBe JyneHdepnar B [epMaHUU BbILIEN MIEPBbIii
JTOJITOXJAHHBIH CIIOBAPH JIFOKCEMOY PrCKOT0 CTaHAAPTA HEMEIIKOT'O SI3bI-
Ka “Luxemburger Standarddeutsch — Worterbuch der deutschen Gegen-
wartssprache in Luxemburg”'’, cocraBnennsiii Xaiinuem 3ubyprom,
TepMaHUCTOM M MEIUEBUCTOM, npoq)eccopOM JlrokcemOyprckoro yHu-
BEpCHUTETA.

MeracTpyKTypa clIoBaps COACPKHUT NECATHh pa3ziciioB: 1) BBeACHUE
(oOrue cBeneHus); 2) HHGOPMAIIUIO O JIFOKCEMOYPrCKOM CTaHIapTe He-
MEIIKOT'O A3bIKa U BIUSIHUM Ha HErO (PPaHIly3CKOro U JIIOKCEMOYPrcKoro
SI3BIKOB; 3) ONHMCaHWE CIIOBHUKA (C TEMAaTUYECKUM JieJIeHreM); 4) orrca-
HUE CTPYKTYPHI CIIOBAPHOH CTAaThH; 5) PyHKIITMOHUPOBAHNE HEMEITKOTO
B cUCTeMe 00pa3oBaHus; 6) HH(YOPMALIUIO O CTATYCE HEMEIIKOTO SI3bIKa
B MHOT0s136I1YHOM JItoKCeMOypre; 7) onucaHue MOHATHS «UTFOPHLICHTPHY-

S Ammon U. v.a. (Hgg.) Variantenworterbuch des Deutschen. Die Standardsprache
in Osterreich, der Schweiz und Deutschland sowie in Liechtenstein, Luxemburg, Ost-
belgien und Sudtirol. Berlin, New York: de Gruyter, 2004. Ixxv, 954 S.; Ammon U. u.a.
(Hgg.). Variantenworterbuch des Deutschen: Die Standardsprache in Osterreich, der
Schweiz, Deutschland, Liechtenstein, Luxemburg, Ostbelgien und Siidtirol sowie Ru-
ménien, Namibia und Mennonitensiedlungen. 2., vollig neu bearb. u. erw. Aufl. Berlin,
Boston de Gruyter, 2016. Ixxviii, 916 S.

Ammon U. 2004. Op. cit.
7 Sieburg. Op. cit.
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HOCTBY; 8) CIIMCOK MCIOIb30BAHHOU JINTEPATYPHI; 9) CIIUCOK UCTIONB3Y-
eMBIX cokpareHuii; 10) CJIOBHHUK.

B MakpoCTpyKTYpy — CIOBHHUK — BKJTFOUEHBI JIEKCEMbI, HOMUHUPY-
OII[E TIOHATHUSI U3 TAKUX TEMAaTHIECKUX 00JacTel, Kak:

— rocyaapcTBo u napiameHT (Aktualitéitsstunde, Chamberkommission,
Deputierte),

— TpaBONOPAAOK (Assisenhof, Berufungshof, Ehrbarkeit);

— mapruu (elektoral, Parteikarte, Politmonitor);

— KOMMYHBI U ynpasinenue (Fusionsgemeinderat, Gemeindemutter,
Nordgemeinde);

— nBop u apuctokparus (Familienpakt, Grofsherzog, Hofmarschallin);

— akoHoMUKa (Aktionariat, Beki, Budgetdebatte),

— tpaHcnoptT (Automobilistin, Buschauffeur, Contournement);

— npodeccun (Benevolat, Braderie, Cafetier);

— penurus (Aumonier, Echternacher Springprozession);

— obpazoBanue (Chargé, Cruche, Garderie, Masterthese),

— cnopt (Barragespiel, Benjamins, BGL Ligue),

— cBoOomHoe Bpems (Ferienkolonie, Schreibatelier, Spezialurlaub);

— xynuHapus (Brasserie, Crémant, Ehrenwein);

— Tpamunuu u oowruau (Brezelsonntag, Himmelsmarsch, Houseker)
Y MHOTHE JIpYyTHE.

MUKpOCTPYKTYypa CIPaBOYHHKA — CIOBApHAS CTAThI — COMCPKUT
CIICAYIONIYI0 MH(OPMAIUIO 0 3aT0JIOBOYHON euHHIIe: (POHETHICCKYIO
30HY (Y psAaa 1eMM), TpaMMaTHIECKY IO 30HY (PO, MH. 4. CYIIECTBUTEIb-
HOI0); 30HY Je(QUHMIIMHU; 30HY CHHOHMMHH, 3TUMOJIOTHYECKYIO 30HY;
30HY SKBHBAJICHTOB U3 JPYTI'MX CTaHIAAPTOB (ABCTPUUCKOTO, IIBEHIIAP-
CKOT0 | T.J.); IJaHHBbIC O (QYHKIIMOHAIBHOMN crienu(uKe eIUHUIBI (KaKk
MIPaBUJIO, TEPMHUHOJIOTHYECKOM); MILTIOCTPATUBHYIO 30HY (KOHTEKCTHBIS
MPUMEPHI U3 TIOKCEMOYPICKUX Ta3eT); CII0BOOOPa30BATENbHbBIC MOACTH
KOHKPETHOro ciioBa. [Ipu 3TOM HEKOTOphIC 30HBI (CHHOHUMUH, STHMO-
JIOTHH, OHOMACHOJIOTHH | T.J1.) IPEJICTaBJICHBI HE NS BeeX JiemM. Kak
y2Ke 0TMEUAJIOCh BHIIIIE, B CITyYae OTCYTCTBUS TPAHCKPHUIIIINHN, KPATKOCTh
WUTH JIONITOTA yIAPHOTO TJIACHOTO MapKHUPYETCS B 3ar0JIOBOYHBIX CIIOBaX
C TMOMOIIBI0 OOLICTIPUHATHIX 3HAKOB: TOYKH O[] TJIACHOH 1100 momuep-
KuBaHUs. B CTaThsX UCHONB3YIOTCS TaKKE COKpAICHUS — OOIIEHpHU-
vateie (BELG, CH, D, LIE, LUX u T.1.) u cnieunanbubie (ACEL, CHL,
ITM v T.71.), a TaK)Ke OTCHUJIKU B BUJIC YCIOBHBIX 3HAKOB, Harpumep (1),
JUTSI TTONTyYCHU S IOTTOTHUTENEHON HHOPMAIIHH.

IIpuBenem npuMep OAHON U3 CIOBAPHBIX CTATEM:

Budgetminister Budgetministerin, der; -s,— bzw. die; -, -nen: neben
Finanzminister (D) 1 Infokasten Budget, 1 Infokasten Minister: “Els ist
ein Symbol fiir Frieden, Freiheit und Stabilitit”, sagt etwa Luc Frieden
(1 CSV), der damals als Budgetminister dafiir zustindig war, die Ein-
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fiihrung des Euro als Bargeld in Luxemburg zu organisieren. (LW
02.01.2022); Begonnen hat er seine Beamtenkarriere unter dem damaligen
Finanzminister Jacques Santer (1 CSV) und Budgetminister Jacques
Poos (1 LSAP). (TB 31.01.2020)

O Ex-Budgetminister, Finanz- und Budgetminister, Tresor- und Bud-
getminister

B cBs13u ¢ BeIlIecKa3aHHBIM Ba)KHO OTMETHTD, UTO, HECMOTPSI Ha He-
3HAYUTENbHBIN Kopiryc cioBaps (okx. 1300 mekcem), co3laHHe TaKOTO
KOnU(DUIHUPYIOMIET0 HCTOYHHUKA SABIISETCS OOJBIIMM IIaroM He TOJBKO
B Pa3BUTHUU HOPMAJIU3aTOPCKOM IS TEILHOCTH JIFOKCEMOYPrcKOTro CTaH-
JapTa HEMELKOI'o S3bIKa, HO M B JINHTBUCTHYECKOM NMPHU3HAHUH €TO0
(YHKIHOHUPYIOIIEH HOPMEL.

B 3aknroueHme NogYepKHEM, YTO CMELIEHUE TOMUHAHTHI COI[UOTHHT -
BUCTHYECKHUX M3BICKAHWH B CTOPOHY aHTPOIMOLEHTPU3Ma OOYCIOBHIIO
pa3BHUTHE BapHAHTOJIOTHH, I'7Ie OCHOBHBIM OOBEKTOM U3YUEHUS SIBIISACT-
sl CTaHAAPT IUTIOPULIEHTPUYHOTO s13b1Ka. Komndukarus onpeneneHHoro
BapHaHTa ILTIOPUIICHTPUYHOTO SI3bIKA SBISICTCS MaruCTPaibHBIM Ha-
MpaBJICHUEM MPU3HAHUS ITOTO UAMOMAa B KaUeCTBE HAIIMOHAIHHOTO
crangapra. JIrokceMOyprekuid CTaHAAPT HEMEIKOTO S3bIKa JTHTEIEHOE
BpeMsl Ha MPOTsHKeHUH X X B. OCTABAJICS TPAKTHYECKH BHE TTOJISI 3pEHUS
JMHTBHUCTOB, OTHAKO OJlaroapsi yCHJIUsAM HEMEIKUX, JTIOKCEMOY PTrCKUX
Y OT€YECTBEHHBIX YUEHBIX HAOIIOAAETCS POCT UCCIIEOBAaHUHN B TaHHOM
obmactu. Hopmsl rokceMOyprekoro BapuaHTa HEMEILKOTO SI3bIKa KO-
(GUIUPYIOTCS TPH OMTUCAHUU (PAKTUIESCKOTO COCTOSTHUS 3bIKA B HAYYHBIX
M3IaHUAX, a TAK)KE B CIOBAPHBIX UCTOYHUKAX, KOTOPHIE HOCST, KaK
MPaBUIIO, NECKPUIITHBHBIN XapakTep. HecMoTps Ha OorpaHUYeHHOCTH
HOPMOTBOPYECKON AEATEIbHOCTH, B HACTOsIIIee BpeMsi HabmomaeTcs
AaKTHBHOE CTaHJApTU3NPOBaHHUE, T.€. TOCTETNIEHHOE JIEKCUKOrpaduyeckoe
3aKperuIeHre TPOU3HOCUTENBHBIX, FPAMMATHIECKHIX 1 JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKHUX HOPM JIFOKCEMOYPI'CKOT0 CTaHJapTa HEMEIIKOTO SI3bIKa B CIIpa-
BOYHHUKAX H CJIOBAPSIX.
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CODIFICATION OF NATIONAL STANDARD
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Abstract: The article is an analytical review of some problems of dictionary
codification of Luxembourg German Standard. The relevance of the study lies in
the fact that the Luxembourg variety of German Standard, which differs in a num-
ber of distinctive features from other national varieties of the German language, is
still poorly studied. Some aspects of the study of the German language in Luxem-
bourg, the criteria of the standard in general and the features of the Luxembourg
standard of the German language in particular are briefly described. The main part
of the study is the analysis of current lexicographic sources that codify the specific
features of the pronunciation, grammar, lexical and semantic norms of the Luxem-
bourg Standard. The results of the analysis of lexicographic sources, which are
descriptive codifiers of the German Standard in Luxembourg, are presented: a
pronunciation dictionary of the Standard High German language, the project “Re-
gional Variation in the Grammar of Standard German”, dictionaries of varieties of
the German language. The structure and content of the dictionary of the Luxembourg
standard for the German language [Sieburg, 2022] are considered in detail. This
includes general information about the mega-, macro- and microstructure of the
dictionary, the subject and variable characteristics of the codified vocabulary, the
features of the structure and content of dictionary entries. As a result of the analysis,
a conclusion is made about the development of the normalizing activity of the Lu-
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xembourg German Standard and about the recognizing of this standard, which has
specific features at different levels of the language system.
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Aunomayus: llens HacTosALeN cTaThbl — BBISIBUTh OCOOCHHOCTU (DyHKIIUOHU-
pOBaHUS UMEH COOCTBEHHBIX B TEKCTaX OIEP, B YACTHOCTU B JINOPETTO OPUTAHCKOM
komudeckoit omnepsl “The Sorcerer” Yunbsama I'mibepra u Aptypa CannuBana.
JlanHOe nccienoBaHue GepeT 3a OCHOBY CIEAYIOMIYIO THIIOTE3y: B paMKax Tea-
TPaIBHOTO AUCKYPCa ONHOMN U3 OCHOBHBIX QYHKIIUI OHMMA SABIseTCA HHPOPMAIIH-
OHHO-HAKONUTEJIbHAs, UM KyMYJISATUBHasA, GyHKIuA. Bynyun HeoTbemiIieMoi
Y4aCThIO TUHIBOKYJBTYPbL, UM COOCTBEHHOE CIIOCOOHO OBITh XPaHUTENEM KYJlb-
TypHO 3HauMMON MH(OpPMALMH, IPU «JEKOIUPOBAHUU» KOTOPOH YMTATENb UIH
3pHTENb CMOXKET 00peCcTH BeCh HEOOXOAUMBI I IOHUMAHUS IIPOMCXOASIIETO B
MpOU3BEICHNH KOHTEKCT. Tak, B onepe “The Sorcerer” mpucyTCTBYIOT Kak aHTPO-
IIOHMMBI, YKa3bIBAIOLIKE HAa CTaTyC F€POEB B AHIIOCAKCOHCKON «CUCTEME KOOPIH-
HaT», TaK ¥ TOIOHUMBI, €3 HOHMMAaHUS KyJIbTYyPHOH 3HAYUMOCTH KOTOPBIX IIPO-
nafaeT KOMUYEeCKUH 3G QeKT, 3a10xeHHbIH YunbiMoM ['nndepTom — aBTOpOM
1uOperTo. AHANINU3 BEIOPaHHBIX OHUMOB II03BOJIMII 10Ka3aTh, YTO UM COOCTBEHHOE
UTPaeT HEMAJIOBAXKHYIO POJIb B IOCTPOECHHUH CIOXKETa M B CO3JaHUH 00pa30B Hep-
COHa)kel My3BIKAaJIbHOTO IPOU3BENEHHUS.
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WCTIOJTHUTENEH, paboTy CO CBETOM M, KOHEYHO K€, MY3BIKY), TaK U Bep-
0aTBHYIO COCTABIISIONIYIO (CIIOBA MCIIOTHUTENEH, 3a(DUKCHPOBAHHEIC B
nubperTo). Bo3MoXHO, M3ydasi omepsl, HCCIEIOBATENIN Yalle BCETO
OCTaHABJIMBAIOTCS HAa aHAJN3€ MY3bIKAIBHOTO PUCYHKA MTPOU3BEACHUS
WM K€ Ha OCOOCHHOCTSIX BOILJIOMICHUSI aBTOPCKOTO 3aMbICIa Ha CICHE,
B TO BpeMs KaK BepOaJbHOMY KOMIIOHEHTY yIeNsieTcs He TaK MHOTO
BHUMaHH. OIHAKO CIIPaBEJINBBIM Oy/IeT 3aMETHUTh, YTO CIIOBA, 3ByYa-
1€ U3 YCT apTUCTOB, BIUSIOT HA BOCIPHUATHE CIOXKETA 3PUTEIISIMU HU-
9yTh HE MEHBIIIE, YeM WHBIE COCTABIISIONINE Mpon3BeneHus1. Kpome Toro,
TOT (aKT, 9TO OJIarogapsi rpaMOTHO OTOOPAHHBIM SI3BIKOBBIM CPEICTBAM
ABTOPBI OTEPHI CIIOCOOHBI TPAHCIUPOBATH KYJIBTYPHO 3HAYMMY0 HH(OP-
MaIHIo, TTOATBEPKAAET YPE3BBIYAHHY IO BAXKHOCTH pabOTHI INOPETTHCTA.
CornacHo H.H. bonasipeBy, «sI3bIK — HEOTheMIIEMasi YaCTh KYJIbTYPHI
KOHKPETHOT'O Hapo/1a, U IO3TOMY MHOTHE SI3bIKOBBIC SIBJICHHS HETIOCPEI-
CTBEHHO CBSI3aHBI C KYJIBTYPHBIMH IPOIIECCAMHU, HCIIBITHIBAIOT HA cede
WX BIIMSIHUE M B HUX OTPAXAIOTCs, a TAKXKE CIyXKaT CPEIACTBOM HX pe-
npe3eHTanum» [bonneipes, 2021: 57]. B dokyce HacTosmero uccieno-
BaHWS HAXOAUTCS JIMIIL OJHA omepa YwibsiMma [munbepra m Aprypa
Cannuana, “The Sorcerer”, 06 0COOEHHOCTSIX KOTOPOii OyeT cKazaHO
HUKE, OTHAKO XOTEJIOCh OBl OTMETHTD, YTO MHBIE PAOOTHI JAHHOTO TBOP-
YEeCKOro Ayd3Ta coAepikaT B cebe OTCBHIIKM K Mudonoruu (Hampumep,
omnepa “Thespis”, yBunesmas ceT B 1871 ) unu nuTepaTypHBIM IPOU3-
BeJleHUAM (Kak, Harmpumep, ‘“Patience”, mepBas MOCTaHOBKAa KOTOPOW
coctosimach B 1881 1.). I'I. MomyaHoBa OTMEYAET, UTO «JaCThIC OTCHIIKH
K KJIACCHYECKHM MTPOU3BENICHUSIM <. ..> CIOCOOCTBYIOT HOIJICP)KUBAHUIO
HaIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA M OCO3HAHUIO OOIECTBEHHBIX
HOPM U TIpaBm» [MoiuaHoBa, 2021: 12]. Takum o0pa3oM, BepOaabHbIA
KOMIIOHEHT OHepHl ABIsAETCS 3 (EKTUBHBIM HHCTPYMEHTOM KOHCTPYH-
pOBaHUS CMBICTIA.

Hacrosimiee nccrnemnoBanue mocBsIIeHO crielupuke GyHKIIHOHUPOBa-
HHSI IMEHU COOCTBEHHOTO B pPaMKax TeaTpajbHOTrO AWCKypca, B 4acT-
HoctH B oniepe “The Sorcerer” Yunbssama I'unbepra u Aprypa CannuBa-
Ha. [l nuOpeTTo omepsl, Kak M JJIsi MHOTHUX JUTEPATYPHBIX WIH
JpaMaTHYECKUX TEKCTOB, XapaKTEPHO HAJIMYNE OHOMACTUKOHA, CO3/1aH-
HOT'0 U c(hOpMHUPOBaHHOTO ero aBTopamu. CornacHo «CloBapio pyccKoit
oHoMacTuueckor Tepmunonorun» Ilogonsckoit H.B, onomacTukon —
«CJIOBaph WIIH CHUCOK JIIOOBIX COOCTBEHHBIX MMEH (COCTaBJIEHHBIN
0OBIYHO pa3feiabHO JJIs Pa3HBIX KaTeropuii oHUMOB)» [Ilomonbckast,
1978: 98]. B manHo# cTaThe BHUMAaHUE YACICHO TAKUM COCTABHBIM YaCTsIM
oHOMacTHKOHa oniepbl “The Sorcerer”, kak aHTPOMOHUMBI U TOIIOHUMBI,
BCTPEYAIOIIUMCS B THOPETTO JAaHHOTO MY3bIKAJIBHOTO TPOU3BEACHUS.

[lepen Tem, kak mepeiTH K aHAIM3y OHUMOB, LIEIECO00pa3HO TPHU-
BECTH MHPOPMALHIO O TOH (QYHKLUHHU JEKCUUYECKUX €IUHUL, KOTOpas
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cTajla CMBICIIO00pa3yIoIeH 1T HACTOSIIETO HccienoBanns. Peds nuaet
0 KYMYJISITUBHOM, UITH e HHPOPMAITHOHHO-HAKOTTUTENBHOM, PYHKITNH.
E.M. Bepemarus u B.I'. KoctomapoB 00BSICHSIOT KyMYJISATUBHYIO (DyHK-
U0 SI3bIKA CIEIYIOMKUM 00pa3oM: «3TO OTpakeHUe, GUKCAIHs U CO-
XPaHEHUE B SI3bIKOBBIX CIIUMHUIIAX UH()OPMAIIMH O IIOCTUTHYTOMN YeJIOBE-
KoM nedcTtButenbHocTu» [Bepemarun, Koctomapos, 1990: 15].
B.B. MOpKOBKMH Ha3bIBaeT 3Ty PYHKIIUIO TaKKe HHPOPMAITMOHHO-HA-
KOMUTENBHON U MOSICHSIET CIeAyIolee: «KMMEHHO HHPOPMAIIHOHHO-HA-
KonuTeNbHas (QYHKIHS MO3BOJIACT JEKCHYECKUM €IHHHUIAM CIYKHUTh
CPEICTBOM COXPAaHEHHS U Mepefadd HAallMOHAJBbHOTO CaMOCO3HAHUS,
HaIlMOHAJIBHOW KYJIBTYPHO-UCTOPUUYCCKONU Tpaauiium» [MOpKOBKHUH,
2007: 46].

Nmena coOCTBEHHEIE, SBISISCH TOJTHOIPABHBIMH JICKCHUYESCKUMHU €1~
HUIIAMH, CTIOCOOHBI YCIIENTHO BBITIOJHATH OMKUCAHHYIO BBINIEC KyMYJIs-
TUBHYIO QyHKIHIO. OHUM — 3TO HE TOJNBKO S3BIKOBOM 3HAK, HO U Xpa-
HUTEb KYJIBTYPHBIX YCTAHOBOK U KYJIBTYPHO 3HAYMMON WH(POPMAIUH.
B.B. PoGycToBa oTMeJaeT, 9TO OHUM «IIPEICTABISAET CBOETO POJa KyJIb-
TYPHBIN TOPTPET, CTENEHB IPKOCTH U HACKIIIICHHOCTH KOTOPOT'O 3aBHCUT
OT PEIUIHIEHTa U €ro ClTOCOOHOCTH YHTATh MEXY CTPOK. MIMeHa cob-
CTBEHHBIE (POPMUPYIOT OHOMACTHYECKOE 3HAHHE B KaXK IO KOHKPETHOM
KyneType» [PobycroBa, 2015: 21]. E.M. Bepemarun u B.I. Kocromapos
TaKXe MOYSPKUBAIHN TOT (AKT, UTO «HAIIMOHAIBHO-KYIETY PHBIH KOM-
TTOHEHT CBOMCTBEH MMEHaM COOCTBEHHBIM, MOXKAIYH, Jake B OOMIbIIei
CTeTIeHH, YeM anmensitTuBam» [ Bepemarun, Kocromapos, 1990: 56].

[epeiinem k aHanu3y MMEH COOCTBEHHBIX, BCTPEUAIOLIUXCS B OTIepe
“The Sorcerer” u 001a1aIONIMX KaK HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOM crienudu-
KOH, Tak U cnenudukoll BHyTpeHHel ¢GopMmbl. B xoxe nccnenoBanus
METOJIOM CILIOIIHOW BBIOOPKH OBbLIAa cOcTaBlieHa 0a3a OHMMOB B KOJIH-
yecTBe 93 enmnuIl. HaiineHHble mMeHa cOOCTBEHHBIC OBLITH KiTaccuu-
[IMPOBAHBI TIO TUITY Ha3bIBAEMOT'0 OOBEKTA!

— aHTPOITOHUMEBI: UMEHA KaK TIIaBHBIX repoeB onepsl (Sir Marmaduke
Pointdextre, Lady Sangazure), Tax ¥ TUYHOCTEH WU TMEPCOHAKEH, HE
SIBJISTFOIIIXCS ICHCTBYIOITUMH JIUIIAMH, HO BCTPEUAOIIUXCS B PEIIITUKAX
repoes (Abudah),

— TortoHuMB!I (St. Mary Axe, One Tree Hill);

— CMeIIaHHbIC UMEHA: KaTErOpHsl, BKITFOUAIONIasl B Ce0s BCE T€ OHUMBI,
KOTOpPBIE BCTPEYAIOTCS B OIIEPe BCETO JIUIIb Mapy pa3 U He OTHOCATCS HU
K aHTPOITIOHUMaM, HH K TonoHuMaM (J.W. Wells & Co).

B pamkax maHHO# cTaTbU pacCMOTPEHBI HECKOJIBKO TPHIMEPOB, HAHU-
0o0Jice MHTEPECHBIX C TOYKH 3pEHUS (QYHKIIUH, BBIOJIHICMON HMEHEM
COOCTBEHHBIM B KOHTEKCTE UCCIIEAYEMON OTEpHl.

“The Sorcerer”, coznannast YusibsimoMm [ unbeprom u Aptypom Cai-
nuBaHOM B 1877 I., MOBECTBYET O TOM, Kak Oe3lyMHOE jKeJIaHUe MOJIO-
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JIOT'O BIFOOJIEHHOTO TIOBEPTaeT B Xa0C KU3Hb €r0 3HAKOMBIX M OJIM3KHUX.
OubI Anekcuc, OKpBIICHHBIH JIFOOOBBIO K CBOCH HEBECTE, MEUTAET O
TOM, 4TOOBI U BCE JIFOJIM BOKPYT MO3HATH PAJIOCTh HCTUHHOTO YyBCTBA.
B cBoem 61aropoiHOM MOpBIBE Tepoit 00paniaeTcs 3a MOMOIIBIO K 4apo-
JIC10, KOTOPBIH MOAMENTNBAET TI000OBHOE 3€J1hE B HATUTKH FOPOKaH. ITO
MPUBOANUT K TOMY, YTO KUTENH TOPOJKA, B KOTOPOM MPOUCXOIUT ACH-
CTBHE, BIOOJISIIOTCA B MEPBBIX BCTPEUYHBIX; CHOPMHUPOBABIIHUECS B pe-
3yJIbTaTe KOJJOBCTBA BIFOOIEHHBIE TAPHl HEJIOTMYHBI H CMEIIIHBI, YTO U
obecrieunBaeT KOMU3M MTPOU3BEICHUS.

PaccmotpuM (pyHKIIMOHATBEHBIE 0COOCHHOCTH HECKOIBKHUX aHTPOIIO-
HUMOB, BcTpeuaromuxcs B onepe “The Sorcerer”. Takue numeHa, Kak
Marmaduke Pointdextre u Annabella Sangazure, UHTEpECHBI TEM, UTO
Cpa3y yKa3blBalOT Ha OJaropogHoe MPOHCXOXKIeHHE repoeB. DamMunus
Pointdextre cBs3ana ¢ paznenenueM pamuibHOro repba Ha cexropa: “the
dexter point is the top right-hand corner of a coat of arms as carried by
its bearer; i.e., the top left-hand corner as seen by a spectator” [Benford,
1999: 25]. Ioxwuioit GapoHET W phITIaph-KOMaHIOp opaeHa banwm, Sir
Marmaduke Pointdextre HoCUT UM, IoAXoAAIIEEe eMy 10 craTycy. Da-
Muiusa Sangazure, 3a KOTOPOH CKPBIBACTCSI €ro BO3IIOOICHHAsS Anna-
bella, n BOBce B miepeBojie ¢ (PPaHIIy3CKOro 03HAYACT «JIa3ypHas KPOBb
WIH «roy0ast KpOBb», YTO TAKKE HE OCTABJISIET COMHEHUH B 3HATHOCTH
TepOouHH, HocsIeH nanHoe uMs. Kpome Toro, Yuibsam ['unbept u Aptyp
CaniaBaH OHOMaCTHYECKH TPOTHUBOIIOCTABIISIOT JIBE BHIMIEYTOMSIHY THIX
0JTarOPOTHBIX CEMBH C TEPOMHEH TIEPKOBHOW IPUBPATHUITEI Mrs. Partlet.
I'. Beadopa cesa3piBaeT hamuauto Partlet c mepcoHa)keM CKa3Ku OpaTheB
I'pumm, kyputeit no umenn Dame Partlet [Benford, 1999: 26]. [leiicTBu-
TEJBHO, peub U MaHepsl Mrs. Partlet (e.g. “I am not heverythink that could
be desired” nnu “the great and priceless dowry of a true, tender, and lovin’
’art”) maJeKu OT BO3BBIIIIEHHBIX peUeid, KOTOpble TpousHocaT Marmaduke
Pointdextre (e.g. “Irresistible incentive / Bids me humbly kiss your hand”)
nim Annabella Sangazure (e.g. “Sir, I thank you most politely / For your
grateful courtesee”). Takum 06pa3om, MBI BUJTUM, YTO UMEHA TIEPCOHAKEH
orepbl “The Sorcerer” UrparoT HEMaJIOBaXKHYIO POJIb B CO3IaHUU 00-
Pa3oB repoeB, OTPAXKAIOT UX CTATYC H MOJOKEHHE B OOLIECTBE.

TomoHUMBI, BCTpEYAIOIIKUECS B paCCMaTPUBAEMOM MY3bIKaJIbHOM
MIPOU3BEICHNH, TAKXKE JIOTIONHSIIOT MIOBECTBOBAaHUE HEOOXOIUMBIM IS
MTOJTHOIIEHHOT O TIOHMMaHU I COOBITHI KOHTekcTOM. HocnTenn aHrmuicKoi
JUHTBOKYIBTYpBI KoHIIA X1X B., yeipimas ¢gpa3y “I often roll down One
Tree Hill!”, HaBepHsAKa COOTHECYT aKTHBHOCTbH, ONMMCAHHYIO JaHHBIM
MIpeIJIOKEHEM, C BEChbMa paclyIleHHbIMU HpaBaMu. Tak, One Tree Hill
M300pakeH Ha KapuKaType aHTIUICKOro Xynokauka Tomaca Poynenn-
cona “One Tree Hill, Greenwich Park”, na koTopoii ronu pa3HBIX BO3-
PacTOB CKaTBIBAIOTCS C XOJIMA, IpeBpalias ISTCKUE UTPBI BO B3pOCIIbIE

124



3abaBbl. Pertmuka “I often roll down One Tree Hill!” 3ByuuT u3 ycr 4a-
pozest, KOTOPBIH caM cTall )KePTBOM 3KCIIEPUMEHTA C JIFOOOBHBIM 3€JIbEM,
BEZIb BO BTOPOM JCHCTBUHM OH BBIHYK/IEH YBOPAUUBAThCS OT yCTOWIMBBIX
YXa)KUBaHUN OAHOM M3 TepOrHb. IMEHHO 3TOT apryMeHT OH IPUBOIUT
IUIS1 TOTO, 4TOOBI HOKa3aTh JKEHIIMHE, IPOSIBUBILECIH K HEMY CTOJb He-
JKeJaTeJIbHbII HHTEPEC, CBOIO HECOCTOSATENBHOCTD B KAUECTBE KaBaJiepa.
VYenemrHoe «iekogupoBanney» TomoanMa One Tree Hill HeoOxogmmo 11st
MOHUMAaHMS CUTYallMH U TOCTHKEHUSI KOMUUECKOro 3 dexra.

B kareroputo KyJIbTYpHO MapKHPOBaHHBIX TOIIOHUMOB, 06€3 (POHOBBIX
3HaHWH 0 KOTOPOM TePSIETCs CMBICH CLIEHBI, TIONAaAaeT 1 OHUM Rosherville,
BcTpevaromuii Bo ppase “I sometimes go to Rosherville!” 3to ums co6-
CTBEHHOE BBI3BIBACT B CO3HaHUM 3puTens o0pa3 Rosherville Gardens,
BUKTOPUAHCKOTO «I1apKa pa3BiedeHui». M3HauanpHO MIIaHHPOBAJIOCH,
YTO MAPK CMOXKET IPUBJICYb OOraThIX OCETUTEINEH, FTOTOBBIX TOTPATUTh
CBOM cOepexeHHUsl Ha KyJIbTypHOE BpeMspenpoBoxaeHue. OnHako
Rosherville Gardens He ompaBgan 0KHJAHUN, TOITOMY PYKOBOJCTBY
napKa IpHUIIIOCh YCMUPUTH CBOM aMOMLIMHU Y IOHU3UTH LIEHBI Ha OUIIETHI,
M3-3a Yero Mapk nepecTall HO3UIUOHUPOBAThCA KaK MECTO, TAe coOupa-
FOTCS JIFOJIU BBICIIIETO xnacca'. Crosa “I sometimes go to Rosherville!” —
3TO ellle OJlHA PEIUIMKa, KOTOPOW HEyAaudIUBbIN 4aponed NmbITaeTcs
0CaIuTh HBUIKYIO CTPACTh €ro NOKJOHHULEL. CIenoBaTeNbHO, U 3TOT
TOnoHUM, Iofo0HO One Tree Hill, oTpaxkaeT cnenuduky HOCHUTENEH
OpUTAHCKOW JTUHI'BOKYJBTYPbl M UX COLMAJIbHO-MHPOBO33PEHUECKHE
OpPHEHTHUPBI.

Taxkum 00pa3oM, aHaIN3 BBILIETIPUBEAEHHBIX IPUMEPOB II0KA3aJI, 4TO
UM cOOCTBEHHOE B PaMKaXxX OIEPHOT0 TEKCTA IEHCTBUTENBHO CIIOCOOHO
AKTyaJlH3UpOBaTh KyJIbTYPHO 3HAUMMYI0 MH(OPMaLHIO B CO3HAHUU
PELHIINEeHTA, KOTOPYIO 3pUTEII0 IPEACTOUT PACIIO3HATH U IEKOANPOBATh
JUTISl IOHMMAaHUSL aBTOPCKOTo 3aMbiciia. OHUMBI B TEKCTax JUOPETTO B
MIOJTHOM Mepe BBIMOJHAIOT KYMYJIATHBHYIO (DYHKIIHIO.
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Abstract: The present article aims to reveal the particular features of the way
proper names function in an operatic text, in particular in the libretto of the British
comic opera “The Sorcerer” created by William Gilbert and Arthur Sullivan. This
study is based on the following hypothesis: within the framework of theatrical dis-
course, one of the main functions of a proper name is an information-accumulative,
or cumulative, function. As an integral part of culture, an onym has the ability to
store culturally significant information. “Decoding” such onyms in a literary or an
operatic text provides the reader or viewer with all the context necessary for an
understanding of what is happening according to the plot. For example, in “The
Sorcerer” there are anthroponyms that indicate the status that the main characters
have in the Anglo-Saxon society. Apart from anthroponyms there are also cultur-
ally significant toponyms, which have to be understood in order to grasp the comic
effect created by William Gilbert, the author of the libretto. The analysis of the few
chosen onyms made it possible to prove that a proper name may play an important
role in the construction of the plot and in the creation of characters’ images within
the framework of a musical theatre piece.

Key words: onym; onomastics; onomasticon; functions of lexical units; cumula-
tive function
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npoctpancTBo Poccun u @panuun, Onaromapsi B3aMMOBIHSIHUIO (GpaHIy3CKOro
CIOppeasii3Ma 1 PyCCKOro aBaHrapza.
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IIpocTpaHCTBO CEMaHTHUYECKOTO MOTEHIIMAIA CIOBA HE OTPaHUYHBA-
€TCSl TOJIBKO JIEKCUKOTpauIecKoi MpaKTHKOW Oiaronapst ero crocoo-
HOCTH BBIpa)kaTb BCE HEOOXOAMMBIE /I MOJTb30BaTENs OTTEHKH 3HaUe-
Husa. Kak yrBepxkmaer C.I. Tep-MunHacoBa, «ceMaHTHKa CJIOBa HE

Adpunckaa 30a Hukonaeena — kanauaat GUIOIOTHYECKUX HAyK, TOLEHT Kadeaps
(paHIly3cKOro si3bIKa M KyJIbTYpbl (paKylbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U PETHOHOBE/IC-
Hust MI'Y umenn M.B. JlomoHOcoBa; afin-zn@mail.ru
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WCUEPITBIBAETCS OTHUM JIUIH JIEKCHIeCKUM NoHsATHEM» [ Tep-MuHacoBa,
2014: 60]. Ora — pe3yIbTaT HHTEJUICKTYaIbHBIX CBS3CH MEX Y S3BIKOM
U KyJIbTYPOH, KYJIBTYPOH CBOEH U 4yXkKOM, KOTOpasl IOCTEIIEHHO UHTE-
TPUPYETCS C POHON KYJIBTYPOH, COCTABIISISl OCHOBY HHTETPHPOBAHHOTO
MEXKYJIBTYPHOTO MpocTpancTBa [3abotkmHa, 2021: 17]. IIpenmeTom
HACTOSIIEr0 UCCIICJOBAHUS SIBIIIOTCS OCOOCHHOCTH CEMaHTUKH JIEKCEM
ym, Dintelligence n uX abeKTUBHBIX BapUAHTOB B COMOCTABUTEIHHOM
aCIeKTe PyCCKOro M (PPaHIy3CKOTO S3BIKOB.

Ym acconmupyeTcs ¢ caMbIMU BBICOKMMH [IEGHHOCTHBIMH KaTerOpHsi-
MU U HO3TOMY Ka4eCTBO «yMHBII» IMPUIIUCHIBAETCS TI000H 3HAYMMOM
JITISL YeJIOBeKa JAESITeIbHOCTH. B MHTEIIeKTyallbHOM IPOCTPAHCTBE CO-
BPEMEHHOTO 00IecTBa 01arogaps yKperieHUIo HHIYCTPHH «OOIBITHAX
MaHHBIXY» (big data) HabmrogaeTcs poct ymusix (intelligent, smart) Tex-
HOJIOTUH (YMHbLI MPAHCNOPM, YMHOE OC8eujeHUe, YMHbIL 20pO0, YMHbLE
azpomexHono2uU M Tp.).

Bce oTTeHKH KauecTBa «yMHOE» 00J1aJaf0T, HECOMHEHHO, TIO3UTUBHOM
OIICHOYHOW KOHHOTAallMel. DTUM KaueCTBOM OLEHUBACTCS Pe3yJbTaT
Tpy/ia YeT0BEKa, BOBICYCHHOTO B €IWHBIN WHTEJIEKTYaJIbHBIHN MPOIIEecC
(ymHoe pewenue npobaemvl 00UecmeenHOT HCUZHU, YMHOE PACNOPLIIce-
Hue, YMHOe npednodcenue Uiy 3amedanue 8 xode OUCKyccuu  Tp.).
B pakypce IcHXOIOrH4ecKuX HCCIETOBAHHM MOHSATHE YM 0003HAYAEeT
CBOMCTBA JIMYHOCTH, KOTOPBIE HEOOXOIUMEBI U MPOSIBISIOTCS B Pa3HBIX
cuTyanuax: 1) KOHIENTyaIbHBIH yM HEOOXOUM JJIsl TPaBUIBHOTO pe-
IICHHS HAYYHBIX 3a]1a4; 2) COI[UaIbHBIA yM CBSI3aH C 0COOOH MPOHUTIA-
TEJIIPHOCTHIO B MPUHATUU PEIIeHUH, 3aTParuBalolInX YeIOBEeUeCKue
CyIb0BbI; 3) 9CTETUYECKH YM CTPEMUTCS K O3HAHUIO (DOPMBI SIBIICHUH,
€ro He MHTepPeCcyeT MPaKTUYECKOe TPUMEHEHUE CBOMX OTKPBITHIA; 4) TeX-
HOJIOTMYECKUN YM IIO3BOJISIET B KaXKJIOM CIIydae YeTKO MPEeACTaBUTH
CTpaTEruto NEUCTBUM, UCXOAS U3 TEXHUUECKUX BO3MOKHOCTEN U HAJTUUHUS
cpeacTB aus ux peanuzauuu [JIyk, 1978: 89-90].

OrnpeneneHns JeKCeM yM U YMHOe B TUHTBUCTUYECKUX CIIOBAPSIX U
COOTBETCTBYIOIIUX MOHATHH B GUIOCO(CKUX CIOBAPSX MPHU BCEH BO3-
MOXHOH IIMPOTE WX KOHTEKCTHOT'O TOJNKOBAHUS HE PACKPBIBAIOT BCEH
MOTHOTHI UX 3HaueHUi. COMOCTaBUTENBHBIN aHAIN3 ATUX CIIOB C OJIH3-
KHMH, HO HE COBITAJAIOIIMMU 3HAUYCHUSIMH (pA3yM, paccyooK, payuoHdaib-
HOCMb, 2eHUll, unmeieKm, a TakKe YMOHACMPOeHUsl, YMO3aKAIoYeHuUe,
YMO3peHusi W TIP.), KaK M ¢ UX (ppaHIy3CKUMU 3KBUBAIEHTaMU (esprit,
pensée, imagination, génie, idées, raison, connaissance u 1p.) Mo3BOJIs-
€T TeM He MEHee OLICHUTD CTIEHU(PHUKY Pa3HBIX HAITMOHAJIBHBIX SI3BIKOBBIX
KapTHUH MUpA.
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Crogo intelligence nocTaTo4yHO OJU3KO MO CBOUM KOHHOTAIUSAM KaK
K MPEACTABICHUSAM 00 SIUTAPHOM 00pa3e MBIIIJICHUS, TAK U K TPAKTH-
yeckuM pemeHusM: “Intelligence n’est pas a prendre dans un sens élitiste
mais bien dans son sens quotidien: avoir I'intelligence de la situation” —
«Pa3yMm cneqyer noHUMATh HE TOJBKO B SJIUTHOM IOHUMAaHUH, HO TAKXKe
B ero noBcenHeBHOM npenomuienun» (Ilep. 3.4.) [Hansotte, 2005: 87—88].
KonTekcT pamnonaisHOTO NoBeAeHUs (intelligence) mompazymeBaet
TaK)Xe YKOHOMHUYECKYIO OCHOBY, pacdeT IaHcoB U nmpuobeLu (“l'action
rationnelle ... étant le produit d’un calcul des chances et des profits™)
[Fournier, 2012].

CormocTaBUTENBHOE HCCIIEOBAaHHUE CIIOB VM, pa3yM, pacCyOOK U UX
($paHIy3cKUX CHHOHUMOB (esprit, raison, intelligence) BBISBISIET HE
TOJILKO COBIAJCHUE 3HAYEHUH KaK CIEICTBHE MepeBoaa QpaHIly3CKUX
JIEKCEM Ha PYCCKHI1 SI3bIK B TMEPHO]] FAJNIOMAHUH, HO U CYIIECTBCHHBIC
otnuuus. bonee Toro, cornmacuo M.K. I'ojtoBaHUBCKO#, TOUHOT'O SKBUBa-
JICHTa PYCCKOMY M)y HE OOHapyXuBaeTCs BO (QPAHIy3CKOM S3BIKE,
BMECTE C TEM CEMaHTHKa (PaHIY3CKOTO esprit TaK)Ke HE COBMajJaeT
MIOJTHOCTBIO C PYCCKUMH YM, pa3ym U paccyook [['onoBarmuBckas, 2009].
B pycckoM si3bIKe CYIIECTBYIOT TAKUE YCTOHYMBBIC CIIOBOCOUCTAHM S, KAK
3a0Hull ym (AHAJIOT XUTPOCTH), npakmuyeckuti ym (aHAJOT TOHSATHS
«YMEHUS KUTH», CBI3aHHOTO C YMEHHEM pPeIlaTh MaTepUalIbHbIC TPO-
6nemsbl). LLInpoko n3BeCTHBI MOCIOBHUIIBI M TOTOBOPKH, KOTOPBIE CBU/IE-
TENBCTBYIOT O TOM, KaK U3aBHA OLIEHHBAJIOCH 3TO Ka4eCTBO B PYCCKOM
KyJsType: Yma mHozo, 0a 6on Hetioem — TOBOPAT O TOM, KTO HE yMeeT
BOCIIOJIB30BAThCS CBOMM YMOM BOBpeMsl. Yy dopooice denee. Yma na
OeHbeu He Kynumb, «ovlau 6bl 0eHbel U 3a YMHO20 COYmymy, BEIpaxasch
COBPEMEHHBIM SI3BIKOM. YMa nanama, 0a pazyma Manogamo, yMHYI0 peub
Xopowio u nociyuiams M 1p. BMecTte ¢ TeM yu He Bcerna ABISETCS TeM
CKJTFOUHUKOMY, KOTOPBIN MO3BOJSAET OBICTPO PACKPHITH TAHY HEMO3HAH-
HOrO («YMmom Poccuto He noHsams...»)

He MHOTMM pycCcKMM MOTOBOpPKaM MOKHO HaliTH aHAJIOTW BO (paH-
IIy3CKOM si3bIKe: Si cela n’est vrali, il est bien trouvé (ymras n1oaco ayuue
207101 npasowl), le sage entend a demi-mot (ymHuoblil crviuum ¢ noici08a);
a bon entendeur peu de paroles; le plus sage sédait (ymuuwiii yemynaem),
que les gens d’esprit sont bétes (ymen, da He pasymen), on pense mieux a
deux que seul (ym xopowo, 0a 0sa ayuue (a mpu — xoms b6pocw)). Ha-
TMIOJIEOH, COTIOCTABJISISI YM U CHITY KaK HEOOXOJUMbIE JIOCTOMHCTBA BOWHA,
MpHULIENT K YOXKICHNIO, YTO B KOHEYHOM CYETe YM CHJIbHee cabenb: “I1
n’y a que deux puissances dans le monde: le sabre et I’esprit. J’entends
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par lesprit les institutions civiles et religieuses. A la longue, le sabre est
toujours battu par Pesprit™ [Rippert, 1995: 150].

KavecTBO ymHblii — TIOXBallbHAsl XapaKTEPUCTHKA YEJIOBEKA U €ro
Tpy/a, HO TIOTOHS «3a YMOMY, T.€. TIOApa’kaHne aBTOPUTETaM, IPUTI3aHNE
Ha MOXBaJy M 0l00peHHe O0IIeCTBOM — HE caMOe YMHOE MOBEJCHHE.
Tak, MoHTeCKbe TOBOPHII, YTO, MOAPaXxKask yMHBIM, CTAHOBHUIILCS TPOCTO
rynbiM (“guand on court apres ['esprit, on attrape la sottise”) [Rippert,
1995: 150]. UmMeHHO TOTOMY, YTO CJIararoIInX KOMIIOHEHTOB yMa MHOTO,
OJIMH ¥ TOT 7K€ YeJIOBEK B HEKOTOPBIX CUTYalLIUsIX OKa3bIBaeTCA YMEH, a B
JIPYTHX COBEPIIAET HEJIOTUYHBIE MOCTYIKH, U TPAHNIA MEXTY YMHBIM
MOBE/ICHUEM U TIIYNOCThIO ObIBaeT BechbMa 3bI0KOH. “Liesprit est ce qu’il
y a de plus béte au monde” («HeT Huuero rnynee yma». — Ilep. 3.4.), kak
ckazan ppanmy3ckuit punocod Makcum Jlro Kam [Rippert, 1995: 150].

B oTnuume oT yma NOHATHE unmeniexm, MoApa3yMeBasi BHICIIYIO
OLICHKY KOTHUTHBHOM JICSITEIBHOCTH, TIPEIIONATraeT, XOTS U B CKPBHITOM
BHJIC, COITMAJIBHBII aCIIEeKT — HE Ka)K/bIi YEeJIOBEK OLICHUBACTCS 00IIe-
CTBOM Kak 00J1ajjaTeNlb HHTEJUIEKTYalIbHbBIX CIIOCOOHOCTEH.

Mexy TeM, HOHSATHE ym Onarofapst pycCKUM (QyTypUcTaM Hadala
XX B., cTano ¢pakTopoM pa3pyIIeHNs palliOHATIFHON OCHOBBI KYJIBTYPHI.
3a-ymp ObLIa MHTEIIEKTYaJIbHONW TONBITKOM BBHIUTH 32 paMKH pallyo-
HaJIBHO OPTaHW30BAHHOW HOPMBI, pacIIaTaTh PallMOHAIBHYIO OCHOBY
S3bIKa, OCHACTUTH €r0 HOBBIMH CJIOBaMH. « MBI BEpHM, YTO, €CIIH 3TOT
yM OyzeT BepuTh ce0e, TO BCe, UTO BRIMIET U3-TI0] €ro nepa, OyAeT mpe-
KPACHO H 3BOHKO»" . «Pycckoe yMundecTBo» (tepmun Ber. Xie6HiKoBa),
«Bcera ajgdyliee mpas, OTKAKETCS JIK OT TOTO, KOTOPOE €My BpydYaeT
cama BOJIS HapoJHasi: IPaBo CIIOBOTBOPUYECTBA?Y

B scretnke aBaHTapam3Ma HETOCPEICTBEHHOCTh XYI0)KECTBEHHOM
WHTYWULHH ObLIa TPU3BaHA BHIPA3UTh HOHCEHC KaK TBOPYECKHI aKT.
A. Kpy4eHbIX «OblI OTHUM U3 OCHOBHBIX IIPUBEPKEHIIEB OTKAa3a OT pas3-
yMa, 3paBoro CMBICIIa B ITPOIIECCE TBOPUECTBA U ITPHU3BIBAJI K OECCMBIC-
JIUIE B UCKYCCTBE... [103T MbITAJICS BBIUTH K 3ayMHOMY CMBICTTY, HE 3a-
CTBIBLIEMY, & CKOJIb3AILEMY, U YTBEPKIAJ: «AaBas HOBbIE CJIOBA, A
IPUHOIIY HOBOE COJEp)KaHHUe, T BCE CTAJIO CKOJIB3UTH (YCIOBHOCTH
BpEMEHH, MPOCTpaHCTBa U mpouero)» [Duprtuu, 1999: 59]. MHoroe B
XY/I0’)KeCTBEHHOM TBOPUYECTBE PA3BEHUNBAIOCH QY TypPHUCTAMH KaK 1peo-
paccyook, Kak OKOBBI pallMOHaIbHOCTH. OHM PEIOYNTAIN KOHCTPYH-
pPOBaHUE HOBBIX CJIOB U MBITAIUCH BHEAPUTH UX B TKAHb U300pa3UTeNb-

! Rippert P. Dictionnaire des citations de langue frangaise. Paris, 1995.

2 Benumup Xnebuuros. Cobp. cod.: B 6 1. / Tlox o6m. pex. P.B. Jlyrarosa. M.,
2002. C. 170.

3 Tam xe. C. 139.
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Horo uckycctBa. CornacHo A. KpydeHbIX, «3ayMHBIH S3bIK ... MOJAJ
PYKy 3ayMHO# xuBonucu» [bynetnaackuit kiaudg, 2006: 93]. HoBoe kax
JIO3YHT W KaK OINpeJielICHHbIH CeMaHTUYEeCKHI 0a3uc aBaHTapIHOTO UC-
KYCCTBa, 3aTParuBajo BCe MJIACTHI A3bIKa, DCTETUKA QY TYPUCTHUECCKON
MO33UH U YKUBOIMHUCH 00OCTPHIIA HHTEPEC K HKCIIEPHUMEHTY, BCTyMas ¢
gpTaTeseM B CBOecoOpa3HbIil Auasor. OT Mo3Ta U €ro YuTaTels TpedoBa-
JIOCh UHMeNNIeKmyaibHoe OTHOLIEHUE K popMe, TAKUM 00pa3oM «3ayM-
HBIC» IPOU3BEACHU S YBEIMYNBAIU 3HAUYCHHE AUAJIOTa TIMYHOCTH, SA3bIKa
U KynsTypsl. Maes 3aymu, 6ecripeIMETHOCTH, BKJIIOUEHHE CJIOB, OYKB,
nUdp 1 UX KOMOMHALIMK BHE KOHTEKCTA B KAPTUHHOE MPOCTPAHCTBO BO-
IJIOTUJIACh B JKCIIOHATax BbICTaBKH, opraHus3oBaHHo K. Manesnuem
o, HazBarueM «0.10» («Homb-/lecsaTs») B nexabpe 1915 r. — sHBape
1916 r. B Ilerporpaze [Ctpuranes, 2001: 14]. ManeBuy cuuTas, 4To CBO-
el cympeMaTn4yecKor KHUBOMUCHOM paboToii — benbim kBagpaTrom (Ha
oemom poHe) — uM ObLT TOCTUTHYT “abCONIOTHBIN HYJB , T.€. HyJIeBas
crenenb Hyns...» [Konecunuenko, 2020: 59—60]. 3aymnoe UCKycCTBO
OBLIIO TPU3BAHO BBECTHU B MHTEIUICKTYAIbHOE TIPOCTPAHCTBO UJICIO JTUC-
COHaHca, IUCTapMOHUH, TUCCUMMETPHUH, IECTPYKLINHU PALIUOHAIEHOCTH.
OnHako BBIXO 32 MPENEINbI pa3yMHO20 TPeOOBAJ OT YHTATEIS U 3pUTEIS
pas3rajky Npou3BeAECHUH II03TOB U XyJOXKHUKOB U, KaK HU 1apaJIOKCaJlb-
HO, HAIIPSDKEHHOTO TUAIOrnYeCcKOro OOIIEH!Us C TBOPLIOM.

Wnewn pycckux @y TypUCTOB OBLITH BO MHOT'OM PO>KJICHBI IO BITUSHU-
eM croppeain3ma, 00psObI PpaHITy3CKUX CIOPPEATHCTOB C «SI3BOU paIiy-
onanbHoCTH» (la gangue raisonnable). Tpuctan Tuapa 3asBISI:
“...I'automatisme libére les forces de ’inconscient, seul poétique, alors
que l'intelligence les annihile et passe dans ses constructions savantes a
coOté de la poésie” («...aBTOMATH3M BBICBOOOXKIAET CHIIBI OECCO3HATEb-
HOT'O, ICTUHHO MIO3THYECKOT0, TOT/Ia KaK MHTEJUICKT UX YHHUYTOXKACT U
B CBOMX HAYUYHBIX KOHCTPYKIHUAX IPOXOIUT MUMO 11o33un». — Ilep. 3.4.)
[Nadeau, 1964: 165]. M. Hano, uctopuk cioppeanu3ma, ormeuan: “Le
surréalisme est en effet parti d’une tentative collective, encore jamais
tentée, de révolution sur le plan de I'esprit” («Croppeanusm BO3HUK B
KOJUUJIGKTHMBHOM, HUKOT/Ia paHee He MPeANPUHUMABIILEHCS, IONBITKE pe-
BOJIIOIIMH B OTHOIIEHWH pasyman. — llep. 3.4.) [Nadeau, 1964: 165].

Kpusuc paunoHanbHOCTH, OLIyHIaBIIMICS OOIIECTBOM B IEPBOi
TpeT XX B., Kak nonarai ['acton banuisip, — Bo3amoxHast cepa HOBBIX
uneii: “Seules les crises de la raison peuvent instruire la raison” («Tob-
KO KPH3HC PalMo MOXET NUTaTh palMoOHaNbHOCTB». — llep. 3.4.)
[Bachelard, 1972: 8]. bamwisip Ha3bI1BaJI 3TOT MOCTOSITHHO OOHOBJISIFOIITH -
s paloOHAIN3M «cIopparuonanmsMom» (le surrationnalisme), Haniono-
Oue «croppeann3mMa» B HCKYCCTBE KaK OCHOBBI IPEOJOJIEHUS PY THHHOT'O
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MblnuieHus. banusip npeacraBui Gpunocockoe 0CMBICIEHIE HOBATOP-
CKUX UJACH CIOppPEaINCTOB B MO33HH, UX JIO3YHTa O MPHOPUTETE IKCHe-
pumenmanvro2o yma (Une raison expérimentale) Bo Bcex cepax nesrein-
HocTH 4estoBeka: “On établira susceptible d’organiser surrationnellement
le réel comme le réve expérimental de Tristan Tsara...” («Mbl BHEapUM
IKCHEPUMEHMANbHBIL PA3YM KaK CIIOCO0 CIOppalloHaIBHON OpraHu3a-
LMY PEATBHOCTH B COOTBETCTBUU C HKCIEPUMEHTAIBHON MeuTol Tpu-
crana Trapa». — Ilep. 3.4.) [Bachelard, 1972: 8].

OnHako OBIJIO CYLIECTBEHHOE OTIMYME CIOPPEAUCTOB OT PYCCKHUX
¢yTtypucro. Ecnu croppealucTsl B cBoel 60pb0e ¢ palimoHaIn3MOM B
033U U UCIIOIb30BaIN MeTadopy aBTOMaTH3Ma, TO PyCCKUe Gy TypPUCTHI
MpEeAJIaraji BEIMTH «3a HOJIBY, COTIOCTABIISAA S3bIK H yM HE C MEXaHHU3MOM,
a ¢ mudpoi. «MbI BepuM, — yTBepkaai Ben. X1eOHHKOB — d9TO, €CTH
3TOT yM OyzeT BepHUTh ceOe, TO BCe, UTO BBIMIET U3-TI0 €ro nepa, Oyaet
TIPEKPacHo 1 3BoHKO» " [Xe6uukos, 2001: 170]. VX BH3HOHEpCKHE JIO-
3YHTH MOJIYYUIN 0c000€ 3By4aHHE B KHOSPHETUKE M TEXHOJOTHH HC-
KYCCTBEHHOT'O MHTEIIEKTa (YMHbII MpaHCNOpm, YMHOE oceeujetue,
VMUY 20p00, YMHble azpomexnono2uu 1 1p.). Bce ymnoe conpsikeHo B
TOW MM MHOHM CTENEeHH C Pe3yJbTaTOM PAallMOHAJIBHON AEATEIbHOCTH
YeJI0BEKa, C €€ HOPMOM, SIBIIEHHOM B UHTEIIEKTYaJIbHOM IIPOCTPAHCTBE,
rnie HaOmronaeTcs pocT ymusix (intelligent, smart) TEXHOJIOTHIA.

3aksouenue. CeMaHTHKa CIIOB yM U UHmMELNeKM, PABHO KaK U raison
u intelligence, akTyajbHa B Ka4e€CTBE 3JIEMEHTOB IIPOCTPAHCTBA UHTEII-
JIEKTYaJbHBIX PECYPCOB UEJOBEKa, KOTOPHIE PEaU3YIOTCS B CaMbIX
pasHbix cdepax gesrenbHocTu B X X—XXI BB. Bee oTTeHKkH KauecTBa
«yMHOe» 005a7al0T, HECOMHEHHO, [TO3UTUBHOW KOHHOTaLUMEH, 4TO B
3HAYUTENBHON CTETICHH 00ECTIEYNBACT €r0 PACIPOCTPAHEHHE B COCTABE
TEPMHMHOB, 0003HAYAIOIIKX HOBbIE TEXHOIOTHYECKHE TOCTHKEHUS. DTH
CJIOBa MPEICTABIISIIOT TAK)XKE HHTEPEC B PaKypce MEXKKYIbTYPHOH KOM-
MyHHKaluH. Pycckuii aBaHrapa u QpaHIly3CKUN CIOppeain3M CTaju
TEMHU «MECTAMHM MaMSITH», TEMH «CBHUIETEIbCTBAMU APYTON AMOXH, KO-
TOpbIe 3HAYMMBI, AKTyaJIbHBI JJIs1 COBpEMEHHOCTH» [3arpsaskuHa, 2021:
120]. Ux 00bequHSIET, C OTHOW CTOPOHBI, KpUTHICSCKUH B3TIISA HA paIlv-
OHAJIM3M KaK Ha QUIOCO(HIO, OTpaHNUNBAIOIILY 0, BEIXOJ «3a», €32 HOJIbY
CMBICIIA, & C IPYTOi — MPOEKIIHIO Ha TOTPEOHOCTH B IUATIOTE C OpY2UM.
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of speech activity meanings. The article presents the results of the study of the se-
mantics of the word mind and its adjectival variant smart in the comparative aspect
of the Russian and French languages (I'intelligence, intelligent). The semantics of
these words is actualized in modern speech due to new technological aspects of
human life, such as artificial intelligence, information and digital technologies. They
are of interest as concepts that formed the intercultural space of Russia and France
as a result of the mutual influence of French surrealism and Russian avant-garde.
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M.JI. Kacarkunn

NMEPCYA3UBHBIN MOTEHLUAJ NPEUEJAEHTHBIX
BBICKA3BIBAHU B PUTOPUYECKOM JUCKYPCE
IHNAHAEMHUU KOPOHABUPYCA

(HA MATEPUAJIE HEMELKOSI3bIYHBIX CMH)

Mocxosckuii cocyoapcmeennbiil yHusepcumem umeru M.B. Jlomonocosa, Mockea,
Poccus; mich_kass@mail.ru

Annomayus: B cTarthe MpEACTABICH aHAIN3 IPEIEACHTHBIX BHICKa3bIBAHH,
AKTyaJH3UPYIOIIMXCS B HHPOPMALMOHHOM IIPOCTPAHCTBE OOMIECTBCHHO-TIOIHTH-
Y4ECKOr0 AUCKYpPCa, KOTOPBIil HAXOIUT OTPAKCHHE B PA3IMYHBIX TUIIAX MEAHATCK-
CTOB, TEMaTHYECKH CBS3aHHBIX C MTaHeMuel KopoHaBupyca. OmuchBaeMoe Cpe-
CTBO 513bIKA CIIOCOOCTBYET PeaTH3aluy Pa3IMIHbIX KOMMYHHKATUBHBIX CTPATETHA,
MPEXJIie BCETO B CTPaTeTuu yoex aeH!s. B cTaTbe MOKa3aHbl pOIb U IPOHILTFOCTPH-
POBaH MepCya3UBHbIN MOTEHIHAN MPELEICHTHBIX BBICKA3BIBAHUN KaK OIHOTO M3
OCHOBOIIOJIATAIOLINX JIEMEHTOB aKTyaIH3alii KATETOPUU HHTEPTEKCTYaTbHOCTH
B PaMKax PHUTOPHYECKOr0 MEAMaINCKypca. Byaydu 3¢ peKTHBHBIM CPEACTBOM
peann3anuy Kak riao0anbHoi cTpareruu yoex IeH s, TaK 1 KOHKPETHBIX KOMMY-
HUKATHUBHBIX TAKTHK — MPENyIPEKACHUs, yTPO3bl, MAHUITYIUPOBAHUS, TUCKPE-
JTUTAIMH U Ap. — TPEUeCHTHBIC BBICKA3bIBAHHSI PETYJIIPHO BOCIPOU3BOISITCS B
Pa3HbIX THUIIAX PUTOPHYCCKOTO AUCKYPCa (IOTUTHIECCKOM, SKOHOMHUYECKOM, PEIH-
THO3HOM U JIp.) ¥ BHOCSIT BECOMBI BKJIA[[ B IOCTHKECHHE [JIABHOT'O TIEPIOKY THBHO-
ro apdpexra — noOyKACHHS PEIUITUCHTA K ONPE/ICICHHOMY JICHCTBUIO.

Kanrouesvie crnosa: o01ecTBEHHO-IOTUTHYECKHI TUCKYPC; PUTOPUUYECKUN Me-
IHAAUCKYPC; MpeleIeHTHbIE BbICKa3bIBAHUA; KOMMYHUKATUBHBIE CTPATErUH;
[ePCya3uBHOCTh; HHTEPTEKCTYaJIbHOCTD

DOI: 10.55959/MSU-2074-1588-19-2023-2-01-11

Jnsa yumuposanus: Kacamxun M.JI. Tlepcya3uBHBIN NOTEHIIHAI TTPEIEISHTHRIX
BBICKa3BIBAaHHUI B PUTOPHUECKOM JUCKypCe MaHIEMHUH KOPOHaBHpYyca (Ha MaTepu-
ane HeMenkos3pluHBEIX CMU // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIuHrBUCTHKA U
MEXKYNbTypHast komMmyHukanus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 137-146.

Heo6xoauMocTs TpuMEHEHHUSI B YCIOBHAX aHIASMUN KOPOHABHPYC-
HOW MH(EKIIUH COTJIACOBAHHOTO, TJI00aTHFHOTO ¥ OPUCHTHUPOBAHHOTO Ha
MpaBa YeJ0BeKa MOIX0/1a HaIllJIO CBOE OTPaKeHHE BO BCeX OOIIECTBEHHBIX
MPOSIBJICHUSIX, B TOM 4ucie B si3bike. CofepKaTenbHas COCTaBISIONIas
MHOTHX OCHOBOIOJATAOMUX (PaKTOPOB OOIIECTBEHHOTO YCTPOICTBA, K

Kacamxun Muxaun Jleonudosuy — KaHAUIAT (UIOIOTHYECKUX HAYK, JTOLEHT Ka-
(enpbl HEMELKOTO SI3bIKa M KYJIBTYpbl (haKysbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB H PErHOHOBE-
nerns MI'Y umenn M.B. JlomonocoBa; mich_kass@mail.ru
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KOTOPBIM OTHOCSITCSI, B YaCTHOCTH, LIECHHOCTHBIC YCTAHOBKHU COLIMYMA U
IpaBa MHAMBHUAA, IOABEPIJIUCH PEBU3UU U CTAJIM TEMOH IyOIMYHBIX
JUCKycCUid. B cBsi3u ¢ 3TUM, cienys MocTyjiaTaMm COLIMOJUHTBUCTUKH,
MaH/IEMUIO CIIEAYET PACCMaTPUBATh KaK YaCTHBIN COLMATIBHBIN (haKkTop,
OKa3aBIIWH M OKa3bIBAIOIIHUN CBOE BIMSHME HA A3bIK U HEKOTOpPHIE 3a-
KOHOMEPHOCTH €ro pa3BUTHs B 1ieoM [benukos, Kpeicun, 2001: 76-77].

MHOrokpaTHoO BOCIIPOM3BOIMMAasl Yepe3 A3BIK U €ro CPEeiCTBA arel-
JSLUS K CUCTEME OOLIECTBEHHBIX LIEGHHOCTEH B paMKaxX HOBOT'O COLIMAJIb-
HO 3HA4YMMOTO HAaIlpaBJICHUS OOILECTBEHHO-IIOJINTUYECKOTO AUCKYpCa
SBUJIACh HEOOXOIMMBIM YCIOBUEM PEeaJIN3aLMU INIABHON 00IIECTBEHHOM
YCTaHOBKM — BaKIWHAIMK HaceneHus. [Ipuopurer 0003HaYeHHOH Tie-
JIEyCTAaHOBKHU KOPPEIUPYET C KIIFOUEBOI COCTABIISIONUICH TOHATUS PUTO-
puueckoro auckypca. [lo maenuto A.B. ['onogHoBa, mocnenHuit, Oyayuu
10 CYTH MHTETPATUBHOW THIIOJIOTHYECKON eNUHULICH, OObEAHHSICT pas3-
JIMYHBIE THIIBI TEKCTOB, «IIPUHALJIEKAIIN[e] pa3INIHBIM UCTOPUYECKH
CJIOKUBIIMMCS B OOIIECTBEHHOM NPaKTHKE KOMMYHUKAaTUBHBIM cepam
(HammpuMep, pekaame, MMOJTUTHKE, PEJIUTHH H T.11.), HA OCHOBE OOIITHOCTH
WX KOMMYHUKATHBHOHN IEJICYCTAaHOBKH (MHTEHIIMU) — OOy XKICHUS
pEeLUIIeHTa K COBEPIICHUIO BBHITOAHOTIO aJpecaHTy MOCTKOMMYHHUKa-
THUBHOTO EHCTBUS Yepe3 U3MEHEHHE UiIN (OPMHUpPOBaHKE yOeKACHU,
MHEHUH, OLIEHOK pEUITIEHTa B OTHOIIEHUH OIPEAEIEHHOT O «CIIOPHOT0»
npeametay [['onoxnos, 2008: 113—-114].

Jnst qocTHKeHus NaHHOH Lesid B PUTOPUYECKOM AMCKYpPCE HALUIH
MHTEHCUBHOE IPUMEHEHUE Pa3InIHble KOMMYHHUKAaTUBHbBIE CTPATEr UM,
MIpeIoaraloife JOCTH)KEHNE MyOTNYHO 03BYUYEHHOW CBEPXLETH —
yoeauTh nrozeit npoiitu BakuuHanuio. Benen 3a U.A. CTepHUHBIM
cienyeT OTMETUTh, YTO KOMMYHHKATHUBHBIE CTPATETUH HEPAa3pPBIBHO
CBSI3aHBI C TAKMMU JETEPMUHAHTaAMH, KAK KOMMYHUKaTHUBHOE BO3/EH-
CTBHE, YCJIOBUS OOIICHUS ¥ TNYHOCTh KOMMYHHUKaHTOB [CTepHuH, 227:
14]. B Gonee y3xoM cMBICIE TTOJT KOMMYHHKAaTHBHOW CTpaTerneit mpu-
HATO MOHMMATh LENb PEIICHUH IOBOPSAIIEr0, KOMMYHHKAaTUBHBIX BbI-
OOpPOB TEX MJIM HHBIX PEUEBBIX ACHCTBUI U SI3BIKOBBIX CpeacTB [Maxapos,
2003: 193]. Kpome Toro, ormMe4aeTcsi, 4To JIFOOOH KOMMYHUKATUBHON
CTpaTeruy Bcerja MpHUCYIIU TaKkue KOHCTAHTHI, KaK 1Liedb, CPEACTBa U
IIJIaH €€ JOCTH)KEHU, a TAK)KE YCIIOBH S BHITIOIHEHU S IOCTaBJIEHHOM 1IETTN
Y JOCTUTHYTHIH (HEAOCTUTHY THIN) pe3ynbraT. IMMaHEeHTHOH ke 4epToit
PUTOPHUYECKOr0 MEIMaIUCKypca ABISETCI KOMMYHHKATHBHAS CTPATErUsl
[IEPCYa3UBHOCTH, €T0 HEIPEMEHHAs! COOTHOCUMOCTB € NEPJIOKY THBHBIM
s¢dexrom [[omoguos, 2008: 116].

B 0603HaueHHOM pakypce npeleaeHTHbIC (PEHOMEHBI BBICTYIAIOT KaK
9JIEMEHTHI sI3bIKa, 00eCIeYNBAIOIINE Pealn3alni0 KOMMYHHKATHBHOMI
ctparerun yoexxaenus. O0beKT uccieoBanusl, GyHKLIUOHUPYS B paMKax
HHCTUTYLHOHAIBFHO OOYCIIOBICHHOTO PUTOPUYECKOTO IUCKYypca, Ipo-
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ABJsAeT ceOs kKak 3(pPeKkTUBHOE CPENCTBO BO3JCHCTBUS Ha ajnpecaTa
(mepcya3uBHas QYHKIUS) H BO3MOXKHOT'O JIOCTHXKEHHS «TOCTKOMMYHU-
KaTUBHOTO JICHCTBHSI.

HccnenoBanue nepcya3uBHOM QYHKIIUY S3bIKa H €70 CPEJCTB UMECT
JIABHIOIO TPAJUIIMIO, B paMKax ke MparMa- i MeJHaJIMHIBUCTHKU OHO
npuobpeno ocoboe 3HadeHue. [lon mepcya3uBHOCTHIO TPAJIHIIMOHHO
CJIEAYET NMOHUMATh «THUII MCHTAJIBHOTO SA3BIKOBOT'O BSaHMO)IefICTBPISI
KOMMYHHUKAHTOB, ITPU KOTOPOM aIPpECAHTOM OCYIECTBJIACTCA IIOIIBITKA
MPEUMYIIECTBEHHO BepOaIbHOTO BO3JCHCTBHS Ha MEHTAJIBHYIO chepy
PEIUITHEHTA C IIETBI0 U3MEHEHU A eTo moBeaeHus» [Jlornnosa, 2005: 241].

B ycnoBusix manaeMun KopoHaBupyca OyneT mpaBOMEpPHBIM BECTH
pedb 0 peaau3alny KOMMYHHKAaTHBHOM CTpaTeruu yOexK IeHUS C LeTbI0
(dhopMupoBaHUsl y aypecata KOHKPETHOTO IICHHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHO-
T'0 OTHOIICHUS K IPEAMETY WITU SABJICHUIO — OCO3HAHUE HEOOXOIUMOCTH
BakIuHanuu. JlaHHOE OTHOIICHUE OyIeT 0OHAPYKUBATH Ce0s HE TOJIBKO
B U3MCHCHUU BepOaTbHOIO MOBEACHUS U BBIMIOJIHEHUU OIPEICICHHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX JICUCTBUN CO CTOPOHBI PEIUITUEHTA, HO U B JIOCTH-
JKEHUU MIEPIIOKY TUBHOTO 3 deKTa — MoOyKISHUHU rpaXk JaHIHA COBEP-
HIMTHh KOHKPETHOE (prU3nUecKoe MeiicTBrE, BAKI[MHAIIMH, BRIXOISIICE 3a
paMKH COOCTBEHHO KOMMYHHKATHBHOTO aKTa.

PaccMOTpHUM psii TPUMEPOB, HILTFOCTPUPYIOIIUX BBIIICTPUBEICHHbBIC
MOCTYJIATHI B IPEIOMIICHUH K OOIIIECTBEHHO-TIOIMTHYECKON PeaTbHOCTH
I'epMaHUM IOCTETHUX JBYX JIET K OTMETHUM TEMAaTHIECKOE Pa3HOOOpas3ue
JIUCKYPCOB, OTPAXKAIOIIUX pasHbie chepbl KU3HU, TTOCKOIBKY TOMYJIs-
pu3aIus HeoOXOMMMOCTH BaKIIMHUPOBAHHMS 3aTPOHYIAa OYKBAJIBHO BCE
cthepsl obdmecTBEHHOT0 OBITHS. B TIporiecc ObLT BOBJICUEH Ja)ke HHCTUTYT
IIEPKBU U COOTBETCTBEHHO TPaHCHOPMHUPOBAHHEBIE OMOJIEHCKHUE 3a10-
Benu: Du sollst dich impfen lassen'. BoIHECCHHBIN B HA3BAHHE CTATBH
XypHaia Spiegel 3aromoBok, aneuTupyeT K MOPATBHBIM IIEHHOCTSIM
WHIWBUJA, 6a3UPYIONIUMCS, B YAaCTHOCTH, Ha OOIIEU3BECTHBIX PEIIUTH-
03HBIX MMOCTYJIATaX XPUCTUAHCKOTO OOIECTBA, OTHO3HAYHO HAMPABIICH
Ha pcajin3aiuro KOMMyHHKaTPIBHOfI CTpaTerun Y6C)KJIGHI/I$I quTarciii.
®dopma umneparupa Du sollst TO3BONSET PELUITUEHTY OJTHO3HAYHO MPO-
u3BecTH pedepeHIIHIO K J{ecsTH 3amoBe/ M, aOCOTIOTHOE OOJIBITUHCTBO
KOTOPBIX HAYMHACTCA C JAHHOI'O allCJUIATUBA, BBIPAXKCHHOT'O MOJaJIbHBIM
riarojom sollen. HecMoTps Ha TO 4TO B TpaHC(HOPMHUPOBAHHOM BapHaH-
T€ MPEIEACHTHOTO BRICKa3bIBaHUS (AU OpHUECKasi CyOCTUTYIUS CMBIC-
JIOBOT'O TJIaroJia) OTPUIIAHUE OTCYTCTBYET, Cp. KAHOHHYECKHE 3aMIOBE/IH:
Du sollst nicht morden,; Du sollst nicht die Ehe brechen, etc., 3aroioBoK

! Fischer T. Du sollst dich impfen lassen (Spiegel, 18.01.2022). URL: https:/www.
spiegel.de/panorama/gesellschaft/corona-du-sollst-dich-impfen-lassen-gastbeitrag-a-
d313b95d-6d3e-4f14-bf60-aa8de6a070c9
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HalleJIeH Ha TO, YTOOBI MOIyYaTeslb BOCIPHHSII €ro KaK HOBYIO, OMH-
Ha/IIATYIO 3aII0BEIb.

Takum 00pa3oM MOTYEPKUBACTCS 3HAYUMOCTH HOBOW PeajbHOCTH,
HEoOX0AMMOCTh 0€3yCIIOBHOI MPOrpaMMbl AEHCTBUN — BaKIMHALIUY,
THOTIBITKA IOCTABUTh HOBOE IPEANUCAHUE B OUH PsIJI C KAHOHUYECKUMH,
JaHHBIMU Borom 3amoBensiMu, 4TO Janee MOATBEP)KIAACTCS MPEACTaB-
JICHHBIMU B CTaThe JJOBOIAMH.

AHaJOTHYHYIO peq)epeHuI/Ho MOXXHO HaOJIOIATh B TO/3ar0JIOBKE
“Impfen ist Niichstenliebe™™ B TekcTe MIPOrpaMMBbI TIEPBOTO KaHala He-
meuxoro TenesuaeHus ARD “Das Wort am Sonntag”. [lepexnuuka c
oubnetickoit MakcuMoit “Liebe deinen Ndchsten wie dich selbst” naimna
OTpa)keHUE B TPAHC(HOPMHPOBAHHOM JICLC/ICHTHOM BbICKA3bIBAHMH
Impfe deinen Niichsten wie dich selbst®, koTopast GblIa HHHLUHPOBAHA
OIHOH M3 eBaHTEIMYECKUX LEPKBEH. AHa(popI/IquKaﬂ 3aMeHa riiaroia
lieben (MOOUTBH) HA UMIIEPATHB II1aroja impfen (BaKLIMHUPOBATHCS) MO~
YepKHBAET PABHO3HAYHOCTD JAHHBIX MOHATHI C TOYKHU 3PEHUS PEKOMEH-
JOBaHHOMW, B TOM YHCJIE AJIs IEPKOBHBIX KPYTOB, TPAKTOBKH BAaKLIMHALINH.

K s1361K0BO# penpe3eHTalui MOpaJbHBIX YCTAHOBOK MOXKHO OTHECTH
Takke (hpa3y npembep-MuHUCTpa 3eMiu banen-Bioprembepr, mpeacra-
BuTelns naptuu 3eneHsix B. Kpetumana “Impfen ist der Moses, der uns
aus der Pandemie herausfiihrt. Nur mit einer hoheren Impfquote kann
der ,, Teufelskreis* aus Lockerungen und Lockdowns gebrochen werden’™
MIPOM3HECEHHYIO UM Ha Che3/ie OJHOMMEHHOU napTuu. B sToil ke peqn
OH CpaBHUBAET POCT HHPHUIIMPOBaHHBIX ¢ Oenoit bubneiickoro macuira-
0a: Plage des biblischen Ausmafles. KoMIiekCHOE MCIOIBb30BAaHUC B
OJTHOM KOHTEKCTE MPELECICHTHOr0O UMEHHU M MPEIEJCHTHOH CUTYallun
IpeacTaBIseT COOOH MOMBITKY, C OHOW CTOPOHBI, 0003HAYNThH MaCIIITa-
ObI MpoOJIeMBl, a C JPYTOH, BEIPA3UTh YBEPEHHOCTh B TOM, YTO HCXOJ
BaK[[MHAUU OyaeT monoxuTeabHbIM. [logo6Ho Mouceto, cnacimemy
CBOH HapoJ OT rudenu, MOJUTHKHU, TPOABUTAS UACI0 MACCOBOW BaKIIH-
HAIlMH, TAK)KE CMOTYT UCIIOTHUTH CBOIO MUCCHIO. CpaBHEHUE MaHIeMUN
C MOPOYHBIM KPYyTOM HECKOHYaeMBIX JIOKAayHOB U mociabnenuit (Teu-
felskreis aus Lockerungen und Lockdowns), monbITKa OTOXIECTBUTH
KOMIUJIEKC MEIUIMHCKUX MEPONPHUATHH M MUCCHIO TPOPOKA BHOCHUT

2 Impfen ist Néchstenliebe (Das Erste, Sendetermin: 01.05.2021). URL: hitps://
www.daserste.de/information/wissen-kultur/wort-zum-sonntag/sendung/spricht-1lka-
sobottke mannheim-102.html (accessed 31.10.2021).

Impfe deinen Niéchsten wie dich selbst (Eintrag Nr.807, 08.12.2021).
URL: https://ich-habe-mitgemacht.de/index.php?option=com_content&view=article&i
d=807:impfe-deinen-naechsten-wie-dich-selbst&catid=9&Itemid=257 (accessed:
31.10.2022).

* Soldt R. Kretschmann wirbt fiir Impfpflicht (faz, 04.12.2021). URL: https:/www.
faz.net/aktuell/politik/inland/corona-kretschmann-wirbt-fuer-impfpflicht-17667524.
html (accessed: 31.10.2022).
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00BN IpamMaTH3M B BOCIIPUATHE IPUCYTCTBYIOIINX, ATIEIIUPYSI K UX
SMOIMOHANIbHON cdepe. HarHeTaBmmiica NOMTUTHKAMH aJapMU3M 031~
Hee HEePEIKO KPUTUKOBAJICS, OJHAKO B aKTyaJIbHON Ha TO BPEMs CUTYaI[U!
pacTyLIero KOJIM4ecTBa MHPHULIUPOBAHHBIX TAKOTO pOJia MaTeTHKA MPe-
CTaBIIsJIach OOIIECTBEHHO OMPABIAHHOM.

JlaHHBIe TpUMEpHI MO3BOJISIOT 3aKJIFOUNTD, YTO ANEJUISIHA K Ty XOB-
HBIM COCTABJISIFOILIUM HE Cly4aiiHa, TaK KaK OHU HE TOJIBKO OTPaXkaroT
MPOBEPEHHBIE CTOJETUSIMH OCHOBBI OOIIECTBEHHOTO yCTPOMCTBA, HO U
OJINLIETBOPSIOT HAJEKHOCTD U TPEEMCTBEHHOCTD, BCEJISIIOT CIIOKONMCTBHUE
U YBEPEHHOCTH B 3aBTPAIIHEM JHE. DTH UMMaHEHTHBIC CBOMCTBA II0-
CITY>KWJTM 3HAUMMBIMU apT'yMEHTaMU B ITPOLIECCE peaTn3alli CTPaTeruu
yOexaeHus: 1 000CHOBaHHOCTH JI0BepHs K yoexaaromum. [Ipu sTom B
KayecTBe yOeXKIAIOIMX Ha IIepeJHHH I171aH BRI HE TOJIBKO CIIeLHalIu-
CTBI-IMMYHOJIOTH, HO M TIOTUTUKH, & TAKKE CPENICTBA MacCOBOM HHPOP-
Malud, PEeTPAHCIUPYIOLUIUE U MOMYIIPU3HPYIOIINE OCHOBHBIE LIEJH,
YCTaHOBKH, apryMeHTHI. B nene yoex iennsi, nepey0OexAeHus 1 yTOBOPOB
[O’Keefe: 1990: 17] uzbupareneii mpon3secTy J00POBOIBHOE BAKIIHHU-
poBaHue, ObLIIO aKTUBHO 3aJI€HICTBOBAaHO MaKCHMaJIbHO BO3MOXKHOE KO-
JUYECTBO CPEJCTB MAacCOBOW MHpOpMAIHH, UX (OPMATOB H KAHPOB:
TeJIeBUJEHHE, NeUaTHas U JIEKTPOHHas npecca, MHTepHeT, nmpecc-
KOH(EepEeHIINH U T.JI.

BaxxHO OTMETHUTH, YTO BBIOOp MEpCya3MBHBIX TAKTUK B paMKaXx pH-
TOPHUYECKOT'0 AUCKYPCa BO MHOTOM OCYIIECCTBIISIJICS UCXOMS U3 0COOCH-
HocTell cTpatudukanuu obmectsa. Eciny B naHHBIX IpuMepax anesis-
LM OMHUpajiach Ha PEJUTHO3HYIO IIEHHOCTHYIO COCTaBISIOIIYIO, TO
aHaJIU3 UHBIX THIIOB IUCKYypca (MOJUTHYECKOTr0, SKOHOMUYECKOro, Obl-
TUHHOTO U T.JI.) IO3BOJISIET CAEIATH BBIBOA 00 aleUIsUK K IEHHOCTIM
W yCTaHOBKaM, PENPE3CHTYIOINUM COOTBETCTBEHHO HHBIE C(ephl KH3-
HeNesITEeIFHOCTH O0LIEeCTBa, a TAKXKE 0 pa3HOOOpa3uu NIPUMEHEHUS CO-
OTBETCTBYIOIIMX II€PCYa3UBHBIX TAKTUK B paMKax IN100aIbHOM KOMMY-
HUKAaTUBHOHN CTpaTeruyl yOex ACHUSI.

B ocHOBe HMXE NPUBEACHHBIX IPUMEPOB, B YACTHOCTH, JIEXKHT I10-
JUTUYECKas TPadULIUs, CBsI3aHHas ¢ GyHIaMEHTaIbHBIMU LIEHHOCTSIMU
HEMEIKOW IeMOKpaTHH MOCIeBOEHHOro0 BpeMeHu. Tak, Hanpumep, Ber-
liner Morgenpost, mpu3HaBast HEBBICOKYIO aKTUBHOCTH JKUTEJICH agMu-
HUCTPAaTUBHOrO oKkpyra TpentoB-KéneHuk, BeIHECIA B CBOM 3ar0JIOBOK
BHJIOM3MEHEHHOE BbICKa3bIBaHME dKc-KaHIepa OPI' u mpeacenarens
Comnman-ngemoxparudeckoit maptuu [ epmanuu B. bpanara “Mehr Impfen
wagen”5. Hcxoonwitl sapuanm npusviea norumuxa (Mehr Demokratie
wagen) 10 CUX IIOP OXOTHO U PEryJISIPHO BOCIPOM3BOAUTCS COPAaTHUKAMH

5 Hensen E. Mehr Impfen wagen (Berliner Morgenpost, 01.12.2021). URL: https://
www.morgenpost.de/meinung/article233979089/Mehr-Impfen-wagen.html  (accessed:
31.10.2022).
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10 MapTHH B BUJAE TpaHc(opManuu (Cp. OAMH U3 CIIOTaHOB HOBOM Koa-
nutuu Mehr Fortschritt wagen), a IOHSTHE IEMOKPaTUU (GUTYPUPYET
KaK JISUTMOTHUB OOIIIECTBEHHOT O Pa3BUTHUSI CTPaHbI ¢ KOHITa 1960-X ro0B.
MennanbHas CyOCTUTYIHS OCHOBOITOJIATAIOIIETO MTOHSITHS YCTPOHCTBA
oOmecTBa — aeMokparuu (Demokratie) Ha BakmHatuio (Impfen) B BbI-
LICTIPUBEJCHHOM 3ar0JI0BKE IO CYIIECTBY OTOXKIECTBISET U ypaBHUBA-
€T BXXHOCTh 000X ()EHOMEHOB C TOYKHU 3pEHHS aKTyalbHOI'0 MOMEHTA,
MPU3BIBAs JIOAEH MPOSBIATH OOIBIIYIO0 aKTUBHOCTH B IIPOIECCe BaKI[H-
Hanuy. CkazaHHOE IOAYEPKHUBACT IPUOPUTETHBIN CTaTyC Mpeamoiara-
€MOro crnocoba 3amuThel 0T HHOUIUPOBAHUS U MPUAAET €My OCOOYIO
00IIECTBEHHY 0 3HAYUMOCTb.

HHepunoHHOCTh B BONIpOcax MMMYHHU3AIMM HACEJICHMs Hallla OT-
paXeHHe B CO3HATENBHOM S3BIKOBOW TpaHC(HOPMAIINK TaK Ha3IBAEMOTO
npaBuna 3-G (geimpft, genesen oder getestet: 10ci. npueum, nepebonen
UNU NPOMeCMuUpo6ai), KOTOpoe BCTYIHIIO B CUITy U JIEHCTBOBAJIO B pas3-
JMYHBIX cepax odmecTBeHHOH sxu3HuU B 2021 1. B HOs10pe Toro ke roaa,
BO BpeMsl TPaJUITMOHHON Ipecc-KOHPEPEHITNH MUHUCTP 3[paBOOXpaHe-
uus Y. [lIman, onuckiBas CIOXKMBIIYIOCH KPUTHUYECKYIO CHTYAIHIO B
OYepenHON pa3 MPOLUTHPOBAJ JAaHHOE MPABUIIO, 3aMEHHUB B HEM IIPH-
yactue Il rnarona festen (mecmupoeams) Ha npudactue Il rimarona
sterben (ymupams). B pe3ynbraTe Npou3BEICHHON 3MU(OPUISCKON
CyOCTUTYIIMH JaHHOE SMOLMOHAIBHO IIPOU3HECEHHOE BBICKA3bIBAHUE
OBLIO BOCHIPUHSITO HE KaK HACKYYMBILIEE BCEM ITPABUIIO, a KaK IPEAYIIPEx-
JCHHE, U JJaXKe YTPpo3a, IOCKOIbKY y TOr'0, KTO HE BAKIIMHUPYETCSI, €CTh
BCE IAHCHl HE JIOKUTBH 10 BecHBl: Geimpft, genesen oder gestorben
(IIpusum, nepebonen unu ymep). Takum o0pa3oM, IPaBUTEIIHCTBEHHBIN
YUHOBHUK, JieJlas aKLEeHT Ha 0e31eATeIbHOCTH HEBaKLMHUPOBAHHBIX
rpakKJaH Kak COLUaIbHO O€30TBETCTBEHHBIX HHINBUAOB, AUCKPEIUTHU-
pYeT uX B riazax obecTBeHHOCTH. [IpuMedaTenbHO, 4TO TAKOro pona
CTUTMaTHU3aLUsI JOCTUTAETCS HE TOIBKO MPHU MOMOIIU Pa3AeIUTEIbHOTO
CO03a oder, HO U CTUJIMCTUYECKH HEUTPAIBbHOIO CMBICIOBOIO IJIarosia
sterben. Takasi HEUTPaIBHOCTh CKOpEE HEXapaKTepHa IJIs Ipolecca
aKTyaJIM3alllHi ONIMO3ULUN «CBOM — 4yXOil» («BaKLIMHUPOBAHHBIH —
HEBaKIIMHUPOBaHHBIY). B pamkax nocneqHelt THITUYHON MOXKHO CUNTATh
peanu3anuio KOMMYHUKATHBHOW TAKTUKW JUCTAaHIIMPOBAHUS dYepe3
Oonee paguKaIbHOE, 8 YACTO MOJISPHOE IPOTHBOIIOCTABICHIE HAUMEHO-
BaHUH ABYX pedepeHToB uiu pedepeHTHbIX rpyni. [Exnuuko, Tokape-
Ba, 2021: 92].

S Geinitz C. Wahrscheinlich wird am Ende dieses Winters jeder geimpft, genesen
oder gestorben sein (faz, 22.11.2021). URL: https://www.faz.net/aktuell/politik/inland/
spahn-ende-des-winters-sei-jeder-geimpft-genesen-oder-gestorben-17646367.html
(accessed: 31.10.2022).
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Bomnpoc, HackonbKO AeHCTBUTENBHASI OTACHOCTH ObliIa IPEYyBENUYCHA,
MO-TIPEKHEMY OCTAETCSl OTKPBITHIM, HO allapMU3M, TIOJIOKEHHBIN B OC-
HOBY peaju3alii KOMMYHHUKATUBHON TAKTUKU yTPO3bl, IPO3BYYaBIIHMA
U3 yCT YMHOBHMKA, BO3BIMEJ CBOE JEICTBME: TEMIIbl BaKLMHAIMH 3a-
METHO YBEITHUMIIHCE, B CBSI3U C YEM MOYKHO TOBOPUTH 00 SPPEKTUBHOCTH
NpUMEHEHHUs1 N30paHHON MHUHHCTPOM KOMMYHHKATHBHON CTpaTEruu.
B npencraBneHHOM IpuUMepe CpeacTBa HOMUHALIMHU, OTPaXKAOLIHE I10-
JISIPHBIE TIOHSITHS, C OJTHON CTOPOHBI, IO3UTHBHBIE (geimpfi, genesen), ac
IpYyTOi — AUCKpeaUTUpYIoIIue (gestorben), cnocOOCTBYIOT peain3auu
cTparerust yOeKaeHusI, KoTopasi, o MHeHNIo T. BaH Jleiika, oOBITHO
MPOSIBIISIETCS ¢ TIOMOLIBIO peain3alii TAaKTHKW aKIIGHTHPOBAHHS Ha
OTpHUIIATETBHBIX KaYeCcTBaX WM OMMKOKaX onmoHeHTa [BaH [lefik, 2010:
276, 283].

AHanoruyuHasi CTpaTerus HaXOQUT CBOE MOATBEPKACHUE B IPHMEPE
Wer zu spcit impft, den bestraft das Leben’ (Kmo onazowieaem ¢ saxyu-
Hayuetl, mo2o Hakasvléaem dcu3Hy). llpunuceiBaemMasi IepBOMy H II0-
cinenaemy npesuneHTy CoBerckoro Coroza M.C. ['opbaueBy u perysmsp-
HO BOCIIPOM3BOAMMAS B MOJUTHYECKOM JUCKYPCE U B TIOBCEIHEBHOCTH
MPHUBEJICHHOE TpEIe/ICHTHOE BhICKa3biBanue “‘Wer zu spdt kommt, den
bestraft das Leben” (Kmo onazovieéaem, mozo Hakaszwléaem iHcu3Hb), ObLIO
BOCTPE0OOBAaHO KAaK apryMeHT B peanu3aliil CTPaTeruu yOeKIeHUs U
BBICTYITHJIO KaK MOIIHOE CPEJCTBO MAHUITYJIITUBHOT'O BO3JICHCTBUS U B
HOBBIX UCTOPUYECKHX peausix, cM. [[loayouuenko, 2016: 47]. Ilpu atom
Ba)KHO OTMETUTb, YTO B AAHHOW (hpa3e AOMOIHMUTEIBHO peau3yercs
TaK)Xe TaKTHKa yrPO3bl: MOHOKOMIIOHEHTHAS CYOCTUTYLHS Tiaroja
kommen rnarosoM impfen B cocTaBe NpuIaTOYHOTO IPEATIOKEHHUS OTHO-
3HA4YHO JaeT MOHSATh, YTO IOCJIEACTBUSA B ClIyyae HEBaKLIMHUPOBAHUS
MOT'YT OBITh CAMBIMH TparndecKUMU. [laHHasi MBICIb MEPEKINKaeTCs
takke ¢ yrBepxaeHueM O.C. Mccepc 0 TOM, 4TO B OCHOBE MTOHATHS KOM-
MYHUKATUBHOM CTpAaTEruu JIEXKUT UJies MJIaHUPOBaHUS JEUCTBUMN, CBS-
3aHHBIX C COIIMABHOM KoH(ppoHTaruei [Uccepe, 2003: 55].

IIpoBenenHblil aHa M3 (yHKIMOHUPOBAHUS MPELEICHTHBIX BBICKA-
3bIBaHUI [103BOJIMII CHIEJIaTh BBIBOJ, O OOJIBIIOM HOTEHIMAJIE UCHIONb30-
BaHUs UCCIIEYEMBIX CPEIICTB SI3bIKa B Pa3IMYHBIX THIIAX PUTOPUUECKO-
ro Auckypca (HOJUTHYECKOM, SJKOHOMHUUYECKOM, PEIUTHO3HOM,
KYJBTYPHOM, CIIOPTHUBHOM W Ap.). OnuceiBaeMas sS3bIKOBasi SIMHHIIA
ABJISIETCS. U3MIOOJICHHBIM CPEACTBOM, ITPH IIOMOIIU KOTOPOTO AOCTHTa-
eTCsl peanu3anus Kak rnoOajJbHOM cTpareruu yOexkaAeHHs, TaK U KOH-
KPETHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TAKTUK: MPEAYTPEKICHHS, YTPO3bI, Ma-
HUIYJTUPOBAHHUS, TUCKPEAUTAIMU U Ap. B puTOpHYeckoM AHMCKypce

" Blome N. Primie oder Priigel (Spiegel, 17.05.2021). URL: https://www.spiegel.
de/politik/deutschland/corona-impfung-praemie-oder-pruegel-kolumne-a-f5df56ce-
0505-4d5-8876-19d408971016 (accessed: 31.10.2022)
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mpereieHTHRIe (JEHOMEHBI B IIEJIOM W IpelleICHTHEIE BRICKa3bIBAHUS B
YaCTHOCTU PETYJISIPHO BOCIPOU3BOISATCS MPEHMYINECTBEHHO B TPaHC-
(hopMUPOBAaHHOM BHU/IE ¥ CIIOCOOCTBYIOT JOCTHIKEHUIO MEPIIOKY THBHOTO
a¢dexTa, YTO B KOHTEKCTE KOPOHABHpYca 03HaYaeT MO0y KAeHUE Pelu-
MHACHTa K BakIMHAIIMUA. Kpome Toro, mpoBeAeHHOE HCCIEAOBAHHE TI0-
Ka3aJio, 4TO Mpele/IEHTHRIE BEICKa3bIBAHUS HAMIPSIMYIO COOTHOCATCS CO
CIIOKHMBIIIEHCS B paMKax OIPENEIeHHOT 0 JIMHTBOKYIBTYPHOTO CO0O0IIIe-
CTBa CHCTEMOMW IIEHHOCTEH, BRICTYTAas MPH ITOM HE TOJIBKO B Ka4eCTBE
€e perpe3eHTaHTa, HO U AJIEMEHTA, BIUSIONIETO Ha JOPMATHPOBAHUE U
nepeopMaTUPOBAHUE ITOU CUCTEMBI. Bce 3TO MOXKET MpeACTaBiIATh
ONpEACIICHHbIN UCCIIEN0BATENBCKU HHTEPEC B IPOLIECCE NATBHENILIETO
aHalin3a U YTOUHCHUSA NUCKYPCHUBHBIX XapaKTCPUCTUK OIMMCBIBACMBIX
eIMHMUI] S3BIKA.
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Abstract: The article presents an analysis of precedent statements in socio-po-
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related to the coronavirus pandemic. The described means of language contributes
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10.0. Cos0BL€eBa

AJPECAHT KAK JETEPMUHUPYIOIUI ®PAKTOP
BBIBOPA KOMMYHUKATUBHBIX CTPATET Ui

B COBPEMEHHOM HAYYHO-NION VJISIPHOM
IOPUJNYECKOM JUCKYPCE

Mocrosckuii cocyoapcmeennutii ynusepcumem umenu M.B. Jlomonocosa, Mockaa,
Poccus; solovieva-julia2009@yandex.ru

Annomayus: Ilonynspusanus HayKy IpeTepIeBaeT 3HaUnTeNIbHbIE TpaHCOp-
MaluH, CBI3aHHBIC B TOM YHCJIEC C U3MECHEHHSMH B COCTaBE arcHTOB-TIOIYJIspU3a-
TOPOB, YTO NPHBOJUT K JUBEPCU(PHKAINE KOMMYHHKATHBHBIX CTPATETHIl M CMe-
meHn0 QYHKOMOHANBHBIX aKIeHTOB. [IpaBUNbHBIH BBIOOP cTpaTeruit
MONYJISPU3ALHU CIIOCOOCTBYET MOBHIMIEHUIO JOCTYITHOCTH U3JI0KEHUS CIIeab-
HOW MH(OPMAILMK U HETOCPEICTBEHHO BIIUSECT Ha dPPEKTUBHOCTh BOCIIPUSTHS
HAy4HO-MOMYJISPHOTO TEKCTa HECIEUAINCTOM. B cTaThe paccMaTpUBAIOTCS
SI3BIKOBBIC CPECTBA, UCIONb3YEMBIC MOITYJIsPU3aTOPOM-XKYPHAIUCTOM B TEKCTE
KHUTH O IIPaBe KaK KaHPe Hay THO-TIOITYJISIPHOTO IOPUIMYECKOT0 TUCKypca. ABTOP
CTaThbU BBIACISCT ABE KIIIOUEBBIE CTPATETHHU, CIOCOOCTBYIOIINE peain3alii KOM-
MYHHKATHBHOW MHTEHIIUH aJpecaHTa-KypHAIHCTa, TOMOTAfONINe eMy He TOJIBKO
pacuupsATh GOHOBBIE 3HAHUSI, HO M BO3ACHCTBOBATH Ha aKCHOJIOTHYECKHE YCTAHOB-
ku agpecara. UHGopMannoHHO-00BSICHAIONIAs CTPATErusl UCIIONIb3YeTCs aApecan-
TOM JUIsI HHTEPIPETAlMU KIIIOUEBBIX FOPUIMYCCKUAX HOHATH, @ MAHUITYJISTHBHO-
BO3ZICHCTBYIOIIAs CTPATETHs II03BOJISCT BIMATH Ha CO3HAHHUE aJJpecaTa MoCPeICTBOM
M3JI0KEHU S CIICIIHAIbHOW HHPOPMAIIIH IO OIPEeICHHBIM YTIIOM 3pEeHUs. ABTOp
CTaThU JIeNIaeT BBIBOJ O TOM, YTO BBIZEJICHHBIE CTPATETHH PABHO IIPEACTABICHBI B
TEKCTe HayYHO-TIOIYJ IS PHON KHUTH, aBTOPOM KOTOPOH BBICTYTIaeT MPOeCCHOHATIb-
HBIN KYPHAJIUCT, YTO CIIYXKHT Peann3aliu KaKk IPOCBETUTENILCKON, TaK U UACOJI0-
rUuYecKoil QyHKIMH aHAIU3UPYyEMOro TEKCTa.

Knrouesvie cnosa: anpecant/agpecat; TOMYJIspU3alis; IPaBo; HAYYHO-TIOMY-
JISIPHBIN I0PUAMYECKUI AUCKYPC; HAYYHO-TIOMYJIIpHasi KHATA; HHGOPMAIIMOHHO-
00BSACHSIONIAS/MaHHUITYJ I THBHO-BO3/ICHCTBY IOIIAsl KOMMYHHUKATHBHBIE CTPATET U
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«llonynspuzanus HAyKH — 3TO 0c00ast pa3HOBUAHOCTh MacCOBBIX
KOMMYHHKAIIAH, TTPEIMETOM AEATEIIBHOCTH KOTOPBIX SIBIISIETCS TIepe-
nada Hay4yHOTo 3HaHus» [uBeeBa, 2014: 55]. [lepenada mpaBoOBbIX 3HA-
HUH HE TOJBKO CIOCOOCTBYET TPAHCIISIIIMK COL[HOKYJIETYPHOTO OIBITA,
HO U SIBJISICTCSI HEOOXOAMMBIM YCJIIOBHEM YIOPSIOYMBAHUS OTHOIICHU I
MEXy WICHAMU 00IecTBa. B HacTOAIIMI MOMEHT MONYJIIpU3aIius Ha-
VKU TIpeTepIieBaeT KapJuHAIbHbIC H3MEHEHUSI, YTO OTMEYAI0T MHOTHE
WCCIIeIoBAaTEeNN B NaHHOW obnactu [AOpamos, 2014; Asepun, 2020;
ArarumoBa, 2014; bapkanoa, 2015; I'yroposa, 2019; ConoBbeBa, 2022].
Jannsle TpaHchOpManny CBA3aHbI Kak ¢ Mogu(UKauel TpaJuiinOHHBIX
HAyIHO-TIOMYJISIPHBIX )KaHPOB, TAK ¥ C U3MEHCHUSIMH B COCTABE areHTOB
HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO TUCKypca. TpauiIHoHHO (PyHKIUHU MOMyJIsipr3a-
TOPOB HayKH Opaju Ha ce0sl yueHbIe, OJHAKO B MOCIICAHEE BpEMS KITIO-
YEBYIO POJIb B MOMYJISPU3AIUN HAyYHBIX 3HAHWN HAYMHAIOT UT'PaTh
npodeccroHaNbHBIE KOMMYHHUKATOPEI ((KypHATUCTHI). UTHTEpEeCHBIM B
JAHHOU CBSI3M MPENCTABIACTCSA TOT (DAaKT, UTO )KYPHATUCT MOXKET 3aHU-
MaThCs TOMYJIIpU3AIMEeH HE TOIBKO B MPOodheCCHOHATBLHON KaHPOBOU
«TIaTUTPE», HO U OBITh AaBTOPOM HAYUHO-TIOMYJISIPHON KHUTH.

Ilens naHHO#M CTAaThU — BBIACIUTH M ONMKUCATh KOMMYHHUKATUBHBIC
CTpaTeruu, UCTOIb3yeMbIEe B HAYUHO-TIOMYJISIPHOM TEKCTE KPYIHOTO
o0BeMa (KHUTE), aBBTOPOM KOTOPOT'0 BBICTYTACT KYypHAIHUCT. B kauecTBe
MaTepuala UCCIeOBaHus Mociyxuia kaura A. Pycakosuya «IIpaBo-
BeZIeHHe ISl Bcex» obmmM oobemoM 440 crpanui. B xome KOHTEHT-
aHaJIH3a ¥ THHTBOCTUIIUCTHYECKOTO aHAIM3a TEKCTa OBLITH PACCMOTPEHBI
CHOCOOBI aanTalyy CIeNUAIbHON IOPUANYECKOW TEPMUHOIOTHH IS
ee MOHUMAaHUS MUPOKON ayAUTOPHUEH, a TaKXKEe SI3BIKOBBIE CPENCTBA,
CIOCOOCTBYIOIIME JOCTHKEHHUIO LIENTH aBTOPA 110 MOMYJIIPU3aIHH TPaBo-
BbIX 3HaHMH. [I0CKONIBKY aBTOp TeKCTa — MPOQECCHOHAIBHBIN Ky pHa-
JUCT C FOPUIUYECKUM 00pa3zoBaHueM (OKOHUYMI (aKyJIbTET XKYypHAIH-
ctuku MI'Y nmenu M.B. JlIomoHOoCcOBa 1 MOCKOBCKY0 FOCYyIapCTBEHHY 1O
opunndeckyto akamemuto umern O.E. Kyradwuna), maTEepecHBIM TIpea-
CTaBJISIETCS PACCMOTPEHHE CIIEITU(DUKH BEIOOPA IM KOMMYHUKATHBHBIX
CTpaTerui.

ITo muenuto T.A. BopoHII0BOH, HCCIIEAOBABIICH CTPATErUU U TAKTH-
KU IIPE3CHTAIUH CICIINAIBHBIX 3HAHUH B HAY YHO-TIOMYJISIPHOM JIUCKYP-
CE Pa3HBIX KAHPOB (KHHUTA, CTaThsl, UHTEPBBIO U JIP.), KCTUITUCTHICCKHUE
napaMeTphl TEKCTa, HATUCAHHOTO YYEeHBIM-CIISIIUAIMCTOM U )KYypHATH-
CTOM-HECIICIINAICTOM, HE ONPEACIISIOTCS CTaTycoM ajapecaHTa» [Bo-
ponrioBa, 2013: 26]. YdeHsIil BeIACIICT HHPOPMUPYIONTYIO CTPATETHIO
KaK JOMUHAaHTHYIO JUIsI TEKCTOB HayYHO-IIOMYJISIPHOTO TUCKYpCa, aBTO-
paMu KOTOPBIX MOTYT SIBJISIThCSI KaK YUEHBIE, TaK U KypHaIUCTHl [Bo-
poHI1IoBa, 2013: 26]. AHanu3 TekcTa HayyHO-NoNMysapHOM KHUTH «IIpaBo-
BEJICHHE ISl BCEX», aBTOPOM KOTOPOil BBICTyMAaeT MPOheCCHOHATBHBIH
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JKYPHAIINCT, U CpaBHEHUE JaHHOTO TEKCTa C PEIEBAHTHBIMH TEKCTaMHU
aBTOPOB-YUYEHBIX MTO3BOJISIET HAM HE COTJIACUTHCA C JaHHOHW MO3UINEH,
TaK KaK CTaTyC aJpecaHTta (B 9YaCTHOCTH, €ro 0Opa30BaHHE W POJ Aes-
TEIBHOCTH), Ha HAIII B3TJISI, IETEPMUHHUPYET BEIOOP KOMMYHUKATHBHBIX
CTpaTerui u sI3bIKOBBIX CPEACTB, CIIYKalluX UX peann3anuu. Ha ocHo-
BaHUU MPOBEJCHHOT0 aHAIN3a MbI CYHUTa€M BO3MOXXHBIM BBIJICTUTH JBE
OCHOBHBIE CTpaTEruu, UCHOJb3yEMble aJPECAaHTOM-KYPHAJIUCTOM B
TEKCTe paccMaTpUBAEMON HAy YHO-TIOITYJISIPHON KHUTH: WHPOPMAITHOHHO-
OOBSACHAIOMYIO ¥ MAaHUIYJISTHBHO-BO3/IeHCTBYoyt0. [Ipn 3TOM MH-
(hopManOHHO-00BACHSIONIAS CTpATErus, MO0 HAIleMy MHEHHIO, HaH-
Oosee 3HaYMMA JJIs1 HAYYHO-TIOMYJIIPHON KOMMYHHUKAIIUH, TaK KaK OT
MPaBUIBHOCTU HHTEPIIPETAIINH TOMYJISIPU3aTOPOM CIICIIUATBFHBIX 3HAHUN
HaMpsMYI0 3aBUCUT KOPPEKTHOCTh UX HHTETpalliH B KAPTUHY MHUpPa He-
CIIeLUANINCTA.

Ecnu nmepBas o0o3HadueHHas CTpaTerusi MOXKET HCIIOJIb30BaThCS U
YYEHBIM-TIOMYIAPU3aTOPOM TS Pa3bsICHEHUS KITIOYEBBIX TOHSTHIA OTIpe-
JIEJIEHHOM 00JIacTH 3HAaHW, TO BTOpas, Ha HAll B3MUISA, 0OyCIIOBIIEHA
npoeCCHOHANBHOM NeITeTbHOCThI0 KOMMYHHKATOPA, B 33Jlaud KOTO-
pOro BXOJUT HE TOJBKO MH(DOPMHUPOBAHUE U pacuIupeHue (HOHOBBIX
3HaHUM aJipecara, HO U MAaHUITYJIMPOBAHUE €70 CO3HAHUEM MIOCPEICTBOM
W3II0KEHUS CTIIUaTbHON HH(POPMAIIUH TTO]] OTIPEACICHHBIM YTJIOM 3pe-
Hus [ConoBbeBa, 2022: 17]. B naHHO# CBSI3U MBI COTJIACHBI C YTBEPKIC-
HueM H.B. JluBeeBoil 0 TOM, 4TO «B IpoLiecCce B3aUMOJACHCTBHUS MOMYJIsI-
pu3anus HAyKH W KYpPHATUCTHUKA TPECIeAYIOT COOCTBEHHBIE LETH U
peanu3yoT codocTBeHHbIe GyHKIuu» [JuBeeBa, 2014: 56]. JlanHbIi
BBIBOJI KOPPENHUPYET TaKke ¢ HaOIIOACHUSIMHU APYTUX HCCIe0BaTeNei
(Hyckaesa, 2022; Konbkos, 2022 u 1p.), KOTOpPblE OTMEYAIOT HEOTHEM-
JIEMBIH HIC0NOrMUECKU I BEKTOP, CBOMCTBEHHBIN MOMYIAPU3ALIH «31€Ch
U ceryacy.

TepmuH «nHGOPMATHOHHO-00BACHSIONIAS CTPATETUS» MBI CAUTAEM
Han0oJee MOAXOISIINAM T 0003HAYEHH S KOMIUIEKCa PEUEBBIX IEHCTBIH,
OCYIIECTBIISIEMBIX aBTOPOM KHHUTH, TaK KaK, B OTIIMIUE OT BRIACIISICMON
T.A. Bopon1ioBoii «uH(GOpMHUPYIOIIEH CTPaTeruuy, Mojapa3yMeBaroIIeH
ynorpebieHue cenuatbHbIX TEPMUHOB 0€3 00BICHEHUH 1 AeOUHUII
[Bopon1iosa, 2013: 26], anpecaHT aHaIU3UPYyEMOT0 TEKCTa IIPY BBEACHUHN
HOBBIX TIOHSATHI OJTHOBPEMEHHO OCYIIECTBIISICT X aIallTAllU0, He00X0-
IAMYIO IS TIOHUMaHUS HECHEeIUANCTOM. YIIOMSHYTas alalTalus
BKJIFOYAET B €051 KaK CTUIIMCTHYECKYTO IEpEPadOTKY TEKCTa-UCTOTHHKA,
TaK ¥ BTOPHYHYIO KaTeTOPU3ALIHIO ¥ KOHIENTYaJIU3AIHI0 FOPHIHIECKUX
TEPMHUHOB U MOHSITUM.

Uccnenys Tpancdopmaiyio BTOPUIHBIX TEKCTOB MPH UX UHTEPIH-
CKypcuBHOHM anmanTtanuu, A.A. JIpAKoBa BBIIEISIECT KPUTCPUN «ITOBBI-
IICHHUE/TIOHMKEHUE KaTerOpUaIbHOTO CTaTyca KIIFOUEBhIX CJIOB aJ[allTH-
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pyemoro texcta» [lpsaxoBa, 2011: 82]. A. PycakoBuu mpuberaer
CXOIHBIM CEMaHTUYECKIM TPaHC(HOPMAIIHIM, B YACTHOCTH, TIOCPEACTBOM
JIEKCUYECKHUX 3aMEH MPH SKCIUTHKAIMH 3HAYCHHH KITFOUEBBIX TEPMUHOB.
PaccMoTpuM HECKOTBKO TaKUX MTPUMEPOB.

Hmaxk, npasoomuoutene — 23mo odujecmeenHoe omuoulenue, ypezy-
JUPOBAHHOE HOPMAMU NPABA, YIACIHHUKU KOMOPO20 CEA3aHbl 83AUMHbI-
MU cYObeKMUBHBIMU NPABAMU U IOpUOUYeckumu obszannocmsamu [Pyca-
koBuy, 2017: 17].

B nanHOM mpumepe ypoBeHb KaTeropH3alliyd KOHIIETITa «IIPaBOOT-
HOIIIEHNE) MOBBIIIAETCS, TaK KaK TPOUCXOANT 3aMeHa THITOHUMA «IIPaBO-
OTHOIIIEHNE» THIIEPOHUMOM «O0IIEeCTBEHHOE OTHOIIeHHeY. Kak n3Bect-
HO, TOMHUMO MPaBOOTHOIIEHH CYIECTBYIOT APYT'HE BUIbI OOIECTBEHHBIX
OTHOILIECHHI: HAIIMOHAJIbHBIE, TPYIIIIOBbIC, MEXIMYHOCTHEIC U T. A. UH-
TEPECHO B 3TOH CBSA3M HETHIMYHOE MCIOJIb30BaHUE EIMHCTBEHHOTO
YUCIIa CYIECTBUTEIBHOTO («ITPAaBOOTHOIIEHUE» BMECTO «IIPABOOTHOIIIE-
HUS»). BO3MOXHO, 3TUM aBTOp XOTEN MOJYEPKHYTH POJOBUJIOBBIE OT-
HOIIEHUS MEXIY Pa3bsICHAEMBIM KIIOUEBBIM TOHATHEM H €T0 THIEPO-
HUMHYECKUM DKBHBAJECHTOM (IIPaBOOTHOIIEHUE KaK OJUH W3 BUIOB
0OIIeCTBEHHBIX OTHOILIEHUH).

CpaBHHM JaHHOE OTpeeieHne ¢ Ae(UHUIIUEH IPyTroro OTe4ecTBEH-
HOT'O MPaBOBE/a, BHITYCKHHUKA opuandeckoro dakynsreta MI'Y Bra-
numupa Ku3skoBCKoro, MpuBOAUMOI B €ro KHUTE «3aHUMAaTEIbHOE
MIPaBOBEICHUE):

<...> npasoomHouleHuss — 3Mo 00WecmeeHHble OMHOULeHUSL, Ypes)-
JUPOBAHHbBIE NPABOM: IIACMHO-YNpasieniecKue, OpaiHo-ceMelinbvie,
HacnedcmeeHHvle, cCOOCmeeHHOCmu, mpyoogule u MHocue opyeue. [Ipago-
OMHOWEHUS OMAUYAIOMCS OM OPY2UX HECKOTBKUMU NPUSHAKAMU. a) CINO-
Pponbl (CyOvLeKmul) NPasoOMHOUEHUL 83AUMOCEA3AHBL OPUOUYECKUMU
npasamu u 00a3auHOCmAMU, 0) NPABOOMHOULEHUS] BOZHUKAIOM, U3MEH S~
IOMCA U NPeKpawyaromcs UCKIIOYUMENbHO Hd OCHO8E NPABOBbIX HOPM,
nociiedHue co30arm NPagooOmMHOMEHUs U Pedlu3yiomcs yepes Hux,
8) NPABOOMHOUEHUS HOCAM BOJIE8OU XAPAKMED U OXPAHAIOMCS 20CYOap-
Ccmeom. IneMeHmbl NPABOOMHOUEHUTL: CYObeKmbl, 00beKm, CyObeKmus-
Hoe npaso, wpududeckas ooszannocmov | Kusskosckuii, 2019: 117].

[Ipex e Bcero He0OXOAUMO OTMETUTH HHPOPMALTMOHHYIO pa3BEpHY-
TOCTB MOCJEAHETO OIPEIENICHHUS, B KOTOPOM ITPUBOIUTCS KIaCCUPHKAIIHSL
BUJIOB IPABOOTHOIIEHUH, 0003HAYAIOTCS KPUTEPUH BBIICTICHUS TAHHBIX
BHU/JIOB, a TAK)KE OMPEAEIIIIOTCS OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI IPAaBOOTHOIIEHUH.
IIpumeuarensHo, uTo B. KuzsikoBckuii, B ominuue ot A. PycakoBuua,
UCTIONB3yeT O0siee MPUBBIYHYIO, HA HAIll B3MJIAA, GOPMY MHOXKECTBEH-
HOT'O YHCJIa CYIIECTBUTEIBHOTO «IIpaBOOTHOIIEHUs». [Tpn aTOM criocod
BTOPUYHOH KaTeropu3aluy KOHIeNTa (3aMeHa TMIOHMMA TUIIEPOHIMOM)
COBIIaAaeT y 000OUX aJanTaToOpOB.
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CpaBHUM AePUHHUIINY MTOHATHS KIOPUANIESCKII QakT» 000X aBTO-
pOB:

FOpuouyeckue ghakmer — 3mo cobvimus unu oeticmeusi, 8 pe3ynvma-
me KOMOPbIX 6O3HUKAIOM, U3MEHSIOMCS WU NPEKPAUArOmMcsi NPpasoom-
HoweHus [PycaxoBuu, 2017: 21].

B npasosoii meopuu opuouneckue gpaxmol — coOvimus, sA81eHUs UNU
Oelicmeus, ¢ KOMopbiMU 3aKOH C8A3bl8aem 803HUKHOBEHUE, U3MEHEHUE
unU npexkpauerue npagoomuowenuil. J[ymaemcs, byoem nebezvinmepe-
ceH HeDOoNbLULOT UCOPUYEeCKU IKCKYPC KACAMETbHO NOHAMUSL K IOPUOU-
yeckutl paxkmy. Ima HayuyHO-NPAGO8Asl KAMe20pusl NOAGULACH 8 CePeOU-
He XIX 6. 6nacodapsa 3namenumomy 0Opucmy, Kpynueuuemy
npedcmagumento «ucmopudecxoiy wxonsi npasa D.K. ¢pon Casunvu
(1779—1861) [Kuzsxosckwuii, 2019: 117].

B o60oux onpeneneHusIX MBI HAOTIOJaeM IPOTHBOIIOIOKHBIN MPOIECC
MMOHMKEHU S KaTerOPHAIBHOTO CTaTyCca BBOAMMOIO KOHIIETITA IO JIMHIHT
abcTpakTHOEe — KOHKpeTHoe [/IpsakoBa, 2011: 82]. HecmoTps Ha TO 4TO
«daxT» 00LIEIPU3HAHO SBJISCTCS YEM-TO KOHKPETHBIM U €IMHUYHBIM B
MPOTHUBOMOJIOKHOCTH 00IIEMY U aOCTPaKTHOMY (TEOPHH), B HAILIEM TTPH-
Mepe NaHHas JIeKceMa KOHKPETU3UPYETCsl IeJICHHEM Ha «COOBITHSI,
«JICUCTBUSI» WU «SABIICHUS», TI0 OTHOIIEHUIO K KOTOPHIM OHA BBICTYIIA-
eT Kak Ooiiee olIiee MOHSTHE.

Heo0xonnmo yrnoMsiHy Th, 9TO ITPe00IIaIatoIee YHCIIO PA3hICHSIOINX
ompezeneHni B TeKCTe KHUTH A. PycakoBu4a CHHTaKCHYECKH 0(hOpM-
JIETCSA TIOCPENCTBOM KOHCTPYKIIMHU C THpPE M YKa3aTelIbHON JacThIeH
«3TO», YTO CIYXKUT 3HAYUTEIHFHOW KOMIIPECCHUHU BBICKa3biBaHUA. [Ipu
BBEZICHUY HOBBIX TEPMUHOB U IOHSATHUN aBTOP OTKA3bIBAETCS OT CIOKHBIX
CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKITUI H PEUEBHIX M TAMIIOB, XapaKTEPU3YFOIINX
Hay4YHBIH CTUJIb U3J0KeHus nHpopMmaunu. B. KuzskoBckuid, HanpoTus,
WCIIOJIB3YET XapaKTEePHBIE JJIsl HAYYHOTO CTHIIS JICKCUKY H PEUYECBBIC
LITaMIIBI (8 Pasosoll meopuu, 3aKoH cesa3vieaem, 6yoem Hebe3vinmepe-
CeH DKCKYPC, HAYYHO-NPABO8As Kame2opusi NOAULACH, NPeOCMAagUmend
wKobL U Op.), a TaKKe Pa3BEpPHYThle CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIUH.
B. KuzsikoBckuii cBoe ompenesicHue TaKXe JOMOIHIET UCTOPUICCKON
CIIpaBKOM W aJuTio3uel K mpereneHTHoMy umeHu (D.K. gpon Casunvu).

[Ipu BBeieHNM HOBBIX MOHATHH A. PycakoBud, Kak MpaBUIIO, HCIOb-
3yeT CIIO’KHOIOAYNHEHHBIE ITPE/II0KEHS pa3TOBOPHOTO THIIA, B KOTOPBIX
MIPHUIATOYHAS YACTh BEITIOHSET (PYHKIIHIO CKa3yeMOT0 ITPH MOJIEKAIIIEM,
BBIpAXXEHHOM (hOpPMON MMEHUTEIPHOTO TaJeXka CyIIeCTBHTEIBHOTO,
Y OTIEINSIeTCS OT HEro Py MOMOIIY TUPE:

T'pasicoanckue npagonapyuenus (Unu epaxrcoaHcKo-npagosvie Ha-
PYUuleHus) — 2mo Ko20d Kmo-mo He UCNOTHUT 002080D UNU UHBIM CHOCO-
bom npuuunui eped opyeomy auyy [Pycakosuy, 2017: 91].
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Ymvicen — amo xo20a yenosex ocosnaem xapaxmep c60e2o Oesnusl,
npeodsuoUm e20 8peoHbvle NOCICOCMBUSL U JHCelaem UX HaCMyNaAeHUs AUOo
omHocumcs K Hum bespasauuno [Pycaxosny, 2017: 92].

[IpumeuaTenbHO HE TOJIBKO HCHONB30BAHHE CHHTAKCHYECKUX KOH-
CTPYKLHH Pa3roBOPHOTO CTHJISL B BHILICTIPUBECHHBIX MPUMepax, HO U
yHnoTpeOieHre HeonpeaeIeHHOI0 MECTOUMEHHS «KTO-TO» U CYIIECTBU-
TEJBHOTO €MHCTBEHHOT'O YUCIIA «YEJIOBEK» B 00OOIICHHOM 3HAYCHUH,
KOTOpbIE HE XapaKTEPHBI JUIs JeQUHUIINN B HAyYHOW KOMMYHUKAIINH.

OTneNnbHOr0 YIOMUHAHHMS 3aCITYKUBAET YACTOTHOE MCIIOJIb30BAHUE
9K3EeMILIM(QUKALINY, COIIPOBOXKAAIOIIEE BBEJCHUE HOBbIX IIOHATHUH, KOT-
J1a apecaHT NOAKPEILIACT IPE3EHTYEMYI0 TEOPETUUECKY 0 HH(OPMALIHIO
aKTyaJlbHBIMH [Tl afpecaTa IPUMEpPaMH U3 PeajibHOM KU3HU:

Taxk, ecnu pabomHuuk Hanec pabomodamento yuepb (ucnopmui 0060-
pyoosarue, n0BPeduUsl CIyHCeOHYI MAWMUHY, NOMEPIL MO8Ap, CIOMA
cmyin 8 oguce), oH dondicer e2o komnercuposams [Pycaxosud, 2017: 116].

Ho ecnu mpuem sx3eMmuduKaniy no HabIOACHU M HCCllefoBaTeNeH
[Cyxas, 2012: 213 — 214] ucnionib3yeTcs ¥ aBTOPaMH HAyYHO-TIOMYJIAp-
HBIX TEKCTOB, TO HaJH4Ke OOJBIIOTO YUCIa Pa3rOBOPHBIX 3JIEMEHTOB B
PaccMOTPEHHBIX MMPUMEpaXx U B II00aTbHOM TEKCTE KHUTH (KaK Ha JIeK-
CHYECKOM, TaK ¥ HA CHHTaKCHYECKOM YPOBHSIX) HE OBLIO OTMEUEHO HAMHU
B TEKCTaX YYCHBIX-MIOMYJISPHU3ATOPOB.

Bce 3naiom, umo pooumenu 0onxcuvl codepoicamv C8OUX Hecogep-
wennonemuux oemeti [Pycaxosud, 2017: 19].

Ilnioc ecmob nekomopulitl cpedunnbiil sapuanm <...> [Pycaxosuy, 2017:
85].

<...> —30decb 8ce bonee unu MeHee NOHAMHO U3 Hazeanus [PycakoBud,
2017: 106].

Tym, nonsamuoe deno, Hacmynaem epadcoaHCKoO-npasosas omeem-
CMBEeHHOCMb nepeod eiadenvyem moi Mawunsl [Pycakosuy, 2017: 124].

MBI CKJIOHHBI CUNUTATh MOAOOHBIE AJIEMEHTHI XapaKTEPUCTHKON CO-
BPEMEHHOT0 MacCMEMHHOIO AUCKYPCa, @ UX MOSBJICHUE B HAYYHO-IIO-
NYJSIPHOM TEKCTE CBS3bIBaEM C MPO(ECCHOHALHON JesTEIHHOCTHIO
aBTOpa KHUTH — NPOQecCHOHaTBHOI0 KoOMMyHHKaTopa. Mcronbp3oBanue
JTAHHBIX SI3BIKOBBIX CPEZICTB ITO3BOJISIET aJIPECAHTY COKPATUTH TUCTAHITHIO
C TIOTEHIIHAJIIBHBIM aJ[pecaToM, TaK Kak MojoOHas «HeopMmalbHAs
KOMMYHHUKaNus o0j1erdaeT BOCIPUATHE HECTIELUAINCTOM CIIOXKHOH Ha-
y4HOU nH(pOopManuu. DTOH ke LeNH, Ha Halll B3IJIs], CIYy)KUT U OTMe-
YEHHOE HaMHU B TEKCTE KHUTH «00paTHOE» NepeKoaupoBaHue HH(popMma-
nuu (0T yNPOWEHHOr0 BapuaHTa K 0ojee CI0XHOMY HIH OT
o0IenuTepaTypHOH K CIeUaIbHON JIEKCHKE).

Ecnu Cosem @edepayuu npo2onocosan npomue 3akOHONpOeKma unu
npesudenm He noonucan e2o (Hanoxcui eemo), Iocoyma mooscem no-
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8MOPHO NPO2OIOCOBAMDb U NPUHAMb €20 08YMs mpemsamu 2010co8 [Py-
cakoBuy, 2017: 37].

Ompacnb npasa — 3mo COBOKYNHOCHb HOPM NPABA U NPABOBbIX UH-
CMUmMymos, pe2yiupyouux 0OHopoonyio cgepy scusnu obwecmsa. Hnu,
8bIPANCAACH HAVYHBIM A3bIKOM, COBOKYHNHOCMb NPABOBLIX HOPM, De2yu-
PyIowux 00HOpOOHYI cepy obuecmeeHnvix omHoweHull [ PycakoBud,
2017: 68].

JlaHHBIN crioco0 pemnpe3eHTai HeXapaKTepeH NI HayYHO-TIOIY-
JIIPHOTO TEKCTa, B KOTOPOM cIleliiaibHast WHQOpMalus TofaeTcs CHa-
Yajia Kak COOCTBEHHO HAYYHBIHN TEKCT, a 3aTeM «IIePEBOIUTC» B 001IIe-
JIOCTYIIHYIO sI3bIKOBYI0 (hopmy [Boponiiora, 2013: 27-28].

Jns peanuzannu nHGOPMAIIMOHHO-00BSCHSIONICH CTPATEr MK aBTOP
AKTHBHO 3aJICHCTBYET HE TOJBKO BHYTPHAMCIUILUIMHAPHBIEC MPECYIIIIO-
3ULUW YUTATENs], HO U MPECYNIO3ULINN MEKIUCIUILIMHAPHOTO Xapak-
tepa [IlepByxuna, 2013: 167]. Ilog npecynno3unueii Mbl, BClen 3a
H.C. Banrunoii, noHnMaeM Hekoe mpenBapuTenbHoe (POHOBOE) 3HAHNE,
JTAFOIee BO3MOXKHOCTH aJpecary aJeKBaTHO HHTEPIPETHPOBATH TEKCT.
«IIpecynmo3nunmsi MOXKeT BOBHUKHYTH IIPY YTEHHUH MPEANIECTBYOIIET0
TEKCTa MJIM OKa3aThCs BOBCE 3 Ipe/lelaMH TEKCTa KaK pe3ysbTaT 3HAaHHUS
U OIbITa cocTaBUTENs TekcTay [Banruna, 2003: 7). [IpuBeaem npumep
aKTyaJ H3aliy U paclIMpeHus: aBTOpOM (POHOBBIX 3HAHUM ajipecara Io-
CPEJIICTBOM aIeJUISIUN K TIOHATHIO U3 00JIaCTH TUHTBUCTHKH:

B runeeucmuxe ecmv mepmuH «A361K08a5 ceMbs» — IMO HECKONLKO
SA36IKO8 C 00UWUM NPOUCXONHCOeHUeM (Hanpumep, «UHO0e8ponelicKas
A3bIKOBAS CeMbAy, (MIOPKCKASA A3bIKOBASA ceMbay u m.o.). Eciu 6wl 6y0e-
me uzyuams UHOCHPAaHHble A3bIKU U3 OOHOU ceMbl, Mo 0OHapycume
MHO20 €X0d1ce20 8 neKkcure u epammamuxe. [Ipumeprno maxas sice uoes
JIeJACUM 8 OCHOBE MEPMUNA «NPABOBASL CEMbSLY — IMO SPYNNA NPABOBBIX
cucmem co cxodxcumu yepmamu [Pycaxosud, 2017: 75].

HNHTEpecHO OTMETUTH, YTO, B OTIWYHE OT CBOMX KOJJIET-yYeHBIX,
aBTOPOB HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX KHUT O mpaBe, A. PycakoBrud mosicHsIeT
HE TOJIBKO CHENHAIBHYIO JIEKCHKY, HO U PEaJINH, KOTOPBIE, KaK OH OXKH-
JTAeT, MOT'Y T OKa3aThCsl HE3HAKOMBIMH JIJIS aJIPECAaTOB C Pa3HbIM YPOBHEM
(oHOBBIX 3HaHMI. B mpuBeIeHHOM HUXE MPUMEPE UCTIONIb3YETCSI ABOH-
HOM BBOJI CJIOBOCOUETAHUN PEIMTHO3HON TEMAaTUKH, IPU KOTOPOM CIIeL-
npudeckue 000POTH COMPOBOXKIAIOTCS MOICHEHUSIMH B CKOOKAX:

Ecmb u 6onee cneyuguueckue npaguna: Hanpumep, uciam oosa3vléa-
em @epylowux nsams pas 8 OeHb CO8ePUIAMb HAMA3 (MOAUMBCS), A XPU-
CMUAHCBO Npu3bleaem codI0dams nocm (3anpem 6 onpedeieHuble OHU
ecmb MACHbLe U MO0YHble npodykmubl) [PycakoBuy, 2017: 11].

OnHako, 1Mo HallleMy MHEHMIO, HE MEHbIIIee 3HaUe€HUe I OCYILEeCT-
BJICHHSI KOMMYHUKaTUBHBIX eIl aBTOpa KHUTH UMEET MaHUITYJIATHB-
HO-BO3JICHCTBYIOIAS CTPATETUS, PEalIN3YOMIAsAcs MOCPEICTBOM IIIHPO-
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KOTO MPUMEHEHUs] 00pa3HBIX CPEJICTB, OCHOBHBIM M3 KOTOPBIX
BBICTYTIa€T HPOHUSL.

Ilpaso — uckyccmeo dobpa u cnpageonugocmu. Ce2oons 6 Poccuu
MO KAHCEMCs HACMEUKOLl, HO UMEHHO MAaK CYUmaiu OpeeHepuMcKue
1opucmsl U MaK nepesooOUmcs ¢ IAMslHU UX NOCA08UYA 08YXNbLCAYENEM -
Hell 0asHocmu ius est ars boni et aequi [Pycaxosuy, 2017: 6].

3akomusl y Hac uHo20a HesCHbLe, MYyMAaHHbLEe U Yepecyyp abcmpakmuble,
He NOCNEeBAam 3d HCUZHBIO U OCNABIAIOM NOCLE NPOYMEHUsL MHO2O0 80-
npocos [Pycakosud, 2017: 49].

KurodeBoe ropuandeckoe MOHSATHE «IIPABO» BBOAUTCS HE MPH MTOMO-
M O0IEHAYYHOU JIEKCUKH, a MPU MOMOIIN aKCHOJIOTEM «I00po» H
«cnpaBemInBOCTEY. CBOE YTBEPIKACHHE aBTOP MOAKPEIIIISET IUTATON Ha
JATUHCKOM SI3BIKE, YTO SIBJISCTCS TUIMYHBIM JIJISI HAYYHOT'O IOPHIHYC-
CKOro JUcKypca. A. PycakoBu4 SKCITMIMPYET CBOE HPOHUYHOE OTHO-
HIeHUE K YCTPOUCTBY COBPEMEHHOW POCCUMCKOW MPABOBOIMl CUCTEMBI,
B KOTOPOH, KaK CTAaHOBUTCA OYEBUIIHBIM M3 BBICKA3BIBAHHS aBTOPA,
CIPaBEeNJINBOCTD «Ka)KeTCs HacMemKoiy. [IpeacraBienne o HecoBep-
HICHCTBE YIOMSTHYTOW CHCTEMBI OTPa)KEHO TAK)KE U BO BTOPOM TEKCTOBOM
(dparmenTe, B KOTOPOM 3aKOHBI HAIIEH CTPaHBI ONPEACTSIOTCS aBTOPOM
KaK «HESICHBIe» M «TYMaHHBIE», a TAKKE KaK HeaJeKBaTHbIC B COBPEMEH-
HBIX YCIIOBHSAX (He NOCNEe8Aom 3d JHCU3HbIO).

Kaxk MBI y>ke HeOTHOKpaTHO yIOMUHAIH, A. PycakoBudY cTaBUT CBO-
el TIeNTbI0 He TONBKO Pa3bsCHEHNE KITFOUeBBIX IOHSTHI IPaBOBEACHNS,
HO ¥ BBIpaOOTKY Yy ajpecaTa Hy»KHOTO aJJpeCaHTy OTHOIIEHUS K OITUCHI-
BaeMBIM SIBJICHUSM U (hakTaM. Hampumep, BOT Kak aBTOp MOSCHSIET MPH-
YUHBI BBIJEJICHHS HOBBIX OTpaciieii B 0TeYeCTBEHHON IPaBOBOI HayKe:

Ipoucxooum 3mo npumepHo max — epynna compyOHUKos puouye-
CK020 axyrbmema 00vAGAsIEM O CYUeCmBO8AHUU HOBOU OmMpaciu
npaea u cozoaem cgorw kagedpy [Pycaxosuy, 2017: 73].

Uro0b! Takass MPOHUYHAS TIO3UIIHS HE BHITIISIEINA CIIUIITKOM CYObeK-
THBHOM, aBTOP amneJTUPYET K aBTOpuTeTHOMY MHeHUTO [ [LleBuenko, 2022:
949], B 9acTHOCTH, IPUBOJIS pelieBaHTHYIO ITuTaty npodeccopa E.A. Cy-
XaHOBa, BO3IJIABJIABIICTO Opuandeckuit GakyiapreT MI'Y ¢ 1992 no
2003 r.: «Ecau movl 0okadiceutb, ymo y mesi c80s1 Ompaciv NPaéd, 3HA4UM
mebe — ragedpa unu cekmop, y mebs cneyuanuzayus BAKosckas
[BAK — Boicuias ammecmayuoHHas KOMUCCUsL], y mebs y4eHUuKU, Kypcol
u mak oanee. A eciu mvl He OOKaNCeUlb, MO MbIKAeUbC NO OPY2UM KA-
¢eopam. Bom y nac u nowau — cnopmusrHoe npaso, MeouyuHcKoe
npaeo, sHepeemuyeckoe npago. Kasxcoomy npuamuo umems ceorw om-
pacavy [Pycakosud, 2017: 73].

MaxkcumainpHasi TpUOINKEHHOCTh K YCTHOW PeU B TEKCTE LIUTATHI,
a TaKXe UCIIOJIb30BAaHUE Pa3rOBOPHON M OIEHOYHOH JIEKCHKH JENaloT
KYyPpHAIHCTa «CBOMMY IJis anpecara. [Ipu aToM y untaTenei co3naeTcs
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OLIYIICHHUE, YTO UM CTAaHOBUTCS] M3BECTHA HEKasl «MHCalJepCcKas» UH-
(dopmanus, JOCTyITHAs TOJIILKO areHTaM HHCTUTYTa MpaBa, YTO CTHUMY-
JUpPYyeT AadbHEHIINI HHTEpeC HECIELUAINCTOB K MOCTUKEHUIO IIPaBO-
BOW HAyKH.

Takum 00pa3oM, paccCMOTPEB OCOOEHHOCTH MOMYJISPU3aLUU B Ha-
YYHO-TIOIYJISIPHOM KHHUI€ O IIpaBe, aBTOPOM KOTOPOH SIBISETCS KYyp-
HaJNCT, Mbl BBIICIUIIN IBE OCHOBHBIC CTPAaTErWH, HUCIOIb3yeMbIe
aIpecaHToM: HHPOPMAIMOHHO-00BSCHSIONIY 0 U MAaHUITY IS TUBHO-BO3-
JiecTBy0IY10. crionb30BaHre BTOPOUM CTpaTeruu U €€ 3HaUYeHue AJ1s
peann3anuu KOMMYHUKAaTUBHOTO HAaMEPEHHS aBTOPA MBI CBSI3BIBAEM C
npo(heCCHOHAIBHON AEATENbHOCTBIO afpecanTa TekcTa. HecMoTps Ha
CXOJICTBO CIIOCOOOB BTOPUYHOHM KaTerOpH3alMH U KOHIENTYalH3aliu
CreLuaIbHON MH(pOpMAIK, HayYHO-TIOMYJISIPHBIA TEKCT, aBTOPOM KO-
TOPOTO BBICTYTIAET Ky PHAITUCT, & HE YUESHBIN, UMEET PsiJ] CTUIIHUCTHYSCKUX
ocobenHocTeill. B yactHOCTH, HAMU OBIJIO OTMEUYEHO, YTO IPY BBEACHUH
HOBBIX TEPMUHOB U IOHATHUH apecaHT-KypPHAJINUCT, B OTIMYHE OT KOJI-
JIET-y4YeHBIX, OTKa3bIBAETCS OT CIOKHBIX CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIHii
U PEUeBBIX LITAMIIOB, XapaKTEPU3YIOIUX HAYYHBIN CTUJIb U3JI0KEHUS
nHpOpMaLnu. 3a4acTy0 UMEET MECTO «00paTHOE» MEePEeKOJUPOBaHIE
nH(popManuu (0T YIPOIIEHHOTO BapHaHTa K 00jee CI0KHOMY), 4TO, Ha
Halll B3MJISII, CITYKHUT (QOPMUPOBAHUIO Y aJpecaTa MoJ0KHTEIBHOH I10-
3HABATEJILHOW MOTHBAIIMH, MTO3BOJISS €My MOYYBCTBOBaThH cedst Oojee
KOMIIETEHTHBIM B I0pUINYECKUX Bompocax. Ocoboro ynoMuHaHus 3a-
CIIY’KHMBaeT HaJIMYue OONBIIOr0 YUCIIAa Pa3TOBOPHBIX JIEKCHYECKUX H
CHHTAaKCHYECKHX JIEMEHTOB B TEKCTE, YTO OTIIMYAET €r0 OT aHAJIOTUYHBIX
TEKCTOB, aBTOPaMHU KOTOPBIX BBICTYIAIOT YUYCHbIe-IpaBoBenbl. JocTu-
raemas TAKMM cIIoco0OM OJIN30CTh K aipecary crnocoocTByeT GopMupo-
BaHUIO JIOBEPHS K aBTOPY KaK HCTOUHUKY CIIEIIMAILHBIX 3HAHUH, B CBSI-
3M C YeM BBICKa3bIBaeMbIC IOMYJISIPU3aTOPOM CYKACHUS U OLICHKH MOT'Y T
BOCIIPHHMMATHCS YNTATEIAMHU KaK HEKOE 0ObEKTHBHOE 3HAHHE.
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ADDRESSER AS A FACTOR DETERMINING THE CHOICE
OF COMMUNICATION STRATEGIES IN CONTEMPORARY
POPULAR SCIENCE LEGAL DISCOURSE

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia,
solovieva-julia2009@yandex.ru

Abstract: Science popularization is undergoing significant transformations,
including changes among popularizers themselves, which leads to the diversification
of communication strategies and a shift in functional potential. The article deals
with the strategies employed by the journalist author in the text of a book on law as
a genre of popular science legal discourse. Two key popularization strategies that
contribute to the implementation of the author’s communicative intention, and enable
the agent not only to activate background knowledge of the target recipient, but also
influence their axiological attitudes are analyzed and described. The right choice of
popularization strategies makes special information accessible to the recipient and
directly affects the effectiveness of the perception of a popular science text. The
informative-explanatory strategy is used by the popularizer to interpret key legal
concepts. The strategy of manipulative influence enables the agent to influence the
target recipient by presenting special information from a certain angle. The conclu-
sion is drawn that a contemporary popular science book on law does not only con-
tribute to the public legal education but also shapes a reader’s ideology.

Key words: addresser / addressee; popularization; law, popular science legal
discourse; popular science book; informative-explanatory communication strategy;
strategy of manipulative influence
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ITEPEBO/I U ITEPEBOAYECKUE MCCIIEAOBAHUM A

Cunn Ha

HEPEBOJOBEJYECKUE NCCIEIOBAHUA B KUTAE
(20012020 rr.): BUBYAJIN3AIINSA HA OCHOBE ITPOTPAMMBI
VOSviewer
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Xoinynysanckuii ynugepcumem, Xapoun, Kumaii,; xinna_8110@126.com

Annomayua: B cTaThe ¢ MOMOIIBIO TEXHOJIOTHU BH3yanmzanuu VOSviewer
JenaeTcs 0030p nepeBonoBenueckux uccnaegopanuii B Kurae B 2001-2020 rr. Ilpen-
METOM aHayu3a SABIs0TCA 1543 craThu B xKypHasax 3a nepuog ¢ 2001-2020 rr.,
MOCBSAIIEHHbBIE U3YYEHUIO TEOPUU IIEpeBOia. AHATU3UPYIOTCS 00IIMe I0KA3aTeNH,
UX paclpe]eseHUe 110 CTaThsIM, BEICOKO IUTUPYEMbIE CTAaTbU U KIIIOUEBLIE CIIOBA.
Bonbiioe BHUMaHKE yeNII€TCsl HAPABICHUSAM U TCHICHLUSAM Pa3BUTHS TEOPUU
nepesoza. MccnenoBanue okasao, 4To KOJIUYECTBO Oy OJIMKOBAHHBIX CTaTel 0
JTaHHOM TeMe NMPOIOJIKUIO PACTU; OCOOEHHO OBICTPBI pocT Habmtonancs B 2012—
2020 rr.; GONBUIMHCTBO CTaTeil ObLIO ONMYyOIMKOBAHO B XypHallaX IO U3Yy4YEHUIO
HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, HanboJjce OUTHUPYCMBIC CTaTbH IMOCBAIICHBI BOIIPpOCAM U3-
YUEHHUs 3anaJHON U KUTalickol Teopuid nepesoga. Mccnenosanue ¢ npuMeHEHHEM
KOPITyCHOT0 IIOAX0/a OKa3aJIo, YTO Ha IPOTAKEHUH nocneqHux 20 1eT uzydeHue
Teopuu nepesona B Kurae mpencTaBieHo TpyJaMu IIHPOKOTO TEMATHUYECKOT'O
CTeKTpa, a Hanbonee MOMyIspHBIE TEMBI B paMKax yKa3aHHOW MpoOneMaTuku
IpeCTaBICHBI CIEAYIONMMHY BOIPOCAMH: CTAHOBIICHUE HAYKH O TIEPEBOJIE, OCHOB-
HBIe IPOOJIEMBI TIEPEBOAOBECHHU S, SKOIIepeBoaoBeAeHNe. B Oymymiem, cuntaem,
9TO CpeAr TEHACHINH pa3BUTHA KUTAHCKOTO MepeBOJOBEACHNUS OyAyT: pa3BUTHE
U COBEPHICHCTBOBAHHE TEOPHH IEPEBOA, MEXKIUCIUILINHAPHBIC HCCICIOBAHUS
npo0JyieM TiepeBosia M HanboJee 3aMeTHbIE 0COOCHHOCTH KHTAMCKOTO IepeBOI0-
BEJICHUS.

Kuroueswvie cnosa: Teopus iepeBoia; SKOMEPEBOIOBENCHIE; TEPEBOIOBEICHIE
¢ kuTaiickoii cienudukoir; VOSviewer
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Jna yumuposanusa: Cunv Ha. IlepeBogoBenueckue uccnenoBanus B Kurtae
(2001-2020 rr.): BU3yanu3anus Ha ocHoBe nnporpammel VOSviewer / Bectn. Mock.
yH-Ta. Cep. 19. JINHrBUCTHKA U MEXKYIBbTypHas KoMMyHuKanus. 2023. T. 26. Ne 2.
C. 159-176.

C Tex mop, Kak aMEpUKaHCKUM MEepeBOAUYMK U TeopeTUuk [[xkeimc
C. XommMmc BriepBbIe MPENIIOKIIT TEPMUH «IIEPEBOIOBEICHUE» H BEIABHHYT
U0 OJOYHOrO PACCMOTPEHMS KOMILICKCHOW MOJICIIH TEOPETUUECKOTO
TIEPEBOIOBEICHNU A, B XO/Ie PA3BUTHS 3aIaJHOTO ITEPEBOJAOBEACHHUSI CIIO-
JKUAJTUCH Pa3IMYHBIC TTOAXOBI K M3y UCHHUIO TIEPEBOTUCCKOM TSI TEITHHOCTH.
Ha ocHOBe cOOCTBEHHBIX TPaAUIIMOHHBIX MIPEACTABICHUH O IEpeBOIUE-
CKOM JIesITeTbHOCTH U 3aIaIHOM Teopuu nepenojia, B Kurae nocreneHHo
pasBuBaiach CBOs Teopus nepesoja. B konne XX B. KUTaUCKUH XKy pHAIL
«MHOCTpaHHBle A3BIKM M MX OpenofaBanue» (kut. YMEEIMEZ)
UHUIMAPOBAII IITUPOKYIO JTUCKYCCHUIO IT0 podieMaM IepeBojia, ¥ KuTak-
CKHe YUYEHBIE BBICKAa3aJIi CBOE MHEHHE O CTaTyCe JUCIUILIHHBI, 001acTH
WCCIIEIOBAHUS B IPYTUX MPoOIeMax, YTO 3aJI0KHIIO OCHOBY (POpMHpO-
BaHUS MEPEBOIOBEACHIS KaK CAMOCTOSITEIFHON qucuILInebl B Kutae.
3a nocnennue 20 neT B3MISAAbI HA NEPEBOA U ero uzydeHue B Kutae
MpeTepIeTn 3HAYUTETbHbIC HU3MCHCHU L.

HUrak, no kakomy myTu nociennue 20 JeT pa3BUBAIKCH UCCICIOBAHUS
B oOnacTtu mepeBoga B Kurae? Kakue BaykHBIE BOIIPOCH MOSIBUIINCH B
nepeBoIoBeIcHUH? B ueM Hel0CTaTOK CYIIECTBYIOIIMX UCCIICIOBAHUN?
KaxkoBbl BO3MOXHBIE HAaNTpaBiIeHHs Oy TyIINX uccienoBannii? Pemrenne
3TUX BOIPOCOB, HECOMHEHHO, CMOXKET CIIOCOOCTBOBATh OoJiee NIy0OKO-
MY MOHUMaHUIO TEOPHH TIEPEeBO/Ia KUTAWCKUMU UCCIeAoBaTe s IMuU. s
OTBETOB Ha MOCTABJIEHHBIE BOIMPOCH! ObLlIa UCIOIb30BaHA IPOrpaMma
VOSviewer ais mpoBenieHn st ONOIMOMETPHUUESCKOrO aHaIM3a Iy OIMKaIuiz
o Teme «nepeBogosenenne» B CNKI (Hannonansnas nadpacTpykrypa
sranuii Kuras) B 2001-2020 rr. Ha ocHOBe myOMKaIuii B )kypHajiax u3
cnucka CSSCI (Kuraiickuit mHIEKC MUTUPOBAHMS B 00IACTH COIHAITH-
HbIx HaykHu) 1 PKU (Chinese core journal of Peking University) mo Teme
«TIEPEBOJIOBE/ICHUE» UITH KIIEPEBOTIECKOE UCCIICIOBAaHUE ObLIIN COOpa-
HEBI JIaHHBIE /ISl KAY€CTBEHHBIX HCCIIEIOBAHII TeHIEHITNH, aKTyaJTbHBIX
npo0JiieM U TWHAMUKHU pa3BUTHS HepeBogoBeacHust B Kutae B 2001—
2020 rr.

Bribopka maHHBIX ObLTa OCYIIECTBJICHA HA OCHOBE MyOJMKAIIUNA B
CNKI, nockomnbKy 3T0 Hanbojee yHuBepcaabHast 0a3a naHHbIx B Kutae,
BMemaomas 0oibIIoe KOTHYECTBO CTATeH, KOTOPBIE MPEICTABISIOT
pacnpocTpaHCHHBIE U BOCTPEOOBAHHBIC JUUIS CTATUCTUKU HAYYHBIC HC-
TOYHHUKH. J{JI TOTydeHNsT HaJIe)KHBIX Pe3yIbTaTOB MOMCKOBBIN 3a1IpocC
(hopMyTHpOBaJICs CICAYIOIMIMM 00pa30oM: TeMa = «IICPEBOIOBEACHUC
WJTN «TIEPEBOTUECKOE HCCIEeIOBaHMEy, rof myonukamuu = «2001-2020y,
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0a3pl ganabix = CSSCI u PKU, gata moucka = 8 uronsa 2022 1. B 0aze
MAaHHBIX OBIIO HaiizeHo 1667 3amucel, mocie NCKITIOYCHHS TIOBTOPSIIO-
NIMXCSl HICTOYHUKOB, YBEIOMJICHUH O MPOBEACHUN KOH(DEPEHIIHA, CO-
OOIICHM U APYTUX HEPEJIECBAHTHBIX 3aMUCel 0CTaNoCh 1543 3amucei.

B Hamem ucclief0BaHUH HCIIOJIB30BAJICS CTATUCTUYECKUN METOJ
CO3J1aHUs BU3YaJU3UPOBAHHOM KapThl HAYUYHBIX 3HAHUN Ha OCHOBE TEX-
Hoyoruu Bu3yanu3anuu VOSviewer, koTopas Oblia pa3zpaboTaHa co-
TpyaHukamu lleHTpa ucciaenoBanuii Hayku U TexHonorui (CWTS)
Jleitnerckoro yausepcuteta (https:/www.cwts.nl). ITpu momorn VOS-
viewer HCCIIeIoBaTe N MOTY T BU3yaJIU3UPOBATh KapThl HAYK, T.€. CTPOUTH
KapThl KaK IO KJIFOYEBBIM CJIOBaM, TakK M 110 aBTOpaM Ha OCHOBE COI[UTH-
poBanwusi (co-citation) ninu oudmuorpaduueckoro couetanus (bibliographic
coupling). B nanHoii paboTe MBI HCIIOIB30BAH IPOrPaMMHOE obecre-
yenue VOSviewer Bepcuu 1.6.15 Bmecte ¢ Excel aist mpoBenenus no-
CKOHAJIBHOTO ¥ MHOTOMEPHOTO aHajn3a UMEIOIIEHCs TUTepaTyphl U
BH3yaJTM3alliy PE3yIbTaTOB, BKIOYass 00BeM MyOIMKAIUH, YaCTOTy
[UTAPOBAHUS CTAThH, YACTOTHOCTD KJIFOUEBBIX CJIOB U COBMECTHOE TI0-
SIBJICHUS KJTFOUEBBIX CJIOB.

PE3VYJIBTATBI

OO0mme moka3zarejan

B 1987 1. B Hankune u L{nHma0 ObLTH TPOBENCHEI ITIEPBHIC CEMUHAPHI
ans acnupantos «Teopus nepesosga B Kurtae» (xut. HE 1 it 78 A §Y
PEHISHIHTSY) u «BeekuTaiickas KoHpEpEHIs MO0 TEOPHHU MEPEBOIAY
(kut. 2= [EFHFEEEHIT4Y), ygacTHUKM KOTOPBIX 0OCYAMIM OCHOBHBIE
MPOOJIEMBI ITEPEBOIOBEICHUSI M IPU3BAJIU K CO3/IaHUI0 KUTANCKOTO TIepe-
BOJIOBENICHU S, YTO 03HAMEHOBAJIO (POPMUPOBAHKE HAYYHO-HCCIIEI0BA-
TEIBCKOT0 co00IIecTBa B 00macTu nepeBoaa B Kuraey [Jlans XyHI310Hb,
2018: 7]. B HOBOM Beke mepeBoIUECKHE HcciIeqoBaHus B Kurae pa3pu-
BarOTCsI OBICTPBIMU TeMIIaMu; (GOpMHpyeTCA TPyIINa YUeHBIX-IIEPEBOIO-
BEJIOB, KOTOpast MOCTEIICHHO PACIIUPSICTCS; aKaJeMUYECKUe OOMEHBI B
3TOM 00JIaCTH CTaHOBATCA Bee Oosiee yacThiMu. B 2001-2020 rr. B 6a3ax
nmanabix CSSCI u PKU 6b110 ony0nukoBano 1543 cTatbu o Teme «mepe-
BOJIOBEICHUE» WIIH «IIEPEBOIUECKOE HccleqoBanue». CpenHerogoBoe
yucio myOnukanuii coctasnser 76,35 crareit. Kak BugHO u3 puc. 1, 3a
WCKITIOYEHHNEM OTAENbHBIX TO/I0B, KOMYECTBO OMyOINKOBAaHHBIX B JIaH-
HOM 00TacTu cTaTelt MPOIOIKHIIO PacTH, 0OCOOCHHO OBICTPHIN POCT Ha-
omromaincs B 2001-2020 rr. Dta TeHAEHIMS MoKa3biBaeT, uTo B 2001—
2020 rr. nepeBogoBeneHme B Kutae pa3suBanoch Kak HUKOT/Ia paHbIIE,
Y KUTAWCKUE YUCHBIC CTPEMUIIUCH K CTAHOBJICHHUIO HAYKH O IIEPEBO/IC B
Kurae.
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Puc. 2. Pactipenenenue omyOIMKOBaHHEIX CTATEH 110 )KypHAITY

Pacnpenesenue no :xxypHajaam

ITpu nomomu Excel coctaBnena craructuka no 20 xypHaiaM ¢ Hau-
OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM OITyOJIMKOBAaHHBIX CTATEH MO EPEBOAOBEICHUIO
(puc. 2). B mpecTMKHBIX )XypHAIax M0 W3yYEHUI0 TEOPUH U MPAKTUKH
nepesosa, Hanpumep, «JKypHai KuTaiickux nepeBoaaukon» (kut. H1[E
HPF), «lllanxaiickuii xypHan nepesoguukon» (kut. LIEEENIF) n ..
ob110 onyonukoBano 1080 crareli mo nanHoi Teme B 2001-2020 rr., uTo
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coctaBnget 69,99% ot obmero yncia mybnukauii. CiaemoBaTenbHO,
B KuTae 60Ipiioe KOMMYECTBO HAYYHBIX CTATEH MO MEPEBOIOBEACHHIO
OBIJIO OITyOJIIMKOBAHO B )KypHaJaX MO N3y4YeHUI0 MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
«KypHan KUTaliCKUX IEPEBOAYMUKOBY ObIJI OCHOBAH KUTaHCKON acCOIH-
anue nepeBoJYUKOB B 1980 I. U ABISETCS NEPBBIM HAY YHBIM >KY PHAJIOM,
MOCBAIIEHHBIM BOIIPOCAaM TEOPUH M METOMOJIOTHH TiepeBoga B Kurae.
B xxypHase ecTh CBOHM ITOCTOSTHHEBIE PyOPHKH, TAaKUE, KaK «TCOPHS Tepe-
BOJIa», KUCTOPHUSI IEPEBOJIA», K TEXHOJIOT U MIEPEBOAA» U T.J., TJIe My OIu-
KYIOTCS CTaThU Ha aKTyaJIbHbIE TEMbI TUCBMEHHOI'O U YCTHOI'O IIEPEBO/IA.
«lITanxakcKuil dKypHaJ NEPEBOAYMKOBY TOXKE SABJISACTCSA BAaKHOU IJIaT-
dbopmoii I MyOIUKaIUU cTaTed M0 TEOPUU M MpaKTHKE IepeBoa.
B xypnanax «IHOcTpaHHBIE S3BIKU U UX NpenonaBanuey, « MHoctpan-
uble a3b1kK B Kutaey (kut.HE4ME) 1 B 1pyrux sxypHanax no u3yueHuo
WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB UMEETCS pyOpHKa «IIepeBOJOBEICHHUEY, H B KaX-
JIOM HOMepe My OIMKYIOTCSI CTaThU U3 TAHHOU 00J1aCTH IePEBOIOBEICHHUSL.

BricokonuTHpyeMble CTATHU

Bricokne mokazaTenn MHAEKCAa HUTUPYEMOCTH MyOnukamuii gpop-
MaJIbHO CBUAETEILCTBYIOT 00 yCIEIIHOCTH/ABTOPUTETHOCTU padoT B
Hay4YHOM COOOIIEeCTBE, NOITOMY, aHAJIN3 BHICOKOLIMTHPYEMBIX CTaTeH
Ba)XCH HE TOJIBKO JIJISI PEUTHHTOB, HO U JIIS OTPE/ICIICHUs aKTYya bHBIX
TEM U HalpaBJICHUI COBPEMEHHBIX HAYYHBIX HccaeqoBanuil. Ha ocHoBe
CNKI onpenenena yacToTa MUTUPOBaHUS HalaeHHBIX cTtaTei. [lo ko-
TUYecTBY mUTHpoBaHmit (Tabn. 1) cocraBinen cnucok u3 10 Hanbonee
HUTHPYEMBIX cTaTell B obnactu nepesonoseneHus B 2001-2020 rr.

Tabruya 1
Ton-10 HanGo1ee HUTHPYEMBIX cTaTell B 00/1aCTH NMepPeBoOI0BeIeHH s
B 2002-2020 rr. B Kurae

Ne Tema Kypnan TI'og | Yac.
1 | K Bompocy o sxomepeBogoBeneHnr | XKypHan KUTaHCKHX mepe- 2008 | 1662
BOJIIHKOB
2 | OxomnepeBofoBeeHNE: HanpaBieHusa | XKypHan KUTaHCKHUX mepe- 2011 | 1515
HCCIIEI0BaHUI U TEOpeTHIeCcKHe BOIYMKOB
ACIIEKTBI
3 | OxonepeBonoBeneHue: npeanockliky | Viccnenoanue nHoctpanseix | 2010 | 587
U OCHOBBI Pa3BUTHUS SI3BIKOB
4 | Ot Teopun UHTEpIIpETAlMU K U3yuye- | IHOCTpaHHBIC A3BIKH B 2008 | 576
HUIO YCTHOT'O NIEPEBOAA Knrae
5 |Ilpumenenne u n3ydenue Gynkuo- | BectHnk mHCTHTYTa HHO- 2006 | 567
HaJbHOHU Tesreostoruu B Kurae: 0630p | crpannsix s361k0B HOAK
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No Tema Kypnaa T'on | Yac.

6 | UnTepnperaruBHas Teopus nepeBo- | XKypHan kaTaiicKux mepe- 2006 | 565
Jia: BOIIPOCHI U aHAJIN3 BOJIYMKOB

7 | OT cyOBEKTHBHOCTH K HHTEPCYOb- KypHan KuTalcKuX mepe- 2005 | 487
SKTHBHOCTH: CMCHA Mapa/IurMbl B BOJIYMKOB

HCCIICIOBAHISIX TIEPEBOIA

8 | Bknan mHTepIpeTaTHBHOM TEOpUU KypHnan kuTalicKkux nepe- 2001 | 470
HepeBo/ia B Pa3BUTHE TEOPUH TIepe- | BOXYHKOB
Boza (mocasieHo npodeccopy /.

CeneckoBHY)

9 | lexoHCTpyKIMs BepHOCTH M AeMH- | JKypHan kuTaiickux nepe- 2004 | 444
¢onoruzaiys nepesosga BOJTYHKOB

10 | DxonepeBoIOBEICHHUE: MEXKIUCIIH- ITanxaiickuii xxypHain nepe- | 2009 | 429
IUTMHAPHBIA MaKpOKOCM B 00JIaCTH BOJYHMKOB
NePEBOIOBEACHHS

Kak BuanOo u3 Tabm. 1, Ton-10 nuTHpyeMbIX cTaTed MOCBSIIEHB! BO-
NpocaM M3y4YeHHUs NMEepeBOAOBENIEHUS, BKIIIOUasi TEOPUIO MepeBoja ¢
KUTANCKON CHEITU(PUKON, «IKOIIEPEBOIOBEICHUEY, HHTEPIPETATUBHY IO
TEOPHIO NIepeBoia ¥ PYHKIIMOHAILHYIO TEJICOJIOTHIO, CHOPMHUPOBABIIHU-
€csl B 3alaJiHBIX CTPaHax, a TAK)Ke BOIPOCHI, CBA3aHHbBIE C CYOBEKTHUB-
HOCTBIO IIEpeBOa. DKONEPEBOJOBEIEHIE — HOBOBBEICHUE KUTAHCKUX
YYEHBIX — HaXOJUTCS «yKE Ha IIEpEIHEM Kpae HayYHBIX HCCIIETOBaHUI
o Teopuu nepesona B Kurae» [ Xyan Uxonmnsaus, Ban [lluvao, 2021: 13].
Pe3ynpraTsl ncciaenoBaHui MIMPOKO HUTHPYIOTCS B APYTUX CTaThiX,
HaIMCaHHBIX B 00J1acTH Teopuu nepeBofa. HTeprnpeTaTuBHAs TEOPHS
nepeBojia Ob1a npeioxera B 1970-x ronax J{. CeneckoBud, U «OT CBO-
€ro IMOSIBJICHUS 0 CUX MOp OKasbIBaeT OOJIbIIOE BIMSHUE Ha HCCIeNO-
BaHHE U IpernofaBaHue ycTHOTo nepeBoaay [FOe Kytinn, 2017: 20-21].
B konme 1970-X TooB KuTalcKue yueHbIe BHEAPSUTH TAHHYIO TEOPHIO B
HAyKy O NIEPEBOE, UTO MPENOCTABUIIO SMIINPUIECKYIO OCHOBY IS TE€O-
peTHuecKoro uccienosanus nepesona B Kurae. Takum o0pa3om, cTaTbs
Ha TeMy «OT TEOpHHU MHTEPIPETALNN K H3YUEHUIO YCTHOTO NIEPEBOAY»
4acTO IIUTUPOBAJIACH B JPYTUX CTaThAX. OyHKIMOHAIBHAS TEJIECOIOT U
(Tak>Ke U3BECTHAS KaK «TeOpUs (GYHKIHOHAIBHOTO IIEPEBO/IAY) SIBIISCT-
Cs1 OIHOW U3 CaMbIX BIIMATEIbHBIX TEOPHil IepeBoja B ['epmanny, a Tak-
xe B Mupe. B 1987 1. @yHKIIMOHANBHAS TENEONIOTUs PacpoCTPaHsIach
u pa3BuBasiack B Kurtae. Crarbs Ha TaHHYIO TEMY, €CTECTBEHHO, PHU-
BIICKJIa BHUMAaHUE KUTAHCKUX y4eHBIX. [[prBeIeHHBIN aHATIN3 BBICOKO-
LUTHUPYEMBIX CTaTE€il MO3BOJSAET CHENaTh BBIBOI: HUCCIEN0BATEIBCKASL
pabota B o6mactu Teopuu nepeona B Kurae 8 2001-2020 rr. 65112 co-
CpeoToYeHAa HA 3aMMCTBOBAaHHH 3apyOeXHBIX WICH /Il CTAHOBJICHHE
KUTaWCKOU TEOPUH IIEPEBOAA.
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KiaioueBrble ciioBa

KnroueBble cioBa BbIpa)kalOT OCHOBHOE CMBICIOBOE COIEp)KaHHE
CTaThH, M aHAJTU3 KJITIOYEBBIX CJIOB C OOIBIIION YaCTOTHOCTHIO TIO3BOISIET
«HaWTHU aKTyaJIbHbIC HAIIPABJICHUS UCCIICAOBAHUHA U BBIACTUTH TCH/ICH-
LMY B KOHKpeTHOH obnactu Hayku» [Ban ®3H, UsHe Baus. 2017: 85].
Hab6op nanubix Obu1 IMIIOPTHPOBaH B TporpaMmy VOSviewer m1s TIoiry-
YEeHHS CIHICKa KJIOYEBBIX CJIOB M YaCTOTHOCTh MX ymnoTpebnenus. U3
1543 crareit 66110 BBLAENeHO 3301 KiroueBoe cioBo. [lonmpoOyem orpa-
HUYHUTHCSA aHAJIN30M TOJBKO TE€X KIJIFOUEBBIX CJIOB, KOTOPbIC BCTPEUAIOT-
cst MUHUMYM 20 pa3, 9TO COKPATUT KOJIMYECTBO MAPKEPOB A0 22.

[lomydeHHas cxeMa Mokasaja, 9YTO KJIIOUYEBBIMH CIOBaMHU, KOTOpbIE
coiep>kaT OONBLIOE KOJTMYECTBO PENpe3eHTaluil B 00JacTH MEPEeBOIO-
BeaeHus B Kutae, ABISIOTCS Takue CJIOBAa UM CIIOBOCOYETaHUS, KaK
«IIepEeBOJIOBE/ICHUEY, «TEOPUS MEPEBOAAY», «IKOIEPEBOAOBEACHUEY,
«TepeBoAYecKas AUCUUILINHAY, «00yUeHUEe MEePeBOAY», «KUTaHCcKas
TPaJAMLIMOHHAS TEOPUS IEPEBOLAY, «JIUTEPATyPHBIN IEPEBOAY», «KUTAM-
CKoe€ TiepeBoioBe/icHre» U T.J. C Ha4aJioM TOJUTUKHU pedopM U OTKPBI-
toctu Kutaii nepexuBan OypHoe pa3BUTHE B cepe SIKOHOMUKH, 00IIIe-
CTBEHHBIX OTHOILEHHUI M KyJbTyphl. llepeBomgueckas OesiTeNbHOCTD B
Kurae pa3BuBanace B HOI'y ¢ COLMAJIUCTHYECKUMU uaesiMu. Benen 3a
3TUM, KUTaHCKHE TIepPEeBOIOBE/IbI CTPEMSTCS Pa3BUTh IEPEBOIOBEICHIE
C KHTalicKol crienn()MKOMH, U BayKHEHIIeH 3a1aueld IBIIIETCs CKopeniiee
MOCTPOEHUE HAYyYHOIl TEOpHH IepeBoa, BKIIOUYAIOLICH MOCTPOCHHE
TEOPETHUYECKUX OCHOB JUCIHUILIMHEI U ¢ (OPMHUPOBAHHE KaK CHCTEM-
HOro 00bekTa. TakiM 00pa3oM, CIOBa HITH CIIOBOCOYETAHUS «IIEPEBOIO-
BEICHHUEY, «IIEPEBOJUYECKOE HCCICIOBAHUEY», «TCOPUsI IEPEBOIAY, «KH-
TalicKkas TpaJAWLMOHHAS TEOpHUs IEPEeBOJa» YacTO HMCIOIb3YIOTCSA Kak
KJIIOYEBBIE CJI0Ba, MMEIOIINE HAMOOJbIIee KOMHUSCTBO PENPE3eHTANM
B myOnukauusx. JIpyrue sxe KiroueBble clioBa («00ydYeHne MeEpeBOay» U
«METOJ0JIOTHsI IIEPEBOIA») MIOKA3bIBAIOT, YTO CUCTEMHOE U3YUYCHHE TEO-
puu iepeBoaa B Kurae He TOJIbKO KacaeTcsi HOCTPOSHU A MaKPOCIEKTHOM
TEOpHH NepeBojia, HO U pa3paboTKU MPAKTUKU U 00y4EHUs IEPEBOY.
TakoB nprONM3UTEIBHBINA MEXaHU3M B3aMMOJACHCTBUS IPAKTHKY TIEepe-
BOJIa B IIepeBOiOBeICHUE. FICTI0/Ib30BaHUE TEPMUHA «3KOIEPEBOIOBEC-
HUe» B KauecTBE KJII0YEBOI0 CJI0Ba CBUAETEIBCTBYET O «IIpoIiecce Co3-
JaHWsI CyOIMCUUIIITMHBI TPUKJIaTHOTO IEPEBOIOBEACHNU I KAK OTPasKEHHS
TEOPETHUYECKOr0 OCO3HAHUS 3TOro HampaieHUs» [Jlanp XyHIL3I0HB,
2019: 84].

HanpasiieHust uccjieqoBaHuii

Kitto4eBbie €110Ba COCTABIIAIOT C)KaTOE CMBICJIOBOE IpO TEKCTA, U Ha-
0Op KIIOYEBBIX CJIOB JIOJKEH OTPa’kKaTh OCHOBHYIO TEMY HAay4YHOH ITy-
onukanuu. [Iporpamma VOSviewer mo3BosisieT TPOU3BOIUTH KJIAaCTEPH-
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3aIMI0 Ha OCHOBE COBMECTHOI BCTPEYaeMOCTH KJIIOYEBBIX CIIOB B
nyonukanuax. beuto BBeaeHo 1543 3amwmcn 115 KitacTepu3aluy Ha OC-
HOBE COBMECTHOM BCTPEYAEMOCTH KIIFOUEBBIX CIIOB. YCTaHOBUB MOPOT B
MHHUMYM ceMb yrnoMmuHanui (101 kiroueBoe CI0BO), MBI MOy IHIIN
CXeMY, B KOTOPOH mporpamMma Mo yMOJYaHUIO BBIAEIUIIA HECKOIBKO
KPYTHBIX 30H COOTBETCTBYIOIINX Pa3HBIM HAIIPAaBJIEHUSIM UCCIICIOBAHUH.
W3 Hee BuHO, uTO 32 20-T€THUN IEPHOJ TIEPEBOIOBEAICCKUX HCCIIEHO-
BaHMI B KuTae MOXHO BBIZIENIUTH TPY HAIlpaBJIEHUS: CTAHOBJIEHUE Ha-
YKH O NIepeBOJie, N3y4YeHNE OCHOBHBIX MPOOJIEM MePEeBOIOBEACHHUS, HC-
CJIEZIOBaHHE 3KONEPEBOIOBEICHUS.

HanpagJienue 1: craHOB/IeHHe HAYKH O NepeBoe

KtoueBbIMY cTIOBaMU CTATEMH, TOCBAIIECHHBIX CTAHOBJICHUIO HAYKHU O
nepeBone B Kutae, SBISIOTCS TaKue, KaK «IIEPEBOIOBEICHUEY, KTCOPHS
MEPEBOIa» «IIEPEBOMUECKAS TUCIUTLINHAY U T.1. OCHOBHOE BHHIMaHUE
YUYEHBIC YICNSIOT CO3JaHUI0 CHCTEMBI MEPEeBOAa KaK y4eOHOU MHCIIH-
IUTAHEL

B 2001-2020 rr. kuTaiickue y4eHble CTPEMHIJINCh K HHTET palliy 3Ha-
HUH O IEPEBOJIC C IS0 CUCTEMATHUECKON pa3pabOTKH MepEeBOIOBEIC-
HUSI, 9TO 03HAYAJIO HAYaJIo Iporecca GOpMHUPOBAHUS IEPEBOOBEICHHS
Kak yueOHo# qucuuruinabl B Kurtae. B 2004 r. B ropone [lanxaii nepsas
MarucTepckasi mporpaMma 1o mepeBoay Oblia yTBEpKJIeHa MPHUKa30M
MuHucTEepcTBa MpocBeneHnss Kuras. 9To MOKHO paccMaTpUBaTh Kak
MPU3HAK MOSBICHUA KUTaCKOTo nepeBoaoseaeHus. Ilocne ycBoeHus
CyTH 3alIaJHOM TCOPUH ITEPEBOIa U O0BEAMHEHUS €€ C OTCUSCTBEHHBIMU
HCCIIeIOBAaHUSIMHU, COBPEMEHHAS TeOpHs epeBoja B Kurtae Bomuia B co-
CTOSTHHE pacIBeTa. BONBIIMHCTBO KUTAHCKUX YUEHBIX MOJATalOT, YTO
KUTalcKas mepeBoaueckast HayKa JOJKHA OTINYAThCS OT 3aIlla{HOM, T.
€. KUTalCKOe NIePEBOIOBEICHUE JOKHO COXPAHUThH CBOM OCOOCHHOCTH;
HE00XOIMMO CO3/]aTh CUCTEMY, OCHOBAHHYIO Ha KUTAWCKOW TIEpeBOIIC-
CKOW MPAKTHKE, U OOBEAMHUTH €€ C KUTAHCKOW KJIACCUYECKON TEOpHUEH
nepeBoaa. Uto kacaeTcs CTPYKTYpPhI U COAEPKAHUS MEPEBOAOBEACHUS,
«KOTOpOE JTOJKHO COCTOSATh U3 SApa TEOPUH NEPEBOJA U MPUKIATHOU
TeOopuH TiepeBoa Ha nepudepun. Sapo Teopun mepeBoa HeceT B cede
KJIIOYEBbIEC IPU3HAKU KaK CAMOCTOSATENIbHON HAYKHU U CIIYKUT OPUEHTH-
POM JUIST pa3BUTHS MPUKJIAIHON Teopuu mepeBoma. OHO WMeeT TOTCeH-
Majl pa3BUTHUS U SIBISIETCA IBUKYILENH CUIION 3TOW TUCIIUTLIIMHBI, a TPU-
KJIaHas TeOpHUs MEPEBOJa CIIOCOOCTBYET €€ TOPU30HTAJIBHOMY
paszsutuioy» [Su L3ei3saas, 2000: 5].

BaxxHeHITuMU TEHICHIIMSAMHU B Pa3BUTUU HAYKH SBIISIOTCS €€ AUP-
(dhepeHIMaIsA, KOTOpas MPOSIBISACTCS B CTPYKTYPUPOBAHUHM OCHOBHBIX
MOHATUH JUCHUIUIMHBI, yTIyOJCHUN M YTOYHCHUH HAYyYHOTO UCCIICHO-
BaHMs. 3a nocnenuue 20 J1eT KuTaiickue y4eHble JOOUIUCH YCIIEXOB B
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HEPEBOJIOBENICHNH, YTO CIIOCOOCTBOBAIIO YIITYOJICHUIO OOl U Crielu-
AJBHBIX TEOPHH IepeBoaa. Bo-mepBhIX, Ha OCHOBE KOHBEPIeHIIMU KH-
TalCKOW TpaaWIMy M 3aHMCTBOBAHUS MWHOCTPAHHOTO OINbBITa OypHO
pa3BUBAETCs KUTAMCKast TEOPHS Xy I0)KECTBEHHOT0 IiepeBozia. B paszsurne
COBPEMEHHOW TEOpUH XYA0KECTBEHHOTO NepeBosa BHEC Bkiaj Croi
FOanbuyH (kut. YK, koTopsrit 060cHOBaN KoHIEenMH «COTBOPEHHE
pamu yTpath» U «Tpu KpacoTbl» B TeOpHHU TIepeBoaa. Bo-BTOpkIX, pa3-
BUBAJIOCh IPUKJIAIHOE IEPEBOIOBEACHHUE, U CHOPMHUPOBAIIACH €0 MPe-
MeTHast 00J1aCTh, 0COOCHHO OIaroAapsi CEpHH CTaTe|, OMyOIMKOBaHHBIX
B «lllanxalickoM >KypHaJie TIePEeBOJYUKOBY» M TIOCBSLICHHBIX TPHKJIA]-
HOMY II€pPEeBOAOBENCHII0. B HUX MOXXHO HAaOJIOJAaTh MyTh Pa3BUTHUSA
NPUKJIAJHOTO NepeBonoBeieHus B Kurae, T.e. OT BOSHUKHOBEHHS TEO-
PETHYECKOro CO3HAHUS JI0 BCECTOPOHHETO Pa3BUTHA.

B nepuox 2001-2020 rT. KMTAaCKHE YYCHBIC TOOMIHCH OOJIBITNX
YCIEXOB B Pa3BUTUH NEPEBOTUYECKOI HAYKU C TOUKH 3PEHHS €€ CTPYK-
TYPBI ¥ COZICPKaHUS TUCIUITTHHBL. XOTs HayKa o iepeBojie B Kurae eme
Jlajieka OT COBEPILIEHCTBA, HEKOTOPbIE CYOJUCIIUTIIINHBI ellle He JIOCTHT -
JIY CBOEH 3pENIOCTH U HAXOMASITCA B MPEIHAYYHOM COCTOSTHUH, HO CHCTE-
Ma TEOpHUH MepeBoa yxe GopMHPYETCs.

Hanpagienne 2: ocHOBHBIE P00GJIeMbI IEPEBOJOBEICHHS

KiroueBbpIMH CIIOBAMU CTATEH, ITOCBSIILEHHBIX UCCIEI0BAHUIO OCHOB-
HBIX TIPO0JIeM TIEPEBOAOBEICHUSI, SIBJISIOTCS «TIEPEBOMUECKIE HCCIICIO-
BaHUSY, KMETOIOJIOTHS, «KOPITYCHOE TIEPEBOIOBEICHIEY, KIIEPEBOIIC-
CKHH TpOIecCy, «KYJIBTYPHBIN MOBOPOT» H T.O., UX HUCCICIOBAHUC
OXBaTBIBAET MPOIIECC IEPEBOIA, POIH MEPEBOMUHUKA, MEXK TUCITATLIHHAD-
HBIH TIOJXO0/T K U3y YCHHIO NIEPEBOIa, METOIOJIOTHIO U APYTHUE TPOOIIEMBI
nepeBoa.

«CTraHOBIIEHUE U PA3BUTHUE HAYKH O MIEPEBOAE HCOTACTUMO OT HHHO-
BAIIMOHHOT'O Pa3BUTHUSI TEOpUU nepeBoaay [ Xyan WxkyHiusaub, Yxan Cso,
2020: 2]. B 2001-2020 rr. Ha OCHOBE UCCEAOBaHUM 3aMaJHON U KUTakl-
CKOM TPaJUIIMOHHON TEOPUH TIepeBO/ia TIEPEBOIOBE B IIPOBOIMIIH TEO-
PETHYECKYI0 pa3padoTKy podIieM repeBoia, BKIIF0Uas METOIBI U CTpa-
TETUuH NepeBo/ia, NEPEBOUECKYI0 HOPMY, 0OOBEKTHBHOE U CyOhEKTHBHOE
B IepeBojie, haKkTop agpecaTta B IEPEBOJIE, COITUANIBHBIC U KYIBTYPOJIO-
rudeckue GyHKITUH TIepeBoa 1 T.1I., 9TO CIIOCOOCTBOBAIO Ooiee Try0o-
KOMY TIOHUMaHHUIO CYIITHOCTH TEePeBOAa W KOHKPETH3AIMH PsiJia TI0JI0-
KEHUHU 00IIIelt Teopuun mepeBoa.

Kak m3BecTHO, mepeBosl — 3TO CIIOXKHOE MHOTOT'PAaHHOE SBJICHUE,
KOTOPOE OTPa)kaeT MCUXOJIOTHUECKHUE, TUTEPaTy POBETUECKIE, STHOTPA-
(udeckue u Ipyrue CTOPOHKI YEIOBEUECKOM e TebHOCTH. «IlepeBoso-
BEJICHUE — COBOKYITHOCTH HAYUHBIX JUCIUILUINH, U3YUYalOIINX Pa3Iny-
Hble acnekThl nmeperoga» [Komuccapos, 1990: 248] u, oueBUAHO,

167



n3ydeHue mnepesona TpedyeT MeXIUCHUIUIMHApHOTO moaxoxna. o
muenuto H.K. 'ap6oBckoro, «pu3HaHnue MeX IUCIUTIITNHAPHOTO CTaTy-
ca TeOpuH NepeBoaa yIoOHO JIMIIb AJ TOTO, YTOOBl YHTH OT pPeLIeHus
BECbMa CJIO’KHOI'0 BOIIPOCA O TOM, UTO K€ SIBJISIETCA COOCTBEHHBIM IIpeI-
METOM 3TOH HayKH, BeAb MEXIUCHUIIIIMHAPHOCTh — 3TO HE UTO MHOE,
KaK pacCMOTpPeHHEe 00beKTa CKBO3b IIPU3MY pa3HbIX Hayk» [['apOoBCKHiA,
2004: 205-206]. 3a nocaenuue 20 jgeT KUTaCKue yueHble 00CYIUIU
OPUPOLY MEPEBOAOBEACHUS KAK «MEXAUCLUUIIINHBD), TECOPETUUECKHE
PaMKH U METOABI, CTAaTyC AMCHUUILIMHEI U IpyTrHue Bonpockl. M3ydenne
IIepeBoia MPOBOIUTCS C TO3ULIUU CPABHUTEIBHOTO JIUTEPATy POBEICHUS,
9KOJIOT'MH, 3CTETUKH, SKOHOMUKH, reorpaduu, couuoaoruu u ap. B pe-
3yJBTaTe 3TOro Mpoliecca MOSBUINCH HOBbIE TEPMUHBI, HAIIPUMED, MEAHa-
[IEPEBOIOBEACHHUE, FKOIIEPEBOJOBEICHIE, ICTETUYECKAs! aAanTalus IPH
MIEPEBO/IE XYA0KECTBEHHOT 0 TEKCTE, Ie0NepeBOJOBEICHIE, COL[UOIIEpe-
BOJIOBE/IEHNE, KOMMYHUKAaTHBHAS T€OpUs mepesona u T.4. Bee 3o mo-
Ka3bIBACT, YTO KUTANUCKUE YyUEHBIE CTPEMSTCS CO34aTh COOCTBEHHYIO
TEpMHUHOCUCTEMY TepeBofioBeAeHUs. Kpome Toro, B kuTaiickoMm nepe-
BOJIOBEJICHUH TAK)KE MPOU3O0IIENT «KYJIBTYPHBIH MOBOPOT» U MEPEBOX
KUTANHCKOM JINTepaTyphl SABISETCS TIaBHOM 00JAaCThIO MCCIIETOBAHUS
HayKH O IIEPEBOIE.

3a nociequue 20 JeT KOPIyCHBIE METOBI OBLIM IIPUBHECEHBI B 00-
JacTh MCCIEIOBAaHMS NEePEeBOJia U MPUBJIEKIN BHUMaHNE KUTAHCKUX
Y4EHBIX, paOOThI KOTOPBIX B OCHOBHOM HallpaBJIeHbI HAa CO3aHUE KOP-
nyca i MccieloBaHus MepeBoa U aHaIN3 JTUHIBUCTUYECKUX Xapak-
TEPUCTHUK SI3bIKa MEPeBOAa. 3aTeM HaMETHJIACh TEHACHLUS U3YUCHUS
CTHJIS IEPEBOIYMKA, COTIOCTABUTEIHLHOTO aHAJIN3a IIEPEBOJHBIX TEKCTOB
1 IPUMEHEHHUSI KOPITYCOB B 00y4eHuH nepeBoxy. OHaKo 10 CpaBHEHUIO
C WCCIIEZIOBAaHMUSIMHU B JPYTUX CTpaHax «B Kurtae KoprycHBIE METOIBI
OYEHb [TO31HO HA4YaJI HCIIOJIb30BAThCA B IEPEBOAUYECKUX HCCIEIOBaHU-
AX U ObIBAIOT HEAOCTATKH B IIMPOTE M INTyOWHE TAaKUX HCCICAOBaHUM
IJIsl pelieHus mpoOjeM yCTHOTO MepeBo/a, epeBoa TEKCTOB Pa3HbIX
KaHPOB, N3y YCHHE IEPEBOAA B KOTHUTUBHOM actiekTe u aAp.» [JIro [o6uHs,
Yan ®annun, 2018: 119].

B nepuox 2001-2020 rr. ocHOBHast Tpo0OieMa HCCIeIOBaHH M KUTak-
CKOT'0 I€PEBO0OBEACHM S 3aKIF0UEHA B BOIIPOCE O TOM: YTO TAKOE IIEPEBO]I,
3a4eM M Kak nepeBoAuTh. Kurtalickue ydeHble B TEOPETUUIECKOM Hccie-
JIOBaTeNIbCKON paboTe CTPEMUIINCh HAUTH OTHOCUTEIBHO CHCTEMaTHye-
CKYIO U JOCTYIHYIO TEOPHUIO NEPEeBO/ia, YTOObI HAIIPABUTH IMOUCKH COO-
CTBEHHOW TEOPUH Ha OCOOBIN MYy Th.

HanpaB.ﬂelme 3: IKOMepeBoI0BE/ICHUE

KimroueBsiMu caoBamu CTaTeﬁ, NOCBAIICHHBIX UCCICAOBAHNUIO OCHOB-
HBIX npo6neM OKOIIEPEBOAOBEACHU S, ABJIAIOTCA «OKOIICPEBOAOBEACHUC)),
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«BBIOOpY, «amanTanus» U T.J. McciaemoBaHusi 0XBaThIBAIOT OCHOBHEIE
MpoOJIeMBI TIEPEeBOA C TOUKH 3PECHUS IKOJIOTHH.

DxorepeBoioBe/icHue BO3HUKIIO B KuTae mox Bo3/ielcTBHEM KOH-
¢bynuaHCTBa U TPAJUIHOHHOTO KUTAWCKOTO YUYEHU S O TADMOHUYHOCTH
MPOTUBOMNOJIOKHOCTEH. C TOMOLIBIO JAPBUHOBCKOT'O MPUHIIUIIA aJ1all-
Taly ¥ BHIOOpa KUTAWCKUH y4eHbIH Xy [ HIISHD MPeAIoKuI HOBBIH
TEPMHUH «IKOCpe/a MepeBoja» U ¢ HOBOM TOYKHU 3PCHUSI OTBETHUJ Ha
CJEeYIOIIHe BOIPOCH: YTO TaKoe MepeBo/] (TepeBO KaK afanTanus 1
BBIOOP), KTO MEepeBOANT (IEPEBOAYNK KaK OOBEKT BBIOOpa U CyOBEKT
ananTaiuyu ¥ BeIOOpa), KaK MEepeBOAUTH (MIEPEBOAYSCKUN BEIOOD U
amanTanus kK cpene) u Ap. [Xy I'sammeb, 2013: 51-52]. B HacTosmee
BpeMs uccienoBanus Xy [DHIISHS MONTYy4YHId BBICOKYIO OIIEHKY B
cTpaHe W 3a pyOexoM. OHM OKa3bIBAIOT 3HAYUTEIHHOE BIHSHHUE HA
pas3BuTHE IepeBooBeAcHNS B KuTae. YueHbie 0TMEUAIOT, YTO B TaHHOU
chepe «IIPUMEHSIOTCSI CHCTEMHBIHN MOJIX0/T K U3YUYSHUIO IPUPOJIBI, IIPO-
1ecca, METOMOJIOTUHM | MpuHIKUNA nepeBona» [JIro FOrbxyH, Croi
[3toHb, 2004: 40], a KOMILIEKCHBIE UCCIEIOBAHUS U MAKPOCKOMTUYECKUH
B3I CIOCOOCTBYIOT MEPEXOAy MEePEeBOIUECKOTO HCCIEAOBaHUS Ha
TEOPETUUYCCKHU I YyPOBEHbB, YTO OKa3bIBACT OOJIBIIIOE BIMSIHHUE HA CIIOCO-
OBl MepeBosia. DKOMEePEBOIOBEEHNE ITOCTETIEHHO CTAaJl0 MPEIMETOM
00JIBIIOTO KOJIMYECTBA UCCIISAOBAHNM, M B TeueHue nociaeaaux 20 et
ObL1a chopMUpoBaHa COOCTBEHHAsI Hay4YHAs MapajJurMa U IIKoJa Uc-
CJIeIOBAaHMI I10 IKOMEepeBony. B mTore, Teopus sKonepeBoJOBENEHUS
ITUPOKO MPUMEHSETCS B pa3HbIX 00JIACTSIX, HAIPUMEP, TYPUCTUUYECKHI
MEPEBO/I, TEPEBOI CYyOTHTPOB, pEKJIAMBI  T.JI. MBI JOJKHBI OTMETHTH,
YTO HIKOJIa SKOMEPEBONOBENECHH A, K COKAJICHUIO, MaJOU3BECTHA 32
npenenamu Kuras.

B pesynbrare 20-neTHHX MccaenoBaHui Obliia co3/1aHa KpymHas Ku-
Talickas IIKOJIa MO U3YUYECHHUIO TCOPUHU HKOMEPEBOAA U MHOTHE yUCHBIC
MPOJOJKAIOT paboTaTk B 3TOH chepe. MOXKHO cKa3aTb, 4TO SKOIEPEBO-
JIOBEeIEHE — HOBasl TapaJIurMa mepeBoauecKux uccieaopanmii B Kurae
[Ty Uzronsnun, CyH L3sabdoH, 2022], koTOpas obnamaer CHILHON
YKU3HCHHOU CHJION U YHUKAJBHBIMH CBOMCTBAMHE. DKOIIEPEBOJIOBEICHUE
HE TOJIEKO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TEOpUU IepeBoaa B Kurae, HO U B
OTIPEJIeNIEHHON CTEeTIeHH OMpenesseT HalpaBieHue s Oyaymux uc-
clIeJ0BaHUM NIEPEBOAA.

TEHAEHIINHA

Pesxum Overlay Visualization mporpammuoro cpeactsa VOSviewer
MO3BOJISIET OLICHNUTh, KAKHE KJIFOUEBBIC CJIOBA MCIIONb30BAJIUCH IPU Ha-
[MUCAaHWU CTAaTeH B TOT WU MHOM nepuof BpemeHu. [lomumo kaprorpam-
MBI, B IPaBOM HUXXHEM YIJIY PHCYHKa HAaXOZUTCS XPOHOJIOTHYECKAS
JUHEWKa, KOTopas yKa3bIBaeT Ha BpeMsl TIOSBJICHUS KIFOYEBOrO CIIOBA.
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ITo moxy4eHHBIM pe3yiIbTaTaM MOXXHO OTMETHTB, YTO B MEPHOJ
2001-2005 rr. HanboJsee aKTHBHO MCIOJIB30BAIINCH KIIFOUEBEHIE CIIOBA:
«JIECKPUTITUBHOE MIEPEBOIOBEICHUE, KTEOPETHK MEPEBOJIA», KCPABHU-
TENbHBIA aHaNU3 MEePeBOAay, «IIPUHLMN mepeBoaa». Vcxoas u3 storo,
MOKHO MPE/IONIOKUTh, YTO B JAHHBIN TPOMEKYTOK BPEMEHU OCHOBHOM
BOIIPOC, THTEPECOBABIITUN YUCHBIX, — JIECKPUITUBHBIN TIOAXO/ K Iepe-
Bony. B mepuox 20062010 rr. B kauecTBe KJIIOYEBHIX Hallle UCIIONb30-
BaJIUCh CJIOBA TIEPEBOIOBEICHUEY, KTEOPHUS IEPEBOIAY, KIIEPEBOTIECKAS
TMUCITATUINHAY, «KYJIBTYPHBIH TTOBOPOTY», «IIPOIECC mepeBoaa». B ator
MEPUO AOMUHUPYIOT HCCIeIOBaHUS, IOCBAIIEHHBIEC TOCTPOSHHUIO TEO-
peTudeckoi cuctemsl nepeonoBeaeHus. B nepuon 20112015 rr. miu-
POKO HCIONB30BAIINCh TEPMUHBL: «IKOIEPEBOIOBEICHIEY», «KOPITYCHOE
[IEPEBOIOBENICHUEY, «IMITUPHICCKHE UCCIICIOBAHUSY», KHCTOPHUS IIEPEBO-
Jlay, «IPUKJIAJTHOE TTePeBOJOBEACHNE». B OCHOBHOM CTaThH OCBEIATH
TJIaBHBIE pa3Aensl nepeBoaoseacHus. B nepuon 2016—2020 rr. B HAyIHBIX
MyOJIMKAIUSIX Yallle UCTIONb30BATUCH CIEAYIOIINE TEPMUHBL «KOTHHU-
THUBHOE MEePEeBOI0BeCHHEY, “Citespace”, «COIHOJIOTMYECKOE IEPEBOJIO-
BEJICHHEY». DTH TAHHBIE CBUACTEILCTBYIOT O TOM, uTO B KuTae nosiBunuck
HOBBIC TEHJCHIIUH B MEPEBONOBEACHUU. 3a mocneanue 20 yet, uzydas
OTIBIT 3apyOEKHBIX KOJIJIET, KUTAaHCKHUE YUCHBIC CMOTJIN adalTHPOBATh
€ro K peaJiisM CBOETO rOCyIapCcTBa, KpUTHYECKH aHATTU3UPYS CYIIIECTBY-
IOIIUH OIBIT, CTPEMSTCS CO3IAaTh KUTAWCKYIO TEOPHIO TIEpeBO/Ia, OTIH-
YaIONIyIo OT 3amaaHoi. OCHOBBIBAsACH HAa TIOKa3aHUAX KJIFOUEBHIX CJIOB,
MBI TIOTTBITAEMCS TTPOCIENNTh TEHACHIINH Pa3BUTHS KUTAHCKOTO Tepe-
BOJIOBEJICHUSI.

TeH}]eHHHH 1: Pa3zBuTHe N COBEPIICHCTBOBAHMEC TEOPUH ITE€EPEBOIA

Xots B Kutae uccienopanus B chepe TEOPHH MTEPEBOIa OKa3aIuCh
YCIEIHBIMH, «(OpMUPOBAHUE KUTAICKOTO IEPEBOIOBEACHU I HAXOJUT-
Cs1 JIVIIIb B Ha4YaJIe CBOETO My TH U ellle He 3aBepIiieHoy» [ XyaH UKyHIIIHb,
Usxan Csi0, 2020: 2]. MHOTHE KUTaWCKHE YUeHbIe OTMETHIIN, YTO OOJIBILIOE
BHUMaHHE KHTACKUE UCCIIEIOBATENH YACISIOT CO3JaHUI0 U Pa3BUTHIO
TEOpHUH MEPEBOIA, HO HEJJOCTATOYHO H3yJatOT HOBBIE IBJICHUS B TIEPEBO-
ne. B urore He ObLI 3a7105keH TBEPABINA TEOPETUYECKI DyHIAMEHT AJIS
MOCTPOEHMSI COBPEMEHHOM TeOpHH NepeBoa.

B Oynyuiem kuTaiickue uccieaoBarenan 00sS3aTeNbHO JOJIKHBI pac-
CMOTpETh KUTAaHCKHE TPATUIIMH B cpepe MPAKTHUKH ITepeBo/a U aJanTH-
poBaTh 3amMaaHyI0 TEOPHUIO MEePEeBOa JUISI MEXIUCIUILIMHAPHOTO U
MHOT'0ACTIEKTHOTO M3YUYEHHUSl BO3HUKAIOIIUX MPU HEepeBosie MPobdeMm.
Takum 00pa3om, KuTaiickas TeOpHs mepeBosa OyIeT COBEPIICHCTBOBATh-
csi 1 OypHO pa3BUBAThCSL.
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Te}memmﬂ 2: Memncunnnnﬂapﬂme HCCJICI0BAHUSA npoﬁneM nepesoaa

MeX IUCIUTITNHAPHOCTh — OJTHA U3 XapaKTEPHBIX YePT COBPEMEH-
HOT0 TiepeBoioBeicHus. [lepeBo/ He ABISETCS U30JIUPOBAHHOMN cepoit
HEMaTepuaJbHOrO TIPOM3BOJICTBA U HEPa3pHIBHO CBS3aH C MOJUTHUKOM,
SKOHOMUKOH, HAYKOM U TEXHUKOH, KYJIBTY PO YeJIOBEUECKOT0 00IIeCTBA.
[IpakTrka u Teopus mepeBoja TECHO CBSI3aHbI CO MHOTUMU MTPEIMETHBI-
MU 00JaCTSIMU 3HAHHM, COBPEMEHHBIMHU HANIPABJICHUSIMU HAYKU U TeX-
Huku. [IpefcraButeny pa3HbIX HAyYHBIX HAIIPABICHUI HAYa U U3yYaTh
BOIIPOCHI IIEPEBO/Ia HA OCHOBE CBOETO OIBITA, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MPH-
MEHEHUI0 MEKIUCITUTLIMHAPHOTO TOX0/Aa K aHalIu3y nepeBoja. bonee
TOTO, TPAHUIIBI MEXKY ITUCIHUIIINHAMU CTaHOBATCS Bce Ooiee pa3Mbl-
TBHIMHU U MEXY HUMH IPOUCXOAUT B3aUMOOOMEH, YTO SIBJISACTCS OCOOCH-
HOCTEIO COBPEMEHHBIX HCCienoBanmil. Kak mokasana cxema, moixydeHHast
B VOSviewer, B mepuox 2016—2020 IT. MOSBUINUCH KJIIOYEBEIC CIIOBA
«KOTHUTHUBHOE TIEPEBOJIOBEIICHUEY, «COI[UOJIOTHYECKOE TIePEBOIOBEIC-
HUEY, «IKOTIEPEBOJOBEACHHEY, KKOPITYCHOE IIEPEBOIAOBEACHUEY, «IIepe-
BOJIYECKAs ITUKA» U T.I., KOTOPbIC TIOKA3BIBAIOT, YTO MEXK JUCIIMILIMHAD-
HOCTb YK€ CTalla XapaKTEePHOH YePTOH KUTAWCKOTO MePEBOIOBEICHISI.

B 6ynymem uccnenoBanue B chepe Teopun nepeBoaa B Kurae mpo-
JTOJIKAT OTCTaWBaTh CBOM OCOOCHHOCTH, HO TOJ| BIUSHHEM 3amlaJHON
TEOpUH TIEPEBO/Ia, MEKIUCIUIIIINHAPHBIE METONIBI 00s3aTebHO OyIyT
MPUMEHSTHCSA TIPU PEIICHUU MEPEBOAYECCKUX MPOOJIeM, BKITIOUast KOp-
MYCHBIA, KOTHUTUBHBIN, 3CTETUYECKUM, COLIMOIIOTMYECKUN U IpyTrue
MOJXOJIbI, YTO CACJIACT MEXKTUCIIUILIMHAPHBIC KCCIICIOBAHUS B 001aCTH
nepeBopoBeneHus B Kurae 6onee 3ameTHRIME. HeOOX0AMMO OTMETHTH,
YTO «MEXIUCIUTUTNHAPHBIE HCCIEOBAHNS, HECOMHEHHO, PACIITUPSIOT
MPEeIMET UCCIIEIOBAHUS TIEPEBOIOBEACHU S, HO HE JIOJKHBI PACIIUPSITh-
cs1 0ECKOHEYHO, MHAYE TIOTEPSIOT MPEAMET CBOETO UccienoBaHus [ 131
Ulyupmun, 2020: 108].

Tengenuust 3: Oco0eHHOCTH KUTAMCKOI0 NepeBOAOBeleHUs] CTAHOBATCS
BCe 0oJiee 3aMeTHBI

3amamHas TeOpHs IEpeBo/ia OKa3alia OrPOMHOE BIMSHHE Ha UCCIIEIO-
BaHue Teopuu nepesona B Kurtae. [loaToMmy, kuTaiickue yueHble OTMe-
THJIM, 9YTO «OCHOBBIBASCh Ha MCCIEAOBAHUIX 3apyOEKHBIX YUCHBIX,
KHUTaCKIe HCCIIe0BATENH IOJKHBI pa3paboTaTh HOBBIE TEOPETHUECKHUE
MOJXONBI B TIEPEBOMUECKUX MCCIENOBAHUAX C IIENIBI0 CO3JaHUs CBOEH
COOCTBEHHOU TEOPETHICCKOM CHCTEMBI C KUTaHCKOH crierudukoin [Croi
[310mb, 2018: 8]. be3ycmoBHO, 0COOCHHOCTE U3y YCHHS TCOPHH IIEPEBOIA
CTaHOBHTCS Bce 00JIee OUeBUIHOM.

B 20162020 rr. MOsSBHJIOCH KITFOUEBOE CIIOBO «IIEPEBOJT C KUTAHCKO-
IO Ha aHTJUUCKUIT», KOTOPOE O3HAYAET, YTO KUTAWCKHE UCCIeoBaTeN!
yAENSAIOT OONBIIIOe BHUMAaHHE U3YUCHHUIO TIEPEBOIOB C KUTAHCKOTO Ha

171



aHrnuiickuii s3eiK. [lepeBog MOXKeT OCyLIECTBIATHCA B ABYX HalpaBJie-
HUAX, & IMEHHO: C UCXOHOTO SI3bIKa Ha S3bIK IEPEBOJIA U C SI3bIKA TIepe-
BOJAa Ha MCXOOHBIN s13bIK. OHAKO MHOTHE YUEHBIE BO BCE BpEMEHa ak-
TUBHO OTCTAMBAIOT NPUHLHI HCIIOJB30BAHUS POJHOTO A3BIKA IPH
nepeBoge. Takum 00pa3oM, HaIpUMep, HEMELKO-PYCCKUN EPEBOA BbI-
MIOJTHAETCSI IEPEBOIUMKOM C POIHBIM PYCCKHUM s13bIKOM. [IprunHa B TOM,
YTO KaXIbIH YEIOBEK BJIAZICET CBOMM POIHBIM S3BIKOM JIyUlle, YeM
JT00BIM MHOCTPAaHHBIM. B HacTosliee BpeMs ¢ y4eTOM COBPEMEHHBIX
TeHJeHIH rao0anm3anuu Kurtail BRIIBHHYI U0 COBMECTHON MHUTIH-
atuBbl «OAMH N0sIC, OANH Ny Th». B pe3ynbrare 3TON HHULIMATHUBEI Iepe-
BOJI C KUTAMCKOr0 Ha PyCCKUM, aHIVIMIUCKUM U IpyTrUe A3bIKA IPUBJICKA-
€T BHUMaHHe uccienosaresneld. Mccnenys ocoOEHHOCTH KUTaCKOTro
A3bIKA M OCHOBBIBASICH HA TCOPETUUYECKOM aHAIM3€ U3YUCHUS IPOOIIEMBI,
KUTalCKHUE yUEeHbIE CUCTEMAaTU3UPYIOT 3HaHUA O MpobiieMax mepeBoaa
U aHAJTU3UPYIOT UX OCOOCHHOCTH B IPOLIECCE NEPEBOAA C KUTAMCKOro
A3bIKa Ha MHOCTpaHHbIH. MccienoBanue nepeBoaa ¢ pogHOTO HA MHO-
CTPaHHBIH SA3bIK CTAHOBUTCSI OJHUM M3 IVIABHBIX HAIPaBJICHUM KUTaM-
CKOT'O TICPEBOAOBEIICHHUSL.

B Kutae npeobnanarot gpeBHUE IEpEeBOAYECKHE TPALULIUH, OOraThIe
TEOPETHUECKUMU pa3paboTKaMH, KOTOPBIE CTaIN OAHUM U3 Kpaeyroib-
HBIX KaMHel pa3BUTHs TeopuH niepeBozaa B Kurae. Kpome Toro, passutue
KUTANCKOI'0 MEPEBOAOBEACHUS TECHO CBSI3aHO C BIHMSHUEM MHUPOBOM
HayKH. B cBsi3u ¢ 3TUM IyTeM COenrHEHHS APEBHETO U COBPEMEHHOTO
3HaHUH O epeBoJie U 0ObEANHEHHU S BOCTOYHBIX U 3allaHBIX OIBITA HC-
CJIeNOBaHUHN, IPOUCXOAUT «(HOPMHUPOBAHUE NIEPEBONUECKON TEOPHH,
HMEIOIIEH HAllMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO CIEUU(HUKY, HO HE N30JIMPOBaH-
HYIO OT MUPOBBIX T€HICHLIU, UTO ABJISAETCA BaXXKHEHIIEH IepCeKTUBOM
pa3BuTHs nepeBonoBeacHus B Kurae, n TeHaeHIue pa3BUTHS COBpe-
MEHHOH KuTaiickoi Teopuu nepesoga B X XI B.» [Uxkan baitxkans, CuHB
XyH11310aH5, 2016: 62].

Taxum o6pasom, B meproxa 2001-2020 rr. kuTaiickas TeOpHUs MepeBo-
Jla CTPEMHJIACh K COXPaHEHHIO COOCTBEHHOH CaMOOBITHOCTH, aIalI TUPYSI
YCIICIIHBIN ONBIT 3amajga K CBOMM peanusM. B aTo Bpems Teopus nepe-
BOJIa TOJIBKO HauMHaja O(QOPMIATHCA B CAMOCTOSTENbHYIO HAyUHYIO
JUCLUIIINHY.

Hacrosimee nccnenoBanre NOCBSIIEHO BBISIBJICHUIO OTINYUTEIbHBIX
YepT U OCHOBHBIX HAIIPaBJICHU I pa3BUTHS KUTAHCKON TEOPHH IEPEBOA.
C TOYKH 3peHHUs NOMYISAPHOCTH K TUIIMYHBIM HAallPaBJICHUSIM UCCIIENO-
BaHUS OTHOCATCS TAKHUE, KAK «HAYKa O IEPEBOAE», «TCOPHsI IEPEBOIAY,
«3KOIEPEBOAOBEICHNUE, «KUTAlCKas TpaANLIMOHHAS TEOPUH IIEPEBOLAY,
«KuTalickoe mepeBooBECHNE». PaccMaTpiBalOTCs TaKKe METOIbI HC-
cienoBaHuid. C y4eToM BBIILIEH3IIOKEHHOTO MBI IIPEAroaraeM B Oyay-
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IIHX B UCCIIEI0BAHUSX, TOCBSIICHHBIX TEOPHUHU NIEPEBO/IA, HCKATh HOBBIC
HOAXOABI M MO-HOBATOPCKU TOAXOAHUTH K TEOPHH IEPEeBO/A, TaK Kak
CO3/1aHUE KUTANCKOTO IEepPEeBOAOBEICHHS HAXOAUTCS JIMIIb B Hadaje
CBOETO MYTH.

CremyeT OTMETHTD, UTO B JAaHHOW CTaThe MPEICTABIICH TOIBKO Ipe-
BapUTEIBHBIN aHATN3 TeKYIeH CUTYAI[H B 00JIACTH KUTAWCKOTO Iepe-
BoZIOBeZIeHUS. ECTh eme 10cTaTo9HO MHOTO BOIIPOCOB, KOTOPBIM JIOJIK-
HO YIIeTATHCS 0c000e BHUMaHHME. B Oy ry1ieM MOKHO y4ecTb My OIHKaIiH
n3 6a3 nanHbIXx Web of Science ninu elibrary, 9T005I CBOEBpEMEHHO OT-
CIIC)KMBATh EPEIOBYI0 HAYYHYIO TUTEPATypy MO TEOPHH IePEeBOIA.
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Annomayus: B.H. KomuccapoB kak 3HAMEHUTBIH TEOPETHUK MepeBoja ObLI U3-
BECTEH KHTaicKkuM kosuteram ¢ 1984 r., korna B Kurtae Tonpko Hayana GpopMupo-
BaTbCs COBPEMEHHAs TEOpUs MepeBoAa. YK€ COPOK JIET PaclpoCTpPaHAIOTCs, HC-
MOJNB3YIOTCSA M Pa3BUBAIOTCA €ro MepeBoAoBeqdecKue MbIcai. OCHOBHBIC TPYABI
B.H. Komuccaposa, Bkitodast « Bornpocs! Teopuu repeBoza B 3apy0ekHOH INHIBU-
ctuke» (1978), «JIunrsuctuka nepesoga» (1980), «Teopus nepeona (IMHIBUCTH-
yeckue acnekTol)» (1990) u «CoBpemenHoe nepesonosenenue» (1999), ocsemanuch
B KHTAMCKUX akaJeMUYecKuX xypHanax. Ero mocnennsis Monorpadus «Cospe-
MeHHOe nepeBopoBeaeHue» (2004) Obuia nepeBeneHa Ha KUTANCKUI s3bIK. B Ku-
Talickoe IepeBOI0BECHUE OB BBEACHBI BCE €r0 TCOPETUYECKHE MOJIOKEHUS O
HepeBosie, TAKUe, Kak CYLUIHOCTh IEepeBoa, IepeBoYeckas 3KBUBAJICHTHOCTb,
MOJIENIH IEPEBOIA, IEPEBOAUYECKHIE COOTBETCTBUS, HOPMBI IIEPEBOAIA, IIparMaTUKa
MepeBo/ia, TEKCTOJIOIMYECKHE aCIIEKThI IEPEBOAOBEICHUS, KYJIBTYPOJIOI MUECKHE U
COLIMOJIOTUYECKHE ACIEKTHI IEPEBOJOBEICHHS, METOINKA O0yUIEeHUs TIEPEBONY U
T.1. Hekoropele naen, Takue Kak mparmMaruyeckas ajanTalnus [epeBoza, Moiy-
YWIM JlajbHelee pasputue. TakuM oOpasom, Teopernyeckue B3rusasl B.H. Ko-
MHCCapoBa UCCIEAYIOTCSA U 00001IaI0TCs KaK B MHOIOUUCIICHHBIX HAYUHBIX CTAThsIX,
TaK U B MOHOIrpadusX, 4TO CIIOCOOCTBOBAJIO Pa3BUTHUIO KUTAWCKON TEOpUU Mepe-
Boza. bonee Toro, ero nepeBogYecKre MbICIN IIMPOKO UCTIONB3YIOTCS KHTAaHCKUMU
YYEHBIMU JJIS1 TEOPETUIECKUX HCCIIENOBAaHUI M TOATOTOBKH OYIYIIIX HEPEBOAYH-
koB. OtnenbHbie unen B.H. Komuccaposa npuMeHstoTes 115 HccieoBaHus GyHK-
LIUH KyJIBTYPHO-CIIeL(pUIecKoro nepeBoaa, NepeBoI4eckoi afanTannu, IepeBo-
Jla HALIMOHAIBHOI'O CTUJISL PEUM U IPYTUX TeopeTHdYeckux mpodieM. Hame Bcero
€ro Teopus EPEeBOJia UCIONIb3YETCA IS PEIIEHHs Pa3HOOOPa3HbIX IPAKTUYECKUX
BONpocoB nepeBoaa. Hanbomnee BnusTe1bHOM, HECOMHEHHO, SIBIISIETCS TEOPUSI IIEpe-
BOJIYECKON IKBUBAJIEHTHOCTH, C IOMOIIBI0 KOTOPOH B MHOTOUHCIIEHHBIX JTUCCEP-
TallMUsIX U CTAThAX 110 IEPEBOY AaHAIU3UPYIOTCS BOIPOCHI KaK XyJI0’KECTBEHHOT 0,

Hn Hluuowcan — DOKTOp (QHIONOTHYECKUX Hayk, nmpodeccop MucTuTyTa Poccum,
Boctounoit Espomnsr u Llentpansraoit Asun / Llentpa nccnenosanuii Poccun 1llanxaii-
CKOTO YHHMBEPCHTETAa WMHOCTPAHHBIX s3bIKOB; yangshizhang@shisu.edu.cn; Xawuo
[Jany — poxtopant Muctutyta Poccun, Bocrounoit EBponsl u LlenTpansHoit A3un
[Tanxaiickoro yHMBepcHTETa HHOCTPAHHBIX s13bIKOB; hanqian5526@163.com

! Jannas pabota nocesimaercs 100-1eTHIO O THS pOXKICHHUS H3BECTHOTO MEPEBO-
nosena B.H. Komuccaposa.
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Tak U HHGOPMAIIMOHHOIO MEpeBoJa, a Takxke MpoOIeMbl YCTHOIO NEPeBOAa U
ay/IMOBH3YaJIbHOTO IIEPEBOA.

Kniouegwie crosa: B.H. Komuccapos; myTemniecTBre TeOpHH; TEOPHs IEPEBO/IA;
Kwuraii; pacnpoctpanenue; pa3BUTHE; HCIOIb30BaHNE

DOI: 10.55959/MSU-2074-1588-19-2023-2-01-14

Qunancuposanue: Ctarbs BblNoTHEeHa pu nogaepxke “Chinese Fund for the
Humanities and Social Sciences”: «IlyTh pa3BUTHS KMTaHCKUX FOPOLOBY»
(Ne I9WSHBO004).

Jnsa yumupoeanus: An Hlluusican, Xano Llans. PacupocTpanenue Teopun nepe-
Bona npo¢. B.H. Komuccaposa B Kurae / Bectn. Mock. yn-ta. Cep. 19. JIunrau-
CTHKA U MEXKYJIbTypHas kKoMMyHukanus. 2023. T. 26. Ne 2. C. 177-189.

Kak cmpaBeqnBo OTMEYaeT MOYETHBIN JAOKTOpP (PUIOIOrHYeCcKUX
Hayk, AevicTBuTenbHBIA uneH PAEH npod. b.A. OnbxoBHUKOB, TPYIbI
B.H. KoMuccapoBa cocTaBIsilOT CyHIECTBEHHYIO YacTh UCTOPUU TEpe-
Bonmueckoii Hayku B Poccum [Kommccapos, 2002: 3]. MHorue paboTh
repeBoIoBea M3BECTHH B Poccnm u 3a ee mpenenamu. Tak, B GoHI
Kwuratickoii HaninonanbHoM Oubnnorexu (National Library of China) mo-
nanu outw Bee Tpyasl B.H. Komuccaposa, Bkirouas «Ilocobue mo nepe-
BOJIy C aHIJIMICKOTO si3bIKa Ha pycckui» (1965), «JIuarsucTuka nepe-
Bona» (1980), «Teopus nepeBoga (JIMHrBUCTUYECKHE acieKTh)» (1990),
«JImareucTHdeckoe neperogosencHue B Poccumy» (2002), «CoBpemerHOE
nepesonoBeaeHue» (2004, 2017) u «IlepeBonueckue UccaeJOBaHUS: H3-
Opannbie ctatbu 1968—2005» (2020). Cpenn HUX HambOOJee BIHATEITb-
HbIMU B KuTae aBnstorcs kuury, Beinyiersse B 1980, 1990 u 2004 rr.
Nmsa B.H. KomuccapoBa BKJIIOUEHO BO MHOTHE MEPEBOAOBEAUYECCKUE
CJIOBApH MOJ] peAaKIueil KUTaHCKUX y4eHbIX, Takue, Kak «CiIoBapb Ku-
Taiickoro nepeBonoseaeHus» [Fang Mengzhi, 2011: 544], «IlepeBono-
BeAJeckmii cioBaphy» [ Fang Mengzhi, 2019: 284] u 1.11. Ero mepeBomgueckue
MBICIU IIMUPOKO PACTIPOCTPAHSIIOTCSA U UCIIONb3YyI0TCs B Kutae.

PacnpocTpaneHue u pa3BUTHe TeOPHHU MepeBoaa
B.H. Komuccaposa B Kurae

[lytemectBue Teopun nepesoga B.H. Komuccaposa mo Kuraro Ha-
4aJloCh C PeleH3WH Ha ero MoHorpadwuio «JIMHTBHCTHKA TEpeBOgaY
(1980), B KOTOPOI paccMaTpHUBAIUCH CIIETYIONIHE BOIIPOCH: IEPEBOI KaK
BakHas mpoOiemMa B COBPEMEHHBIX JTMHTBUCTHYCCKHUX HCCICIOBAHUSX,
OOIIETMHTBUCTHYECKAS TEOPHS IEPEBO/A, COJIEPIKAHUE U 3a1a4H JTUHT -
BUCTHKH TIEPEBOJIA, CBS3b TUHTBUCTUKY C TPAIUIIMOHHOW TeopHeit mepe-
Boia u T.1. [ Y Crosmans, 1984]. Ha xkuury B.H. Komuccaposa «Bompo-
CBI TEOPHH TIepeBO/ia B 3apyOekHOH JTUHTBUCTHKE» (1978) TOXKe OBLI
caenan 0630p. B HeM 0600mmanucey B3N 12 3amagHbIX JIMHTBUCTOB
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Ha TIepeBoI, TakuX, kak P. SIko6con, k. @epc, XK. Mynsn, M.A K. Xon-
munel, K.P. baymr, O. Kane, Ix. Katdopz, FO. Haiina, I. Erep, XK.-I1. Bune
& XK. lap6ensne, A. Hoitoept u K. Paiic [L{aii 1, 1987]. Uans L3¢ [1999]
MMO3HAKOMUJI KUTAHCKHUX TEOpeTUKOB ¢ MoHOTpadueit B.H. Komuccaposa
«Teopus nepeBona (MuHrBHCcTHYEecKHe acnekTh)» (1990), obOcyxnas
SKBHUBAJICHTHOCTH MEPEBOJIA, IEPEBOAUYECKIE COOTBETCTBHS, CIIOCOOBI
OIHCaHMUsI IpoIiecca MePeBoIa, parMaTuKy mepeBojia, HOpMbI IIepeBoa
U OIICHKY KayecTBa nepesoaa. Hanbonpnii nHTEpec BbI3Basia y KUTaM-
CKUX HCcllefioBarelieii, 6e3yciioBHo, MoHOTpadus «CoBpeMeHHOE TIepe-
BomoBeaeHue» (1999), koTopas cocTaBiIseT OCHOBHYIO YaCTh OJTHOMMEH-
Hoit kuuru (2004). Ha npeasiaymyro paboTy Hammca u ABE PEICH3NN,
B KOTOPBIX aHAJM3UPYIOTCS MEePeBOi KaK OOBEKT JTUHTBUCTHYECKOTO
HCCJIEZIOBAHN S, TMHTBOCEMUOTHYECKIE OCHOBBI IEPEBOJJOBECHM S, TEK-
CTOJIOTHYECKHE aCHEKTHl NMEePEeBOJOBENCHUS, KYJIbTYPOIOTHIECKHUE U
COIIMOJIOTUYECKHE ACIIEKTHl MEPEBOIOBEIEHUS W CYIHOCTH TEpeBoa
[UxsH Munbtoit, Au Hluwxan, 2001; Yxy Hauro, 2002]. [ocnenusis
KHUTA OblJIa YaCTUYIHO, BKITIOUAS €€ TIEPBYIO, BTOPYIO YaCTH U 2-i pas3aen
4-i1 qacTu, IepeBeieHa Ha KUTaiicKuii 361K ipodeccopom Ban L[zsadaem
u 1ap. Kpome toro, crates “Russian tradition”, nanucannas B.H. Komuc-
CapOBBIM Ha AHTJIMHUCKOM S3BIKE AJA «DHIHUKIOMEIUN TEePEeBOAA
(Encyclopedia of Translation) nox penakuueit M. beiikep (M. Baker),
nepeBeieHa Ha KUTAHCK U SI3bIK M BKIIFOYEHA B KHUTY «O030p COBETCKO-
pOCCHHCKHX ITKOI Teopuu neperoga» [¥Y Koamun, 2006: 650—659].

IIpu pacnpoctpanenuu nepesogueckoil meiciau B.H. Komuccaposa
OITHU KUTANCKUE YUEHBIC YICISIOT BHUMAHHUE OTACTHLHBIM TOUKAM 3PEHUS
MIEPEeBOIOBENIA, APYTHE — ET0 IeTOCTHOI TEeOpHUH NIEPEBO/IA.

B reopun nepesona B.H. KomuccapoBa ormedaroTcst u paccMaTpHBa-
I0TCS cienyromue Bompockl: 1) o0ydenne nepesoxy [Llait U, 1988; L{stab
Hwnae u Ysns L3e, 2014]; 2) sxBuBaneHTHOCTH niepeBona [Llait U u [lyans
[3uuxya, 2000: 33-39; Au [uwkan, 2001, 2006a: 157-160]; 3) monenu
nepeBona [Xaue Wxoanbioi, 2003; Ce HOubpmaii, Yxan 13e, 2004; Au
[Huwaxan, 2006a: 118—124]; 4) HOpMBI ITepeBo/ia W OLIEHKA KadecTBa
nepesona [Ysub Lstab, Ysns L3e, 1999; An [uuxan, 2006a: 171-180];
5) mparmatuka nepesoga [Su [lnaxan, 2004; 2006a: 79-87];

6) KyIbTYPOIIOTUYECKHE U COIMOJIOTHUYECKHE ACTIEKThI IIEPEBO/I0BE-
nenust [Cynas CunbwxoH, 2007]; 7) Teopus nepeBoga B XX B. 1 Ha 3a-
nage [Usns L3e, Ukao Jlumzions, 2001; Yxao Jlumzions, 2003].

EcTb paboThl, KOTOpHIE MTOCBSIEHEI HCCIIEIOBAHUIO IIEIOCTHOM mepe-
Bomueckoit mpiciiv B.H. Komuccapoga. Su [lluwkan, 0600111ast OCHOBHBIC
uaeu moutu Bcex mMoHorpaduii B.H. Komuccaposa, B cBoei crarhe
«IlepeBonoBenueckast meicib B.H. Komuccaposa» [2003] u B kHuTE
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«O030p COBETCKO-POCCUICKIX IITKOJI TEOPUH TIEPEBOIay IO/ pelaKIueit
Y Kanu [2006: 508—560] naeT ucueprbiBaroiiuii 0030p Ha IEPEBOAUSCKUC
uneu B.H. Komuccaposa. B 3Tom oTHOIIEHNN OBIIN OMYyOINKOBaHBI
Takxe cTaTbu, HanucaHHble [150 Yxxaxao [2005], Mao Yxupsnem [2016]
u 1p. B knure «MccenenoBanus COBpEMEHHOM 3a1aHOW TEOPUU I1EPEBO-
nay mox penakiueit JIsio LHuwm [2000: 161-165] Takke KpaTKO H3JIararoT-
cs nepeBonueckue uneu B.H. Komuccapoga.

Mpeiciu B.H. Komuccaposa, kak paBuiio, COIMOCTaBISIOTCS CO B3TJIs-
JaMU IPYTHX TEOPETUKOB IepeBoAa. Ero pa3MbIIIeHHs 0 BAXKHEUIITUX
BOIPOCAaxX TEOPUH NEPEBOAA, TAKUX, KAK CYIIIHOCTh NEPEBOJA, CEMaHTH-
Ka [epeBo/ia, parMaTika nepeBoa, CTUINCTUKA MePeBo/a, TEKCTOIOT U
IepeBo/Ia, ENMHAIIA IEPEBO/IA, SKBUBAIIEHTHOCTH IIEpEeBO/ia, HOpMa Tiepe-
BOJIa, pEIIPE3EHTaTUBHOCTD NIEPEBO/IA, AHATU3UPYIOTCS HAPSAY C PE3Yib-
TaTaMU HCCIeIOBaHUs APYTUX U3BECTHBIX POCCUMCKUX MEPEBOOBENOB
A.B. ®enopona, A.U. Peuxepa, JI.C. bapxynaposa, JI.K. JlaTeiiesa,
P.K. Munbsip-benopyuesa, A.Jl. IlIseiinepa, H.K. I'ap6osckoro, C.B. Tro-
nenesa u ap. [Au uwxkan, 2006b, 2006c¢; Usas 13e, 2007; Xy 'ymus,
2019].

[ToMHMO BCECTOPOHHErO pacnpoCTpaHEHUs NMEePEeBOJOBEIUECKOM
Mmbiciiu B.H. KomuccapoBa, kuTtaiickue TEOPETUKH, YUUTHIBAs pa3BUTHE
IIEPEBOJOBEICHUS BO BCEM MUpE, TAK)Ke MOIBITAINCh YCOBEPIICHCTBO-
BaTh Ty WJIM MHYIO KOHIIETILIUIO poccHiickoro nepesonosena. Hampumep,
rparMaTudeckasi ajanTtanns Kak ofHa W3 BaXXKHBIX 3a7ad parMaTuKu
MepeBola paccCMaTPUBAETCd MHOTMMH HCCIENOBATEIsIMH, BKIIOUas
B.H. Komuccaposa. MIx paGoThI M0Ka3bIBaIOT, YTO MPH MEPEBOJIE B 0OBIY-
HOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBa MparMaTudeckasi afanTaiis OpueHTUPYETCS
JIUIIb HA UCXOIHBIA A3BIK, YTOOBI MIepeaTh MparMaTuieckoe 3HaYeHUE
MCXOJTHOTO BBICKA3bIBAHMS M NOOWTHCA MparMaTHuecKoi SKBHUBAJICHT-
HOCTU. DTO oTpaxaet, 1o MHeHUIo SIH [Huwxkana [2018], nume onHy
CTOpPOHY NparMaTudeckoii agantanuu. Ho Ha ocHOBe aHaIM3a epeBoa
Ha PYCCKHUH S3BIK CHCTEMbI HAMMEHOBAHU I POJICTBEHHUKOB IO COI[HATb-
HOMY TIOJIO’KEHHIO B pomaHe «CoH B kpacHOM TepeMe» (epeBon B.A. [a-
Hacioka, 1958) MOKHO 3aMEeTUTh, UTO ITparMaTuuecKasi aIanTaius MOKET
OBITH OPHEHTHPOBAaHA U Ha SI3bIK IEPEBOJIA, B PE3YIbTATE YETO MEePEBO/I-
YUK HE ITepe/laeT MparMaTuiecKoe 3HaYeHHEe NCXOTHOTO BHICKA3bIBAHMS,
a cienyeT NMparMaTH4ecKUM KOHBEHLMSM s3bIKa mepeBoja. Tak 4To
IparMaThyecKas aJanTals nIepeBo/ia XapaKTepu3yeTcs He eMNHUIHOH,
a IBOMHOM OPHEHTUPOBAHHOCTHIO, YTO MOXKET OBITh apTyMEHTHPOBAHHO
MIPHU TIOMOUIY TEOPHH JIMHTBUCTHUYECKO aJanTUBHOCTH, BBIABUHYTOM
Jx. Bepmryepensim (J. Verschueren) B monorpaduu Understanding
Pragmatics (1999).
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Hcnoan3zoBanue nepespogueckoii mpiciin B.H. Komuccaposa B kuraiickom
nepeBoA0BeIeHUH

BMmecre ¢ Tem, Kak pacipoCTpaHsEeTCsl U COBEPILIEHCTBYETCS TEOpUs
nepesoaa B.H. Komuccaposa, ona mupoxko ncnosisiyetcs B Kutae mis
pa3pelieHns] pa3INIHbIX TEOPETHIECKUX U MPAKTUUECKUX MpobdiIeM
nepeBoaa.

Aun Ulnaxan [2021], ocHoBeiBasichk Ha uaee B.H. Komuccaposa o Tom,
YTO CO/lepKaTeNIbHAA CTPYKTYpa TEKCTa MOJKET PACCMaTPHUBATHCS B TPEX
Pa3HBIX U3MEPEHUSX (BEPTHKAILHOM, TOPU30HTAIHFHOM U TITYOHHHOM)
CHCTeMaTHYeCKH UcclenoBall GYHKIHUIO KYJIBTYpPHO-CIIenu(pUIECKOro
MepeBo/ia Mo OTHOIIEHUIO K COAEPIKaHUIO TEKCTA, BBISIBUB, YTO KYJIb-
TYpHO-CHeTU(PUIECKHI TIePEeBOJ] BEITIOMHSIET (yHKIIUU BOCIIPOU3BEIE-
HUSI TEMBI HCXOHOI'O TEKCTa, peajin3alii CBA3HOCTH NIEpEBO/A U Nepe-
Jladyl pa3IWYHBIX CMBICIOB BhICKa3biBaHUA. Kpome Toro, npyrue
nepeBogueckue unen B.H. Komuccaposa, Takue kak omnpenecieHue
nepeBoja, mparMaTuieckasi aganTtaius, nepeBouecKas SKBUBAJICHT-
HOCTb, HOPMBI ITepeBOia, MPOLIECC MEPEBOAA, IEPEBOJI TEKCTA, KYJIBTYP-
HbIE ¥ COLMOJIOTHYECKHE aCMeKTHl MEPEeBO/Ia, CTATUCTUYECKHUE METOIBI
HCCJEeIOBaHUSI TEOPUU MIEPEBOJIA, UCIIONB3YIOTCA KUTAUCKUMHU YUEHBIMU
B HCCIIEIOBAHUAX TIEPEBOAUESCKOM afanTaliy, KyJIbTypHO-crienuduye-
CKOTO TIEPEBOAA, OIICHKH IMepeBOja, epeqadrd HAlMOHAIBHOTO CTHIIS
pedn, CTPYKTYPHI A3bIKa ITepeBoia, Bapuanuu nepesonaa u T.14. [u Lud-
kaH, 2015; 2020: 1-12; 2022; Ban L[3adaii, 2004; Xyan UxyHnisab, 2006]

ITepeBoqueckue uneu B.H. KoMuccapoBa Takxke MIUPOKO UCTIONb3Y-
totcs B Kurtae mu1st m3ydeHns pa3TuaHBIX BUOB IIEPEBOA H IIOATOTOBKHI
OyayHIHX MepeBOJYMKOB, UYTO HanboJee YeTKO OTpakaeTcs B Ooee yeM
70 IePeBOIOBETIECKIX AHCCEPTAIIHSX, 3AIIHIICHHBIX BO MHOTHX BY3aX~
3a nocnennue 10 ner.

Cpenu Bcex Teoperndeckux noioxkeHuit B.H. Komuccaposa Hanbomee
94acTO UCIONb3YyEMOMH SIBISETCS TEOPHS ePEBOIUECKON IKBUBATIEHTHO-
ctu. OHa MPUMEHSETCS B UCCIEAOBAHUSIX HE TOJIBKO XYyI0KECTBEHHOTO,
HO 1 WH(OPMAIMOHHOTO TIEPEBO/IA, & TAKKE B PEIICHUH BOIPOCOB YCT-
HOT0, ayANOBU3YaJIbHOIO U IPYTHUX BUAOB IEPEBO/IA.

% Takux, kax [TeknHCKHiA YHHUBEPCUTET HHOCTPAHHBIX A3bIKOB, ChIUyaHbCKUH YHU-
BEPCUTET HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, CHAHbCKUIl YHMBEPCUTET HHOCTPAHHBIX S3bIKOB,
CunbIBsHCKNH yHUBepcuTeT, MH(OopMannoHHo-MHXeHepHBIi yHUBepcuteT, lllanpxyH-
ckuit yauBepcutet, Kuraiickuit HedTsiHOM yHUBepcuTeT (XyanyH), LllaHbcuiickuil yHU-
BepcuteT, JlansgHbCKUIl MONUTEXHUYECKUH YHUBEpCUTET, JISSOHMHCKUI YHUBEPCUTET,
XoHaHbCKUI yHMBEpCUTET, YaHUuyHbCKMI YHUBEpCUTET, L[3MIMHBCKMI YHHUBEPCHTET,
I'yannyHckuil yHUBEPCUTET MHOCTPAHHBIX A3bIKOB U MEXAYyHAapOIHON TOProsiu, Xap-
OMHCKHI NeIaroruyeckuii yHuBepcureT, JITOHUHCKHUH I1earorn4ecKuii yHUBEPCUTET,
MynaHbI3IHCKUAN Niefarornyeckuii UHCTUTYT, LIIsHbcHiicKkuii egaroruueckuil yHuBep-
CHUTeT, YXaHbCKUH YHUBEPCHUTET H T.1.
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Teopus nepeBoaUeCKO SKBUBATIEHTHOCTH IPUMEHSIETCS B HCCIIEN0-
BaHHSX MEPEBOAA TAKUX XYJOKECTBEHHBIX ITPON3BEICHU, Kak «/IBaH-
Iypak: ouepkK pycckoil HapomHou Bepb» A.Jl. CuHsIBCKOTO, «YiuIia
cBo6ons A.H. BapnamoBa, «3enenstii marep» JI. Ynuiko#, « Adranckuii
pasnom. Mctoku mupoBoro TeppopusMar» B.I. Mapuenko, «Kax B knHO»
A. bunoyc, «Bpems nepemen» H. JIyrunoBa, «A 30pH 371ech TUXHE...»
B.JI. Bacunbea, «/loporue 3sepu» M.M. IlpummBuna, «I'omocy [1. Jlonyx,
«SI3p1K MO — npyr Moit» B.M. Cyxonpesa, «Xpanutens nytu» K. Cap-
cenoBoi, «CoH B kpacHOM TepeMe» [lao Croaruas, «OcaxxaeHHas Kpe-
nocth» Lsaup WxyHy, «JIsarymka» u «YCTanocTh KU3HU U CMEPTU»
Mo AHs.

Bbonee Toro, Teopust mepeBogueckoit sxkBuBanienTHocTH B.H. Komuc-
capoBa ellIe UCTIONIb3YETCs 715 pa3pelieHus mpoodiaeM nHPOPMAIMOHHO-
ro NepeBoa.

Bo-nepBbIx, OHa MpUMEHSETCA B HCCIEIOBAHUAX MIEPEBOIa MaTEPH-
aJ10B 0UIIMAIIEHO-IEI0BOr0 CTHIISA, BKIIIOYast OPUIIaIbHBIE JOKYMEHTBHI,
apXUBBl, YCTaBbl, KOHTPAKThl, K KOTOPbIM OTHOcATCs «CrpaTerus co-
HUaTbHO-DKOHOMHYECKOTO pa3BUTHs pecnyonuku TatapcrtaH a0
2030 rona», «CtpaTterust pa3BuTHsA CIOPTUBHON HMHAYCTPHUU 10
2035 ronay, «Ctparerust undpoBoii Tpanchopmannu 00padaThIBaIOIINX
oTpaciieil MPOMBILIUIEHHOCTH B LESAX JOCTHXEHUS X “IudpoBoii 3pe-
noctu” 1o 2024 roga u Ha nepuon no 2030 rogay», «EcTh Takas npo-
¢deccuss — Ponuny 3amumarey, «CTparerus rocyjapcTBEeHHON aHTH-
HapkoTtuueckoi nmoauTuku Poccuiickoit @enepauuu g0 2020 romay,
«Crparerus conuaibHO-3KOHOMUYECKOT0 pa3BuTHsI [leH3eHcKol obmacTu
Ha OATOCPOoUHYI0 iepcrekTuBy (10 2030 roma)», «CTpaTerus conuaib-
HO-9KOHOMHYecKoro pa3Butus Pecniy6nuku Mopnrosus no 2025 rogay,
«Ctparerus conuanbHO-3KOHOMHUUYECKOTO pa3BuTHs [lepMckoro MmyHu-
nunansHoro paiiona Ha 2016-2030 roxer», «Ctparerus passutusa Hu-
xeropojckoit obmactu 1o 2020 rogay, «byayiee roBOPUT € TPOILIBIM:
crparerun crpan bBPUKC B orHomenun EBpomeiickoro coroszan, «llo-
noxenne MexTyHapOgHOTO KOHKYypca I0 MOJIEBOH BBIYYKE CPEIH MO
paznenenuit Bo3myiHo-necanTHBIX BoHcK “JlecanTHBIN B3BOa —2018y,
«MHCcTpyKums mo 6e30macHOMY BEJSHHIO TOPHBIX paboT Ha mIaxTax,
paspabaThIBalOLINX YTOJbHBIEC MIACTHI, CKJIOHHBIE K TOPHBIM yIapam»,
apXUBHBIE JOKYMEHTHI Ha pycckoM si3bike A.C. [IaHIOMKMHA Ha MOCTY
nosnHomouHoro npeacraButens CCCP B Kurae B 1939 r., KpaTkoe cBe-
neHne 00 AHBXOMCKOM CelTbCKOXO03IMCTBEHHOM YHUBEPCHTETE, JloroBOp
KYIUIA-TIPOAAKH TOBAPOB OJTHOM UMIIOPTHO-AKCIIOPTHOM TOPTOBOM KOM-
naHuu B ropone Cyiixya TpOBUHINUN XA MITYHI3SH.

Bo-BTOpBIX, TEOPH S 3KBUBAJIEHTHOCTH NIEPEBO/IA PUMEHETCS B UC-
CJIEZIOBaHMAX NIEPEBO/Ia MAaTEPHAJIOB HAYYHOT'O CTUJIS, BKJIIOUAsl HAyYHbIE
CTaTbu, MOHOTpaduu, OTYETHI 00 OLIEHKE, yueOHbIe TOCOOH S, K KOTOPBIM
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otHocsTca «Mctopust BcemupHoil nutepatypsl. T. VII» mox pen.
N.A. bepamreiina, «SmepHoe pazopykeHHe: COCTOSHHE, TPOOIEMBI 1
nepcnekTuBel» B.W. Ecuna, «Utorn nccnenoBanmii Ha roponwuiie Cu-
HenbHUKOBO-1 B Poccuiickom [Ipumopee» H.A. Kiroea u np., «bpuran-
CKasl MOJINTHKA “YMHUPOTBOPEHMS W €€ TJIaBHbIN MpoBogHUK HeBuin
Yembepiien» H.K. KanutoHoBOH, «SI3bIK Kak MOCHEIHUN TIOM OBITHS
yenoBeuecTBa» L[3sHp ['yanbnsns, «I'eononutuka HoBoro lllenkoBoro
nytu» P. Mup3aesa, «Bremnss nonutuka Poccuu. 1991-2016» T.A. Ila-
KJIeWHOH U 1p., «Poccuiickuii axcnopT HedTH U ra3a B Kuraii» E.A. bo-
pucoBoii, «benapyce-KuTait: 30 et mo myTH npyObI ¥ B3aUMOBBITO-
HOTO coTpynHndectBa» B.M. Mauens, «Poccus u Kutaii. J[Be TBepabIHU.
[Ipomnoe, HacTosiee, nepcrnekTuBb» A. bensikoBa u O. MarBseiiuesa,
«ITytun u rnobanusm» C. barunkoBa, «Poccust u Kuraii: HoBoe naptHep-
ctBo B MeHstomeMcss mupe» K.M. Kocauesa, «IllenkoBslif myTh — He
anerepHaTuBa HIOC n EADCy C. Jly3auuna, «Kurait — nentp EBpazun
WJIY KyZa cKJIoHsieTcs yaa BecoB?» O. Cunoposa, «Poccust u Kurtait —
BrIepen B cBeTiioe Oymymee?» B. Iloprakosa, «EBpaswmiickuii «Coro3
[IenkoBoro IlyTtu»: nopora K pOCCUUCKO-KMTAHCKOMY KOHCEHCYCY»,
«Vckarenu npuBieYeHHH: Kak 3apaboTtath Ha mpoekTe LllenkoBoro myTu»
n «Poccust u kuTaiickuit mpoekT “OxkoHoMuueckuil nosc lllexkosoro
ITytu”» A. I'abyeBa, «Kurtaesenenue na LllenkoBom nytu» K. Mibkos-
ckoro, «Bot HoBBI# ToBOpOT» D.A. JIyKkbsiHOBa, «OuncTKa HedTeconep-
xammx cTouHbX Bom» JI.M. Kyzy6osoit u C.B. Mopo3osa, «Bo3HUKHO-
BEHHE, CTAHOBJICHUE U Pa3BUTHE METOIOB OUUCTKU HeTecomepKammx
crounbix Bom» E.B. Ky3uerosoii, «Pa3paboTka TEXHOIOTHH OYUCTKHU
HedTecoepKamuX CTOYHBIX BOJI C UCITOJB30BAaHHEM CMEIIaHHOTO pea-
reata» 1.B. CrpeneroBa, «OuncTka HepTeconepKalnux CTOYHBIX BOJ
¢unpTpOBaNIBLHO-cOPOLMOHHBIMU MeTomamu» M.A. Jlebenesa u np.,
«Co3znanne HOBBIX (PyHKIIMOHATIBHBIX MAaTEPHAJIOB ISl OUUCTKU BOTHBIX
cpen ot Hehtr 1 HepTenponykToBy I 1.b. Kameesoit, « Eqmnsrii rocymap-
CTBEHHBIHN dk3aMeH: KTo u kak ero cman?» A.A. OBcsaHukoBa, «IIpo-
JIBIDKEHUE WHHOBAIMOHHBIX MPOMBIIIJICHHBIX TOBAPOB, TEXHOJIOTUNA U
YCIIYT B conUanbHBIX ceTsax» E.B. CutHuKoBa U 1p., « MOOMIH3aIIOHHAS
MOJIrOTOBKA MCTIOJIHUTENbHBIX OpPraHOB I'OCYIapCTBEHHOM BIACTH: CIe-
uuanbHbli yueonuk» FO.JI. Konecnukosa u ap., «TakTuka monpaszaene-
Huii BorickoBoil [IBO» H.A. Tlo3nHsikoBa u ap.

B-TpeTbux, TeOpHs NEPEBOAYECKOM S3KBUBAJIEHTHOCTH ITPUMEHSIETCA
B HCCJICIOBAHUSX [IEPEBOJA MATEPHUAJIOB Ia3€THO-IIY OIMLIIUCTHYECKOIO
CTHJIA, BKJIIOYass HOBOCTH, MaTEpHaJIbl HA TEMY TOCYJapCTBEHHOIO
yIpaBJeHHs, K KOTOPBIM OTHOCATCA 20 HOBOCTHBIX 3aMETOK 00 MHULIU-
atuBe «OIUH MOSC ¥ ONUH MyTh» Ha caiite benTB B mepuon ¢ ceHTs6ps
2016 mo ¢espans 2017 1. B chepe NONUTUKU ¥ IKOHOMHUKHU Ha PYCCKOM
a3bike, «Cu L[3MHBINH 0 TOCYJapCTBEHHOM yIpaBieHUu. T. D».
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BwmecTe ¢ TeM Teopus sxBuBajieHTHOCTH nepeoga B.H. Komuccapo-
Ba UCTIONIB3YyETCS JJIsI PEIISHUSI BOITPOCOB KaK YCTHOTO TIepeBo/ia, HalpH-
Mep, B nepeBojie nporpaMmbl «Ilpsmas nunus ¢ Ilytuneim» B 2016 u
2018 rr., B OCIeI0BaTEIEHOM MIEPEBOIE OTBETOB O(UIIUATIEHOTO MIPEI-
craButest MU ]I Poccuu Ha BOPOCHI peIOPTEPOB, TaK U ayJUOBU3YaITb-
HOT'O TIEPEBO/IA, HAITPUMED, B IEPEBOJIE POCCHIICKOTO (QUIIbMa «3aBTpaK
y TarbD.

Kpome teopuu nepeBoueckoi 3KBUBAJICHTHOCTH TaKKe ITUPOKO
UCIIOJB3YIOTCSA U Apyrue nepesopdyeckue unen B.H. Komuccaposa,
a MIMEHHO: UJIeU O IEPEBOTYECKUX COOTBETCTBUAX, ITPOLIECCE NTEPEBOAA,
IparMaTruKe NepeBoa, TEKCTOIOTHUECKUX aCMeKTax epeBosia, KyIbTy-
POJIOTHYECKHX U COIIMOJIOTUYECKUX ACTIEKTaxX IIepeBO/a, IEPEBOAIECKHIX
TpaHchopManusx u T.J. OHU IPUMEHSIOTCS B U3y UYCHUH MEPEBOAA TAKUX
XyI0XKECTBEHHBIX NpousBeneHui, kak «Asuarop» E.I. BomonaskuHa,
«Con B kpacHoM tepeme» [lao Crosmuns, «SI3bIK MOt — IpyT MOK»
B.M. Cyxonpesa, «Metpo 2035» JI. I'myxoBckoro, «3MMHUI NOXOJ 110
pexe Xynrapu» B.K. Apcensesa, «byab 310poB, mkossip» b. Oxy1xaBsl.
Bounee Toro, unen B.H. KomuccapoBa ucnosib3yroTcs s perieHus npo-
OJyieM mepeBojia pa3HbIX MEAUITHBIX TEKCTOB, K KOTOPBIM OTHOCSITCS BBI-
crymienne npencenarenss KHP Cu L[3unbnnna, MaTepuaisl 00 OLeHKe
BBIOOpa MapuIpyTa POCCHHCKOT0 ydacTka razompoBoga «CeBepHBIi
MOTOK-2», PyCCKHE BOCHHBIE HOBOCTH, KHTAHCKO-MOHTOJIbCKHM CIIOBApPh,
KOHTPAKThI KYIUTH-NIPOAaKH, JUIIIOMaTHYEeCKHE JOKYMEHTHI, HayYHbIE
CTaTBH | JP.

Taxum o6pazom, nepeBonosenyeckue uaen B.H. Komuccaposa 6puin
onieHeHbl B KuTae, korga B cTpaHe TOJBKO Hayaja pa3BUBAThCS COBpeE-
MeHHas Teopus nepepoaa. Benen 3a A.B. ®egoposeim u JI.C. bapxyna-
poBbiM, B.H. KoMuccapoB, kak oJUH U3 BaXHEUIIUX MpeACTaBUTEIEH
JIMHTBUCTUYECKOW LIKOJIBI POCCUUCKON TEOpUH NEPEBOia, MPUBIEK K
ceOe 0oIbIIoe BHUMaHUE KUTACKUX YUeHBIX. Ero paGoThI IHPOKO pac-
MIPOCTPAHAIOTCS, HCCIEAYIOTCS ¥ MCTIONB3YIOTCS B KUTaCKUX By3ax. [lo
naHHbIM caiita “China National Knowledge Internet” (www.cnki.net), Ha
18 nexabps 2022 r. monorpadus B.H. Komuccaposa «JIMHrBUCTHKA
riepeBonay» (1980) Obuta MporuTHpOBaHa B 24 HAYYHBIX CTaThAX U 117
nuccepranusx, Tpyn «Teopus mepeBona (JMHTBUCTUYECKUE aCIIEKTHI)»
(1990) — B 34 nHayuHbIX cTaThix U 198 guccepraumsx, a kaura «Co-
BpeMeHHoe nepeBopoBencaue» (1999, 2004) — Bcero B 69 Hay4dHBIX
cratbsx u 506 nucceprarusax. M3 3Toro ciemyer, 9To TEOpHsi COBETCKO-
ro NePEeBOIOBENA CHIT'PaJIa OYEHb BAKHYIO POJIb KaK B pa3BUTUHU KUTaM-
CKOI TEOpUH TIePEBOJIa, TAK U B MOJTOTOBKE OyIYITUX ITEPEBOIIHKOB.
184



CIIMCOK JIUTEPATYPbI

1.

W N

e A

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

Ban 1[3a¢s1i. O mepeBoae HAMOHATBHOTO CTUIIS peun // Pycckwuii s3pik B Kutae.
2004. Ne 2. C. 41-45.

Komuccapos B.H. JIunrsuctuka nepesoaa. M.: MexayHaponHble oTHoueHus, 1980.
Komuccapoe B.H. Teopus nepeBona (TUHTBUCTHYECKUE acmeKTsl). M.: Beicoras
mikoJja, 1990.

Komuccapos B.H. CoBpemenHoe nepesojosenenue: Kypc nexuuit. M.: 9TC, 1999.
Komuccapos B.H. JluHrBUCTHYECKOE TIepeBonoBeneHme B Poccun. M., 2002.
Komuccapos B.H. CoBpemeHHOe niepeBosioBeieHe: YueOHoe mocobue. M., 2004.
JIs0 Huu. ViccnenoBanus COBpeMEHHOI 3anaiHoi Teopuu nepesoga. Hankun, 2000.
Mao Yrcussnw. O nepeBoqdeckoit Mpicnu B.H. Komuccaposa // Bectauk lllanbcnii-
ckoro yHuBepcurera. Gunocodus u connanabubie Hayku. 1991. Ne 1. C. 101-104.
ITs0 Yoeaxao. IlepeBopueckas mbicib B.H. Komuccaposa u ee poib B KuTalickom
nepeBopoBeneHNH / BecTHuk SlHBMaHbCKOTO yHUBepcuTera. dunocodus u co-
nuanasHble Hayku. 2005. Ne 4. C. 79-84.

Ce FOnwyaii, Yxan 1ze. O630p Teopuu Monenu nepesona B Poccnn // XKypHaa nHo-
cTpaHHBIX A36IKOB. 2004. Ne 4. C. 84-89.

Cynb Cunbyorcon. KynbTyponoruyeckue 1 COUOIOrHUeCKHe aCeKThl B IEPEBOI0-
BEJCHUU: NPOCBEIIeHNe U3 IepeBogoBerdeckux B3rmsigos B.H. Komuccaposa //
Becrtruk [Oiicuiickoro megarornyeckoro uactutyTa. 2007. Ne 6. C. 54-56.

YV Ksnu. O630p COBETCKO-POCCHICKUX 1IKOJ Teopuu nepeBoza. Llanxaii: [llanxaii-
CKOE M3/1aTeIbCTBO 00pa30BaHMsI HHOCTPAHHBIX s3BIKOB, 2006.

YV Croswane. Peniensus Ha «Jluarsuctuky nepesoga» B.H. Komuccaposa // XKypuan
KUTalickux nepeBoquukoB. 1984. Ne 8. C. 41-44.

Xane Yoconvioii. O MeTomax onucaHus mponecca nepesona B.H. Komuccaposa //
BectHuk 1[3MIHHBCKOTO MEIaroru4eckoro YHUBepcuTeTa. [ 'yMaHNTapHO-001I1e-
ctBeHHbIe Hayku. 2007. Ne 6. C. 78—84.

Xy I'ymun. O6 5KBUBaJICHTHOCTH, aJICKBaTHOCTH U PEIIPE3CHTaTHBHOCTH IlepeBoza //
Pycckuit s3p1k B Kurae. 2019. Ne 2. C. 76-82.

Xvan Yicynnsins. [IByTpeyroibpHas CHCTEMa OLICHKHU KauecTBa nepeBoja / XKypHan
HMHOCTpaHHBIX A3bIKOB. 2006. Ne 5. C. 91-95.

Lau U., [yane [[3unxya. CoBeTckas TeopHs nepesoga. Yxans, 2000.

Laii Y. «Bompocs! Teopuu nepeBona B 3apyOeKHON JIMHIBUCTUKe»: 12 3amagHbIX
JUHTBHCTOB 0 nepesoze // [IpenogaBanne u uccie0BaHNe HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.
1987. Ne 4. C. 48-56.

Lau Y. O6yu4enue nepeBony B Coerckom Corose / KypHasl KHTaliCKUX MepeBOa-
uypkoB. 1988. Ne 3. C. 47-50.

Lany Huns, Ysus L3e. O MmeToanke 00y4deHus nepeBoay B koruenuuu B.H. Komuc-
caposa // Pycckwuii si3pik B Kutae. 2014. Ne 4. C. 45-48.

Yincao Jluysions. B.H. Komuccapos o Teopun nepeoga B XX Bexe / Kuraiickuii
Hay4YHO-TeXHHYecKuii nepeson, 2003. Ne 1. C. 51-52, 30.

Uicy [ayro. Periensus Ha «CoBpeMeHHOe nepeBojoBenenue» / Pycckuil s3bIk B
Kurae. 2002. Ne 4. C. 58-60.

Uicon Munvwioii, Sa lnwkan. [lepeBoqueckas meicis B.H. Komuccaposa: Peniensust
Ha ero kHUT'Y «CoBpeMeHHoe IepeBoioBeaeHHe» // NTHOCTpaHHbIE A3bIKK U UX IIpe-
nogasanue. 2001. Ne 4. C. 51-53.

Wnw L3e, Yorcao Jluysons. B.H. KomuccapoB o coBpeMeHHOH 3amajHOl Teopuu
nepeBoga // Pycckuii si3pik B Kutae. 2001. Ne 4. C. 49-55.

UYsnw []3e. Penensust Ha « Teoputo nepeBo/ia (IMHIBUCTHYECKHE aCEKTHL)» // Pycckuit
361K B Kurae. 1999. Ne 4. C. 63—-65.

185



26. Ysnw LJ3e. O030p HccIenOBaHU eAMHUIIBI TIepeBoaa B pycuctuke / Kuralickuit
Hay4HO-TexHU4eckuii nepesoxn, 2007. Ne 1. C. 46—-48.

27. Ysns [ans, Ysno [J3e. Hopmel nepeBona B.H. Komuccaposa // llanxaiickuii Ha-
y4HO-TeXHH4IecKkni mepeBof. 1999. Ne 4. C. 61-62.

28. An Hluuscan. O6 3BONIOUMH TEOPHH SKBUBAJICHTHOCTH B COBETCKO-POCCHHCKOM
nepeBopoBeaeHuu / Pycckuii si3pik B Kurae. 2001. Ne 1. C. 47-53.

29. An Hluyoican. TlepeBonoBenueckas mbicib B.H. Komuccaposa // Pycckuii 351k B
Kurae. 2003. Ne 3. C. 46-51.

30. An Uluusican. O nmparmatuke nepesoaa B.H. Komuccapora // Pycckuii si3bik B Kutae.
2004. Ne 4. C. 19-23.

31. An luuscan. Jluareuctudeckoe nepesoposenenue. llanxaii, 2006a.

32. An Hluusican. BoceMb OCHOBHBIX 00JIaCTEH JIMHIBUCTUYECKOTO IEPEBOJOBEICHHS
Poccun // UccnenoBanusi ”HOCTpaHHBIX S36IKOB. 2006b. Ne 3. C. 56—60.

33. An luuorcan. O6 uccienoBaHUM parMaTuky nepesoaa B Poccuu / XKypnan uHo-
cTpaHHbIX A3bIKOB. 2006¢. Ne 6. C. 87—-89.

34. Au Uluuxcan. HoBoe ompeneneHne MOHATHS «1epeBon» // IlpemonaBanue wHO-
CTpaHHBIX A3BIKOB. 2015. Ne 6. C. 99-103.

35. An Hluuosican. O 1BOMHON OpUEHTHPOBAHHOCTH IIParMaTHYeCKOn aJlalTaliy nepe-
Boza // KypHan nHOCTpaHHBIX A3bIKOB. 2018. Ne 3. C. 92-97.

36. An luuorcan. KyneryponepeBonoseaenue. [lexun, 2020.

37. An uuscan. O GyHKINN KyJIBTYPHOTO HEPEBO/A C TOYKH 3PEHHSI CTPYKTYPHI CO-
nep>kaHus TekcTa / MHoctpannsle s3piku. 2021. Ne 5. C. 92-101.

38. An Hluuscan. llepeBogueckas aganTanus Kak HoBas mpoOiiema oOmield Teopuu
nepeBona: [Toctanorka Borpoca // XKypHai kuTaiickux nepeBoqdukos. 2022, Ne 1.
C. 115-122.

39. Fang Mengzhi. A Dictionary of Translation Studies in China. Shanghai, 2011.

40. Fang Mengzhi. A Dictionary of Translation Studies. Beijing, 2019.

Yang Shizhang, Han Qian

THE DEVELOPMENT OF PROF. V.N. KOMISSAROV’S
TRANSLATION THEORY IN CHINA

Shanghai International Studies University, Shanghai, China; yangshizhang@
shisu.edu.cn, hanqian5526@163.com

Abstract: V.N. Komissarov as a famous theoretician in the sphere of translation
was introduced to his Chinese colleagues in 1984, when modern translation theory
just started in China. For forty years now, his translation theories have been dis-
seminated, adopted, and developed. V.N. Komissarov’s major works, including
Questions of Translation Theory in Foreign Linguistics (1978), Linguistics of Trans-
lation (1980), Translation Theory (Linguistic Aspects) (1990) and Modern Transla-
tion Studies (1999), have been reviewed in Chinese academic journals. His last
monograph, Modern Translation Studies (2004), was translated into Chinese.
Chinese translation studies introduced his theoretical ideas in the sphere of transla-
tion, such as the nature of translation, translation equivalence, translation models,
translation correspondences, translation norms, translation pragmatics, textological
aspects of translation studies, cultural and sociological aspects of translation studies,
translation teaching methodology, etc. Certain ideas, such as pragmatic translation
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adaptation, have been further developed. In general, V.N. Komissarov’s theoretical
viewpoints have been studied and summarized in many scientific papers and various
works, which contributed to the development of Chinese translation theory. Moreover,
his translation thoughts are widely used by Chinese scholars for theoretical research
and the training of future translators. Some of V.N. Komissarov’s views are applied
to the study of the function of cultural translation, translation adaptation, the defini-
tion of translation, translation of the national style of speech and other theoretical
problems. The scholar’s theory of translation is most often used to address a variety
of issues in translation practice. The most influential theory is undoubtedly the
theory of translation equivalence. While using this theory, numerous master theses
and translation reports analyze issues in both fiction and information translation, as
well as problems in interpretation and audiovisual translation.

Keywords: VN. Komissarov; theory development; translation theory; China;
distribution; development; application
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Annomayus: ineonorema sBIsS€TCS OTCHLUIKOW K KOHKPETHOH HI€0JI0T 1N, CY-
IIECTBYIOUIEH B KOHTEKCTE TOM MM MHOM 5IO0XHU, U MOXKET PacCMaTPUBAThLCS Kak
XapaKTePHBIN 3JIEMEHT INI00aJIbHOTO BEPTHKAJILHOIO KOHTEKcTa. be3ycioBHo,
UJI€0JIOr€MBI IPEACTABIIAIOT OIPEAEIEHHYIO CI0KHOCTD JU1 IEPEAAYH B CHHXPOH-
HOM HepeBOJIe, OCKONIBKY AaJieKO He BCEr[a MepeBOAUYMKHN CIIOCOOHBI TPABUIBHO
HCTOIKOBATh TI00aNbHBIIT BEPTUKATBHBIN KOHTEKCT HCXOJHOTO BBICKA3bIBAHUS U
nepenaTh aCCOLUATUBHBIN M KOHHOTATUBHBIN NOTeHIIMA 9TUX equHul. Hacrosmee
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HJE0JIOrMUECKON ¥ YMOLIMOHAIBHON OKPAaCKU UCXOJHOIO BBICKA3bIBAHUS UJIEOJIO-
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CJlydaeB Jyulle NEPEeBOAUTH C IOMOLIbIO PAaBHO3HAYHOTO YCTOHYHUBOrO COOTBET-
CTBHUSI B IEPEBOJAILEM S3BIKE, HE HCKAXKAIOIIET 0 03By YCHHYI0 O3UIUIO TOBOPSIIIe-
IO ¥ BIUCHIBAIOLIETOCS B UACOJOIMUECKYI0 KADTUHY MUPA PELUIIMEHTA.
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Jns yumuposanus: Muxaiinosckas M.B. BeiOop cTpaTeruu npu nepeaade uje-
0JIOTeM B CHHXPOHHOM MEePEBOJIC aMEPHKAHCKOT0 OTMTHYECKOr0 UCKypca // BecTH.
Mock. yu-Ta. Cep. 19. JINHrBHCTHKA U MEXKYIBTypHas kKommyHukarnus. 2023. T. 26.
Ne 2. C. 190-200.

Wneonorema siBnsieTCsA OTCHUIKOM K KOHKPETHOM MIEONOIUH, CyLle-
CTBYIOILIEH B KOHTEKCTE TOH MM HHOM AMOXH, U MOXKET paccMaTpUBaTh-
Csl KaK XapaKTEPHBIH JIEMEHT INI00aTbHOTO BEPTHKAIBHOTO KOHTEKCTa
[Muxaitmosckas, 2018: 173]. Bompoc o 1i106ansHOM BEpTHKAJIBHOM
KOHTEKCTE OBLI MMOCTABJICH YYCHBIMH, MPUHAJJICKANINME K IIKOJIE aH-
rnuctuku MI'Y, B cepennne 1980-x rofoB B paMKax pa3BUTUS TEOPUU
BEpTHKAIBHOrO KOHTeKcTa. OH mpeAcTaBiisieT cOO0H TUCKYPCHUBHOE
o0OpazoBaHue, KyJIBTYPHO-MHUPOBO33PEHUYECKNN KOHTEKCT JIMOXH, BKITFO-
Jarouuil B cedsa connanbHo 00ycioBieHHbIe U AuddepeHunpoBaHHbIe
MOpPaIbHO-3TUYECKHUE, ICTETUUECKHE, OOIIEeCTBEHHO-TIOJUTHYECKHE,
MJIEOIOTHYECKUE U OOIIEKyIbTYPHBIC 3HAHUS W MPEJCTaBICHUS, BO
MHOT'OM (P OpPMUPYIOIIHE OCOOCHHOCTHU CTUJISI aBTOPA UITH OpaTopa B CO-
OTBETCTBHHM C MIPUHATHIMH TUCKYPCUBHBIMH HOPMaMH U 3aKOHOMEPHO-
CTSAMU MOCTPOCHHS] MUCHMEHHOTO MJIM YCTHOT'O TEKCTa KOHKPETHOTO
THIIA.

3HaueHHe UE0JIOTeMbI MOXKET OBITh «OTOPBAHO» OT MPSIMBIX 3HAUEHH I
JIEKCMYECKUX eNHUI], €€ COCTABIISIONINX, TOCKOJIBKY HJIeoJIoremMa, KaK
MpaBUJIo, MPEACTaBIAeT co000it 00pa3 wim Metadopy. AneKkBaTHOE I10-
HUMaHHE UJIE0JIOTEMBI BO3MOXKHO TOJIBKO B COOTBETCTBYIOLIEM HA€0JI0-
TUYECKOM KOHTEKCTEe, KOTOPBIN (hOpMUPYETCS B paMKax OIMpeleIeHHOM
amoxu u obmectBa [Muxaitosckas, 2018:173]. bonee Toro, b. ITnonTek
HCCIEAYeT NaHHYIO JIEKCHUECKYIO JMHUILY «KaK KOHLETIT MOJIUTHYECKOro
CO3HAHUS ATHOS3ZBIKOBOro coobmiectBay [IInonTtek, 2010:87]. Takum 006-
pasom, uaeosoremMa mpeacTaBiseT co0oi BepOaTU30BaHHBIN KOHIIETIT,
XapaKTePU3YIOIINICS CMBICIIOBOM aMOMBaIEHTHOCTBIO, TO €CTh 001aga-
OIU MeTa(QOPUIHOCTHIO, BHICOKOH CTENEHbIO aCCOLMATUBHOCTH U
JIBOMHOM OlIEHOYHOM KOHHOTAIlUEH, IpUYeM MPEeBaAJIUPOBAHUE MTOTOKHU-
TEeIHHON TU00 OTPUIIATETFHONH KOHHOTAIIMH IETEPMHUHUPOBAHO KOHTEK-
cTyanbHO [Muxainosckas, 2021:225].

BbesycnoBHO, ne010reMbl TPEACTABISIOT OMPEAeIEHHY IO CIIOKHOCTD
ISl TIepeadyl B CHHXPOHHOM TIepeBOJIe, TTOCKOIBKY aJeKo He BCerja
MEePEBOJYUKH CIIOCOOHBI TPABUIIBHO UCTONKOBATh TI00aNbHBINA BEPTH-
KaJIbHBIH KOHTEKCT UCXOIHOTO BBICKA3bIBAHHUS U MTEPeIaTh aCCOIINATHB-
HBI 1 KOHHOTATHBHBIN MTOTEHIINA 3THX eqUHUIL. Pa30epemM HeKOTOpEIe
UJIE0JIOT€MBI, YACTOTHBIE B COBPEMEHHOM aMEPHUKAHCKOM ITOJIUTHYECKOM
MeIIMaINCKypce, © OCOOCHHOCTH UX MEPEIavH B S3bIKOBOI Mape aHTIU -
CKUH-pYCCKHH Ha IpuMepe BRICTYyIUICHHH Ob1BIIeTO [Ipesnmenta CIIIA
Honanpna Tpamna Ha BcemupHoM 3koHOMHUeckoM (opyme (BOD)
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B [laBoce, mpomemrem B 2018 1 2020 rr., 00Imas JTATETFHOCTH 3By YaHUS
KOTOPBIX cocTaBiseT 46 MUHYT 45 ceKyH]I.

B BeicTymiienuax Honansaa Tpamna B JlaBoce pekyppeHTHOM Huieo-
JIOTEMOW OKa3ajach «amepuxkanckas meumay. lloustue “American
dream”, aBisionieecs OTHON U3 COCTABIAIONINX aMEPUKAHCKOM HAITHO-
HaJIbHOW ujieH, OBLJIO BIEPBEIC yIOTpeOsieHo myomunucTom JxeiiMcom
AnamcoM B 1931 1.: « AMepUKaHCKasi MeYTa — 3TO MEUTa O TaKOU 3eMJIe,
Ha KOTOPOH Ka)KJIbI! CTaHET HACTOJIBKO JIYUIlle U YCIeNIHee, HACKOJIbKO
CMOXeT. AMEpUKaHCKasi MedTa — 3TO HE Uesi TOHOYHBIX MAIlIWH U BbI-
COKHUX CTaBOK, a TAKOE COI[HATBbHOE YCTPONUCTBO, IPU KOTOPOM KA JIbIi
MY>KUYMHA U KaXKJasl )KEHITUHA CMOT'YyT MaKCHMAaJIBHO OJU3KO MOCTUYD
BO3MOXKHBIX BBICOT U OBITH 110 JOCTOMHCTBY OIEHEHHBIMU OKPYKAOIIIH-
MH BHE 3aBUCHUMOCTH OT CTE€UYCHUS OOCTOSTEIBCTB, KX MECTA POXKACHUS
u monoxxeHus» [Adams, 1931:26]. Cyas o onpe/esieHuo aMepuKaHCKO-
ro monurtonora Yunbsima Cadaiipa, KOTOPBIH K TOMY ke ObLIT CTUYpaii-
tepoM IIpesnnenta Puuapna Hukcona, aMepukaHcKasi Me4Ta — «3TO Ta
uesi cBo0OI M BO3MOXKHOCTEH, HA KOTOPYIO OMHPAJIUCH OTIBI-OCHOBA-
Teau. DTO AyX HAIUU. .. J{JIsI HEKOTOPBIX «aMepUKaHCKas MEITa» — 3TO
B [IEPBYIO OYEPENb BO3ZMOXKHOCTb. SIBJISSACH IIIaBHOW ABUXKYLIEH CUIION
MOJIUTUKYU TOCYJapCTBa, aMEPUKaHCKasi MeYTa OOJIBITUHCTBOM JIFOJICH
BOCIIPUHHUMAETCA KaK KOMOMHAIUs CBOOO/ M BO3MOXKHOCTEH, OpUEHTH-
POBaHHBIX Ha COLMANBHYIO crpaBeanuBocThy» [Safire, 1993:18]. Unaue
TOBOPSI, TEMa «aMEPUKAHCKOM MeUThI» BO3HHKJA B BHICTYILIEHUAX Jlo-
Hanmpaa Tpamma BrorHe 3akoHOMepHO. CHHXPOHHBIN TIEPEBOJT HA PYCCKUHT
A3BIK OCYILECTBIISIICS PYCCKOA3BIYHBIMHU MeANanepeBoqunkamMu «l omo-
ca AMepuKmn», caMoil KpyITHOH MEXTYHapOAHON MYyJIbTUMEIUHHON HO-
BoCTHOU opranuzauueit B CIIIA, ¢uHaHCHpyeMOil aMepUKaHCKUMU
HaJsororiarenbiumkamMu B pamkax Arearcrea CIIA mo rmoGanbHEIM
Meaua.

Kak BumHO M3 TaOMWLBI, IJIS Tepenadn HACOOTeMbl “American
dream’ TIepeBOIINKH HCIIOTH30BAIN YCTOMIHMBOE COOTBETCTBHE «aMe-
PUKAHCKAA Meumay, TIONy4YeHHOe C MOMOIIbI0 KanbkupoBaHus. Ho
HY>»KHO OTMETHUTD, YTO B ICPBOM IIPUMEPE MEPEBOTUUK, PACITUPPOBHIBAS
CyTh aMEpUKAHCKOI MEUThI, COBEPLIEHHO HEYMECTHO YIOTPEOHI CI0BO-
COUETaHUE «ceemioe 0yoyujee, KOTOpoe B PyCCKOM A3BIKE HECET OIpe-
JISJICHHY0 HJICOJIOTUYECKYI0 HATPY3KY U CIY>KUT CBO€0OPa3HOM OTCHLI-
KOW K COBETCKOMY MHCKYpPCY, KOMIIOHEHTOM KOTOPOTO, MO CYTH,
u sBisieTcs. [lpeacraBisieTcs He COBCEM yIa4HBIM CMEIINBATh B Iepe-
BOJIE KaTETOPHH ABYX Pa3HBIX HAI[MOHAJIBHBIX MOJUTHYECKUX JUCKYP-
COB — POCCHICKOT0 U aMepuKaHckoro. Bo BTopoM ciydae Henb3s He
3aMEeTUTh HEONIPABIAHHOE T0OABIEHUE — «CHOBA 60UAPUNIACY 8 CepOUax
U peanbHOCmuU Haulell Heu3nuy», K KOTOpOMy NpUOErHyI MePeBONYHK,
BUJIUMO, IIBITASICh PA3BUTh MBICIb Tpamia 111 KOMIICHCALUH Oy IIEHHOU
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Tabruya 1

Ilepenaua uaeosnorembl “American dream” B CHHXPOHHOM IlepeBoje

Beictyniienne /. Tpamna
Ha BO®-2018

CHHXPOHHBIH NepeBo TeJIeKOMIAHHH
«lonoc AMepuxm»

1 | We’re lifting up forgotten communities,
creating exciting new opportunities,
and helping every American find their
path to the American dream. The
dream of a great job, a safe home and
a better life for their children

MpI BO3BpaIaeM K )H3HU 3a0bIThIe CO00-
IIECTRA, TPEAOCTABIISIEM UM BO3MOXXHOCTH
U TIOMOTaeM KaXI0My aMepUKaHIly HalTH
JIOPOTY K aMepuKancKoi meume, Xopouieit
pabote, Ge3omacHoMy oMy U OoJiee CBET-
oMy Oyyniemy JUisi CBOUX JIeTeil

Boicryniienue JI. Tpamna
Ha BO®-2020

CHHXPOHHBII epeBo] TeJIEKOMIAHUH
«l'onoc AMepukn»

2 | The American Dream is back — big-
ger, better, and stronger than ever
before. No one is benefitting more than

Amepukanckas meuma cuibHee, GOIbIIe,
JIyYIIle, 4eM KOT/[a-I1n00, CHOBA BOI[APHIIACh
B CepIllaX ¥ PEalbHOCTH HAIllel KU3HU

America’s middle class

MBICJIA O TOM, YTO HACTAJIO caMOe OJaronpusITHOS BPeMs JIJIs CPEAHETO
Kjacca — “no one is benefitting more than America’s middle class”.
CoBepITeHHO 0YeBUIHO, IEPEBOAYHK YITYCTHII B CJIOBax Tpamria CBsI3b
«AMEPUKAHCKO MeUmbl C UICOJIOTU3NPOBAHHBIM ITOHSITHEM KCPEOH U
Knaccy». ineonoremMa «amepukanckas medymay HECITYyYaitHO BOSHHUKIIA
B camoM Hadaie 1930-x rogos, korga CCCP oka3biBaji KoJIoCCaJIbHOE
MJIEOJIOTUIECKOE BIMSTHIE Ha BECh MU CBOEU HMICOJIOTHEH TereMOHNHI
paboudero kiracca, 0CBOOOAMBIIIErOCS OT KJlacca yrHeTaTeNei-KamuTa m-
CTOB U ICMOHCTPHUPOBABIIIEI'0 HEBEPOATHBIE YCIIEXH B SKOHOMUKE. ['oCcy-
nmapctBeHHBIM fesTessiM CLIA Hy»HO OBLITIO 9TO-TO MPOTHBOIIOCTABUTH
ATOM KJIACCOBOH TEOPUH, B PE3YJIbTaTE Yero Ha rpeOHeE MIe0IOTUH 00IIei
«amMepuUKaHCKol Meumbl» Ha TIEPBBIN IL1aH ObLI BELABUHYT TPUMHUPSIFO-
UIUH BCEX «CPeOHuil Kaacc» Kak riaBHas Omnopa MOJUTUUYECKON U KO-
HOMHUYECKON CTaOMJILHOCTU CTpaHbl. IMEHHO Osiarogaps CO3IaHUIO
MJICOJIOTM3UPOBAHHOTO 00pa3a CPelHEro Kiiacca cTajia BO3MOXHOU pe-
anu3anus «AMEpPUKAHCKOM MEUTHI», «MEUTHI O CTpaHe, B KOTOPOU HE
OyeT OCIHOCTH, CTPaHE PAaBHBIX CTAPTOBBIX BO3MOYKHOCTEH, T/Ie Kask bl
MOXXET JOOUTHCA ycCIiexa, KOHKYPUPYS C IPYyTUMH, YIIOPHO TPYASCH,
peanu3ys CBOM CIIOCOOHOCTH, HO BCEM aMeprKaHIlaM OymeT oOecredeH
YPOBEHB KU3HU 3A)KUTOYHOTO CPeIHET0 Kiaccay [ BapuBonunk, 2013:3].
Ha npoTsxeHnn «X0JI0IHOM BOMHBI HaTM4He cpemaero kiaacca B CLIIA
U cTpaHax 3amnajaa ObLIO TITaBHBIM apryMEHTOM B HE MPEKPAIIaBIIHXCS
MJICOJIOTMYECKUX CIIOPaX MEX Iy CTOPOHHUKAMU JBYX MTPOTHUBOOOPCTBY-
IOLUX Jlarepeil — kanuTaiau3ma u conuanusma. B stor nepuon CIIIA
paccMaTpUBaIUCh «KaK 00pa3IoBas CTpaHa CpeAHEero Kiracca, B KOTOpon
OH SIBJISIETCSI JOMUHUPYIOIIEH SKOHOMUYECKON, MOJTUTUUYECKON CUIION,
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OCHOBOW M HOCHUTEJIEM aMEepUKaHCKOH aeMokparum» [ibid.]. Takum 006-
pazoM, NepeBOJYMK JOMYCTHI CEphe3HYIO OMIMOKY, HE MepenaB CBs3b
MEXy «aMEPUKAHCKOH MEUTON» U «CPEAHUM KJIACCOM», IIPH 3TOM HC-
Ka3uB aMEPHUKAHCKYIO KapTUHY MHUpa M INI00aNbHbI BepTUKAIbHBINA
KOHTEKCT KJIIOYEBBIX €UHULI, COCTABIAIOIINX BbICKa3pIBaHUE Tpamma.

J115 BBIABIEHHS MOTEHIMAJIBHBIX CIOKHOCTEH, CBA3aHHBIX C Iepe-
Jlayell UJe0JIOreEM B CHHXPOHHOM IEPEBOJIE B A3BIKOBOM Mape aHIJIUM-
CKMM-PYCCKUH, TaK)ke OBl MPOaHAIN3UPOBAH CHHXPOHHBIHN MepeBol B
npsMoM ddupe Tenekanana «[omoc AMepUKI» BRICTYILICHHI IEHCTBY-
torrero [Ipesupenta CIIA JIxo Baitnena Ha 14 mpecc-koHpepeHImsIx
2022 1., a *MEHHO: TTpecc-KOHPEPEHITUAX 110 TIOBOAY CUTYalllH B YKpa-
HHE, OKa3aHus MOAJCPXKKH YKpauHe, Mep B OTHoweHuu Poccuwm, mo
BOIIPOCaM HaI[MOHAJIHHON 0€30MMacHOCTH, JeHCTBHI 10 O0phOe C pocTOM
LIEH Ha SHEPropecypchl, MO CIyyaro MOAMNUCAHUS IPOTOKOIOB O BCTY-
mieHun Ouunauanu u lIseunn B HATO, npowmeamux B benom ome
15, 18, 22, 24 derpans 2022 ., 8, 11, 16, 31 mapta 2022 1., 21, 28 anpens
2022 1., 9 aBrycra 2022 r., a Tak)Xe Ipecc-KOHPEPEHIIUH 110 UTOTraM JKC-
tperHoro cammuta HATO B Bproccene (24 mapra 2022 r.), npecc-
koH(pepenuuu nuaepos G7 B ['epmanuu (26 urons 2022 1.) ¥ 0 UTOraM
cammuta HATO B Manpune (30 utons 2022 1.). O6mas qauTeabHOCTh
3BYUYaHHUs COCTaBIAET 3 yaca 36 MUHYT.

PaccmoTpenune caMbIX HHTEPECHBIX, Ha HAIII B3TJISAT, IPUMEPOB Iepe-
JJauy B CHHXPOHHOM I1€PEBOJIE UJEOIOTNYECKH HarpyKEHHBIX €IUMHUIL
HAadYHEM C UMEHH COOCTBEHHOTO AeicTByromero [Ipesmaenra PO B.
[IyTuHa, npeBpaTUBIIErOCs B aHIJIOA3BIYHOM MOJIUTHYECKOM MEAHA -
CKypce B IMYHOCTHYIO maeosioreMy “Putin”. OcoOeHHO SIPKO 3TO Ha-
4ajo MPOSBIATHCS B CBETE MOCICAHUX COOBITHH, MPOUCXOMSIINX B
VYkpaune. Ecnu B BeicTymnenusix baiinena ot 15 u 22 ¢espains euie
MOXKHO OOHApy>XMTh Takhe yHOMHHaHHS O poccuiickom [Ipesuaente,
Kak “President Putin”, “Viadmir Putin”, “Mr Putin”, To HauuHasg C
npecc-koHpepeHun 24 ¢despans ums B. [lytuna ynorpebiasiercs uc-
KJIIOYUTEIHHO KaK Ue0JIoreMa, 3a KOTOPOi CTOUT 00pa3 He INYHOCTH,
PYKOBOIMTENSI FOCYIapCTBa, a Bceld Poccuu. B 6alineHoBckoM qucKypee
“Putin” n “Russia” uCTIONb3yIOTCS KaK B3aHMO3aMEHIeMble CHHOHUMBI:
“Putin’s aggression” = “Russian/Russia’s aggression”, “Putin’s
brutality”=“Russia’s brutal tactics”, “Putin’s war”= “Russia’s war”,
“Putin’s war machine”=“Russian war machine”, “Putin’s (crumbling)
economy”=“Russian economy”, “Putin’s kleptocracy”=“Russia’s klep-
tocracy”. Taxxxe OT 3TOH HUICONOTEMBI OBLIIH 00Pa30BaHbBI U MOYUYUITH
LIMPOKOE PACTIPOCTPAHEHHUE YIKE CTABILUE YCTOMYNBBIMU HICOTIOTHUECKH
Harpy>keHHBIE ClIOBOcoUeTaHUs “Putin’s revenues” («nymuHckue 00-
X00bl 0m npooadicu sHepeopecypcosy), “Putin’s price hike” («nymunckoe
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nosviuiernue yen») u “Putin’s tax on food and gas” («nymunckuii Hanoe
Ha ey u beH3Uun»).

Jlnst uiIrocTpaluy BBILIECKAa3aHHOTO U BBISIBJICHUS OCOOEHHOCTEH
CHHXPOHHOTO MepeBOAa JINYHOCTHOH HaeosoreMsl “Putin’ v npou3Bo-
JTHBIX OT HEe CI0OBOCOYETAHNUN MTPOAHATH3UPYEM CIEAYOUINE TPUMEPHI.
T'oBopst 0 Mepax B oTHomeHnU Poccnn Ha npecc-koHpepenunn 8 mapTa
2022 r., baiinen 3asBua: “This is a step that we’re taking to inflict further
pain on Putin”. [locnenoBan CHHXpOHHBIN IEpeBOJI: «DTO IMIaT, KOTOPHIH
MBI IPEANPUHUMAEM JJI51 TOT0, YTOOBI e11ie O0JIbIle HABPEOUTh POCCUli-
CKOIl IKOHOMuKey. I1pITasich pacKpeITh CyTh JIUYHOCTHOM HJI€0TI0T€MBI
B KOHKPETHOM KOHTEKCTE U IePEIaTh CMBICI HCXOJTHOTO BHICKA3bIBAHMUS,
MEePEeBOIYHK ObLII BEIHYK/ICH MPHOETHYTh K THOPUIHOMY ITPHEMY, KOTO-
PBIii peanu3yeTcst 3a CUET CINUSIHIS KOHKPETH3AINH C TeHepaln3aineH,
U UCTOJIB30BaJl CIOBOCOYETAHUE «POCCUIUCKAA IKOHOMUKAY) BMECTO
“Putin”, 4TO PEACTABIACTCS ONMPABAAHHBIM C TOUKU 3PEHUS KOMMYHU-
KaTUBHOH NMparMaTuKH.

Ha mpecc-xoradepenmuu 21 anpens 2022 t. [Ipesunent CUIA mon-
yepkHy: “Every American taxpayer, every member of our Armed
Forces can be proud of the fact that our country’s generosity and the skill
and service of our military helped arm and repel Russia’s aggression in
Ukraine, to beat back Putin’s savagery that tried to seize Ukraine’s
capital and wipe out Ukraine’s government”. DTo BbICKa3bIBaHUE OBLIO
nepeBeneHo CHHXPOHHO: «Kaxk1p1ii aMepuKaHCKUI HAJIOr OILIaTeIbIINK,
Ka)KI bl Halll BOGHHBIM MOKET FOPAUTHCS TeM (DaKTOM, 4TO Hallla cTpa-
Ha, IEAPOCTh Halllel CTPaHbl U YMEHHE HANIMX BOCHHBIX, M HAIlla BO-
€HHas MOIIIb TOMOTAIOT OTPA3UTh POCCHIICKYIO arpeccuto, Inu 36epcmea
poccuiickue, KOTOpble MBI HaOmIogaeM ceifuac B Ykpaune». B atom
npUMepe MOXHO MPOCIeAUTh TeHepaln3annio, oaarogaps KOTOPOM
yIaeTcs mepeaTb CMBICHI JaHHOr o pparmMeHTa. [IpuHuMas Bo BHUMaHue
TOT (aKT, YTO CHHXPOHHBII EPEBO OCYILECTBIISIICSA HA PYCCKHM SI3BIK,
TO €CTh JUISl PYCCKOSI3bIYHOT'O PELIUIHEHTA, MOXKHO IPEATIOI0KHUTH, YTO
KaJIbKUPOBAaHUE B 3TOM KOHKPETHOM CIIydae 0Ka3aJoch Obl KOHTPIIPO-
JIIYKTUBHBIM, IIPOCTO COMIIO OBI ¢ TOJIKY TOTydaTeIsl IepeBoa.

Crnenyrouuii mpuMep MOKa3bIBAET CBOETO POjAa TEHACHIINIO, HOpMU-
PYIOLIYIOCS B CHHXPOHHOM IIEPeBOJIe, a MMEHHO Mepeaayy He CTOJIBKO
3HAYEHUH JIEKCHUECKUX SIUHUL, COCTABIISIOIINX HIC0JIOr€MHOE CJIOBO-
COYETaHHUE, CKOIBKO OMPEAEICHHOI0 HIC0JI0IMUECKOT0 BEKTOPa BBICKA-
3bIBaHMS, BIUIETEHHOI'O B JUCKYPC KOHKPETHOH naeonoruu. Ilpencras-
J€TCsA, 4YTO B 3TOM U 3aKJIOYaeTCsd OCHOBHAs POJb HACOJIOTEM B
JIUCKYypCe, TIOCKOIbKY WX KOHKPETHOE 3HAYCHHE OOBIYHO «CTHUPACTCS)
oT yacTtoro ynorpebienus. B cBoem BeicTymuieHnu 28 anpens 2022 r.,
komMeHTupys peakuuto CIIA Ha neiictBust Poccuu B oTHOIIEHUN YKpa-
uHbl, balinen ormetwn: “You know, long before Russia launched its
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brutal invasion, | made clear how the United States would respond”.
CHHXPOHHBIH TIEPEBOJI TPO3BYUAJ CICAYIOMUM 00pa3om: «Jlo nymun-
CK020 6mopiicenus s TOBOPUI O TOM, Kak OynyT pearupoBaTh Coenu-
HeHHble [lItaTsy. C 0HOI CTOPOHBI, IEPEBOAUUK PELLINII UCIIOIb30BAThH
KOHKPETHU3AIHNIO IPH MOMOIIH UJI€0JIOTEMHOI0 CJIOBOCOYETaHUS U TIepe-
nan “Russia launched its brutal invasion” kax «nymunckoe émopaice-
Hue», 7 TOTO YTOOBI MEePEBO/] MOJTHOCTHIO OTpaXkaj UIACOIOTHIO Opa-
TOpa ¥ OPraHUYHO BIIMCHIBAJICA B CYIIECTBYIOLIYIO 3aaIHY 0 PUTOPHKY
u guckypce baitnena. C gpyroif CTOPOHBI, 3TOT IPUMEP HATIISATHO IEMOH-
CTPUPYET IPOHUKHOBEHHE aMEpPUKAHCKON uieosoremsl “Putin”, cio-
JKUBILIEHCS UMEHHO Ha 3amaje, B PyCCKOSI3bIYHYIO JIMHIBOKYJIBTYDY.
[NonyuaeTcs, 4TO NEpEeBOAYNK «BIUTHIBACT)» HIEOJIOreMbl, HyHKIIUOHU-
pYIOLINE B IEPEBOJUMOM JUCKYPCE, 1 HEBOJIBHO CTAHOBUTCS X ITPOBO-
JHUKOM B JIPYTYIO JTUHTBOKYJIBTYDPY.

Hanee paccMOTpUM HEeJaBHO MOSIBUBLIEECS CIIOBOCOUYeTaHUE “Putin’s
price hike”, KoTopoe SIBICTCS TPOU3BOIHON OT TUIHOCTHOU HIE0JI0Te-
MBI “Putin’, 1 TpyIHOCTH, BO3HUKAIOIIUE IIPU €I0 CHHXPOHHOM IEPEBO-
JIe Ha pyCCKUM S3BIK.

Tabnuya 2

Ilepenaua cioBocoueranus “Putin’s price hike” B cuHxpoHHOM nepeBoae

IIpecc-kondepenuns
I:xo Baiinena 8.03.2022

CHHXPOHHBI IepeBo TeJIeKOMIIAHHH
«lonoc Amepuxkun»

B pesyubrare, st cBeaty, I0CTaparoCh CBECTH K
MHHUMYMY TH IPOOJIEMBI, KOTOpPBIE BO3HHK-
HYT Y Hac B CBA3U ¢ deiicmeuamu Ilymuna

1 [I’m going to do everything I can to
minimize Putin’s price hike here
at home

IIpecc-xkondepenuus
Jxo Baiinena 31.03.2022

CHHXPOHHBII MepeBo] TeJeKOMIAHUU
«los10c AMepukn»

Today, I want to talk about one aspect
of Putin’s war that affects and has
real effects on the American people:
Putin’s price hike that Americans
and our allies are feeling at the pump

W ceroaHs st mOroBopro 00 OTHOM acIleKTe
6oiinvl Ilymuna, koTopas oBIUsIA HA aMe-
PHKaHCKUIl HAPOI — 6371€Mm YeH Ha DeH3uH,
KOTOpBIN MBI BUJIM B HallleW CTpaHe, 3TO BCe
Onaronaps oeticmeuam Ilymuna

And I’m going to continue to use
every tool at my disposal to protect
you from Putin’s price hike

41 Oyny ucronp30BaTh BCE MMEIOIIUECS Y
MEHs pBlYard Jyisi TOro, 4ToObl OOPOTHCS ©
RYMUHCKOI RONUMUKOTL

Kaxk craHoBuUTCS SICHO U3 BLIIHCHpHBeI[eHHOﬁ Ta6J'II/II_II>I, 9TO UACOJIO-

THYECKH HarpyKEHHOE CJIOBOCOYETAHHUE BBI3BAJIO 3HAYUTEIIBHBIC CII0XK-
HOCTH TIpU TiepeBoje. B mepBoM mpumepe TPyIHOCTh y MepeBOIYMKA
BbI3BaJIa HE HeosoreMa “Putin”, a ycTOUUUBOE BeIpaxeHue “price hike”,
B PE3YJIBTATE, MBITAACh CIIACTH CUTYAITUIO, OH MPUOET K TeHepaIn3aIiy.
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JlaHHOE pereHne mpeacTaBIsieTcs He COBCEM YAaYHBIM, TIOCKOIIBKY, HC-
MOJIH30BaB a0CTPAKTHO-HEUTPATIBbHOE CJIOBOCOUCTAHHE, IEPEBOIINK HE
CMOT IIepeIaTh He TOIBKO ICHOTATUBHYIO HH(OpPMAIHIO, HO i KOHHOTA-
THBHO-aCCOIIMATHBHOE HATIOJIHEHHUE 3TOTO (hparMeHTa, HHBIMHU CIIOBAMH,
ObL1a yTpavyeHa UICOJIOTHYEeCKas U SMOIIMOHAIbHASI OKPACcKa UCXOHOTO
BBICKa3bIBaHUs. B ciemqyromeM nmpumepe MOXHO 00HApYKUTH JIBE MPO-
W3BOJIHBIC OT IMYHOCTHOM HeoaoreMbl “Putin’, a umeHHo “Putin’s war”,
MepeJaHHyI0 C MOMOINbI0 KAIbKUPOBaHUS — «goliHa Ilymunay,
u “Putin’s price hike”, nepeBeIcHHYIO C TIOMOIIBIO AKCITUKAIIMH —
«8371em yeH na 6en3un [...] aImo éce o1azodaps oeticmeuam Illymunay.
I'oBops 0 BTOpOM ciTydae, Hy)KHO OOpaTHTh BHUMaHHE Ha TO, YTO BHI-
OpaHHBII TPUEM HE BIIOJHE OIpaBiat ceOsi: XOTh OTYACTH CMBICIT U ObLI
nepean, HO caM IIEPEBOJ] CTAJI CITMITKOM MHOTOCIIOBHBIM H PaCTSHY THIM.
[Tpu TakoM moaxoze MEPEBOJYHK PUCKYET MEPECcTaTh yCIeBaTh 3a opa-
TOPOM, BCIEIICTBUE YEro 3HAYUTENbHbIE KYCKH UCXOJHOT'O TEKCTA, CO-
JieprKaliie BayKHbIE CMBICIIOBBIE JIEMEHTHI, MOT'YT OBITH YITYIIEHBI, 9TO
CKa)KeTCsl Ha KauecTBe nepeBoa. B mocieanem npumepe HHTEpecyomee
HAC HJISOJIOTUYECKU HATPYKEHHOE CIOBOCOYETaHHe ObLIO CHOBA Iepe-
JAaHO C TIOMOUIBIO TEHEPAIN3ANN — «HYMUHCKAA noaumukay». Ha-
MPAIIMBAETCS BBIBOJA O TOM, YTO BO BCEX TPEX CIydasX HE MOJTYYHIIOCH
JIaTh aJIEKBaTHOTO MIEPEBO/Ia IPOU3BOIHON OT IMYHOCTHOM HI€0JIOr MBI
“Putin’s price hike”, mprunHa 4ero Kpoercs B HEJOCTATOUHO XOPOIINX
(hOHOBBIX 3HAHUAX MTEPEBOAYNKOB U HE3HAHWH TTT00ATFHOTO BEPTHKAb-
HOT'0 KOHTEKCTa BBIIICYKA3aHHBIX eJUHUL. B mepeBomax Ha pycckuii
SI3BIK CPOPMHPOBAITIOCH YCTOWYHNBOE COOTBETCTBUE 3TOTO BBIPAKESHHS —
«nymuHcKoe nogvluieHue yen», 00pa30BaHHOE C IOMOIIBIO KalIbKHPO-
BaHUS U CTaBIIIee y3HABAEMBIM OJIaroiaps MIMPOKOMY PacIpoCTPaHEHUTO
B MEJTUITHOM JMCKypce. B cBsI3M ¢ 3THM X0Tenoch Obl 00paTuTh BHUMaHHE
Ha BYXHOCTh IIOCTOSTHHOT'O HAapaNuBaHus ()OHOBBIX 3HAHUM U OCYIIECT-
BIICHUS aJIeKBATHOM MOATOTOBKHU K BBITIOTHEHHIO TIEPEBOAUECKOTO 3a-
JaHMSL.

Taxoke xoTenoch OBl MPUBECTH MPUMEDP Neperadyd B CHHXPOHHOM
MIepPEBOJIC UJICONIOTEMBI “sovereign nation”. 1lpecc-koHdepeHnuIo, co-
crosiBiryrocst 31 mapra 2022 r., Ilpesunent CIIA Havan co cnenyomux
cnoB: “Today, I want to talk with you about the costs here at home of
Putin’s decision to brutally and savagely invade a sovereign nation”.
[Ipo3Byyan cuHXpoHHBIHN nepeBo: «CeroaHs st IOroBOPIO C BAMU O TOH
[[eHe, KOTOPYIO MBI, Halllel cTpaHe MPUXOIUTCS IUIATHTD 32 OpymanbsHoe
emopycenue Ilymuna ¢ Yxpauny». Kak cTaHOBHTCS O9€BHTHO, HIE0JIO-
remMa “sovereign nation” Oblna mepeqaHa ¢ MOMOIBI0 KOHKPETU3AIUH
«¥Yxpauna. C o1HO# CTOPOHBI, JaHHBIN IPHEM Ka>KeTCS BIIOJIHE OIPaB-
JIaHHBIM, TIOCKOJIbKY UMEHHO YKpauHy baiifieH u umesn B BUIY, TPOU3-
Hocs 9Ty (hpa3y. C npyroid — HY’KHO NMPHU3HATB, YTO, HECMOTPS Ha TO,
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YTO CMBICI MCXOTHOTO BBICKAa3bIBaHUS OBLI TMepenaH, Oblia MmoTepsHa
UJICOJIOrMYecKasi OKpacka 3Toro (pparMeHTa OpUruHaia U HE B MOJIHOM
Mepe TepeJaHbl HHTSHIIMU 0paTopa, KOTOPBIA XOTeN CIAeNaTh aKIEHT
HMEHHO Ha TOM, YTO «BTOPKECHHE» OBIJIO COBEPIICHO B CYBEPEHHYIO
ctpany. TomoHUM «YKpauHa» B PyCCKOM sI3bIKE HE BBI3BIBACT aCCOIUAIIHIA
C CyBEpPEHHOM WJIM HE3aBUCUMOM HauueH, MOCKOIbKY Ha IPOTSIKEHUU
JUTUTEIBHOTO BPEMEHH, COTIACHO O(HUITNATILHON UICOI0OT U, 3Ta CTpaHa
MPaKTUYECKH HaXOAUTCS TI0/] BHEITHUM yTIpaBieHneM. Takum oOpazom,
BO3JICPKABIIHUCH OT HMCIOJIB30BAHUS YCTOMIMBOTO COOTBETCTBUS, 00-
pPa30BaHHOTO IPH MOMOIIU KaJIbKUPOBAHUS — «CY8EPEHHOE 20Cyoap-
Cmeoy,  TPUOETHYB K KOHKPETHU3AIHH, IEPEBOAIHK YITYCTUI BaXKHBIN
AKIICHT Ha CYBEPCHHOCTU YKPaWHbI, IPUHIMITHAIBHBIN U1 aMEPUKaH-
CKOM MIEOJIOrHUECKOI MO3UIIUH.

B 3akmtoueHue XoTenoch Ob1 OTMETUTH TO, YTO IIPH MEepeaade ueo-
JIOTeM U TPOU3BOIHBIX OT HEE CIIOBOCOUYETAHUN B CHHXPOHHOM IEPEBO-
Jie OONBITYIO POTH UTPAIOT TII00ATBHBIA BEPTHKAIBHBIA KOHTEKCT dTUX
eIMHUI] ¥ KOMMYHUKATHBHAS IparMaThKa CUTyalluu IIepeBoJia, KoTopast
BO MHOTOM OITPEIEIISeT BEIOOP TUCKYPCUBHOMN CTpaTEr MK, BKJIFOUAOIIICH
KOHKPETHBIC TpueMbl. Kak moka3aiy BhIIICTIPUBEICHHBIC TPUMEPHI,
C OIIHOM CTOPOHBI, MIEPEBOAYUKH YACTO MPHOEraroT K KOHKPETHU3AIIHH,
reHepau3aliy 1, B pEIKUX CIydasX, K SKCIUTMKAITNY U N30€TaloT KaJib-
KHPOBaHUS MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPBI JJIsl COXPAaHEHHUSI CMBICIIA TEKCTa
opurnaama. C Apyro#, MIsi COXpaHSHUsS ONMpPENCICHHBIX KOHHOTAITUH,
COOTBETCTBYIOIIEH HACOJOTHYECKON U SMOIUOHAIBHONW OKPAaCKU HC-
XOJIHOI'O BBICKA3bIBAaHMS UJIE0JIONEMHOE CJIOBOCOYETAHHE B ITOABIISIOIIEM
OOJBITMHCTBE CITYYaeB JIYUIIE IEPEBOAUTE C TOMOIIIBIO0 PABHO3HAYHOTO
YCTOHYUBOTO COOTBETCTBUS B MEPEBOIAIIEM S3bIKE, HE HCKAXKAFOIIETO
03BYUYCHHYIO TIO3UITUIO TOBOPSIIIETO U BITUCHIBAIOIIETOCS B UICOJIOTHYC-
CKYI0 KapTHHY MUpa pelunueHTa. J{is peanu3sanuu 3Tol 3a1a4u HY)KHO
ob6mamaTe OOMHMPHBIME (POHOBHIMH 3HAHUSIMHU, OBITH OCBEIOMJIICHHBIM
00 MAC0I0rNYECKOM O3UIIUH HE TOJIBKO OpaTopa, HO M MOTEHIIMATBHBIX
Moy 4aTesiei mepeBoaa.

CIIUCOK JIMTEPATY PbI

1. Bapusonyux H.B. «AMepukaHCKas Me4dTa» ceromns: cpexauii kinacc CLIA B koHIe
XX — nauvane XXI Beka: Monorpadus. M., 2013.

2. Muxaiinosckas M.B. YCTHBIN IIepeBOA: HICOI0reMa KaK KaTeropus riio0abHOro
BEPTUKAJIBHOTO KOHTeKcTa // BecTH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JINHTBUCTHKA U MEX-
KyneTypHas kommyHukanus. 2018. Ne 4. C. 167-175.

3. Muxaiinosckas M.B. K Borpocy o THHTBHCTHKE HH)OPMAIIHOHHO-TICHXOJIOT HYECKOM
BOWHBI: NAEOJIOreMbI KaK HHCTPYMEHT CEMaHTHYECKOT0 MaHUIY ITHpoBaHus // BecTH.
Mock. ya-Ta. Cep. 19. JINHrBHCTHKA U MEXKYIBTYpHast KoMMyHUKamus. 2021. Ne 3.
C. 222-232.

198



4. IHuonmex b. neonoremMa Kak Kiro4yeBas JEKCHYECKast eHHUIA 00IIECTBEHHO-TI0-
JUTHYECKOr0 JUCKYypca U KaK KOHILENT OOIIECTBEHHOI'O CO3HAHUS COBPEMEHHOM
s1361K0BOM TnyHOCTH B Poccnm n [Monemre / BectH. Mock. yu-Ta. Cep. 19. JIunreu-
CTHKA U MEXKYJbTypHas koMMyHukanus. 2010. Ne 1. C. 85-95.

5. Adams J.T. The epic of America. L., 1931.

6. Safire W. Safire’s new political dictionary: the definitive guide to the new language
of politics. N.Y., 1993.

Maria V. Mikhailovskaia

DETERMINING THE STRATEGY FOR RENDERING
IDEOLOGICALLY-BOUND UNITS IN SIMULTANEOUS
INTERPRETATION OF THE AMERICAN POLITICAL
DISCOURSE

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia;
m_mikhaylovskaya@mail.ru

Abstract: An ideologically-bound unit is a reference to a specific ideology that
exists in the context of a particular epoch, and can be explored as an intrinsic ele-
ment of the global vertical context. Undoubtedly, ideologemes represent a certain
challenge for simultaneous interpreters who are not always able to adequately per-
ceive the global vertical context of the source utterance and to properly convey the
associative and connotative potential of these units. The present study is under-
taken to pinpoint the peculiarities of the modern American political discourse,
namely the public speeches of Donald Trump and Joe Biden, and their simultaneous
interpretation into Russian, carried out by media interpreters of “Voice of America”,
an international multimedia news network of the USA. The research is aimed at
identifying and comparing interpreting strategies employed to achieve the required
level of rendition appropriateness and usability. The findings further reveal that the
global vertical context of the source utterance and the communicative pragmatics
of the interpreter-mediated event seem to impact the choice of an interpreting strat-
egy that encompasses specific techniques. It is noteworthy that in order to render
an ideologically-bound unit and its derivatives, an interpreter is expected to use
corresponding equivalents in the target language, which do not distort the speaker’s
intentions and voiced position, as well as convey the communicative effect of the
source utterance and fit into the recipient’s ideological picture of the world.
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